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_____________________________________________________________________________________ 

[opslag 2] No: 8. 

Lit: A. 

Rapporte und Briefe, 

von 

denen Gebrüdern Johann und 

Carl Horn. 

[opslag 3] 

Eingekommene Briefe, von denen Ge- 

brüdern Johann und Carl Horn, 

von No 1. bis 11. incl: 

[opslag 4] 

Rapporte von denen Gebrüdern 

Johanne und Carl Horn, sub No 1. & 2. 

______________________________________________________________________________ 

[opslag 5] Litra A. 

Allerunderdanigste 

Journal-Extract 

fra Novembris Anno 1733 

til 

den 24de Junij ANNO 1734. 

[opslag 6] No 1. Mit Bejlagen von Lit: A bis D. incl: 

Allerunderdanigste Rapport. 

[opslag 7] No  Allerunderdanigste Rapport ! 

I dybeste underdanighed Refererer mig til de fra Trummesund og Merdøe til det Kongl: Chatolle aller-

underdanigst Indsendte Rapporter: Udj den seeneste af dato Merdøe d 11te Martj a: c: har ieg allerunder-

danigst Indberettet Skibet Eenighedens Forstreckning fra Norge, og har det da siden den tiid /: formeddelst 

Contraire Vinde :/ matte Krutzet i Caneelen og den Spandske Søe, op og ned, frem og tilbage, dog uden at 

søge nogen fremmed hafn; Saa at bemelte Skib ike an kom her til St Thomas før end den 11 Junij a. c. Hvil-

chet saa vel som alle andere paa Reißen forrefaldenemerckverdigste ting, da nermere sees af den herved 

følgende allerunderdanigst forfattede Journal Extract. Litera A. 

Samme Dag blev og efter Hans Kongl: Majtts allernaadigste Ordre Penge Cassen /: hvor udj var 3000 Rdlr 

Danske 10 sk Stücker som endnu her til videre Roullerer for 12 sk d. som da bedrager efter dette Lands 

Cours 3600 Rdlr saa vel som de til Gouvernementet allernaadigst Udstædte Kongl: Ordres og andre med føl-

gende Breve :/ til Commendanten og det sambtl: Secrete Raad rigtig overleveret. Hvor forre mig den 12te 

Julij først blev meddeelt een Secretarial videmeret Copie, af den Original Qvitering, som til Hans Kongl: 

Majtts Chatolle af Gouvernementet med Skibet Grevinde Laurvigen allerunderdanigst belovede at Indsen-

de. [opslag 8] 

De 4re Pack-Kister og 3 Tønner, i hvilche befindis adskilligt handtvercks-Redskab med videre, som til hans 

Kongl: Majtts Plantagiers Cultur behøvende Requisita, blev den 17de Junij af Skibet Eenigheden Ud-Loßet, og 

til dis bedere forvaring indsatte udj Herr Gouverneur Moths Pack Huus und till videre. Som sa af mig skall 

vorde Efterseet og Anammed; Paa det de behørig till Indtægt i Plantagiernes Inventarium allerunderdanigst 

rigtig kand vorde anførte. 

https://www.sa.dk/ao-soegesider/da/billedviser?epid=19593159#256957,47934389
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Jeg har og den 4re Julij a. c. ydmygst Insinueret Gouvernementet og det Secrete Raad, Een Skriftlig begie-

ring, om Deris Raad og Betenckende, over en deel Poster som ieg behøvede Deris Erklæring udj, angaaende 

Hans Majtts Plantagiers Cultur paa St Croix. Som da af dennem for saavidt blev besvaret: Mens som ieg ike 

fandt at de højfornemme Herrer, hafde giort nogen beregning Speciel der over, hvad det udj Penge kunde 

rendere! Saa haver ieg til dis meere Tydelighed, /: dog efter Deris egen Overslag :/ allerunderdanigst giort 

Beregningen, som herhos følger, tillige med een Copie af mit Brev til Gouvernementet, og deris givene 

Giensvar, under Litera B. 

Gouvernementets Velmeente Raad til mig er: At de vilde Anvisse et Stücke beqvem Grund paa St Croix, 

saa snart at Landet tages udj Possession, uden ringeste betalning og af gift, til Hans Kongl: Majtts brug og 

nøtte; Paa hvilchet ieg med 8te a 10 Slaver og Een Mester Knegt kunde begynde at Rødde og Kappe Busk, 

for derudj at Plante Kaast i forraad, til de i fremtiidem behøvende Slavers Underhold, samt og til 

Planthunen som paa Plantagierne i fremtiden /: til Kaast nembl: Stoort og Smaat Magis, Patatis og Cassavis 

med videre :/ maatte erforderes, efter som slige ting baade skall blive i frem tiiden rar at bekomme, og dis-

foruden spares herved een haaben Udgifter. Til hvilchen Ende da, bemelte 8te a 10 Schlaver, og deris nu for 

det første behøvende Kaast in Natura maa Indkiøbes, saa og den allerreede i Forslag havende Mester 

Knecht antages, og skall Planthunen til forbemelte Slaver og Mester Knechtens Kaast, Straxsens ved Lan-

dets anviißning, over till St Croix vorde Transporteret, paa det at dette Stücke Grund, med all fliid for det 

første kand vorde Cultiveret. Dog hiem falder Grunden til Compagniet igien naar Aaret er omme, og Kaa-

sten til Hans Majtts Plantagiers nøtte, af mig er Indhøstet og anamet; 

Dette Forslag finder ieg og Efter min allerunder Danigste Formeening at være heel tienlig, ej alleene for-

medelst de i fremtiiden behøvende Schlavers Underhold og Conservation, mens og fordi herved Een og an-

den Udgifter kand spares. Saa eragtes ike for tienlig at være, det mand med denne Prevojance skulde trai-

nere ind til det gandske Land først i sine behørige Plantagier blev Udmaalet og ind til at een hver blev sine 

Anviist, thi dett vil nock Udkræve een føje tiid inden Dette kand skee. 

Herr Gouverneur Moth, haver og meddeelt mig sit korte Betenkende, over et Suckervercks i Standsettel-

se paa St Croix, hvor af herved sendis allerunderdanigst Copie under Litra C. Mens som hand ej heller haver 

forfattet nogen Special-Beregning derover, ej heller der udj ansatt Bygningerne til nogen priiß; Saa kand ike 

letteligen her paa Skiønnes hvad dette Verck vilde koste, i fald om dette hans Overslag skulde følges og Ef-

ter kommes. Dog maa ieg herved Allerunderdanigst Erindere: At det icke var tienlig det paa nogen Sucker-

Verck Opsættes Vind-Møller; Deels for deris Kostbarheders skyld /: thi saa  dan een Vind-Mølle kand koste 

at bygge foruden de der til fornødene Folcks anskaffelße og deris Underhold 16. 18. Ja 2000 Rdlr :/ til Deels 

og, efter som der dog aparte Efter hans Formeening skulde Op-bygges een Heste Mølle, naar ingen Vind var 

at Mahle ved, og var da Vind Møllens Bekostning Superslu. og i det øfrige, er een saadan Vind Mølle stoor 

Hasart Undergiven for Orcanen, formeddelst det høje stæd den nødvendig maa staa paa. Saa vilde det og 

give een temmelig Confusion, og Irregularitæt, [opslag 9] Naar Plantagie-Grundene saaledis efter hans 

meening skulde vorde forandrede som en dag ike bleve saa stoere som naar 2de Reguliere Plantagie Grunde 

sammen Legis, hvor af een hver Grund er 2000 foed i bræde og 3000 foed i Længde; Som ieg dog formee-

ner med Eet Sucker Verck og Een Mester Knegt at besträde og Cultivere, og efter min allerunderdanigste 

formeening at være langt meere menagerlige. 

Herved følger nu og àparte mit allerunderdanigste Overslag, og Giorte Beregning, hvad omtrent et Com-

plet Sucker Vercks i stand settelse kunde koste, under Litera D. Efter hvilchet ieg /: nest Guds hielp :/ haa-

ber at Istand sette og Cultivere Deris Kongl: Majtts Plantagier paa St Croix. Som da /: ike alleenest efter min 

Broders Johan Horns vel meente Raad som den der selv udj 9 Aar har haft Plantagier, og ellers været I det 

Secrete Raad her paa Landet udj 12 Aar; mens end og Efter andere gamle erfahrne Planteres Meening :/ 

Paa den aller Profitabel- og menagerligste maade er Indrettet. Dog forrefindes her udj vel een og anden Po-

ster an førte, som maaskee fra første haand, med Engelske, Spandske og Franske Penge at forstaae Spec: 

RDlr vel kunde erholdes lidet bedere Kiøb /: Thi den Engelske Hollandske Franske og andre fremmede Na-

tioner tager ike imod nogen anden Mynt end Spec: RDlr Stück von Achten Myndtet Guld, halve og heele Re-
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aler, og alle sorter Spec: Ducater, imodtages ike højere end for 2 RDlr Courant: og givis ingen Opgielt der 

paa :/ Alt saa kand ikke den Danske 10 sk udgives her till andere end som til Compagniet, for Slaver, Provi-

ant og andere Materialier, som de fra sig forhandler. Samt og til leen og andere smaa ting, som af Indvaa-

nerne her paa Landet kan kiøbes. Saa maatte der og i mit allerunderdanigste Overslag, være anført een og 

anden Udgift, som naar Plantagien i Natura besiddis, vel kunde menageris, og maaskee ike aldeelis behøve-

dis hvilchet ieg da efter min allerunder Danigste Pligt nøjagtig skall observere, saa vel som alt andet, der till 

dette Verck kunde være tienligst, og til Eders Majtts Interesse og Gafn. 

Udj den mig allernaadigst meddeelte Instrux Anbefahles at der for det første skall Cultiveris 3de af Deris 

Majtts Plantagier: Altsaa har ieg allerunderdanigst vildet forre spørge mig, /: Eftersom de 2de Plantagier be-

findes am tienligsten at Cultivere under Eet, og tillige med Eet Sucker Verck for meenes at bestriide begge 

Plantagierne :/ Om det da allernaadigst maatte finde Eders Kongl: Majtts Approbation, At de 2de nest ved 

diße beliggende første 2de Plantagier. Paa samme maade som disse skulde Cultiveris under et, og altsaa blev 

da 4re Plantagier Cultiverede; Eller og allernaadigst Anbefale: det den eene Plantage ikuns alleene for sig 

selv àparte skulde Optages til Cultivering, og paa samme oprette det fornødene Sucker Verck, Kaage Huus, 

Møller, Magasins, og andere Bygninger, samt at Anskaffe den andeel Slaver og Een Mester Knegt, med an-

det meere som ellers til Een Plantagies Cultur og Istandsettelße alleene behøvis. Skulde fortsette. 

Hvilchet ieg allerunderdanigst Indstiller; for Deris Majtts allernaadigste Resolution og Ordres her over at 

Ind hente. Efter som det endnu er tiid at Indrettningen kand skee paa hvilchen maadet det Eders Kongl: 

Majtt allernaadigst maatte behage at Anordne. Hvor efter da og Contanternis-Remisser som enten med ne-

ste Skib fra Deris Majtts Chatolle til Plantagiernes behøvende udgifter vorder Udsendte /: eller allernaadigst 

i England eller Holland ved et Creditiv at trecke Veseler paa kunde Ordeneris :/ nogenlunde der efter kunde 

Reguliere Summen. 

Saa Rapporteres og hermed aller underdanigst, at daa snart som Barqven, som den 24de Junij dette Aar, 

af Hr Gouverneur Gardelin med de franske Expeditioner og brave er af sendt til Martenique, for at forre vii-

se Generalen Monsieur le Marquis de Champignie Retournerer, og Eilandet St Croix af de Franske, til Os 

Danske bliver overleveret: Da er herr Gouverneur Friderich Moth straxsens sindet, at gaa derover for at 

Anamme Landet, og der at Plandte det Kongl: Danske Flag; Saa og at tage de der paa Landet befindende 

[opslag 10] Fremmede Nationer i Troeskabs Æd. Hvor ledis nu denne descente vil løbe af, det vil tiiden og 

Udfaldet lære; Thi fra Forterne St Thoma og St Jan, kand efter min aller under danigste formeening ike ven-

tis nogen Klekkelig assistance, af Soldater og blancke Folck, med videre behøvende Canoner, og anden 

Amunition. Eftersom der self formedelst den sidste Oprør paa St Jan /: End og med det Sidste Skib udkom-

mende Soldater og Reserver knap kand besætte til højeste Nød disse 2de Forter :/ Langt mindre at de skulde 

være udj Stand til at afstaa og Fournere Mand-Skaber till St Croixs Defention. 

Det maatte da være at det Skib som formodentlig, af det højlofl: Vest-Indiske og Guineiske Compagnie i 

dette afvigte For-Aar straxsens er blefven Udsendt efter Skibet Eenighedens Af-Seigling fra Kiøbenhafn, 

maatte her arrivere inden kort tiid /: hvor efter ventis hver Dag med Smerte for at faa den fornødene Assi-

stance, til dette Vercks fremgang, og højst fornødne Defance. Allerhelst da Barquen med de Franske Expe-

ditioner fra Martinique ventis hver time tilbage igien. 

Skibet Eenigheden ligger her inu og lader Sucker, og formeenes at gaa her fra om Een fiorten Dags tiid, 

hvor til Gud give Lykke og Velsignelse. 

Jeg forbliver med allerdybeste Submission og Venerance 

 Eders Kongl: Majtts 

 Min allernaadigste Arve Herre og Konges 

St Thomas Allerunderdanigste 

den 24de Jullij Ao 1734 Troe-pligtskyldige Underdan 

 og Allerunderdanigste Tienere 

 Carl Horn 

___________________________________________________________________________________ 
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[opslag 11] Forsiden af Journal-Extracten er ikke scannet. 

Allerunderdanigste 

Journal-Extract 

Over de merckverdigste Poster som paa Reijsen fra Kiøbenhafn, og til St Thomas i America med Skibet 

Eenigheden, foredes af Capitain Peder Jensen Giested, er forrefalden: 

ANNO 
1734 

Datis 
 

Journal-Extract 

Novembr 9. Om Morgenen giorde Skibet Eenigheden sig löß ved Compagniets-Platz, og Seglede i 
giennem Kiøbenhafns Toldboed Bom Klocken 12 Slet, og lagde sig digt under Castell-
Pyndten, og bleste det med een Storm af S.W. til N.W. og maatte skicke ⅔ part ud af 
Ancker-Touet. 

 14. Bleste een sterck Storm. Samme Dag ved 11 Slett kom Herr Cancellie Raad Krøjer, Sr 
Hermann von Langerken Klöcker, og Baagholder Sr Marager inden Skibs Borde for at 
münstre Skibs-Folcket, og Compagniets Betienter hvor da blev hidset Flag, Vimpel og 
Göeß, og ved deris bort gang blev fyret 5 Canon-Skud, og Strøg Flag Vimpel og Göes 
igien. 

 17. Om Morgenen Klocken 8te bleste een sterck Storm som Continuerede den heele Dag, 
saa at der maatte strygges Under Raaerne, Dog stillede Stormen sig om Natten igien 

 18. Kom een 4 Læste Pram om Borde, for at Udloße af Compagniets Gods 12 Tylter Bræ-
der og 200 Bundter Splittede Bandstager, eftersom skibet befantes saa belemmeret, 
og udj een U-Seiglbar Stand, saa at de med Skibet Udsendte 88 Mænd, bestaaende af 
Skibs Folck og andere Compagniets Betientere, efter hos følgende Speciale-Roulle 
Litra [intet litra ikke anført] videre Formeldning, icke for deris Personer og Gods 
kunde el blive Rommet udj Skibet. 

 21. Hidste Voris Ancker og Seglede uden for 3 Croner og hidsede Blaa-Flag og fyrrede Eet 
Canon-Skud, om Eftermiddagen Stack voris Pligt-Tou udj Anckeret, og giorde alle ting 
klar til at segle, og hidsede om Aftenen Chaluppen paa siden [opslag 12]  

ANNO 
1733 

 
Journal-Extract pro December Ao 1733. 

Novbr Datis af Skibet, og var det een sterck Kueling af W.S.W. saa og S.W. om Natten. 
 23. Blev ligeledis een sterck Storm af en Syden Vind, og med megen Regn, saa maatte Vi 

og stryge voris Under Raaer. 
 24. om Morgenen Klocken 4re strøg voris stenger, og bleste det en sterck Storm, med 

megen Hagel og Snee, og giorde Vi voris Pligt Ancker parat till at falde, dene Storm 
Continuerede heele Dagen og var meget haard om Natten. 

 25. Hissede vores stænger og ræer op igen. Og var vinden SSV med laber kuling og megen 
tyk luft. 

 27. Om Morgenen blev Articulerne Oplæste for Folcket. 
Decbr 3. Lettede Vi Vaards Ancker paa Københafns Ræd da Vinden var S.O. og om Morgenen 

Klocken 9 gick Vi under Guds ledsagelse til Segls og var Skibet Enigheden bemandet 
udj alt med Skibs Folck og Passagerer 88 Mand Sterck, hvor i blandt er 7 Koner og 6 
Børn. og var Skibet Dybgående 13 Foed Agter og 11 Fod for till. Berystet med 8 Cano-
ner og 4 smaa Falconetter og passerede Vi da samme Midag Klocken 12 Slet Cronborg 
Festning og Salluterede samme med 3 Canon Skud og om Eftermiddagen Klocken 2 
passerede Vi Kullen. Da Vinden var S.S.O. og maatte Reeve alle Voris Segl, og samme 
Aften fick vi Nidingens Fyr i sigte, 2 Miil fra Os. 

 4. Om Morgenen Klocke 8te fick vi Schaggen udi sigte, og var det den samme Dag een 
meget sterck Kuuling 

 5. Om Morgenen Klokcen 9 fick vi Norge i sigte destancen U-bekendt formeddelst dislig 
Luft, om Eftermiddagen Klocken 2 fick een Loods emborde Nafnlig Elling, og kom vi 
digt ind under Landet ved Trommøe Sund. Klocken 4 faldt det helt udj Stille, så at vi 
maatte Buxsere og Varpe ind fra Søen og kom først Klocken 10 om Aftenen til Anckers 
udj Tromme-Sund og fortøjede vi vores Cabel-Tou, om Natten var Vinden gandske 
Vestlig 
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 6te Om Eftermiddagen kom et Engl: Skib ind i samme Hafn ligeledis for Modvinds Skyld, 
og var det kommed fra Dantzig og Destineret til Spanien. 

ANNO 
1733 

 
Datis 

Journal-Extract pro December Ao 1733. 

December 17. Om Morgenen Klocken 9 med een gandske Stille Vind Buxerede det Eng: Skib ud ad 
Søen, som lsse hos os, og ved Soolens Nedgang saaes samme Skib ½ Miil Vesten fra os 
digt under Landet med gandske stille. Om natten Klocken 12 fick Vi en Mers Segls 
Kuuling af en W.S.W. 

 21. Kom en Hollandsk Galliot ind i samme Hafn, som var kommen fra Pettersborg og skul-
de gaae til Amsterdam. 

 23. Blev en af Compagniets Soldater overbeviist at have staalet 1 Sp: Rdl og 4 Smk 6 sk fra 
een af hans Camerater, hvor forre hand af Skibs Raadet blev Dømbt at settes for M-
sten, for denne hans forseelße, som og samme Dag blev Exeqveret 

 31. Om Morgenen var Vinden N.O. Laber og stille. samme Dag Buxserede den oven be-
melte Hol: Galliot ad Søen, mens formedelst det meget Stille befantes det ike raadeligt 
at gaa ud, og kunde det ike af Capitainen judiceres, at vi med denne liden Vind og stil-
de kunne vagge ud fra den Nordiske Val. Samme Dag tørckede Voris Segl og hentede 
Vand emborde med Chalupen, samme Nat var det gandske Stille 

ANNO 
1734 

  

Januarius 10. Var det een sterck Storm af en W.S.W. med sterck Regn og tyck Luft den heele Dag saa 
vel som om Natten så at vi om Natten Klokcen 1 maatte Strygge Voris underræer un-
der, og stak en bugt på vores Tou-Verck. 

 11. Samme Stercke Storm Continuerede end till om Natten da Luften blev noget klarere. 
 12. Satte Voris Under Raaer op igien, tørckede Seglene og hentede Vand med Chaluppen 

fra Landet. 
 13. Vinden var S.W. med Laber og Stille, da det om Natten blev en Storm af samme Vind 

med tyck Luft og sterck Regn, så vi om Natten Klocken 3 maatte Strygge vores Under 
Raaer ned i gien. samme Vind og Vejrligt Continuerede d 14de og 15de dito  [opslag 13] 

ANNO 
1734 

 
Datis 

Journal-Extract pro Februarij Ao 1734. 

Januarij 16. Var det gandske stille med een Nordlig Vind og tyck Luft, og satte da Voris Raaer op 
igien. saa var det og fra d 17de Januarij till d 3 Februarij gandske stille og Contraire Vind 
nembl: W.S.W og S.W. Vinde. 

Februa: 4. Var Vinden W.S.W. med en stif Kuuling tyck Loft og med megen Regn beblandet, og 
samme Nat en sterck Storm af samme Vvind med megen Sterck Regn. 

 5. Var det samme Vejrligt, mend i mod Natten blev det noget stillere. 
 7. Blev Skibs Articulerne Oplæst igen inden Borde. Fra den 8de til den 14te Februarij har 

Vinden været stedse Contrair med meget stille, saa og Ubestandig Vejrligt. 
 14. Som var paa een Søndag, da nogle af Folckene fick Permission at gaa i Kircke, diserte-

rede 2de af Compagniets Antagne haand vercks Folck, nembl: den eene var Een Muur-
mester Svend nafnlig Bendt Assersen og den anden var Een Schnedker Svend nafnlig 
Ole Nielsen Thorn 

 15. 
 

Blev der bragt 3de Baade fulde af Broe-Steen embord, som bleve ned lagte udj Stoor-
Lugen, formeddelst Skibet var lettet ohngefehr ¾ Foed Aagter og ¾ Foed for. Om Afte-
nen bleste en sterck storm W. og W.S.W. førte derpaa Voris pert Linie i Land hos Cab-
bel-Touet, og var det een meget sterck Snee med Hagel og Slud under menget 

 17. Rejste Capitain Peder Jensen Giested op till Ahrendahl for at trecke een Vexsel paa det 
Højlofl: Compagnie, Efter som hand behøvede at Indkiøbe een deel Provision, da en 
stoor mengde, /: formedelst dene Langvarige og besverlige Reiße :/ af den fra Kiøben-
hafn med sig havende Provision af Brød, Smør, Kiød, og andet var allereede Consume-
ret. Og kom han anden aften embord igien. 

 26. Bleste Een Sterck Storm af en S.W. og det heel haard, saa at vi maatte nødis til at 
Strygge Voris Raaer og Stengger, og sticke Een Bugt af vores Ancker Tou, samme Dag 
var det og en meget sterck Regn og Slud. 
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ANNO 
1734 

 
Datis 

Journal-Extract pro Martius Ao 1734. 

Februarij 27. Satte Voris Stenger og Raaer op igien og var Vinden W.S.W. og tørrede Voris Segl 
Martius 2. Om Morgenen Klocken 8te var Vinden N. og N.N.O. Laber Kuuling, da vi giorde vores 

beste for at komme Ud at Søen; Klocken 10 om Formiddagen kom vi Ud af Øster Gat 
Trommøe, Klocken 12 blev det gandske stille, og maate da lade voris Dræg med Cab-
bel-Touet falde for at stoppe. Klocken 1 fick vi liden Kuling af een S.S.O. Lettede da Vo-
ris Dræg op igien, mends kunde dog ike komme Ud fra landet, saa at Vi maatte nødis 
til at gaa ind i samme Hafn igien og kom der ind Klocken 2 om Eftermiddagen og blev 
Skibet fortøjed som tilforne med Voris Cabbel-Tou. og om Natten var Vinden Nordlig, 
mend blick Stille 

 5te Om Morgenen Klockken 7 var Vinden N.O. med Laber Kuling med Snee og tyck luft. 
Gjorde vi atter igien voris beste for at komme under Segl. Klocken 10 passerede vi det 
yderste Skier uden for den Østere ende af Trommøe Klocken 10 ½ gik Lodsen fra Bor-
de, Klocken 12 blev det gandske stille igien og Vinden løb til en S.S.O. med Laber Ku-
ling, Og havde vi da Trommøe Kirche omtrent ¾ Miil N.W. fra os, Mens Strømmen sat-
te saa sterck till Landet, at vi ike med all vor Magt kunde holde Skibet fra Landet, Hid-
sede vor Flag og laae saa S.W. over, fick derpaa strax een Lods omborde fra Trommøe 
og beseglede det Vester af Merdøe, hvor vi da Klocken 3 om eftermiddagen kom ind 
til Anckers, og fortøjet med voris Cappel-Tou, Natten over bleste een sterk Storm af en 
S.S.O. med Regn og tyck Luft. [opslag 14] 

ANNO 
1734 

 
Datis 

Journal-Extract pro Martius Ao 1734. 

 6. Var det ligeledis en sterck Storm af samme Vind, med tyck-Lluft, saa at vi maatte tage 
vores Under-Raaer ned 

 7. Var det samme Vejrlig igen 
 8. Var vinden S.O. og samme Veirligt, om formiddagen førte vi Voris pert-Linie i Land hos 

Cappel-Touet, og hentede Vand med Schaluppen fra Landet. Om Natten bleste een 
hel Storm af en Østen Vind, med sterck Snee og tyck-Luft. 

 9. Var vinden O.N.O. med en sterck Storm, med Snee og tyck Luft, og en Veldig Søe paa 
Landet. 

 10. Om Morgenen bleve Raaerne opsatte i gien. Vinden var N.O. med megen Snee og tyck 
Luft. 

 11. Om Morgenen var Vinden N.O. med Laber Kuuling og graa Luft. Klocken 7 giorde Vi vo-
ris Cabbel Tou løß, og førte voris pert Linie udj Nord-Vallen og lettede Voris Ancker, og 
gick under Guds Ledsagelße til Segls for vores pert-Linie, Klocken 10 var Vii uden for 
Skierene, hvor Lodsen da gick fra os, og Seglede S:T:O. for at komme fra Landet, med 
een maadelig Mærs-Segls Kuuling, og om Middagen Pejlede vi Hesnes, Nord fra os 2 
Miile. 

 12. Peglede vi Nesset N.V.T.N. 6 Miile fra os, og tog et ref udj voris Mers-Segl. 
 16. Blev Wentzel Weber som staar i Ober Cammer Herre von Plessens tjeneste hans Koe-

ne forløst med et Pige Barn, som blev d 20de dito Døbt af en handværker, Math: 
Micksch, Som ligeledes Staar i Ober Cammer Herre von Plessens tjeneste og blev kal-
det Anna. 

 22. Om Formiddagen saa vi den Hollandske Vall til Louvertz omtrent 6 Miile fra os, og een 
Deel Skibe under Landet, Dybden var 15 à 16 Fauvne på Bree Weertin, om Eftermidda-
gen Prejede os een hollandsk Loods Skøjtte, for at fornemme, om vi vilde Indloßes til 
den hollandske Vall, som hannem da med Nej blev besvaret 

ANNO 
1734 

 
Datis 

Journal-Extract pro Martius Ao 1734. 

Martius  26. Om aftenen klokken 10 fik vi Nord Forlands Fyer udj Sichte W.S.W. 3 Miil fra os, holte 
af og Sejglede Sydlig. Dybet var 25 Fafne, og bunden fint gaat Sand, samme Nat Kloc-
ken 2 fik vii Syd Forlands Fyer udi sigte. 

 27. Om Morgenen Pejlede vi Doverens Casteel N.W.T.N. fra os 2 Miile, og Samme Aften 
Pejlede Vi Singels Fyr S.W.T.W. fra os 1½ Miil 
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Aprillis. 3. Om Eftermiddagen Pejlede Vi Landet Fiererlej N.W. fra os ½ Miil, og vente saa igien 
formedelst Contraire Vind Sydlig fra Landet 

 9. Fick vi det Eiland Wicht i Sichte. 
Altsaa haver vi formeddelst Contraire Vinde og Storm Krützet og Laveret udj Caneelen 
fra den 27de Martij og till den 18de Aprill som er 3 Uger og 1 Dag, Og havde mange an-
dere Seglere tillige med os samme Vanløcke thj der var de Dage vi saa 20 à 30 Seiglere 
krütze udj Caneelen. Den observerede breede om Middagen var 48 Grader 27 Minut-
ter den Gissede Længde 10 Grad: 40 Min: 

 20. Passerede os 2de stoore Seglere. 
 22. Prejede os een Engl: Fregat, som laa N.W. over ved Vinden, samme var kommen fra 

Portugal og Distineret till London. Dis foruden saa vi langt baarte 2de Seglere som laa 
samme Vej over. 

 24. Blev een del behøvende Proviant af Lasten optagen, sambt Vand og Brænde, og i den 
Stæd nedlagt udj Rommet 23 fader som blev fylte med Salt Vand, for at give Skibet sin 
behørige Drægtighed. 

 27. Udi Dag Vagtens begyndelse saa vi een Seglere S.W. fra os omtrent 1 Miil som laa 
N.W. over ved Vinden [opslag 15] Og siden vendte Øster over, om Eftermiddagen pas-
serede os een anden Seglere forover som Seglede vester hen. 

ANNO 
1734 

 
Datis 

Journal-Extract pro Maijus ANNO 1734. 

Maijus 5. Om Morgenen fick vii een Stoor Seglere i Sigte O.S.O. fra os om trent 2½ Miil 
 6. Avancerede samme Seglere ganske hart til os, hvor over vi giorde alting færdig till De-

fension, Tenkende at det maatte være een Tyrck, og behengte Skibet med sine behøri-
ge Schantz-Klæder, og gjorte Lod og Kkrudt parat, saa vel til Canonerne og Musquette-
riet, og saa vi hannem om Eftermiddagen Klocken 4re ohngefehr ¾ Miil fra Os udj Sy-
den. Om morgenen derpaa med Soolens Opgang fyhrede samme Seiglere 1 Canon 
Skud og hidsede sit Flag, som var os U-bekent formeddelst mørck Luft. Hvor paa vi og 
Thonede Voris Kongl: Danske-Flag, og derpaa Vente samme Seglere Syd over. 

 7. Lod sig se een Stoor mengde Fish om Skibet kaldis Bonnetter, og Blaamænd; mens vi 
kunde ike fange Een af dennem, i hvor højlig vi trengede till forfrishning. thi Capitainen 
havde ike taget Eet Eeneste levendis Creatur med sig fra norge, /: som dog er i mod all 
kutyme :/, enten af Øxsen, Lam eller Hønß till Cahüttens bespiißning; og detz Aarsag er 
der og bleven saa mange Syge og Døde inden skibs Borde af den Idelige Salte Spiße. 
Uden der hos at have den ringeste forfriskning 

 11. Om Morgenen blev Vores Compasser forlagt paa 8te Grader 30 Minutter N.W. og stilte 
vi da voris Cours på ditto Compasser S.W. 

 14. Saaes de første Flyvendis Fiske, der hart at ere af Skabning som een Sild, mens de ha-
ver 2de Vinger eller lange Fliier, hvor med de kand flyve en temmelig Distance over Ha-
vet i Luften, mens naar samme bliver tørre af Vinden saa falder de ned i Hafvet igien, 
naar de da i Stoor mengde flyver som meldt er saa siges der at de af een hvis sort 
Stoor Fisk i Havet forfølges, som opslugger dem, naar hand kand faae fat paa denem. 
Samme dag for andrede Voris Cours og Seglede S.W.T.W. efter Compassene 

ANNO 
1734 

 
Datis 

Journal-Extract pro Maijus ANNO 1734. 

Maijus 16. Om Aftenen Klocken 12 passerede vi Troppicus Canceri, og om Middagen forlagde Vo-
ris Compas paa 4 Grader N.W. 

 27. Om Morgenen Klocken 4re Døde een af Reserverne Nafnlig Hans Lund, og blev Klocken 
9 sat over Borde Indsytt udj hans Hengemaatte, og blev hidset halvt Flag, Fyrret 1 Ca-
non-Skud og synget een Llig-Psalme. Samme Dag blev hans Gods Registreret og for-
seglet af Skibs Raadet. 

 29. Om Morgenen Skiød een af Stürmændene een Stoor Fisk med een Harpuhn, samme 
var 3 Allen lang og hafde et langt Spitzt hoved, med Stoore Skarppe tender i Munden, 
var gandske glat paa Skindet, og havde hvercken Skielf eller Haar, med et rundt Hold 
oven i Nacken, og een stor treekantet Huuck paa Rücken, saa og een half Rund Stert 
som sat tværs Kroppen, den samme Fisk kaldis en Ternien, og vejede efter deris Giß-
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ning omtrent 200 . Da den blev opskaaren, fant sig een Deel Flyvendis Fisk i Buggen 
på hannem, Saa hafde hand og Lever og Lunge, Nyre og Hjerte lige som et Ssvin. Een 
Deel af Folckene spieste af samme Fish, endskiønt at den var gandske sort som Kol udj 
Kiødet. 

 30te Om Middagen forlagde Voris Compas paa 0.0. Grader. 
Junijus 2. Om Eftermiddagen saa vii een Seglere omtrent 1 Miil fra os som Seglede W.T.S. hen. 
 3. 

 
 
 

Dito 

Prejede Vi samme Seglere om Eeftermiddagen, som var et Engelsk Skib kommende fra 
London og Destineret till Jaminique udj Vest.Indien. Som berettede blant andet at ha-
ve været 12 Uger fra London, og stood med sit Bestik paa samme Længde og Breede 
som Vi. 
Døde een af Reserverne Nafnlig Rubeck Homble og blev hand samme Dag sat over 
Borde og blev der hidset half Flag og fyrret 3 Canon Skud. 

 4. Om Morgenen passerede os een Brigantin agter om, omtrent ½ Miil fra os, og seglede 
hand Syd hen. [opslag 16] 

ANNO 
1734 

 
Datis 

Journal-Extract pro Junius ANNO 1734. 

 4. Om Morgenen Saaes een liden Barck N.W. omtrent ¾ Miil fra os som seglede med os 
hen, mens om Middagen kom den os af sigte.  
Svagheden inden Skibs-Borde tog Daglig meer og meer till som for een 3 Ugers tiid si-
den begyndtes, saa at der findes kuns heel faa af Skibs-Folckene, Compagniets Betien-
tere og andere Passagerer, som vare friske, men heel haardeligen Inkommoderet af 
Schurbuht og andere Svagheder. Samme Dag saaes første gang et vis slags tang som 
triver i Søen kaldis Cros og holder erfarne Søemænd for at naar dette sees, saa ere de 
icke meget langt baarte fra St Thomas og de Caraibiske Lande 

 8. Om Eftermiddagen Klocken 4re fcik vi Desade udj Sigte, som er den første af de Cari-
biske Eilænder som vi passerede. og omm eftermiddagen klocken 6 befandt sig landet 
3½ Miil S.T.W. fra os, da voris bestick var 17te Miille agter Skibet. 

 9. Klocken 5 Om Morgenen Pejlede Vi Grand Terre udj S.S.O. og Guardeloupe udi S.S.W. 
og klocken 8te om Formiddagen Pejlede de den Vestre huuck af Anthigo N.N.W. og 
Montseratts udj Besten till Norden, samme Dag stagt Voris Thou udj Ankerne, og haf-
de Rodonda ret forud. Om Eftermiddagen Pejlede Vi Vesthuucken af Nevis. Samme 
Dag Døde Borgemester Holmsteds Fuldmægtig over hans Plantagier paa St Croix Nafn-
lig Hans Christian Blegholm, og da hand blev satte udj Kiste over Borde blev der fyret 3 
Canon skud og hidset halv Flag. Imod Aftenen Pejlede St Christopher N.O. fra os 1 ½ 
Miil 

 10. Pejlede St Estatius N.N.W. fra os 2 Mile. derefter Pejlede Saba N.O. fra Os 1 ½ Miil, 
Siden Pejlede Wergina Gorde N.T.W. 3 Miile fra Os 

ANNO 
1734 

 
Datis 

Journal-Extract pro Junius ANNO 1734. 

 11. Om Morgenen Pejlede St Jan W.N.W. 2 Miile fra Os, Siden Passerede vi St Jans Casteel 
og Salluterede 3 Canonskud og blev med 1 Canon Skud betacket. Om Eftermiddagen 
passerede Vi i mellem St Thomas og Bocken-Eiland, hvor vi klocken 4 kom til Ancker 
udj St Thomas Bay /: hvor forre den Allmægtige Gud være lovet der haver forleenet os 
een beholden Reiße :/ For St Thomas Casteel, Christiansfort blev Salluteret 9 Canon 
Skud, der laa ogsaa Compagniets Skib Grevinden af Laurwigen som her arriverede fra 
Guinea den 29 Maij a. c. der fyrrede 3 Canon Skud  og betacket med 3 Skud igien. Hvor 
efter ieg mig da straks forføjede efter allernaadigste meddeelte Ordres tilhold, paa 
Fortet Christiansfort; for at overlevere Gouvernementet og det sambtlige Secrete 
Raad Penge Cassen som fra det Kongl: Chatoll er Udsendt, bestaaende af 3000 Rdlr udj 
Danske 10 sk Stücker og Aanmodede Dennem om een Quitering /: som mig først d 12 
Julij blev meddeelt :/ på 3.600 Rdlr udj Danske 12 sk Stücker efter den hießige U-Redu-
cerede Cours beregnet, og tillige over Leverede Dennem de med havende allernaadig-
ste Ordres og Breve till Gouvernementet, som der befantes udj Compagniets Brev-
Cassa. 

 13. Døde een af de Udsente Reserver Nafnlig Niels Schrøder, efter at hand i 9 Ugers tiid 
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har været meget Svag af Schurbuth. 
 15. Døde og een af Reserverne, Nafnlig Commerce Raad Hans Hartmann, og af Schurbuth, 

har været meget Svag siden den 18de Martij, og blev begraven på St Thomas Kircke 
Gaard Hand efter lod sig een fattig bedrøvet Encke med 2de smaa U-opfødde Drenge 
Børn 

 17. Blev de for Hans Kongl: Majtt med havende adskillige slags Amunition, Redskab, sambt 
alle andere Udsente Requisita, af Skibet Eenighemdem Udloßet, og til videre eftersyvn 
Opsat udj Hr Capitain Moths og Opperhovedet paa St Croix hans Pack-huus, som da 
med det første udj 2de Mænds Præsance skall vorde Aabnet og efterseet, om de efter 
Udstædte Reigning og Conoisemente, sig [opslag 17] i alle maader rigtig befinder, paa 
det at Sligt udj mit Inventarium allerunderdanigst kand vorde Indført. 

ANNO 
1734 

 
Datis 

Journal-Extract pro Junius ANNO 1734. 

 20. Om Aftenen Klocken 8te forføjede jeg mig emboord med Hr Gouverneur Friderich 
Moht, ingeniør Stahlmann, Capitain Bagge. tillige med een deel andere af Byens Ind-
vaanere paa een af Compagniet til St Croix befragtet Barque. førendis af Skipper Jaco-
bus Seysse. For under haanden at Sondere Landets Invaaneres tall, og Intention om at 
blive Hans Kongl: Majtts troe Undersaatter; og Arriverede Vi da om Middagen d 21de 
hujus paa Vest Enden af Ejlandet St Croix. hvor Vi da formedelst den Flade Grund 
maatte lade os sette i Landet med een liden Canau som er gandske flad under og uden 
Køel. og var vi gaaet een Miil vegs op i Landet uden at blive nogle af Indvaanerne ge-
vahr, hvor forre vi ginge till Søe breden i gien tilbages, og der befantes Rudera af et 
gammelt Muuret Brøst-Vern, som aldeelis er forfalden og Rouineret, mand kunde dog 
see 3 Stück-Holls-Porte deraf till overs. Vejen op i Landet var kun een i giennem den 
tycke Busk og Skou gandske small Ud-kappet Foedstie. 
Dagen derefter som var d 21 dito, Seiglede Vi till Nord Enden af Landet og gick en 3 
Miil Vegs op i Landet, og forre fandt een Deel Engl: Famillier, Somme af dennem hafde 
op tagen nogle Grunde till Sucker og Bomulds Plantagier, og berettede de selv at der 
vel befantes 150 Mænd af blancke Indvaanere som havde i alt omtrent 400 à 450 Sla-
ver og Slavinder.  
De samme Invaanere lode heel fornøjede at komme under en så Naadig og Mægtig 
Konges Protection, og saa vidt som Vi udj saa kort een Tiid af dennem kunde erfahre, 
saa skulde de vel findis villig till at indgaa Conditionerne, naar de vare nogenledis favo-
rable for dette Lands Nye-Indbyggere, Saa observertes og at St Croix laa 9 à 10 Miile fra 
St Thomas, og forrefant ellers et meget got og Frugtbahrt Land, med en god hafn, kal-
det Bassinen som nermere kand sees af dette herved allerunderdanigst Indsendende 
Carte, som af Ingenieur Stahlman i een hast er forferdiget.  
Ellers befandtes Landet saa vidt som vi har været om kring fuld af Skou og Bush, og der 
i bland en deel store till Bygningstimmer brugelige træer, og bestod een stor deel af 
Landet udj høje og store breede Jord-Bierge, som giver forhaabning om een god 
Grund till Sucker og Bomulds Plantagier, saa befantes der og Een af Naturen heel be-
queme Pynte, saa og een anden Lille Øe, som till 2de Batterier kand være heel tienlige, 
efter deris Situations beskaffenhed, hvilkche ligger paa faste Steen Klipper, Som dis 
meere befæstiges til Defension af de fra hver i sær udgaaende Flade og Lauve Grunde 
ud til hafvet, hvor der mit imellum findes een Dyb Rende paa 5, 6, 7 ia 9 Fafne Vand, 
saa at der i gennem heel vel kand passere store og beladene Skibe, dog maa de være 
forsynede med een god Loods, eftersom hafnen er heel vandskelig at søge for frem-
mede og Ubekiente Fartøjer, saa at det formeenes heel besværlig for nogen Fremme-
de Farttøjer at søge hafnen, og icke uden Lods med mindere at løbe een stoor Risico 
for at søge Ancker Grunden, og ike saa lettelig behøvis at frøgte for Fientlige Skibes 
Indløb; I sær når de 2de Batterier bliver Opkastede og i stand satte. 
De faae Rudera som de Franske har efter late, ere ike efter min aller underdanigste 
Formeening til nogen synderlig nøtte og brug, saa Vidt som endnu bekiente ere, Dog 
forrefindes der endnu de 4re mure af den forrige franske Kirke U-nedbrutte, mens be-
høver dog een stor Reparation, om den enten igen till een Kircke eller til et Huus skul-
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de bruges, saa som det heele Loft Sparre Verck og tag alldelis er ruineret og borte, der 
befantes og bedere op i landet Rudera af Gouverneurens forrige Boelig, mens dette 
saa vel som Kircken staar over alt, inde og uden till i Huusene gandske begroed med 
Stoore Træer og megen Buskasse, Ellers er over alt paa Landet /: saa vidt som Vi end-
nu har været :/ Mangfoldig Skou sambt smaa og Stor Bush- Verck, der vil foraarsage et 
strengt Arbejde Inden det bliver af-Kappet, Som dog må skee føren at de Generale 
Lande Veje, saa vel som naar een hver af Interessenternes [opslag 18] Plantagier i al-
mindelighed ved Ingenieuren skall anlegges og Udmaales. Som ingenlunde kand skee 
forinden et saa Svært Arbejde først må være fuldført. 

 24. Udsendte Gouverneur Gardelin Een Barque till Martinique med de fra det højlofl Vest-
indiske og Guineiske Compagnie udsendende Breve og Ducomenter, som till Marquis-
en og General Lieutenant Monsieur Champignie angaaende St Croix skulde overleveris, 
og saa snart samme Retournerer, og Landet af De Franske os bliver given i Possession, 
Er Herr Gouverneur Moth sindet strax at gaae derover, mend som det endnu Lader sig 
ansee, saa ved ieg ike efter min allerunderdanigste Formeening hvor Folckene vil kom-
me fra der skulde beshütte Landet og Defendere de da Opkastede 2de Batterier. Thi fra 
St Thomas og St Jans Festninger kand ike vel Mistes Mand-Skab, eftersom de knap, end 
og med de sidst Udsente Reserver og Soldater kand besette deris Egene Casteeler. og 
den Ruptour som sidst i afvigte Aar var paa St Jan hvor alle huusene er bleven Rouiner-
de og op brændte af de Rebellerende Schlaver er ike endnu aldeelis forbie, eftersom 
de end og i diße Dage haver fundet 10 Rebeller i Buskene een hver med sin Flint, Så 
blev dennem ogsaa fratagen Een gandske Nye forferdiget Canau, som de Ventelig i 
Skouven hafde giort for at Esquapere med. 

St Thomas 

d 24 Julij Ao 1734. Allerunderdanigst 

 Carl Horn 

___________________________________________________________________________________ 

Litra B 

________________________________________________________________________________ 

[opslag 19] Copie 

Velædle og Velbr: 

Hr Commendant og Opperhovedet paa Eilandene 

St Thomas St Jan & St Croix, 

med tilforordnede udj det Secrete Raad! 

Af Hans Kongl: Majtts allernaadigst tilsendte skriftlige Ordre er Velædle og Velbr Hr Commendant og Op-

perhovedet med tilforordnede udj det Secrete Raad bekient giort: hvorledis det allernaadigst haver beha-

get Hans Kongl: Majtt, at anordne og bestalle mig underskrevene at være Inspecteur over Højstbte Hans 

Kongl: Majtts Plantager paa Eilandet St Croix udj America. Altsaa havde ieg da hermed i Følge efter den mig 

allernaadigst givene Kongl: Bestalning og Instructions tilhold af Datis 1te Octobr og 4re Novbr Ao 1733, sligt til 

de Højfornemme Herrer Skriftlig skuldet Communicere; Og tilligemed overlevere til Gouvernementet paa St 

Thomas, den fra det Kongl: Chatolle med Skibet Eenigheden Udsendte forseglede Penge Cassa mercket 

C6tus hvor udj befindis 3000 RDlr udj Danske 10 sk: Stücker, som da giør efter dette Lands Cours /: hvpr hver 

10 sk til 12 sk beregnes :/ den Summa af Tre Tußinde Sex Hundrede Rixdaler. Hvilchen de Højfornemme 

Herrer, vilde behage udj min Nærværelße med det forderligste at lade Aabne, eftersee og Annamme Imod 

behørig Quiterings meddeelelße; Og samme Capital for Hans Kongl: Majtts Plantagiers Cultivering og 

fornødene Omkostninger til videre hos dennem Parat at holde, paa det at de mig igien tiid efter anden, lige 

som ieg dem till Hans Majtts tieneste maatte behøve, kunde vordeUdleverede. Og som ieg éxpresse aller-

naadigst er be-ordret udj alle forrekommende ting, som angaaer Hans Kongl: Majtts Plantagiers Tarv og 

Nytte /: Det være sig ved Slavernes Indkiøb, Mester Knegtenes og andere under betienteres Antagelße, 

Bygninger samt Suckerverckernes, og Møllernes Anlegning, og andere deslige ting meere :/ At [opslag 20] 

Raadføre og Bespørge mig med Gouvernementet, Opperhovedet og tilforordnede udj det Secrete Raad; 
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Saa tvifler ieg ingenlunde paa, at den Højfornemme Herrer jo udj alle forefaldene Lejligheder findis Vel-

villig efter deris yderste Evne, med all Fliid og Vindskibelighed, At Assistere mig med alle de ting som Der ef-

ter deris beste Skiønsomhed og Erfahring kand eragte fornøden, til dette Vigtige Vercks Opkomst og For-

yndskelige i stand settelße, eftersom det alleene sigter till Negotiens Flor og Opkomst sambt Hans Kongl: 

Majtts Egen Høje Interesse. Til hvilcken Ende herhos følger mun ydmygste forrespørsel, om een og anden 

fornøden ting, hvor paa ieg forventer Deris Skriftlige Erklæring og gode Svar. 

Saa saae ieg og gierne at De Højfornemme Herrer maatte behage med det aller Første at anordne een 

Samling under sig, St Croix Affaires angaaende, paa det der af Dennem lunde giøres nogen delibration, om 

hvad der til Hans Kongl: Majtts Plantagiers Cultur i fremtiiden nødvendig kunde behøvis;Paa det ieg efter 

min allerunderdanigste pligt Sligt med Dette først afgaaende Skib Grevinden af Laurwigen, udj den till Hans 

Kongl: Majtt allerunderdanigst Indsendende Rapport kunde incorporere. 

Jeg forbliver i det øfrige med all èstime 

 Velædle og Velbr: 

 Herr Commendant og Opperhovedet 

St Thomas d 4re Julij med tilforordnede udj det Secrete Raads 

ANNO 1734. Tienstberedvilligste og 

 ydmygste Tienere. 

 Carl Horn. 

Till 

Velædle og Velbr 

Hr Commendant Philip Gardelin 

Velædle og Velbr 

Hr Friderich Moth Opperhoved paa St Croix 

og sämbtlige 

Edle og Velviiße Herrer udj det Secrete Raad 

 Christiansfort paa St Thomas 

___________________ 

Copie  Tienstydmygste Forrespørsel, 

Till Velædle og Velbr Herr Commendant og Opperhoved for St Thomas, St Jan og St Croix, med tilforord-

nede udj det Secrete Raad: Over een deel Poster, som ieg efter min Formeening behøver Deris gode Raad 

og skriftlige Erklæring over: nembl: om efterfølgende Poster: 

__________ 

1. Hvor mange Slaver? og af hvad Kiøn? De meente for det første kunde giøres fornøden, at Jndkiøbe? 

2. Hvor mange gamle Standere u-omgängelig behøvedis? saa og hvad een saadan ordinair omptrent her 

pleier at koste udj Contante-Penge? 

3. Ok ike een Bomba skulde være nock at Jndkiøbe for det første? Sambt hvad slig een sædvaanligen ko-

ster? 

4. Vilde ieg gierne vide Deris meening, om det skulde være best straxsens at Opkappe og Cultivere de mig af 

Hans Kongl: Majtt anbefalede 3de Plantagier? Eller og, om det ike var bedere at begynde paa Een af Dem 

med 20 Slaver og Een Mester Knegt? nembl: paa den mellumbste først, og saa naar den var Udkappet, 

Da at lade samme Negere Udkappe videre de andere 2de Plantagier, og saa først kiøbe een 10 stk Slaver 

meere, for at faa dette Verck saa meget dis hastigere fort sat? 

5. Om der ej syntis at disse 3de Plantagier, kunde med tvende Sucker Vercker, nemblig hver med 4re Sucker 

Kiedler Jndrettes, og med 2de Møller tilstreckelig blive Cultiverede, fornemblig naar som meldt den 

mellumbste Plantagie først bliver bevercket, og Verckerne samt Møllerne bleve satte paa hver Baricades 

Ende, af den mellumste Plantagies Breede? [opslag 21] 

6. Bad gierne om de vilde behage at meddeele mig et Overslag hvad omtrent et saadant Kaage Huus med 

alle sine tilbehørige Ab- og Dependentier, sædvaanligen pleier at koste? Saa og saa hvilchet Den syvnis 
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raadeligst: Enten at Jndkiøbe Muul-Eßeler eller Heste, for arbeidet udj Møllen, naar engang Plantagierne 

ere bragte udj den Stand, at Møllerne maatte brugis, og hvad een god Mølle Hest Eller et Muul-Eßel 

pleier at koste? 

7. Saa maatte gierne vide naar een Plantagie paa 2000 Fod Bræde og 3000 Foed Længde, Var heel Ud-

Kappet og beplantet med Sucker, og skulde gaaes i Færd med Malingen, hvor mange Capable Slaver, 

samt Bæster der da skulde behøvis? For at kaage baade Nat og Dag? 

Herom og ellers andere ting, som de Højfornemme Herrer maatte eragte for nøden till Hans Majtts 

Plantagiers i standsettelse, forventer og Ud-beeder ieg mig deris Skriftlige Betenckende og forbliver 

stedße 

 Velædle og Velbr: 

 Hr Commendant og Opperhovedets 

St Thomas d 4re Julij med tilforordnede udj det Secrete Raad 

ANNO 1734. Deris 

 Tienstberedvilligste og 

 ydmygste Tienere. 

 Carl Horn. 

___________________ 

Copie  

Hvorpaa tiener til tienstlig Giensvar og nermere Oplysning, som følger: 

Eftersom det er een u-muglig ting enten hos Compagniet eller Jndvaanerne her paa Stædet, at faa till 

kiøbs saadant et antall Negere og gamle Standere, som der behøvis till saa mange Plantagiers Cultivering, 

som Hans Kongl: Majtt agter at lade Cultivere, og det derforuden skulde være alt for dangereux, paa een 

gang at kaste et stoort Antall Busaler, paa et Land, fuld af Skov som St Croix, saavel for Maron løben som for 

Dødsfald Skyld, Saa finde Vi Raadeligst till Hans Kongl: Majtts Interesse at Begyndelsen skeer paa efterføl-

gende maade: 

1. At settes for det første een Snees Negermænd og Een half snees Negerinder, som kand Udvælges af dee 

seeneste hidkomne Busaler med Skibet Grevinde Laurwigen, til hvilchen Ende samme till Dato er holden 

parat, saa skall vi og overlade, saa mange der kand mistes af Compagniets Gamle Standere, tillige med 

Een Bomba, til at underrette Busalerne, for det første Aar. Det andet Aar Passerer de selv for Standere, 

og det altsammen for den Priiß som Busaler her Ordinaire gielder 120 Rdlr Contant; og for de øfrige saa-

ledis som vi best kand accordere naar Slaverne behøvis og tages udj Øjesyvn, J midler tiid Erindris at Een 

gammel Standere gielder gemeenligen 200 RDlr og Een Bomba fra 250 till 300 RDlr. 

2. Som det skall vare een Lang tiid førend 300 Plantagier bliver Udmaalet, og den beleilige tiid till at Plante 

[opslag 22] Kaast for Negerne for næste aar skulde gaae forbie, i fald man Vilde bie med Cultiveringen 

derefter, saa holde Vi det tienlig till Hans Majtts Interesse, at der sendis Negere tillige med een Mester 

Knegt over till St Croix, saa snart Landet er taget udj Possession, for at kunde udsøge og udrødde det be-

qvemmeste Stücke Grund for at Plante Kaast till Negerne for næste Aar, ike alleeneste for de som da ha-

vis, mens end og for fleere Negere som kunde indkiøbes næste Aar naar Kroppen er Jndhøstet, forlades 

Grunden, og gaar Negerne till de Plantager som med tiiden tilfalder Hans Kongl: Majtt, ved Lodtrecknin-

gen, hvor da det første hverck bliver at Kappe Busk og at Plante Kaast, og derefter stedze at kappe Busk, 

Brænde, og Udrydde Grunden, for efterhaanden ved faldende Regn at Plante Sucker-Riet; hvor till Plant-

sonen maa hentes herfra. 

  Af det første Stücke Riet kand icke ventes nogen Revenüe, saa som det maa Conserveres for Plantson 

till Plantagiernes videre Forplantning ligesom de efter haanden blive udhuggene; Jmedler tiid maa Kaage 

Huuset, og andere Bygninger Opreißes sambt Møller, stiel og Bæster anskaffes. 

3. Dersom Terrainen falder flack og magelig, saa kand et Sucker-Verck vel betiene 2de Plantagier, naar det 

staar mit udj Plantagierne i saadan Fald behøvis ike heller saa mange Schlaver, som ellers i u-magelige 
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Grunde naar Sucker Rietet kand bringes til Mølle med Bæster af hvilche da vil haves et større antall end 

som ellers. 

4. Kaage Huuset med sine Sucker-Kiædeler og tilbehør sambt Mølle, Stiel og 6 Spand Mølle Bæster regnes 

for at koste 2000 RDlr. 

5. Til et Sucker-Verck bestaaende af 2de Plantagier hver af 2000 Foeds Breede Ud-kappet og vel Beplantet 

med Sucker-Riet behøves vel 80 till 100de Capable Slaver ligesom Grunden findis Magelig till, hvor under 

maa være Bødkere, Tømmermænd, Muurmæstere, og Sucker-Kaagere, tillige med 12 Stellegode Mølle-

Bæster, hvor til Muul-Eseler holdes for de beste og Dyrhafste som koster ordinair 60 a 70 RDlr Stücket 

saafrembt der skall enckes till at Kaages Nat og Dag for een tiid lang. 

  Dette er Voris Meening om Plantagiernes Cultivering og Fortsettelße for det første, hvad sig angaar 

de andere Omstændigheder som derved forrefalder; Skall vi ikke mangle at meddeele Hr Inspecteur ald 

Nødvendig Oplyßning, naar det Udkræves til Hans Kongl: Majtts Tieneste. Vi forbliver 

Christiansfort paa Eilandet Hr Inspecteurs 

St Thomas udj America d 7 Julij Tienstvillige Tienere. 

ANNO 1734. 

  Ph: Gardelin.     F. Moth.      J. Horn.      J: Schønnemann.      Hans Landberg. 

At dette er een rigtig Copie af begge Original Brevene det Testerer 

 Allerunderdanigst      Carl Horn. 

___________________________________________________________________________ 

[opslag 23]  

Eftersom af Gouvernementets forregaaende Svar og Betenckende, over Hans Kongl: Majtts Plantagiers 

Cultur paa St Croix, Vel udj visse postersees hvad der till Requireres: Mens som der ike af de Højfornemme 

Herrer er giort nogen Bereigning hvad sligt udj Penge kunde Rendere. Saa haver ieg for dis tydeligere at De-

monstrere dette for Eders Kongl: Majtt allerunderdanigst forfattet Efterfølgende Regning: 

__________________ 

 RDlr mk sk 
De 20 Stk Negere og 10 Stk Negerinder som Gouvernementet i den 1 Post eragter for-

nøden at over sende till St Croix for det Første, beregner de Stücket for 120 RDlr /: 
som ieg dog vil haabe skall blive noget ringere :/ 3600 - - 

Een gammel Standere for at undervieße Busalerne /: saaledis kaldis alle de Negere som 
icke endnu har Vercket paa nogen Plantage tilforne :/ be regner De till 200 - - 

Een Bomba beregner De for 250 till 300 - - 
Kaage Huuset med Sucker Kedlerne, og all anden tilbehør, sambt Mølle, Stiil, og 6 

Spann Mølle-Bæster med videre, beregner De omtrent at kunde koste udj alt 2000   
Naar nu 2de Plantagier efter nogle aars Forløb skall settes udj een saa fuld kommen 

Stand, at der paa Vercket kunde kaages baade Nat og Dag, /: paa viße tiider naar 
fornøden giøris :/. Saa burde samme at forøges efter Deris meening med 60 Stk or-
dinaire Schlaver a 120 RDlr Stücket som giør 7200   

Latris      Rdlr 13300 - - 
Transport 13300 - - 

Endnu foruden diße over anførte Slaver behøvedis 10 Stk Capable Slaver som ere af Ad-
skillige Handvercker, nemblig: Af Bødkere hvor af Stücket efter een hvers besidden-
de capacitet kand koste 3 a 400 RDlr saa dog beregnes her det ringeste som er 300 
RDlr Stk: 3000 - - 

Udj Deris beregning haver de og forglembt at Anføre Mester Knegtens Gagie og Kaast, 
Samt den Salariumsom Barberern, for opvartning med de Syge Slaver kand til kom-
me som i det allerringeste kand bedrage Aarligen udj alt 300 - - 

Een Hest for Mester Knegten 50 - - 
Ej heller haver De beregnet den i begyndelßen behøvende Planthun af Sucker-Riet till 

Plantagierne, sambt Plansunen af Stoor og smaae Magis, og Patatis, saa og ej heller 
den Kaast som i Begyndelßen maa anskaffes til Slavernes Underholdning, end til de 300 - - 
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selv kand høste deris Kaast, som i det ,indste vil koste det Første Aar 
Nock eragtes fornøden at vere 6 Stell Muul Eseler, i sør naar Møllerne ike skall staa stil-

le, og Plantagen skal settes som det sig hør og bør udj een Fuldkomen Stand som de 
da beregner til 60 a 70 RDlr Stk: 840 - - 

Summa     RDlr 17790 - - 
Herved Erindres allerunderdanigst at der behøves mange andere Reqvisita til et Complet Sucker Vercks 

Jstandsettelse end som her udj findis anført, som nogenleedis tydeligere kand sees af mit allerunderdanig-

ste Jndsente Overslag og Beregning under Litra D. og naar dee herudj udelatte Omkostninger bleve tilreg-

nede da skulde det vel montere til een Summa af 23. om ike 24000 RDlr: 

St Thomas Allerunderdanigst 

d 24de Julij Ao 1734. Carl Horn. 

_____________________________________________________________________________ 

[opslag 24]  Herr Gouverneur Friderich Moths 

Korte Betenckning over Eet Suckerwercks Indrettelse 

paa Eilandet St Croix. 

1. Een Sucker Plantagie bøer være stoor, dersom Landet er jefnt i Breede 4000 Foed og Længde 3 a 4000 

Foed eller og 3000 Qvadrat Foed, Sa,,e kand regnes ved Eet Kaage Huuß og 2 Heste Møller, eller og om 

det er belejlig platz, een Vind-Mølle. 

2. Till saadan Kaage Huus behøvis 5 a 7 Kiædler, paa det naar tørcke kommer, Sucker Rørene i hast kunde 

vorde afmalet. 

3. Till Een Mølle behøvis 6 Pahr Heste eller 5 Par Muul-Eßeler. 

4. Hvor een Vind-Mølle sættes, maa være een Heste Mølle tet hos, som brugges naar det er stille, og naar 

det Blæßer bruges Hestene at kiøre eller bere Sucker Rørene till Møllen. 

5. Eet Snekerverck settes beleiligst mit udj Plantagien, om der er Vand tet hos, men er det ike da faar mand 

sætte det nermest ved Vandet om ike Brynd kand giøris 

6. Een Vind Mølle maa settes hvor Vinden kand best drive den, alt er det noget langt fra Kaage-Huußet, som 

100 a 200 Foed, og da legges Render, hvor Sucker-Drancken skall løbe udj til Kaage Huußet, 

7. Der behøvis till et Suckerverck efterfølgende Bygninger: 

1. Eet Kaage Huus 60 a 80 Foed Lang med Singler, eller Tagsteen tæckt og bygget med Muur. 

2. Vaan Huuset 30 Foed Lang med Singler eller Sucker Blade tægt og Bindings-Verck 

3. Eet Magasin til Suckeret 40 a 60 Foed Lang med Singler eller og tag Steen tægt og af Bindings Verck. 

4. Et Magis, Magasin, saa og for at bevahre Plantagernes Reedskab udj med Singler eller Sucker Blade 

tægt, og af Bindings Verck 

5. Eet Stiil-Huus circa 30 Foed med Tagsteene tægt og af Muur-Arbeide. [opslag 25] 

8. Een eller Toe Karrer behøvis till at kiøre Sucker Røer till Møllen, sambt Suckeret til Byen eller Søe Kanten 

med, sambt der til fornødene Bæster. 

9. Til Begyndelße behøvis nemblig i det første Aar: 

1 Bomba. 

2 10 a 20 Stk: gode Slaver og Slavinder. 

 men i det andet Aar kunde tallet formeeres med lige saamange. 

 Og i det 3die Aars Begyndelße maa tallet være naar Plantagien ret skalæl med Magt fortsette, og Mal-

ningen Angaar Nat og Dag. 

1 Bomba. 

1 Under dito. 

2 Sucker Kaagere. 

2 dito med hielpere som Lærer 

2 Bødkere. 

1 Stiilere. 
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2de som oppaßer Jlden ved de 4 Ofne. 

1 Bæst oppaßere. 

2de Som sticker Sucker i Møllen. 

1 som bindet Mackasset, eller Skalden af det Malede Socker Rør, som bindis sammen i Knipper for at 

tørckes, og der efter bruges til tiullige med Brendet 

1 som Driver Mølle Besterne 

12 som Hugger Sucker Rørene, 

8 som binder dem i Knipper, 

2 Som kiører Vognene, eller Driver Eselerne, som berer Sucker til Møllen 

1 Negerinde som kaager og toer for Mester Knegten 

1 Dito som Sveger Hønßene 

1 Dito som Planter og Oppaßer Hauge Gewächster og Frugttræer. 

1 Dreng for Mester-Knægten 

2. 3 a 4 som holder Vagt over det Moente Sucker-Rører at de ej bort stielis, eller afbrydes af fremmede 

og Egene Negere. 

1 Timmer Mand behøvis nødvendig ved een Vind Mølle des foruden Een saa kaldet Boodsman, og er den 

som setter Møllen i Vinden sambt 4 Andere Slaver, derimod Maler een Vind Mølle i Een Timme, saa 

meget som een Heste Mølle udj 24 Rimer. 

10 Slaver for aparte Vercke, som ej ret kandSpecificeres og dog behøvis mend ej alle Capable. 

 Om Aaret regnesfor hver Arbeits Slave 2 Hauvers og for hver Negermand een Kapmeß og een Øxse i 

Nye Grunde men her meenes een Hauer Aarlig at vere nock, saa som her er faa Steen. 

10. hver Slave gives Aarligen til Nye Aar af Resonable Ejermænd 6 Allen Osnesbrug-Læret 1 Knif og 1 Stk 

Salt Kiød sambt Brendevin naar Regnvejer er, og hver Højtids Dag. 

11. Busaler, eller Nye Slaver, fødis frie det Første Aar, og givis Planthun til Neste Aar, sambt et lidet Stücke 

Jord at plante till deris Underholdning. 

12. Slaver Kiøbis af Compagniet imod Contant og prompte Betalning for 100. 110 a 115 RDlr men angelske 

for till RDlr Engl: eller Spanske Spec. RDlr og kuns til 6 mk Danske Stucket beregnet, det er at sige Busal 

Negere. 

13. Een Bomba, Sucker Kaager, Bødkier, Timmermand og dislige ere udj Verdi af 2. 3. 4. a 500 RDlr alt efter 

sin Dygtighed [opslag 26] 

Litra C. 

________________________________________________________________________________ 

Lit. A: Summarische Extract 

over 

Intægt og Udgifft 

udj det 

over 

Hands Kongel: Majtts Plantager 

paa Ejæandet St Croix beliggende 

aflagit Regnskab 

fra 

den 17 Junj 1734 til den 10 Mart 1735. 

allernaadigst forfatted 

af 

itzige Vice Commandant paa Ejlandet St Thomas 

Johann Horn 

noie 

for sig og øvrige Sahl: Inspecteur Carl Horns med Arvinger 
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Den summariske Extract er ikke scannet. [opslag 27] 

_________________________________________________________________________________ 

Litra D. 

Allerunderdanigste Overslag og Beregning 

over 

Hans Kongl: Majtts Plantagiers Cultur 

paa Eilandet St Croix I America.  

[opslag 28] __________ 

Allerunderdanigste Overslag og Beregning. 

Paa hvad maade ieg allerunderdanigst formeener at Cultivere og i Stand sætte Hans Kongl: Majtts Plan-

tagier paa Eilandet St Croix udj America: nemblig at legge 2de Plantagier under Eet Suckker Verck som da ef-

ter min allerunderdanigste Formeening /: og efter den Raadføring ieg haver giort till min Broder Johan Horn 

og andere Erfahrne Plantere deris tancke :/ kand ved Een Dygtig og Fligtig Mester Knegts gode Opsicht be-

strides. Saa at det Terrain som med efter følgende Ting besættes, bliver Toe Complette Plantagiers Grunde 

hvor af een hver skall være 2000 Foed i Breede og 3000 Foed i Længde. Her til behøvis da efter min aller-

underdanigste Forrestilling følgende Omkostninger og Udgifter at giøre Aar efter andet nembl: 

 Bekostningerne for det første Aar till 2de Plantagier hver paa 2000 Fod Bræde 
og 3000 Fod Længden RDlr mk sk 

1 Mester Knechts Gagie anslos naar een god Plantere kand bekommes, 
imod 15 RDlr Maanedl: er udj 1 Aar 180  -  -    

2 3 Td Kiød om hand er U-gift og  till 5 td om hand er Gift a 10 RDlr td: 
og Udforer ekuns som Ung Karl 30  -  -    

3 2 Td Meel om hand er eene og 3 td: om hand er gift anslaar som 
hand var Ugift 2 td: a 6 RDlr er _12  -  - 222 - - 

4 Til diße 2de Plantagiers Cultur behøvis i Dette Aar ekuns 2 Stk Negere, 
nembl: 20 Busaler eller Raa Slaver, og 4 Stk gamle Standere nembl 
14ten Mænd og 6 Qvinde Slaver anslaaes over Hovedet /: med 
Danske 10 sk Stk at betale som for een tiidlang Roullerer her imod 
12 sk d. :/ a 120 RDlr er 2400  -  -    

 

1 Gammel Stander for Bomba, som er den der fra Morgenen til Afte-
nen bør følge Slaverne, og holde dem til Arbeidet som af Mester 
Knechten Aftenen til forn ham er ordineret, denne kand /: naar 
hand er nogenledis god :/ ej mindere haves end for 300  -  -    

 

Dog maa ieg herved allerunderdanigst erindre at dersom hand for-
staar at Kaage Sucker, eller ved hand et eller andet Handverck, da 
gives vel 4 a 500 RDlr for ham, dog skulde ieg efter min allerunder  
danigste meening finde dor Raadeligst at alle Jndvaanerne paa St  
Croix, burte idelig    

   Lateris         2700  -  - 222 - - 
 [opslag 29] Transport         2700  -  - 222 - - 

 

betienne sig af Blancke Haandverckerne, vere sig Timmermænd, 
Muurmæstere, Snedkere, Smidde Bøckere, Skrædere Skoemagere,  
og alle andere haandverckere, der skulde foraarsage, ej alleene at  
saa mange blancke Folk her kunde have sit rigelige Ophold, mends  
end og være en Stoor Styrcke for Landet 

1 Gammel Standere nembl: en Mands Slave, for Jdelig med sin hauv 
at gaa foran i Arbeidet for at viise de andere nye Schlaver hvor ledis 
de skulde bere sig af, anstaaer for 200  -  -    

 

1 Gammel Stander Nægerinde som kand være maceron, alleenest for 
at kaage Busallernis Kaast i det første Aar, for ej nogen Forsømmel-

ße i Arbeidet at giøre, og kand siden bruges till at Lue og Rendße 
udj Kiøcken haugen anslaas for 80  -  -    
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1 Dito Nægerinde for at see till smaa Qveget, sambt Vadske og Kaage 
for Mester Knegten Anslaaen for __200  -  - 

 Slavernes Beløb for dette Aar skulde altsaa være 3180 - - 

 

Mester Knegtens Huus, Sambt Magasinet for at bevare Mester Kneg-
tens og Slavernis Kaast udj, saa og all anden Redskab Plantagierne 
vedkommende, skulde ieg i dett første Aar ej lade opsette andet, 
end med Rundt Timmer, og tecket med teier, timmeret saa vel som 
Lægterne manquerer der ej, anslaar altsaa Arbeids Lønnen med till 
behørende Søm Laarße og Hengseler for 80 - - 

 
Mester Gagien for at see till mester Knegten sambt Negerne udj deris 

Sygdom anslaar for dette Aar ekuns till 50 - - 

 

Kaasten for de i dette Aar Jndkiøbende 24 Slaver regnis udj et heeæt 
aar at have till hver Slave 12 Hollandske Skiepper Magis og er da for 
bemelte 24 Stk: 288 Skiepper Magis a 4 mk 8 sk er 216  -  -    

   Lateris         216  -  - 3532 - - 
   Transport         216  -  - 3532 - - 

 

Og som det ike er got at Slaverne idelig spiiser Magis, uden at faae lit 
salt Føde, dann og wann her till, gives dem ordinair Lit Salte Sild, 
regner altsaa nock at være for diße 24 Stk. 4 Tønner Aarlig a 6 RDlr 
er 24  -  -    

 

Till 22 Stk Verck Slaver behøvis Aarlig for hver Slave 2 Kap-Meßer, 2 
Hauvens og 1 Øxse som giør Aarlig for diße 22ve Arbeits Slaver /: Thj 
Bombaen og den Gamele Negerinde som Kaager Mad for 
Busalerne, Arbejde ike med :/ 44 Stk Kapmesßen, 44 Hauens og 22 
Stk Øxser. Fra Holland plejer mand at have den beste Sorte for 24 
sk d. og 1 Øxse 2 mk mens her koster de sædvanlig af Kap,eßerne 
og hauers 3 mk Stk og Øxserne 4 mk 8 sk giør for ovenstaaende 50  3  -    

 

Hver ordinair Neger, bekommer gierne Aarlig, for saa meget villigere 
at arbeide 6 Al Osnaborgs Læret, og Bombaen 12 Allen er for diße 
24 Stk in alles 150 Allen a 12 sk d. er 18  4  8    

 

Til Kieldüvel for Negerne i Regnvejer, eller naar de haver strengt 
Arbeide kand for diße 24 Stk saa vel som for Salt at Jndkiøbe till 
deris Callalu /: der er een Viß Urt som negrrne for Sundheds skyld, 
paa viße tiider om Aaret spißer, saa og till deris Tonsje, som er 
Meelet af Magisen hvor af der kaages en Grød til Negernes 
Underhold :/ der omtrent Aarlig kand anslaaes till 20  -  -    

 Negerne gives vel ogsaa i det første Aar Tobac og Piiber som circa 
beregnes till 4  -  -    

 Saa bør og Jnd kiøbes stort og smaat Magis samt Bønner og Cassavi 
Stocker for at Plante af, og naar det ej af Storm og U-vejr, eller Orm 
opædis og bederves, /: som da vilde for Aarsage een Nye-
Omplantning :/ saa kunde det vere nock med 30 Skiepper 
Hollandsk Maal /: hvor af der gaar 6 Skiep: paa een Dansk Tønne og 
koster Skieppen her 4 mk 8 sk 22  3  -    

   Lateris         355  4  8 3532 - - 
 [opslag 30] Transport         355  4  8 3532 - - 
 Nock behøvis til Kaastens Planthun 30 Poter Bøner a 6 sk d. 1  5  4 

25 Dragter Cassavi Stocker a 2 sk d. ___3  -  - 360 3 12 
 Den store og smaa Magis saa velsom Bønner, Plantes for ej at Ind 

købe Kaast til de nye Slaver som i næste Aar bør meere Jndkiøbes, 
sambt for smaa Qvægets Føde, saa og for at give de i dette Aar Jnd 
kiøbte Negere for at plante /: i de een hver anviiste Grunde :/ og 
skeer formeddelst dem ingen Kaast gives i Næste Aaret her efter. 

Cassaven Plantes for at give Mester Knegten i stæden for brød, 
hvorved spares Meel at Jnd kiøbe /: naar hand er een Jndføed Creol    
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eller Americaner, thi Europæerne kommer ej vel tilrettet med 
denne Føde. 

Mester-Knegten bør have een Hest for sin Brug, at riide paa, naar 
enten Allarm fra Fortet bliver Skud, eller at hand ordineris till at 
giøre Runde tillige med andere udj samme Quarteer, der da kand 
koste 50  -  - 

 2de gode Flinter i Par Pistoler sambt et Par gode Huckerter, hvor den 
eene er for Bombaen, anslaaes om trent til 22  -  -    

 2de Patron-Tasker, den eene med vel fülte Skarpe Muschet Patroner 
den anden med Pistol dito sambt et Krut-Horn anslaaes til __5  -  - 77 - - 

 For 2de Kiør at Jnd kiøbe til Mester Knegten sambt smaa qveggets 
brug a 25 RDlr 50  -  -    

 Kalkuner, Enner og Høns at Jndkiøbe for at begynde Qvegningen med 
beregnes 30  -  -    

 40 Hollandsle Skiepper Magis til dette Qveg for det første Aar a 4 mk 
8 sk Skieppen er 30  -  -    

 For et lidet Stücke Sucker Røer at Jnd kiøbe paa St Thomas til at 
plante paa St Croix vil nock komme på 50 till 60  -  -    

 Till een og anden smaa udgifter, som ved Plantagerne kand forre 
falde, og ike saa juste kand specificeres __20  -  - 190 - - 

 Er Altsaa Udgifften for det 1te Aar /: uden ringeste Jnd komster /: 
excepte noget stoort Magis Bønner og Patatis :/ som er Kaast og 
kand inden 2 a 3 Maaneder efter Plantningen Jndhøstes :/ 

  Den Summa Rixdaler     4159 3 12 
   Transport af det 1te Aars Udgifter 4159 3 12 
 Udi det 2det Paafølgende Aar, som Regnes et heelt Aar om, fra den 

første dato med diße 2de Plantagiers Udkapning og Beplantning 
begyndis, og ind til samme Aars Dag endis, vil Udgiffterne blive: 

Som følger, nembl:    
1te Mester Knegtens Gagie, med sine 3 tønder Kiød bliver i dette, som og 

i forrige Aar 210  -  - 
Saasom inden ovenbemelte Tiid Cassavi formodis at være 

Jndkommen, saa spares Pengene for 2 tønner Meel a 6 Rdlr Td:    
2det 8 Stk Busal Slaver Jndkiøbis til Verckes hastigere i Standbringelße, Stk 

til samme Priiß som Første Aar anslaaen, naar de med dito Mynt 
skulde Jnd kiøbes, /: thj i mod gode Vigtige Spandske Penge skulde 
det magelig Diferere 20 proCto :/ a 120 Rdlr  960 - - 

 De i første Aar Jnd kiøbte Slaver gives ej Kaast af ejeren i dette Andet 
Aar, saa som præsumeres /: uden der skulde være overkommet 
deris Plantede Kaast nogen Ulycke :/ at de der af haver nock at 
føde sig self i Aar af, Ligeledis kiøbes ej for de i Aar Jndkiøbte 
Bussaler, Magis, saa som /: unde overkommende Ulycke :/ bør Eier 
manden have Kaast nock af forrige Aars Plantning at give sine i 
Dette Aar kiøbte Bussaler, except 1 Td Salte Sild & 2 Td Salt 
kostende 8  3  -    

 Ved Begyndelßen af Plantagiernes Udkapning samler een forsigtig 
Eigner eller Mester-Knecht, saa vel i dette som i første Aar, alt det 
beqveme Bygnings Tymmer, ham forre kommer, till Kaage Huuset, 
Vaan-Huuset sambt Møllens brug, udj det andet Aar vil af all magt 
fortfares at Plante Sucker for saavidt at Plantagierne ere aabene 
Kappet, except hvis Aarlig behøvis at Plante Kaast udj, till Egnern, 
Mester-Knegten sambt Nægernes Nytte og Brug ________ 

  1178  3  -    

   Latris          4159 3 12 
 [opslag 31] Transport for det 1te Aars Udgifter 4159 3 12 
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   Transport for det 2det Aars Udgifter        1178  3  -          
3 For Kapmeßen Hauens & Øxser til de i dette Aar verende 30ve 

Arbeidere regnis in alles 120 Stk Kapmeßen & Hauens samt 24 Stk 
Øxser, Kapmeßens & Hauens imod 3 mk og Øxserne imod 4 mk 8 sk 
her at Jnd kiøbe er 78  -  -    

4 Mester Gagie for 32 Slaver og Mester Knegten at efter see, vil i dette 
Aar vel bedrage 70  -  -    

5 Osnabrugs Læret till de 31 Ordinaire Slaver a 6 Allen og Bombaen 12 
Allen in alles 198 Allen a 12 sk d. 24 4  8    

6 Kieldyvel til de 32 Negere i dette Aar anslaaes for 30  -  -    
7 For een og andere smaa Udgifter gaaer for dette Aar vel rigelig med __30  -  - 1411 1 8 
 Er altsaa Udgifterme for det 1teog 2det Aar, /: uden at nogen Revenü 

kand ventis, undtagen Kaasten og Planthunen for neste Aar :/    

   Summa RDlr 5570 5 4 
 Udgiffterne for det 3die Aar    
 Udj begyndelßen af dette Aar bør paa St Croix haves i Bereedskab, alt 

hvis behøvis, Kaage Huuset og Møllen, med alt sit tilbehør i Stand 
at sette, bestaaende udj Efterskrevene.    

1 Kaage Huuset som bør at være opbygget af god Muur verck rundt om 
lige till Vahlpladen decket med Planter og Singelß 50 Fod Lang og 
24 Foed Breed Undtagen Fløjen som 5 Kædler maa henges udj, og 
bør være 40 Foed Lang og Bred 20 Foed Jndrettet Efter Jndlagte 
tegning. 

Timmermanden og Muur mesterens Arbeids Løn for samme, kand 
efter min tancke /: naar alt hvis Timmer manden, sambt Muur 
Mester behøver til Arbeidets forferdigelß af Eignern selv leveris :/ 
her omtrent havis for 400  -  -    

   Lateris        400  -  - 5570 5 4 
   Transport for det 1te og 2det Aars Udgift 5570 5 4 
   Transport af det 3die Aars Udgifter        400  -  -          
2det 5000 Foed Plancker for taget sambt til Døre og Vinduer, koster 15 

RDlr a 1000 Foed er 75  -  -    
3die 20000de Stücker Singler, og er een Sort Spaaner som i Nye Engl: giøris, 

og bliver brugt her at tecke Huuse med, i steden for de i Europa 
brugelige Tag og Skiæver Steene, 1000 Stk a 3 RDlr 60  -  -    

4de 200  Plank, & Singelß Søm koster 14 sk d. det naar mand haver 
dem Directe af de Hollandske Skibe, mens Her i Landet at Kiøbe 
Kaaster de 24 sk d: Contant, anføris dog ikuns for 14 sk d: det 29  1  -    

5te for Jern Arbeide till dette Kaage Huus bestaaenden af 1 Souffisant 
Laars og Nøgle, store Hengseler for Døren, og mindere dito for Vin-
duerne, anslaas tillige med de der til behørende Søm for 20  -  -    

6te Een Beeste Mølle som her sædvaanlig for Timmermands Arbeide 
bethales alleene /: Naar man sielf der til forurnerer alt det behø-
vende Timmer sambt Jern-Verck :/ uden mindste Aftagning 100  -  -    

7de 3de Malm Casser till møllen med sine tilbehørige Plader Kieler, Metal-
ler eller gødgens, Carpuser Boldter og Splitter anslaaes for 100  -  -    

8de 5 Sucker Kiædler, hvor af maalet baade udj Dybde circomferancen af 
Bunden, mitten og oventill skall hiem sendis med neste Lejlighed 
anslaas at koste i Khafn omtrent 400  -  -    

9de Een Stiil som vil være saa stoor at 2de Franshe Oxsehoveder med 
Dranck deridj kunde gaae, formeenes at haves med sin tilbehørige 
Hatt udj Khafn for 100  -  -    

10de Slangen maae endelig være af Tiin og ej af Kaabber, thj de der nu 
med Capitain Giested, for Capitain Moth og andrere ere Udsendte, 
befindis ej at være goede, bemelte Schlange maa og have 6 till 7    
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Runder, som af alle Plantere her holdis for best og anslaas i Khafn 
at Kaaste 80 till 90  -  - 

 Lateris          1374 1  - 5570 5 4 
 [opslag 32] Transport af det 1te og 2det Aars Udgifter 5570 5 4 
   Transport af 3die Aars Udgifter        1374 1  -          
11de 3de Overgiettere og 3de Skumskeer af Kaabber formeener at Koste i 

Khafn om trent 16  -  -    
12te 2 Kaaber Lampper, for at bruge i Kaage Husset, naar Sucker om Nat-

ten Kaages anslaaes at Koste i Khafn 4  -  -    
13de Eet Slange-Fad kommer Ordinair omtrent udj Arbeits Løn her at Koste 8  -  -    
14de 12 Stk Muul-Eseler, behøvis for Møllen at trekke, vel er det vist at 

mangen een her, bruger Heste som kand haves Een 30 RDlr Stücket 
bedere Kiøb, mens der er alt forstoor forskiæl imellum, at Muul 
Eseler ere bedere end Heste, at de des aarsag bør prefereres. Een 
Muul Esel holder sig altiid feed og vel, af den 4re Deel Føde som een 
Hest bør have, lever og Dobbelt saa lenge som een Hest, er og 
dobbelt saa sterck som een Hest, een goed Mølle-Hest kand her 
haves for 50 RDlr og een Goed Muul Esel i det mindste 80 RDlr er 960  -  -    

15de Sidst udj dette 3die Aar, vil være betenckt paa at opsette et gott 
Magasin af 4 kantet Timmer, tegket med Plancker og Singels 30 till 
34 Foed Lang, og 18 till 20 Foed Breed, for at berge Suckeret udj 
som /: under Guds Velsignelße :/ begyndis at Kaage sidst udj dette, 
og først udj det 4de Aar, saa og saa brugges det andet Kammer udj 
dette Magasin, for at bevare Magissen udj, hvilchet heele Magasin, 
med timmer Mands og Muur Mester Arbeide, Plancker, Singels, 
Søm sambt Laas og Hengseler, in alles anslaar ohngefehr till 450  -  -    

16de J dette Aar Jndkiøbes endnu 8te Busall-Slaver a 120 RDlr Stücket som 
giør 960  -  -    

 1 Gammel Standere Negermand som forstaar vel at Kaage Sucker an-
slaaes for 300  -  -    

 Lateris          4072  1 - 5570 5 4 
   Transport af 1te og 2det Aars Udgifter 5570 5 4 
   Transport af 3die Aars Udgifter        4072 1  -          
 1 Gammel Standere Som er Bøcker /: om ej som melt ved det første 

Aars Udgifter, Blancke Bødkere haves nock af paa St Croix, for at 
fournere alle Plantagier med behøvende Fade Verck :/ som ogsaa 
anslaaes for 300  -  -    

17de Mester Knegtens Gagie sambt 3 tønder Kiød for dette 3die Aar er 210  -  -    
18de Kiældüvel, Kaast, bestaaende udj Kiød, Sild, og Brød for Arbeits Folck-

ene ved Kaagehuusset og Magasinets Opsettelse vil nock beløbe til 
henimod 140  -  -    

19de Kiældüvel for de Plantagierne tilhørende Negere, hvor af een Deel 
ere Handtlangere till dette Verck, sambt anden Extra Udgifter for 
dette Aar anslaaes for 30  -  -    

20de Mesterens Gagie for dette Aar, at betienne de Syge vil rigeligen 
komme paa 80  -  - 4832 1 - 

 Koster altsaa diße 2de Plantagier til dette 3die Aars Udgang, med In-
ventario Af 

42 Stk Slaver, 12 Muul Eseler, 1 Hest 2 Kiør Besætning af smaa Qveg, 
Kaage Huuset med 5 Jndrettede Sucker Kiedler, Magasin og 1 Bæ-
ste Mølle, med Stiil og Slange till    

 Den Summa 10403 - 4 
 Umkostninger for det 4re Aar:    
1te J Fald ingen af ovenmelte 42 Stk Slaver ere ved Døden afgangen, vil-

de ieg male alt det Sucker af /: med oven melte Slaver :/ som    
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Kaageferdig var, dog eftersom med ad Kappningen, af Skau og Busk 
paa Plantagien idelig Aar fra Aar continueris saa kand Verk-Slaver-
nes tall i allt behøves at forøges med 21 Stücker, og bliver saa i alt 
60 Stk Capable Verck Slaver /: thj den i første Aars Udgifter anførte 
Bomba og Maqueron 

 Lateris 10403 - 4 
 [opslag 33] Transpt af Udgifterne til det 3die Aars Udgang 10403 - 4 
 Udgifterne for det 4re Aar    
 Negerinden, som skulde kaage mad for Bussallerne, sambt Negerin-

den der skall kaage og Vadske for Mester Knegten, regnes ej i 
blant Verck-Slavernes tall :/ Og naar diße 60 Stk Slaver bliver vel 
holt till Arbeidet af een Fornuftig og Erfahren Mester Knegt, saa 
haaber ieg at hermed skulde kunde beverckes et Dygtig Sucker 
verck, fornemmelig i flagt Land. Og bedrager altsaa diße i dette 
Aar til kiøbende Slaver a 120 RDlr Stücket 2520  -  -    

2det Mester Knegtens Gagie og Kost for dette Aar 210    
3die J dette Aar skulde nu først efter min allerunderdanigste Formeening 

den 2den Heste Mølle opsettes, /: Eftersom med Malingen nu maa 
af yderste Kræfter fort fares :/ og i det 3die Aars Udgift er anført un-
der den 6te Post 100  -  -    

4de For de 3de Malm Casser till eremelte 2den Mølle med sit videre tilbe-
hør, vide for klaring i den 7 Post for det 3die Aars Udgifter anført 
den Summa 100  -  -    

5te Mester-Gagien for dette Aar at betiene de Syge paa Plantagierne reg-
nes vist nock for 100  -  -    

6te For 370 Allen Osnabrüge Læret at give til de i det 3die Aar forglemt at 
anføre 42 Negere nembl 6 Allen till hveraf de Ordinaire 39 Stk 
Slaver og til Bombaen Sucker Kaageren og Bøckeren hver 12 Allen a 
12 sk d: allen er 46  1  8    

 496 Allen Dito for de i dette 4re Aar havende 63 Stk Negere, som giør 
a 12 sk d: 62  -  -    

7de Kapmessen Hauens og Øxser for det 3die og 4re Aar behøvis som føl-
ger:    

 Lateris     3138  1  8 10403 - 4 
  Transpt af Udgifterne til det 3die Aars Udgang 10403 - 4 
 Transpt af det 4re Aars Udgifter           3138  1  8    
 till de 39 Stk Verck Slaver behøvis 156 Stk Kapmeßen & 

Hauens for det 3die Aar 3 mk Stk er 78 RDlr 
 24 Stk Øxser a 4 mk 8 sk d: __18  -  - 96  -  - 
Till de i dette Aar havende 60 Stk Capable Verck-Slaver 

behøvis 240 Stk Capmessen og Hauens a 3 mk er 120 RDlr 
 40 Stk Øxser a 4 mk 8 sk d: __30  -  - 150  -  -    

8de For smaa Particuliere Udgifter som mand sig ike just alsammen saa 
Nett kand erindte at anføre, andsettes for dette Aar i alles __30  -  - 3414 1 8 

 Skulde altsaa diße 2de Plantagiers Fuldkommene J standsettelße 
Omtrent koste Hans Kongl: Majtt til det 4re Aars-Udgang hvorimod 
diße 2de Plantagier bliver besatte med Efterfølgende Inventarium    

 Den Summa 13316 1 8 
Inventarium 

Over det som forrefindes paa diße 2de Plantagier, naar det allernaadigst 

maatte behage Hans Kongl: Majtt af de paa overanførte Maade 

af mig allerunderdanigst maate Cultiveris. 

63 Stk Mands og Qvinde Slaver 

1 Hest, 2de Flinter og 2 Par Pistoler 
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2de Patron Tasker fulte med Skarpe Patroner 

1 Krudt Horn, 2 Huckerter 

Mester Knegtens Opsatte Huus og Magasinet 

2de Kiør, og Jndstød af smaa Qveget 

Kaage Huuset med sine Jndmuurede 5 Kaaber Kiedler till at Kaage Suckeret udj. 

2de Bæster Møller udj een behørig Stand 

1 Still og Een Slange med sit tilbehør 

3 Kaaber overgiettere og 3de dito Skum Skeer 

2 Kaaber Lampper. 

12 Stk Muul Eseler. 1 Magasin af 4 kantet Timmer, af Grund Muur, med Plancker og Singel tæcket. 

[opslag 34] 

Allerunderdanigste Erindring 

Videre Umkostninger vilde maaskee i fremtiden forrefalde som ieg allerunderdanigst herved Erindrer 

nembl: 

De aarlige af Dødis Tall af Slaverne og Mølle Besterne at Complettere, i fald nogen der af maatte Døe. 

Saa syvntes mig og efter min allerunderdanigste meening ved god Leilighed at Jndkiøbe 4 Stk Muul Eseler, 

for at have 4re Spenn til hver Mølle, saa og saa een 4 Stk ordinaire smaa Eseler at bære Sukkeret til Møllen 

hvor af Stücket kommer paa 20 a 25 RDlr Mens seer ieg Terrainen, som Deris Majtts Plantagier falder udj, 

det maatte være saa plat og Flagt Land at Suckeret med Karrer til Møllerne kand føris da var det bedere at 

Kiøbe 2 Par Heste, nembl 1 Par til hver Karre. og kand da med saa dan een voyature udrettes meere paa 

een gang end som 20 Slaver herudj kand vercke. 

Dernest maa ieg og allerunderdanigst Erindere at dersom /: i følge efter de af det højl: Compagnie skul-

de være forpligtet /: af hver 2000 Fod Breede og 3000 Fod Længde :/ at holde 2de Blancke, vilde de Aarlige 

Omkostninger rigeligen blive for Gagie og Kaast til hver Mand deraf i det Mindste 150 RDlr er Aarlig for de 

2de Manquerende 300 RDlr og følglig for diße 4 Aar endnu 1200 RDlr meere Udgifter 

Efter diße 4re Aars Forløb, kand /: om Gud ej straffer Landet med Orcan, tørcke, Orm eller andere Lande 

Plager :/ mand vel vente at Jndhøste, eller Kaage Sucker for 2 till 3000 RDlr Aarlig, og maaskee meere thj 

der ere de Plantere her paa denne magre Grund paa St Thomas der haver diße Revenuer, som da efter all 

aparance kunde ventis profitabler paa St Croix. Mens som alt Sucker, der Plantes i god og feed Jord, Ej kand 

ventes første Afgrøde af, førend 14. 16 till 18 Maaneder der efter, ifald ej tyrcke Jndfalder, efter at Riehtet 

er bleven 12 Maaneder gammel, og lenge ved Vahrer, thj da nøder een hver Plantere at Kaage det, i hvad 

end der af vil komme, lidet eller meget, Gott eller Ondt, om hand ellers vil vente sig noget af Ratunen, eller 

Afgiften af det Sucker, som for et Aar siden er Plandtet, thj Sucker som Plantes i god feed Jord i Aar, kand 

vel give 4 Recolter fra sig før det igien behøvis at udstumppes, og om plantes /: thj forinden er det ej kom-

men til sin rette Maturitæt :/ dog maae een god Plantere nøje observere les Saison; Dee aarlige Udgifter /: 

efter diße 4re Aars Forløb :/ bliver altsaa ikuns, Mester Knechternes Gagier Barbererns Gagie, Slaver, Tønde-

baand og Søm til Fade Verck, at komme Suckeret paa, Kapmeßen & Hauens regnes Aarligen for hver Verck 

Schlave 2de af hver Sort mens Øxser behøvis kuns Aarligen 40 a 50 Stk in alles saa lenge som Busk er at kap-

pe, saa og det Aarlige fornødene Osnabrugs-Læret, Trahn og Olie at brende, Tallig at smørre Møllerne med, 

tiære til Kaage Huuset og Magasinet at over stryge Planckerne med for deris bedere Conservation. 

Og for at menagere at Jndkiøbe fleere Gamle Stender Negermænd, skall ieg allerunderdanigst till holde 

3de Negermænd /: af de 63 Negre :/ nembl: 1 for at sette idelig hos Sucker Kaagerne, naar hand Kaager Suc-

ker, Een hos Bødkeren naar hand Arbeider, og een som Under Bamba; Og gives da 10-12 RDlr til een hver af 

diße Mester Negere for at Lære dem hvad De selv veed. Maatte det sig nu i frem tiiden befinde, og at 

Mester Knegten i hvor Fligtig hand og Var i sit Arbejde, kunde giøre Beviißligt at dette Verk ike saa sterck 

som det sig burde maatte med diße 63 Stk Slaver findes at fortsettes saa var det vel efter min 

allerunderdanigste meenning tienligst tiid efter anden, og ved gode forre komende Lejligheder at sette 

meere der paa, mens dog aldrig højere end 80 Stk Schlaver. Som da kandvære tilstreckelig nok till at sette 
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diße 2de Plantagier udj een gandske Complet og Profitabel Stand, og vilde da komme omtrent 2500 RDlr 

højere at staae med de 17tn Stk tilkiøbte Negere, og 4 Muul Eseler, og 4 Heste for Sucker Karrene med 

Jndberegnet, og saa kand derimod Een Saadan Plantagie /: efter givene beretning om Gud give Lycke og 

Velsignelse :/ Aarligen vel give 3 a 4000 RDlr Revenuer fra sig. 

St Thomas  

d 24 Julij ANNO 1734  Allerunderdanigst 

 Carl Horn 

_____________________________________________________________________________ 

[opslag 35] Tom [opslag 36] 

Intægt 

Af de til Hans Kongel: Majts Plantagers Istandsettelse oversendte Contanter som Gouvernementet under 

Opsigt er bleven anfortroet er til afgangne Inspecteur Carl Horn paa HandsForlangen tiid efter anden betalt 

nemlig 

1 fra Gouvernementet bekommen den 14 Julj 1734 200  -  - 

2 fremdelis af dennom bekommet den 30 eod:  2500  -  - 

3 ligeledes af dennem paa forlangen til hannem udbetalt den 6te August e: a: 600  -  - 

(4 og 5 af Indtægten er overstreget) 

4 fremdelis er betalt til Inspecteur Carl Horn efter betalt af Hands Maj Chatoll efter allernaadigste 

Ordre af Dato d 18 Nov: 1733 af Hands Majts Chatolle et heelt Aars Gage forud til forstreckning 

nembl: fra 1 Octbr 1733 til ult Sept: 1734, som var 500 rDr giør efter Hands Bestallings udviiß-

ning 500 rDr 

5 lige ledes og paa Afslag af paafølgende Aars Gage bekommet for det Quartal fra 1mo Octobr til 

ult: Dec: 1734 ___125 rDr 

  giør er i alt      625 rDr 

Men som bemelte Inspecteur Horn den 10de Septbr 1734 med Døden er af gangen og alt saa til 

kom ikund udj Gage fra 1 Octbr 1733 til benefte 10 Sept: 1734 tilkommer _472  3  10 

 aftrocken    ---------------- 

Saa Til gode kommer Hands Maj som her tages til Jndtægt _152  2  6 

 Lateris         3300  -  - 

 3452  2  6 

Udgift 

Foranførte Contanter er til efter benefnte nødige Requisitions  

Anskaffelse, mod vedkommendes Qviteringer, til Hands Majts Plantager udgiven 

1 for 26 af Compagniet ankiøbte Slaver 2870  -  - 

2 til Barberer for samme at besigtige samt have til siun med dennem og Mester Knegten naar de 

vare Siuge 16  -  - 

3 for et Sølv Mercke betægnet med I: K: M: at brende dem m Slaverne med 2  5  - 

4 for Rug Tveback og andet Brød til Slaverne 8  3  - 

5 for 22 Tønder 5 Skiepper stor Magis deels til Slavernes Kost og deels til Plantning 86  5  11 

6 for 4 Skiepper mindre Sort til Plantning 4  -  - 

7 for Bonner til samme Brug 3  3  10 

8 for 4 Tønder Sild til dennem 10  -  - 

9 for Pettatees til deres Kost -  4  8 

10 for Brendevin eller saa kaldet Kieldyvel 3  -  6 

11 for Salt 1  3  - 

12 for 16 Knive 2  -  - 

13 for Potter at Kaage Slavernes Mad udj samt een Vand Krucke til dennem 1  -  8 

14 for Læret til Slavernes Klæder item til Skræderløn for samme at forferdige 33  -  - 
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15 for Piber og Toback til Slaverne 1  -  - 

16 for Matter til Slaverne at ligge paa 2  4  8 

17 for ankiøbte Tønder og deßen Reparation 16  -  6 

18 for Krud og lod 3  4  6 

19 for 5991 fod ankiøbte Plancker __83  5  4 

  Lateris     3150  4  3 

[opslag 37] Indtægt 

  Transport          3300  -  - 

  3452  2  6  

Udgift 

  Transport          3150  4  3 

20 for Dør og Vindevers Hengsler samt et Laaß til det Nye opførte Magazin 3  1  8 

21 for 300  differente Sort Søm 50  -  - 

21 for smaa udgifter -  4  14 

22 til Mester Knegten Thimothius Fidler paa Plantagerne efter dend med Hannem oprettede 

Contract af dato 20de Aug 1734 begyndende fra dend 19de Aug samme Aar til den 11de Febr 

1735 som bedrager for indbemelte tiid udj 5 Maaneder 23 Dage a Maaned 8 Rd 46  -  12 

23 Efter Som Hands Kongl: Majts under 8 Jun 1734 allernaadigst har resolveret at den for 

Afgangne Inspecteur Horn resterende Gage, Hands Arvinger skal vorde Efterladt og skienket 

saa føres i dets allerunderdanigste følge samme her til Udgift med  __152  2  6 

  Summa Udgiften        3403  1  11 

Pro Saldo bliver i Behold ved hands Ankomst som til Inspecteur la Fosse ved Hands Ankomst til 

Landet mod Qvitering er overleverit __49  -  11 

 Balance     3452  2  6 

Allerunderdanigst Extraheret og forfatted. Kiøbenhafn den 1735 ved G: C: Jacobi 

[opslag 38] 

Jeg underskrevne Georg Christian Jacobi Hands Kongel: Majts Justice Raad og Cammer Casserer, atteste-

rer hermed, at ieg det af vice Commandanten paa Ejlandet St Thomas Johann Horn paa Hands Broders af-

gangne Inspecteur Carl Horn vegne allerunderdanigst af lagde Regenskab over allerhøjst Hands Kongel: 

Majts Plantager paa Ejlandet St Croix beliggende fra den 17 Junj 1734 til den 10de Mart 1735 med mueligste 

Fliid haver Revideret og derover forregaaende Summarishe Extract rigtig formeret; Saa at ved dend gangske 

Forretning allerhøjst bemelte Hands Kongel: Majts Interesse i følge af min allerunderdanigste Pligt saaledes 

er iagttaget, som ieg alle tiider fortrøster mig tancker til at være ansvare for. Kiøbenhavn den Datum ut su-

pra 

 G: C: Jacobi 

____________________________________________________________________________ 

Vii Christian den Siette 

Giøre hermed Vitterligt for Os og Vores Kongelige Arve Successores udj Regieringen at Vores Vice 

Commandanten paa Vort Ejland St Thomas i America Ædle Johann Horn, haver, paa Hands Broders afgang-

ne Inspecteur Carl Horns og samtl Arvingers vegne, for fattet og til Vores Kongel: Chatolle eft Allerunder-

danigst indleveret Hands over Vores paa Eilandet St Croix beliggende Plantager fra den 17 Junj 1734 til den 

10 Mart 1735 allerunderdanigst førte Regenskab med dertil havende Documenter. Og som efter samme 

Regenskabs Revision og forrestaaende derover forfattede Summarische Extract, Indtægten udj alt befindes 

at beløbe til dend Summa Trei Tusinde Trei Fiire Hundrede Halvtredssindstiuge og Toe RigsDr 2 mk 6 sk som 

deels af Vores Chatolle ........... og af Vores, til daværende Gouvernement udskickede Contanter, en oppe-

baaret og deelss af Vores Chatole ud betalt hvorimod dend ganske Udgift ligeledes beløber Trei Tusinde Tre 

Fiire Hundrede og Halvtredssindstiuge RigsDr 5 mk 5 sk og Trej RigsDr 1 mk 11 sk og alt saa bleven udj Be-
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hold Fyrge Tiuge og Nie RigsDr og mk 11 sk som til Vores Daværende Inspecteur la Fosse mod Qvitering er 

overleveret, samt saa alle ting efter Vores Justice Raad og Cammer Casserer Jacobi giorde Forklaring be-

hørig af Hannem behørig er i agttagen, Alt saa [opslag 39] ville Vi for Os og Vores Kongl: Arve Successorer, 

forbenefnte vice Commandant Johann Horn og Hands med Arvinger, for dette af Hannem, Hands Broder 

afgangne Inspecteur Carl Horn og vegne allerunderdanigst aflagte Regenskab og de udj forregaaende Sum-

marische Extract mentionerede Indtægter og Udgifter saavelsom Beholdningen, hermed aller naadigst 

Qvitere. (tilføjet i margen) for alt videre Tiltale befri og saavel Hannem som Arvinger fra all videre tiltale og 

prætension aldelis fri kiende. 

Givet paa Vort Slott Friderichsberg den 4te Nov 1735. 

 Under Vor Kongelige Haand og Part: Cammer Seigl 

Under Vor Kongelige Haand og S No 83 

Quitance 

      for 

vice Commandanten Johann Horn og samtl og med Arvinger, over det, paa Hands Broders afgange 

Inspecteur Carl Horns vegne allerunderdanigst aflagte Regenskab over Hands Majts Plantager fra den 

17de Junj 1734 til den 10de Mart 1735 

_____________________________________________________________________________ 

[opslag 40] 

No 1.  Mit Bejl: Lit. a. St Thomas 20 Julij 1734. J. Horn 

 Monsieur 

 Mon tres honoré et estimé Amij & Cher Cousin. 

Deris meged behagelige af 19de Novembr forleeden Aar, er mig først d 11 Junij dette Aar /: tillige med de 

efter Facturens indhold beløbende 1000 Rdr Thée de Boij Chinesische & Tranquebariske Vahre :/ vel ind-

hændiget, og hvis Skipper Peder Jensen Giested teignede Connossement om formelder, er ogsaa her arri-

veret, mens ieg haver ej ladet Aabene Kiisten No 11 at eftersee om alting derudj findes ifølge dend mig til-

sendte Specification, af Aarsag det her, med Rust sterck befænges naar det aabnes saalænge førend det 

virckelig kommer i brug; Omendskiønt det er dend 1ste Gang udj 12 Aar /: ieg nesten her været haver :/ det 

ieg nogen slags Negoce giort haver enten for mig sielv eller for andere, skal det icke destomindre vere mig 

Een stoer plaisir om ieg noget Klædelig paa de tilsendte Vahre for Cher Cousin kunde profitere, mens aller-

ester, at mand til Jnsvaanerne her aldrig kand selge noget imod prompte bethaling enten for Sucker eller 

Catton mens altsammen paa 8, 9, 10 a 12 Maaneders Credit, og penge ere saagot som heel contrebande 

iblandt Dem, thj hos de Plantere som vel kand besidde 30, 40 a 50000 RDr udj dette Lands penge, bestaaen-

de udj Plantagier [opslag 41] Negere, Beester Huuß-Geraad, findes hos de fleeste Aaret igiennem ej førge-

tiive Rixdaler Contante penge tillige paa Eengang udj Deris Huuße at have, saa at deraf lettelig sluttes hvad 

overflod hos de mindere kand vere; Jeg haver solt af det mig tilsendte, paa Credit til Martij Maad 1734, at 

betale i Catton eller Bomuld imod 13 sk d.  det packet, eller Sucker til 3 RDr 100 , Efterskrevene 

90½  Thée de Boy for 397 RDr 1 mk 8 sk 

2 Stk Groo de Four for 76  “ - ” - ” 

5 Stk Keeper Catton for 36 ” 3 ” - ” 

12 Stk Zitzer for 145 ” - ” - ” 

5 Stk Sir Soker for 40 ” - ” - ” 

120 Enckelt Stk Tørcklæder for 65 ” 2 ” - ” 

3 Stk Gingang for __20 ” - ” - ” 

 Giør    780 ” - mk 8 sk 

Om dette kuns vil til rette tiid Richtig indkomme, skal ieg det saavelsom resten /: om ieg det nogenleedis 

til Avance kand selge :/ emplojere til Cher Cousins beste nøtte paa St Croix, Mens Capt: Giestet haver giort 

Moth og mig skade udj det hvis Vj haver haft at handle med, ihenseende hand til Kiøberne haver sagd at 

Vahrene ere cargeret paa Facturen, ieg maae sielv tilstaae at Ost.Jndig-Fahrens Folck som her for kort sii-
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den var og her sidst in Februarj repatrierede, solte skiøndt Gods for een langt civilere priis, end hvis ieg 

sambt deraf paa Facturen finder anførdt, imidlertiid venter ieg efter at her maatte indkomme Een Fransk el-

ler Engelsk Mand der vilde kiøbe det resterende altsammen af mig udj Een Masse, imod Bethalingen kunde 

skee med Spanske Penge thj de Danske 10 sk Stk som her vel for een tiid lang paa Landet validerer imod 12 

skilling, tages ej imod af nogen fremmed, og baade til Mester-Knechtens saavelsom Plantagiernes Brug, be-

høves tidt og ofte et og andet som mand af Fremmede er nød til at kiøbe for Contant, mens skulde ej nogen 

Fremmed inden Een Føje tiid indfinde sig imod Contant eller udj .... af Slaver at afhandle mig som melt re-

stanten, troer ieg best at vere samme paa Offentl: Auction at Forhandle imod hvad derfore kand bekomme, 

naar kuns ingen skade derpaa er, paa Condition til in Martj neste aar at bethale med Sucker imod 3 RDr 100

 og det af packet Catton 13 sk d, thj at sette Conditionerne som Compag: Æsker Packet Catton for nembl: 

imod 11 sk d finder ieg ej raadelig, som ogsaa vil for volde at Deris Skibe liidet eller intet Catton til Retourer 

efterdags vil bekomme, ja iche saameeget deraf vil indkomme, som Vj her behøver det fornøden Proviant 

at indkiøbe for, thj hvad fra Dannemarck udsendes /: forneml: Meel og Kiød :/ forslaar ej til dend 20de parts 

fornødenhed for St Thomas og St Jans, endsiider naar St Croix bliver taged i possession og tilstreckelig med 

Jndvaanere [opslag 42] bliver besatt, altsaa skal ieg de resterende Vahre /: naar ieg dem  til Auction lader 

opbyde :/ imod Sucker til 3 RDr 100  og 1 pund packet Catton imod 13 sk d an presentere; Det er mig Hier-

telig kiert at Det Vest.Jndiske Compagnie ved St Croix tilforhandling skal vere kommen paa een bedere Jord, 

som ieg vil haabe Enden skal  bedre udviiße end Begyndelßen er det liig; Nembl: at indtage Et nytt Collonie 

uden at have tilstreckelig Mandskab, samme imod Jndlanske saavelsom Udenlanske Fiender at defendere, 

siufnis mig meeget uriimeligt at vere, thj de med Skibet Eenigheden udsendte Mandskab er virckelig iche 

tilstreckelig noch, Fæstningerne paa St Thomas & St Jans Forsvarl: at besette, endsider at tage endnu fleere 

Lande dermed i Possession, ieg kand iche negte at havde ieg veret Commandant udj Gardelins Stæd, ieg 

havde aldrig begyndt med Landgang paa St Croix med slig et faibel antall Mandskab, alt havde Directeurer-

nis Ordres derfore lagd noch saa skarp, thj det gaar det vel, at ingen viidere Ulocke enten der eller her fore-

falder, haver hand knap tack derfore, og gaar det ilde da haver Commandanten ald fauten, som dend der 

forud vel burdte at see, det ingen detachement af saaringe Guarnison kunde lade sig giøre; Jeg vil derfor 

haabe og formoede, det Cher Cousin contribuerer at De Høje Herrer udj Directionen Hiemme, Allerforder-

ligst føjer den Højfornødene Anstalt at 150 Stk Gode Danske eller Norske Karle som Soldater bliver udsend-

te, og siden Aarl: continueres med Skibene at udsende 60 a 70 Ditto, Eendeel for at afløße de her Deris 

Aaringer udtiente Soldater, som ellers bliver u-villige naar mand dem ej de accorderede Aaringer vil Dimit-

tere, Eendeel for at recruttere De Aarl: afdøde, saa ogsaa for at kunde vere i Stand, een og anden deraf til 

Jndvaanerne at overlade, for med tiiden at giøre Goede Mester Knechter af, som efter min tancke kunde 

skee paa følgende maade; Soldaterne paa St Thomas St Jans og St Croix maatte /: naar de ingen Vagt havde 

:/ være tilladt at gaae /: somme i dag andere i morgen :/ ud paa de ved Forterne nermest liggende Plantagi-

er, fornemmelig naar de plantede, vere sig Sucker Catton eller Een og anden sort Kaast, ligeleedis naar de 

Reengiorde Grundene sambt Jndhøstede Fruchterne, hvor af de kunde lære hvis Een Døgtig Mester Knecht 

hør og bør at viide, sambt var en Mojen med tiiden at faae goede Ærlige Danske Folck til Landenes Bestyrc-

kelße imod vore /: meest Jndenlandske :/ befrychtende Fiender; Naar saa neste Danske Mandskabs over-

sendelße nogle mildere Conditioner gives /: ifølge Vores med Capt: Giestet hiembgaaende General Breev, 

som ieg tvifler iche paa, jo bliver viist til Cher Cousin om Hand det forlanger :/ troer ieg noch St Croix [opslag 

43] bliver med ald kraft temmelig hastig étableret, Mens om Eilænderne St Thomas og St Jans ej derunder 

vil liide /: fornemmelig det sidste som allereede ved denne forefaldende rebellion meestendeels er vorden 

ruineret :/ det vil tiiden lære, ieg for min part haver gandske vist taged 15 til 1600 RDr skade derved som 

ieg ingen regress til Datto seer for, og havde ieg iche haftt dend størstedeel af mine Negere paa Plantagien 

ieg her paa St Thomas haver, troer ieg vel det havde ej gaaet mig bedere end Commander Capitain og 

forige Gouverneur Suhm der haver /: troer ieg :/ mist femb eller 26 Stk Capable Slaver, saa og et meeget 

got Vaanhuß, hvilchet neppe, troer hand havde mindere end for 5000 Rdr og er sicherl: et stort slag for 

Ham, sambt for hvilchen anden slig uløcke traff paa; 
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Jeg tacker skyldigst for den Goedhed Mon trés cher Cousin for min Broder Carl Horn haft haver med 

dend emploj hand haver bekommet i Hans Kongl: Majts tienniste paa St Croix, fornemmelig er det mig kiert 

at hand ej med Rente-Cammeret haver at bestille, mens hans Regenskab directe til Hans Majts Chatoll ind-

leverer, hvorfra hand Aarlig /: efter Ærlig og richtig aflagd Regenskab med behørige Beviißer og Bielager :/ 

kand forvente sin Behørig Quitance, og som ieg ej tvifler over hans Ærlighed vil ieg haabe at hand med stoer 

Nidkierhed og Vindskiebelighed, legger sig efter, Grundelig med tiiden at komme udj erfahring om de ting 

som contribuerer til Hans Majts Plantagiers hastige og paa beste maader i Stands settelse, hvortil ieg con-

junctum med det øvrige Gouvernement /: ifølge Hans Majts Allernaadigste Ordre til Os :/ ej skal lade man-

quere efter min allerunderdanigste plicht og skyldighed, min meening i Radet derom tilkiende at giøre, 

mens end og bedere efter min Broderlig plicht kand gaae ham i alleting /: hans anbetroede Bestilling Ved-

kommende :/ med Raad og Daad til haande ihvad mig mueligt er; Jeg fornemmer ydermeere af Mon trés 

Cher Cousins meeget agreable, at Hand ogsaa er Een Interessent. Det Vest-Jndishe Compagnie, og skal have 

paa St Croix efter at udmaalingen der er skeedt 4re Plantager, hvortil ieg ønsker af Hiertet Løcke og Velsig-

nelße, Cher Cusin skriver at Hand af diße 4re Plantagier ichun vil have 2de af de beleiligste af mig paa Hans 

vegne taget i possession, som ieg forstaar forderligst /: naar forhere Leverancen af Landet, Udmaalingen af 

de 300de Plantagier sambt Lodtreckningen er til ende :/ da at antage Mesterknecht, indkiøbe de for det før-

ste behøvende fornødene Slaver, forsyne Mesterknechten med sin Ordinaire og Slaverne med dend for det 

første Aar behøvende Kaast, sambt derefter fortfare med hvis diße 2de Plantagier tiid efter anden og Aar 

efter Aar maatte meere behøve; Cher Cousin kand vere frit forsicheret paa, at ieg mig diße 2de Plantagiers 

cultur skal i allemaader lade vere angelegen [opslag 44] som de tilhorte mig sielv, iche alleeniste af dend 

kierlighed Vj som opvoxene Børn alletiider til hver anden haft haver, og forhaabendl: endnu imellem Os er, 

mens ogsaa fordj ieg kand have nogenleedis leilighed, at lade her dend Erkendtlighed ieg er Dem skyldig for 

beviise Goed ged mod min Broder Carl og Søster Riche Horn, beder Dem og meeget flittig ved Leilighed at 

see derhen at min stackels Broeder Hans Joechim kunde nyde et Stk Brød hvorved hand lidt bedere kand 

leve end ved det hand nu haver, at komme igien paa de 2de Plantagiers cultur cher Cousin paa St Croix vil 

have fortsætte, da skal det første een Dychtig Planter for at vere der den øverste Mesterknecht, som ieg 

skal giøre mit beste at faae saae foed som ieg den for mig sielv vilde have, og naar mand kand faae een 

goed, maae ej ansees til saadant een 3, 4 a 5 RDr meere Maanedl: at give end hvis de Ordinaire faar som er 

10 a 12 RDr Maanedl: og 3 td: Kiød om hand er ung Karl, mens haver hand Koone 4 a 5 td: Kiød Aarl: saa 

ogsaa 2 a 3 td: Meel i det første Aar og indtil hans Plantede Cassavi som er een sicher sort Roed der efter 9 

a 10 Maaneder at have været Plantet, er beqvem at bruges i stæden for Brøed til diße Lands Folck, mens 

een Europæer er lenge førend hand dermed kand komme overEens og mange Lære det aldrig; For at give 

Cher Cousin een idée [opslag 56] om hvad Bekostninger der vil giøres diße 2de Plantagier igien Fuldkommen 

stand at sette, finder ieg nødig at giøre ham indlagde Bereigning (I margen: Lit: A.) til Cher Cousins nermere 

efterretning, kand ieg efter denne min Bereigning accordere nogen ting af det som her maae indkiøbes eller 

giøres mindere ending det anfør, eller og det maatte komme lidt højere end ieg det Gißet haver, haaber ieg 

Dj derved vil vere tilfreds, thj hverchen paa de hersendte Vahres forhandling, eller bethalingens ind-

Cassering forlanger ieg mindste Commission, langt mindere er det i mine tancker højere eller lavere at op-

skrive Udgifterne end de hvirckelig ere, NB: og haver ieg taxeret Kaaber Arbeidet for Højt eller Lavt ligger 

der ej ster magt paa, som noget, i Kiøbenhafn bliver giort eller bestilt, og Cher Cousin accuratest kand legge 

Summen til, mens det skal alleene vere mig een stoer plaisir Cher Cousins Plantagier forderligst i saadant 

Stand at see, det revenuer deraf kunde treckes, som sidst udj det 3die Aar kunde vere lit om det ej for Videre 

Plantagiens Plantsuhn eller til Plantning behøvedes, Jeg beeder ej at udsende mig mange Vahre, fornemme-

lig ej saameeget The de Boy, som her ej vel kand afsettes med mindere det er heel excellent, og ej højere 

end 100  af liige bonité og Quantité Grønt & Kajser Thée kand ogsaa vel afsettes, dog vil tiid efter anden 

goede penge vere det beste, thj haver ieg goede penge og Compagniet haver Slaver at forhandle, og der til-

ligemed ligger Fremmede som haver Slaver at selge, tager ieg mit kaar hvor ieg finder best priis sambt seer 

beste Slaver, Mens imod Ost-Jndiske & Chinesiske Vahre at troquere sig dem til [opslag 57] af Engelske, 
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maae først meere af de allerfiiniste Sortementer, hvorpaa efter allerførste Jndkiøb ej meere end 20ve til 25 

pCto kand avanceres, og skal de herpaa Landene til Jndvaanerne selges, maae gives lang Credit, og naar ter-

minen er expireret, haver mand enda ej sin bethaling, imidlertiid kand Leiligheder sig presentere med Sla-

ver, Beester og andet hvad Plantagierne havde nødig, og ieg ej vere i Stand samme at kiøbe, fornemmelig ej 

for allerbeste Kiøb, thj imellem promte Bethaling og 6 eller 8te Maaneders Credit giøres her vel 12 til 14 pCto 

difference, heraf vilde Cher Cousin Sielv behage at Choisere, om det ej profitablere for Ham, at sende 

Goede, og iblandt alle Nationer roullerende Penge herud, i det mindste for først Et par tusinde Rixdaler, 

dog maae ieg melde Dem det derhos, at Een Specie Rixdaler gaar her overalt i America ichuns for 6 mk dan-

ske, Een Specie Ducat af alle Sorter for 12 mk danske uden nogen opgelt, var altsaa best at lade komme fra 

Amsterdam Spanske heele og halve Realer, hvorpaa Vore Jndvaanere her, for Een 4re eller 5 Aar siden haver 

avanceret 25 til 30 pCto, formeedelst det ej haver været vigtige Spanske penge, mens er der kuns lagd paa 

Vægtskaalen og solt imod hvad een Spansk Specie burde veie, saa at i Stæden for 8te Realer som her gaar 

for Een Rixdaler endten de ere Vigtige eller ej, bekom De i Holland for hver Rixdaler 10 til 11 Realer, og om 

det ichuns var 10 Realer for hver Rixdaler i Hollandske penge, var det dog 25 pCto Vinst, mens om de endnu 

udj Amsterdam saaledis kand bekommes veed ieg ej til fulde, dog kand hiemme lettelig indhentes Efterret-

ning herom; Nu maae ieg end viidere Incommodere Cher Cousin lidt angaaenden mine Eegene Sager imel-

lem Compagniet og mig; 

Jeg er De Høje Herrer i Directionen meeget forbunden at Dj mig fra Kiøbmands-Tienisten haver undslaa-

et, fornemmelig siiden ieg Den for saa ringe Gagie i treij Aar havde antaget, mens ieg beeder Cher Cousin vil 

dog behage at lade mig viide hvad Aarsagen er, at ieg ej min Bestalling som Vice Commandant for diße Ei-

lænder efter ansøgning bekomm, liigesaa hvad der bevæger Dem at holde mig for een Evindelig Bogholder, 

uden besynderlig avancement enten i pengen eller Charge, except de mig for 12 Aars Tienister udj 2de gan-

ge forøgede 200 RDr udj Gagier; Mon trés Cher Cousin ieg nødis at skrive Dem noget tyedelig og Sandfær-

delig min meening til angaaende denne langvarige Halte, som Herrerne udj Directionen hiemme, mod mig 

lader see, /: forhaabende Cher Cousin giør mig dend tieniste :/ efter Eegen Offerte :/ Samme redresseret at 

see paa behørige stæder sambt beleilige tiider; Thj udj de meest her værende [opslag 58] tolv Aar er femb 

forandringer tilforn, og nu dend 6te /: ved Landet St Croix tilforhandling :/ giort, med changements af Gou-

verneurer, uden at ieg er bleven andet end Bogholder, except da Gardelin blev Gouverneur, De Høje Herrer 

udj Directionen melder udj General Brevet af 16 Novembr 1733 dets 4de Post, det Horn vel seer, formedelst 

Dj giver ham Gang og Sæde nest efter Gardelin /: dog at cedere Opperhovedet Moth :/ at Dj ej vil bethage 

ham dend Fortrin som Kiøbmanden eller efter Reglimentet kunde tilfalde sambt at have Gagie nu atter er 

bleven forbedret, dette kommer mig lidt Latterlig fore, og kand sandelig ej føre mig i Hovedet at denne Stiil 

deriverer af De Sambtlige Herrers resolution udj Directionen, mens kommer mig fore som een Sijlo vetri ieg 

siufnis at have kiendt Autheuren af for mange Aar siiden; 

Den Person De Høje Herrer udj Directionen haver behaget til Kiøbmand at ordinere er et Menniske som 

Vj Sambtl: her, fra 1731 Aars Begyndelße /: efter dend tiid værende Ober-Kiøbmand Gardelins Forlangende 

for Casserer tiennisten at vere :/ haver intrims Viis paa Directeurernis approbation, paabyrdet Casserer 

tiennisten tillige med Secretair employen som hand tilforn havde, og derom tilmeldet Directeurerne bemte 

Schiønnemans avancement udj adskillige herifragaaende Breve, hvorpaa Vj igien svar hiemme ifra haver be-

kommet, except angaaende dend articul angaaende Cassens forandring vedkommende paa dend post er 

kund meldet udj mange hiemme ifra kommende Breve, at det er vel at Gardelin tillige med Kiøbmands 

Tiennisten endnu tager Casserer Tienisten vahre, og det liige indtil nu, hand iche alleeniste til Casserer tien-

nisten confirmeres mens og til Kiøbmands Tiennisten avanceres, Denne Karl vil Dj nu endelig iche, skal udj 

Gang og Sæde springe mig fore, ieg undseer mig at melde hvis ieg herom tencker, mens vil kuns beede Cher 

Cousin vilde giøre mig dend Tienniste at lade Sig ved leilighed derom forlyde, saaledis som Hand siufnis det-

te /: efter Hand Sentiment :/ kunde fortiene; Jeg nødtis at gaae til Martenique for at bede Generalen om 

Assistance imod de paa St Jans rebellerende Negere, hvor ieg af Generalen, Intendanten sambt Gouverneu-

ren blev estra Ordinair Civil imodtaged, og bekomm /: for Kongen af Franckeriges Reigning og Risico :/ 2de 
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Armerede Barquer med 240 Stk Bevæfnede Mænd inden den 11te Dags udgang, med ald sin behørige Am-

munition sambt provision for 2 Maaneder, altsammen til Dend af mig forlangende Secours, [opslag 59] Mig 

blev til denne Reiße herfra medgiven 600 RDr, hvoraf ieg for Compagniet og Landets Reig: fortærede 348 

RDr 3 mk, for mig sielv 200 RDr og bragte med 51 RDr 3 mk diße 251 RDr 3 mk, paastaar ieg at have for mi-

ne op og need paa Siøen svarvede 24 Dages ilde og slette Levemaade udstandene Fattiguer, der ogsaa for-

volte mig een temmelig Siugdomb, hvisReliquer ieg maaskee endnu Drages med, mine Forsømmelßer udj 

mine Tiennister sambt for min vel udrettede Ærinde, ieg tvifler ogsaa paa, om andere havde bleven sendt, 

at udfaldet havde bleven som dette, og uden at flattere mig sielv kand ieg siige med Sandhed at Generalen 

sagde mig under 4re Øjene, det ieg havde giort meeget vel, at ieg havde paataged mig denne Reiße, ieg 

kand og siige at Generalen Intendanten og Gouverneuren toge imod mig iche alleeniste som ieg kunde have 

været Liigemænd med Dem, mens som ieg kunde have været Een Gammel Cordial Venn med Dem; det er 

vist ieg levede der lidt Splendi med Spill fornemmelig, som den Franske Nation meeget er inclineret for, dog 

meestendeels paa ovennte 3de Stæder som ere de Fornemste paa Martenique, mens der spiller forskiellig 

Høj Spill og intet uden Quadrille og Piquet; Mens at ieg giorde alleting med, forvolte iche alleeniste De mig 

beviiste stoere Høffeligheder, mens og dend Reedebonhed ieg saa der fandtes hos Dem for at Assistere 

Dend Danske Nation; 

Som Commandant for denne Franske Secours blev Monsr le Chevalier de St Louis, de Longueville Major 

General udj Kongen af Franckeriiges tieniste, og er ej saameeget som under Vore Trouper General Major, 

mens Hand er dend Øverste Major af alle andere Majorer som ligger udj dend Guarnison, Denne Mand 

Monsr de Longueville maae ieg give dend Berømmelße, at Hand for at udrydde Rebellerne paa St Jans haver 

giordt sig meere umage end nogen skulde troe eller tencke, vil og haabe at De Høje Herrer udj Directionen, 

giver Vores Allernaadigste Konge De Franskes Velvillighed /: med at hielpe Os :/ tilkiende, Det var og billig 

at Directeurerne berømmede Longuevilles Mandighed politique overleg sambt overflødige udstandene fat-

tiguer :/ som ieg Persohnl: i een 6 eller 7 Dage haver bievaanet, i det ieg gick til Ham over paa St Jans da de 

der Camperede og saameeget bedere kunde see hvad De leed :/ paa det om Vores Allernaadigste Konge 

maatte behage at tilskrive Kongen af Franckeriige [opslag 60] noget denne assistance vedkommende, 

Monsr Longuevilles Virckelige Berømmelße kunde Hans Konge vorde communiceret saasom hand det San-

delig fortiener; 

Gouverneur Gardelin haver talt med mig angaaende Sin Dimission at vilde anholde om hos Directionen 

naar hans 3 Aar vare ecpirerede som er in Febr 1736, og at vilde igien forreslaae mig i samme platz, sambt 

at vilde have dend Ære at tilskrive Cher Cousin dets angaaende at vere ham behielpelig, med at udvircke 

Kongl: Ordre om samme Sin Dimission ifald Directeurerne derudj maatte vere Vegerlig, haver og sendt et 

Brev til Dem under min Broder Carls couvert, formoedentl: dets angaaende; Som ieg nu haver een extra 

stoer Fortroelighed til Mon trés cher Cousin og haaber at Hand vil mit beste udj alle maader, saa finder ieg 

og høj nødig /: ifald noget herom i Directionen maatte blive proponeret :/ Ham min Alvorlige Meening her-

om at tilmelde; 

1te skal ieg aldrig antage Gardelin at Succedere udj hans nu havende Post som Commandant, uden mig 

straxens Kongl: Bestalling /: liigesom Moths :/ tillige udsendes, 

2de hvercken kand eller vil ieg Den med mindere Gagie antage end Gardelin nu haver som er 1200 RDr og 

er ringe noch, naar Dj kuns Hiemme viste, eller bedere sagd vilde viide hvorleedis mand samme tids 

/: formeedelst Nationens Ære :/ er saagot som tvungen her at leve. 

3die Antager ieg det aldeelis iche om dette Gouvernement skulde dependere af Gouvernementet paa St 

Croix, thj det skulde jo vere Galnere end Galt, lenge at have biet forend at vere kommen til den høje-

ste Post her er at naae, i saamange Forandringer som her skeedt er, og nu den kom, skulde dend en-

de vere Subordination underkast, og det af Een, som ligesaagot som Fremmed igien i Tiennisten er 

kommen, Nej kand ieg ej naar den Post med liige Vilkaar som Dend sidste for mig herudj endnu ve-

rende, er ieg ej siug derfore; 
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Ovenmte Poster maatte Directionen mig absolument tilstaa, ifald Dj mig behagede til Commandant at 

udvelge, og sendte Dj nogen anden enten hiemme ifra eller Velgede her een ud at vere Gouverneur, beeder 

ieg Dem tienstl: De da Endelig vilde forhverve mig min Dimission, og ifald saa maatte vere at og Directeu-

rerne ej vare villige mig min Dimission at give, bad ieg gierne Cher Cousin vilde have dend Kierlighed for 

mig, og see samme procequeret vedEen paa mine Vegne til Hans Kongl: Majts indgivene Allerunderdanigste 

Memorial dets angaaende, thj Directeurerne ere ej i Stand efter min Tancker baade at giøre Folck tort og 

endnu at tvinge Dem i Deris tieniste at forblive, [opslag 61] og naar De dette eengang havde giort forblev 

ieg Saasant Gud skal Hielpe mig, aldrig i Deris Tieniste lengere, dog ieg troer iche at Dj kunde holde paa 

saameget uriimeligt;  

For de mig tilsendte 2de Medailler er ieg Cher Cousin højeligen Obligeret, fornemmelig siiden mig beret-

tes at Dj skal temmelig liigne Vores Allernaadigste Konge saavelsom Dronning, hvis Portraits ieg uden diße 

ej er saa Løckelig at have, om det er muelig bad og gierne Cher Cousin vilde sende mig Een Copie, af Vores 

Allernaadigste Kongest til Det Vest-Jndiske Compagnie, forundte Octroj, thj den af Højl: Ihukommelße Kong 

Christian den 5te forleente Octroj, som af Højl: ihukommelse Kong Friederich dend 4de blev confirmeret, ha-

ver ieg, vilde altsaa gierne have denne og ifald Det ej er for stoer umage, til Beslutning vil ieg beede og haa-

be at Cher Cousin i alle tilfælde søger mit meste, forsicherende derimod hans beste her /: med Plantagier-

nis i Stand settelse :/ saasnart og saameget mig mueligt er ej skal vorde forsømt; 

Jeg beder ubesverget at helße Hr Cammer-Raad Pauli & Broeder fra mig, thj ved thj ved denne Leilighed 

er det mig umueligt at tilskrive Dem, saavelsom mange andere fleere Goede Venner, Et for overflødige af-

faires med diße 2de Skibes tilladning som endnu maae giøres af mig, forsaameget accuratere at kunde giør 

Leverance af Kiøbmands Tienisten, begernis iidelige vedliigeholdelße og dernest formeedelst ieg bliver pla-

get af Febern; For resten skal det vere mig Een af mine største Fornøjelßer altiid at fornemme Det Mon trés 

Cher Cousin iidelig er ved parfait Helsen, Ønskende og at alleting her tiimelig og Hißet Ævig, maatte gaae 

Ham efter Eegen Ønske og Begier, som Hand kand vere forsicheret paa altiid skal fornøje dend som er og 

forbliver med ald Sincerité 

 Monsieur 

 Mon trés honoré estimé Amij 

 et Cher Cousin 

St Thomas d 20 Julij Ao 1734 votre trés-humble et trés Obeisant Serviteur 

 J Horn 

P: S: Carstens er her ankommen over Engeland for faae Dage siiden og bryster sig sterck af Interessent-

skabet paa St Jans, haver og allerede haft disput med dend stackel, Compag: til Kiøbmand haver udvalt, 

mens efter andere Menniskiers siigende Roßer hand mig over alt i min absence, om det nu er af 

Ærbødighed, eller frycht for andet veed ieg iche, dette veed ieg, holder hand sig stille udj sine Grendßer 

og lader mig i Roe, skal hand giøre vel for Os begge, mens hvis iche, frychtet ieg fore at min patience 

kunde have mindste undsag for slig Interessent. 

_____________________________________________________________________________ 

[opslag 44] Lit. A.a. Ungefehrlich 

 RDr mk sk RDr mk sk 
Bereigning over Bekostningerne for det 1te Aar til De 2de Planta-

giers i standsettelse paa St Croix hver paa 2000de Foeds Breede 
og 3000de Foeds Lengde 

1te Mesterknechten bør havende følgende for sin brug, som dog 
iblandt Inventarij  

Godset ved Plantagen altid forbliver 
 Een Hest at riide paa naar Allarm vorder skudt ved Fortet eller 

udj Landet, for at indfinde sig paa beordrede Allarm Platz, eller 
og naar hand Ordineres at giøre Runde tillige med andere i sit 
Quarteer koster 50 - -    
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2de Goede Flinte koster her 10 a 12 RDr Stk mens hiemme begge 
omtrent  10 - -    

1 par Pistoler koster 15, 18 til 20 RDr mens hiemme omtrent 8 - -    
2de Goede Hauerter med skeeder anslaas hiemme for at koste 4 - -    
2de Patrontasker, dend Eene vel fylt med skarpe Musquet Patroner 

dens anden Pistol Ditto, et Krudt Horn anslaas tilsammen at kaa-
ste 5 - - 77 - - 

Mesterknechtens Gagie akslaaes naar Een goed Plantere kand 
bekommes, imod 15 RDr Maanedl: Contante penge er udj Aar 180 - -    

3 td: Kiød om hand er ing Karl og 4re til 5 td: om hand er Gift, an-
slaas a 10 RDr Cont: og udføres ichuns som ung Karl at vere, 
nembl: 30 - -    

2 td: Meel om hand er Eene, og Gift 3 td: anslaas som ungkarl for 2 
td: imod 6 RDr td: er 12 - - 222 - - 

2det til diße 2de Plantagiers Cultur behøves i dette 1te Aar ichuns 24 
Stk Neegere, nembl: 20 Stk Busaler eller Raae Slaver og 4 Stk 
Gamble Standere, Nembl: 14 Mænd og 6 Qvinder anslaaes       

Transpt    299 - - 
[opslag 45] Transpt  af det 1te Aars Udgifter    299 - - 
 Over Hovedet /: med Danske 10 sk Stk at bethale, som for een 

tiid lang her rullerer imod 12 sk d :/ a 120 RDr er 2400 - -    
1 Gl: Stander for Bomba og er den der iidelig fra morgen til 

Aftenen bør følge Slaverne og holde dem til Arbeidet som af Me-
sterknechten aftenen tilforn ham er Ordineret, denne kand /: 
naar hand er nogenleedis goed ej mindere haves end for 300 - -    

Forstaar denne Bomba tillige at Kaage Sucker eller veed Et eller 
andet Haand verck gives vel 4 til 500 RDr for ham, Dog skulde ieg 
finde Raadeligt, at alle Jndvaanere paa St Croix burdte Jidelig at 
lade sig betiene af Blancke Haandverckere saavelsom Professio-
ner, fornemmelig endnu Mølle magere og Drejere dog meenis 
just ej Kunst-dreiere, dette skulde foraarsage at saamange fleere 
goede Danske Blancke iche alleniste der kunde leve, mens end og 
vere stoer styrcke for Landet, 

1 Gl: Stander nembl: Mands Slave, for iidelig med sin Hou at gaae 
foran i Arbeidet, til at viiße de andere nye hvorleedis De skulde 
bære sig af, anslaaes for 200 - -    

1 Ditto Negerinde for at see efter Smaa Qvæget, sambt Vaske og 
Kaage for Mesterknechten anslaas for 200 - -    

1 Gl: Stander Negerinde som ej just behøves at vere Een beqvem 
og Task, mens som Vj det slags her kalder, Maqueron, alleeniste 
for at kaage Busalernis Kaast i det første Aar, og ej nogen for-
sømm udj Arbeidet dermed at giøre, og kand siiden bruges at lue 
og Reengiøre udj Haven indrettet for Kiøcken Vext anslaaes for 80 - - 3180 - - 

3die Mesterknechtens Huuß sambt Magazinet for at bevare 
Mesterknechten sambt Negernis Kaast udj saavelsom alt andet 
Reedskab Plantagierne vedkommende, skulde ieg i de første 
Aaringer ej lade oprette, andet       

Transpt    3479 - - 
 Transpt  af det 1te Aars Udgifter    3479 - - 
 end med Rund Timmer, tecket med Tier Timmer saavelsom Læg-

terne manquerer ej, anslaar altsaa Arbeids Lønnen med tilbehø-
rende Søm, Laaße og Hengseler for    80 - - 

4de Mesterens Gagie for at have seet efter Mesterknecht sambt 
Negere i deris siugdomme, anslaaes for dette 1te Aar ichuns for    50 - - 
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5te Kaasten for de i dette 1te Aar indkiøbte 24 Stk Slaver, reignis udj 
Et heelt Aar til hver Slave at gives 12 Hollandske Skiepper Magis 
og er for de 24 Stk 288 Skiepper a 4 mk 8 sk er 216 - -    

 og som det er iche got at Slaverne iidelig spiiser Magis uden at 
faae lidt Salt Føde Dann og Wann hertil, gives dem gierne lidt Sal-
te Sild, reignis altsaa noch at vere udj et Aar for diße 24 Stk 4 td: 
a 6 RDr er 24 - - 240 - - 

6te Kapmessen Houens & Øxer for dette 1te Aar Regnis ichuns for 
22 Stk Værck Slaver /: thj Bombaen og dend Gamble Negerinde 
som Kaager Mad for Busalerne Arbeider ej med :/ regnis for hver 
2 Kapmeßen, 2 Houens & 1 Øxe, giør Aarl: in alles for diße 22 Stk 
Arbeids Slaver, 44 Stk Kapmeßen, 44 Stk Hauens sambt 22 Stk 
Øxer, Kapmeßerne og Hauens naar mand dem fra Holland haver, 
pleier beste Sort at koste, første indkiøb Hollandske penge 24 sk 
d: Stk og 1 Øxe 2 mk, mens her koster de sædvanl: af de 2de før-
ste Sorter 3 mk Stk og Øxerne 4 mk 8 sk giør for ovenstaaenden    50 3 - 

7de hver ordinair Neger bekommer gierne Aarl: /: for saameeget 
villigere ham til Arbeidet at animere :/ 6 Al: Osnabrugs Lærrit og 
Bombaen 12 Al: er for diße 24 Stk in alles 150 Al: a 12 sk d er    18 4 8 

8de til Kieldyvel for Negerne i Regnværl: eller naar de haver strengt 
Arbeide, kand /: for diße 24 Stk, saavelsom for Salt at kiøbe, i de-
ris Calalu sambt fonsje at komme :/ Aarl: til penge anslaaet vel 
bereignis for    20 - - 

Transpt    3938 1 8 
[opslag 46] Transpt  af det 1te Aars Udgifter    3938 1 8 
Det paa ommestaaende siide anmte Calalu er een Sort Grønne 

Blader, dom iche alleeniste Negerne mens end og Blancke her 
spiiser een Suher tiid om Aaret, og er meeget Sund, dog bliver 
det lidt delicieuser for Blancke end Sorte tillavet, Fonsje er Meh-
let af Magissen, som stampes, Driftes og Kaages liigesom een 
tyck Meelgrøed, er og dend beste Føde for Negerne 

9de Negerne gives vel ogsaa i det første Aar nogle stampede Piiber 
og Toback som for diße kand anslaas til    4 - - 

10de Videre bør i dette første Aar, ogsaa vere betenckt at indkiøbe, 
Stoert & Smaat Magis sambt Bønner saa ogsaa Cassavi Stocker 
for at plante, af det stoere & Smaa Magis til Plandtning /: naar 
det ej af Storm og uverlig bederves, eller af Dem i Grunden op-
ædes, og derover foraarsages Sobbelt plantning :/ er een 30 Hol-
landske Skiepper nock a 4 mk 8 sk er 22 3 -    

 30 potter Bønner /: med liige reserv som oventil er melt :/ er 
noch og koster a 6 sk d: potten er 1 5 4    

 24 Dragter Cassavi Stocker koster 12 sk d 3 - -    
 for 2de Kiør at indkiøbe til Mesterknechten sambt Smaae Qvæ-

gets brug er 25 RDr er 50 - -    
 Kalckuner, Enner og Hønß at indkiøbe for Qvægningen at begyn-

de med vil virckelig medgaae 30 - -    
 40 Skiepper Magis til Dette Qvæg for det 1te Aar a 6 Real er 30 - -    
 for et Liidet Stk Sucker Røer at indkiøbe paa St Thomas til at 

plandte paa St Croix, vil noch komme paa 50 til 60 - -    

Transpt 197 2 4 3942 1 8 
 Transpt  af det 1te Aars Udgifter 197 2 4 3942 1 8 
 for Een og anden smaae Udgifter som ved alle og Eenhvers Plan-

tagier Aarl: forefalder og ieg eller ingen saa just sig ej kand erin-
dre anføres 20 - - 217 2 4 

      12 
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Er altsaa Udgifterne udj det 1te Aar, uden ringeste Jndkombster, 
except noget stoert Magis Bønner & Pattattes som er Kaast og 
kand inden 2 til 3 Maaneder efter plantningen Jndhøstes 

  Den Summa    4159 3 12 
Udj det 2 
Den stoere & Smaae Magis sambt Bønner som i dend 10de Post udj 

denne Reign: tæhles om for Plantsuhn at bruges, Plantes for ej at 
kiøbe Kaast til de nye Slavers sim i neste Aar bør meere Jndkiø-
bes, sambt for Smaae Qvægets Føde, saa og til at give de i dette 
1te Aar indkiøbte Negere for at plante /: i de Eenhver anviißende 
Grunde :/ og skeer formedelst dem ingen meere Kaast gives i det 
2det Aar; 

Cassaven Plantes for at give Mesterknechren i stæden for Brød, 
hvorved spares Meel at indkiøbe, naar det er en Jndfødt Creoll 
eller Americaner, thj Europæerne kommer ej vel over Eens med 
denne Føde. 

Udj det 2det paafølgende Aar, som reignes et heelt Aar om, fra 
dend første Datto med disse 2de Plantagiers Udkapning sambt 
beplantning begyndes og indtil samme Aarsdag Endes, vil Udgif-
terne blive som følger 

1te Mesterknechtens Gagie med sine 3 td: Kiød som ung Karl 
værende bliver i dette liige med første Aar 210 - -    

 Saasom inden ovenmte tiid Cassavi formoedes at vere 
indkommen spares pengene for Mehlet       

Transpt 210 - - 4159 3 12 
[opslag 47] Transpt  af det 1te Aars Udgifter    4159 3 12 
 Transpt  af det 2det Aars Ditto 210 - -    
2det 8te Stk Busal Slaver indkiøbes til Verckets hastigere i stand brin-

gelße, Stk til samme priis som i første Aar amslagen, naar det 
med Ditto mynt skulde indkiøbes, thj imod goede rigtige spanske 
penge, skulde derudj magelig 20 pCto differere a 120 RDr er 960 - -    

 De i første Aar indkiøbte Slaver gives i dette 2det Aar af Eieren 
Kaast, saasom presumeres /: uden uløcke Deris plantede Kaast er 
overkommen :/ at de deraf haver noch at føde sig sielv i Aar af; 
Liigeleedis kiøbes ej for de i Aar indkiøbte Busaler Magis, saasom 
/: uden overkommende uløcke :/ Eiermanden bør have Kaast 
noch af forige Aars plantning, at give sine i dette Aar kiøbte 
Busaler, except 1 td: Salt Sild & 2 td: Salt Kostende 8 3 -    

 Ved begyndelsen af Plantagiernis udkapning sambler Een forsich-
tig Eigener eller Mesterknecht, saa vel i første som i dette Aar, alt 
det bequæme Bygnings Timmer ham forekommer, til Kaagehu-
ßet Vaanhußet sambt Møllens brug, udj dette andet Aar vil af ald 
magt fortfahres med at plante Sucker for saavit Plantagierne ere 
aabene kappet, except hvis Aarl: behøves at plante Kaast udj til 
Eigenern, Mesterknechten sambt Negernis nøtte og brug. 

3die For Kapmeßen Houens & Øxer til de i dette Aar værende Arbe 
30ve Arbeidere regnis in alles 120 Stk Kapmeßen & Hauens       

Transpt 1178 3 - 4159 3 12 
 Transpt  af det 1te Aars Udgifter    4159 3 12 
 Transpt  af det 2det Aars Ditto 1178 3 -    
 sambt ichuns 24 Stk Øxer, Kapmeßerne & Hauens imod 3 mk og 

Øxerne imod 6 Real Stk her indkiøbt bedrager in alles 78 - -    
4de Mester Gagien for 32 Slaver & Mesterknechten at eftersee, vil i 

dette Aar vel bedrage 70 - -    
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5te Osnabrygs Lærrit til de 31ve Oridinaire Slaver a 6 Al: og Bomba-
en 12 Al: er in alles 198 Al: a 12 sk d 24 4 8    

6te Kieldyvel til de 32 Negere i dette Aar anslaas for 30 - -    
7de for een og andere smaae Udgifter gaar for dette Aar vel riigelig 

mod 30 - - 1411 1 8 

Er altsaa Udgifterne for det 1te og 2det Aar, uden at nogen Revenu 
kand ventes, except Kaast og Plantsuhn for neste Aar, den Sum-
ma    5570 5 4 

Udgifterne i det 3die Aar 
Udj begyndelßen af dette Aar bør paa St Croix haves i Bereedskab, 

alt hvis behøves Kaagehußet og Møllen med ald sit tilbehør i 
Stand at sette, bestaaende udj Efterskrevene. 

1te Kaagehußet som bør at vere opbyget af goed Muurverck rundt 
om lige op til Vahlpladen, decket med Plancker & Singels, lang 50 
Foed og breed 24ve Foed except Fløjen som 5 Kiedeler bør maae 
henges udj, og bør vere lang 40 Foed og breed 20ve Foed, indret-
tet efter indlagde teigning.       

Transpt    5570 5 4 
[opslag 48] Transpt  af det 1te & 2det Aars Udgifter    5570 5 4 
Timmermand & Muurmeßterens Arbeids Lønn for samme kand ef-

ter min tancke /: naar alt hvis Timmermanden sambt Muurme-
steren behøver at forfærdige Arbeidet af af fourneres af Eigerne 
:/ her omtrendt haves for 400 - -    

2det 5000de Foed Plancker for taged at legge sambt til Døer & Vin-
duer, koster a 15 RDr 10000de Foed 75 - -    

3die 20000de Stk Singler og er Een Sort sponner som i Nye Engeland 
giøres, og bliver brugt her at tecke Huße med, i stæden for de i 
Europa brugelige Tag & Skæver steen, diße Singler koster 1000de 
3 RDr er 60 - -    

4de 200de Planck & Singels Søm koster 12 a 14 sk d det naar mand 
haver dem directe af de Hollandske Skibe mens her at kiøbe sæd-
vanl: 24 sk d: contant, anføres dog ichuns til 14 sk d det er 29 1 -    

5te for Jern Arbeide til dette Kaagehuuß bestaaende af een Suffi-
sant Laas & Nøgle, stoere Hengseler for Døren & mindre Ditto for 
Vinduerne, anslaas tillige med de dertil hørende Søm for 20 - -    

6te Een beeste Mølle som her sædvanl: for Timmermands Arbeide 
bethales for alleene /: naar mand sielv der til fournerer alt det 
behøvende Timmer sambt Jern Verck uden mindste aftuegning 100 - -    

Transpt 684 1 - 5570 5 4 
    Transpt  af det 1te & 2det Aars Udgifter    5570 5 4 
    Transpt  af det 3die Aars Udgifter 684 1 -    
7de 3de Casser til Møllen af Malm med sine tilbehørige plader, kii-

ler, Metaller eller Gødgens, Carpuser Bolte & splitter anslaas for 100 - -    
8de 5 Sucker Kiedeler, hvoraf maalet baade udj dybte sircumferen-

ce af Bundene, midden og oventil skal Hiembsendes ved neste 
Leilighed, anslaaes in alles omtrent hiemme at komme paa 400 - -    

9de Een Stiil som vil vere saa stoer at 2de Franske Oxehoveder med 
Dranck derudj kand gaae, formeener hiemme at kunde have med 
sin tilhørende Hatt for 100 - -    

10de Slangen maae endelig vere af tien og ej af Kaaber, thj de der 
nu med Capt: Giestet for Capt: Moth og andere ere udsendte, 
befindes ej at vere goede, bemte Slange maae og have 6 til 7 
Runder, som af alle Plantere her holder for best, og anslaas 
hiemme at koste 80 s 90 - -    
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11te 3de Overgiettere og 3de skummere af Kaaber, meener hiemme 
omtrent at koste 16 - -    

12te 2de Kaaber Lamper for at bruge i Kaagehuuset naar Sucker om 
Natten kages, anslaaes hiemme at koste 4 - -    

13de Et Slange Fad komer Ordinairomtrent udj Arbeids Lønn her at 
kaaste 8 - -    

Transpt 1402 1 - 5570 5 4 
[opslag 49] Transpt  af det 1te & 2det Aars Udgifter    5570 5 4 
    Transpt  af det 3die Aars Ditto 1402 1 -    
14de 12 Stk MuulEßeler behøves for Møllen at trecke, vel er det 

vist at mangen Een her, bruger Heste som kand haves een 30 RDr 
bedere kiøb Stk, mens der er alt for stoer skiæl, imellem et Muul-
Eßeler ere bedre end Heste, at de deßaarsag bør præfereres, Een 
MuulEßel holder sig altiid Feed og vel af den 4de deel føde som 
een Hest bør have, lever dobbelt saa lenge som een Hest, og er 
dobbelt saa sterck som een Hest, Een goed Mølle Hest kand her 
haves for 50 RDr og een goed MuulEßel i detmindste 80 RDr er 960 - -    

15de Sidst udj dette 3die Aar, vil vere betenckt paa at opsette Et got 
Magazin af 4re kantet Timmer tecket med Plancker & Singels lang 
30 til 34 Foed og breed 18 til 20ve Foed, for at berge Suckeret udj 
som /: begyndes at kaage sidst udj dette og først udj det 4de Aar, 
saaogsaa bruges det 2det Kammer udj dette Magazin for at be-
vahre Magissen udj hvilchet heele Magazin med Timmermands & 
Muurmester Arbeide, Plancker, Singels, Søm sambt Laaße & 
Hengseler in alles anslaaes for 450 - -    

Transpt 2812 1 - 5570 5 4 
    Transpt  af det 1te & 2det Aars Udgifter    5570 5 4 
    Transpt  af det 3die Aars Udgifter 2812 1 -    
16de J dette Aar indkiøbes endnu 8te Busal Slaver a 120 RDr er 960 - -    
 1 Gl: Stander Negermand som forstaar vel at kaage Sucker, an-

slaas for 300 - -    
 1 Ditto Bødker /: om ej som melt ved det første Aars udgifter, 

Blancke Bødkere haves noch af paa St Croix, for at fournere alle 
Plantagier med behøvende Fadeverck :/ som ogsaa anslaas for 300 - -    

17de Mesterknechtens Gagie sambt 3 td: Kiød for dette 3die Aar er 210      
18de Kieldyvel, Kaast, bestaaende udj Kiød, Sild & Brød for Arbeids 

Folckene ved Kaagehußet og Magazinets opsettelße, vil noch 
beløbe til henimod 140 - -    

19de Kieldyvel for de Plantagierne tilhørende Negere, hvoraf Een-
deel ere Handtlangere til dette Verck, sambt anden extra Udgif-
ter for dette Aar anslaaes for 30 - -    

20ve Mesterens Gagie for dette Aar, at betiene de syge vil Riigelig 
komme paa 80 - - 4832 1 - 

Koster altsaa Diße 2de Plantagier til dette 3die Aars udgang, med In-
ventario af 42 Stk Slaver, 12 MuulEßeler, 1 Hest, 2 Kiør Besetning 
af Smaae Qvæg, Kaagehuuß med 5 indmurede Sucker Kiedeler, 
Magazin & 1 Beeste Mølle, med Stiil & Slange, Den Summa       

Transpt    10402 - 4 
[opslag 50] Transpt  af Udgifternetil det 3die Aars Udgang    10402 - 4 
    Omkostningerfor det 4de Aar       
1te Jfald ingen af ovenmte 42 Stk Slaver ere ved Døden afgaaen, vil-

de ieg Mahle alt det Sucker af /: med ovenmte Slaver :/ som kaa-
geferdig var, og for ej viidere hiemmeifra at bringe Dem i Om-
kostninger, agtede ieg samme Afgrøde ay employere til meere 
Slavers Jndkiøb indtil 60 Stk Capable Arbeids Slaver, som /: naar 
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de bliver vel holt til Arbeide af een fornuftig Mesterknecht :/ 
kand giøre et stoert Værck fornemmelig i flack Land, og behøve-
des altsaa endnu til ovenmte 60ve Verck Slaver at udgiøre 21ve 
Stk, thj den i første Aars udgifter anførte Bomba, Maqueron 
Negerinden som skulde kaage mad for Busalerne sambt 
Negerinden, der skal kaage og Vaske for Mesterknechten reignis 
ej iblandt Verck Slaverne, og bedrage diße 21 Stk Busaler a 120 
RDr Stk til 

 
 
 
 
 
 
 

2520 

 
 
 
 
 
 
 

- 

 
 
 
 
 
 
 

- 
2det Mesterknechtens Gagie og Kaast 210 - -    

Transpt 2730 - - 10402 - 4 
[opslag 50] Transpt  af Udgifternetil det 3die Aars Udgang    10402 - 4 
    Omkostninger for det 4de Aar 2730 - -    
3die Vilde ieg have dend 2den Beeste Mølle opsatt, koster ligesom 

den første i det 3die Aars Udgifter anført under den 6te Post 100 - -    
4de for de 3de Malm Casser til ovenmte 2der Møller med sit viidere 

Tilbehør, vide Forklaring i den 7de Post for det 3die Aars Udgifter 
anført, den Summa 100 - -    

5te Mester Gagien for dette Aar at betiene Plantagiens Siuge, 
regnes vist nock for 100 - -    

6te for 370 Al: Osnabrugge Lærrit at give til de i det 3die Aar for-
glemt at anføre 42 Stk Negere, neml: 6 Al: til hver af Ordinaire 39 
Stk Slaver og til Bombaen, Sucker Kaagerne & Bødkeren hver 12 
Al: a 12 sk d Al: er 46 1 8    

 4de Aar havende 63 Stk Negere, giør a 12 sk d Al: 62 - -    
7de Kapmessen Houens & Øxer for det 3die og 4de Aar 
 til de 39 Stk Værck Slaver behøves  
 156 Kapmeßen & Houens Øxer for det 3die Aar a 3 mk Stk er 78 
 24 Stk Øxer a 6 Real er _18 96 - -    
 til de i dette Aar havened 60 Stk Capable Verck Slaver behøves 

240 Stk Kapmessen & Houens a 2 mk er 120 RDr 
 40 Stk Øxer a 6 Real er 30      - 150 - -    

Transpt 3384 1 8 10402 - 4 
[opslag 51] Transpt  af Udgifternetil det 3die Aars Udgang    10402 - 4 
    Transpt  af det 4de Aars Udgifter 3384 1 8    
8. For Smaae particuliere Udgifter som mand sig just ej altsammen 

saa Nett kand erindre at anføre, udsettes for dette Aar vel 30 - - 3414 1 8 

Skulde altsaa diße 2de Plantagier koste til det 4de Aars udgang 
med følgende Inventario paaværende. Den Summa    13816 1 12 

 

Inventarium 

Over huad forefindes paa diße 2de Plantagier, vide denne Reignings nermere Indhold. 

63 Stk Mands & Qvinde Slaver 

1 Hest 

2de Flindte 
2de parr Pistohler 

med hosbehørige 2de Patron tasker fylte med skarpe Patroner & Krudt Horn 

2de Huckerter 

Mester Knechten & Magazinet for det 1te opsatte Huuße 

2de Kiør & Jndstød af Smaae Qvæg 

Kaagehußet med sine Jndmurede 5 Kaaber Sucker Kiedeler, 

2de Beeste Møller i behørig Stand 

1 Stiil & Slange med sit tilbehør 

3de Kaabere Overgietere & 3de Ditto Skummere 

2de Kaaber Lamper 
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12 Stk MuulEßeler 

Et Magazin af 4re kantet Timmer, med behørig Muur rundt, sambt plancke & Singel decket. 

Videre Omkostninger er min Meening ej for at giøre, except de Aarlige Afdøde Slavers tall at completere 

saavelsom Mølle Beesterne ifald nogen deraf maatte Død, dog skulde ieg ogsaa ved Leilighed endnu indkiø-

be 4re MuulEßeler, for at have 4re spend til hver Mølle, saa ogsaa Een 4re Stk Eßeler at bære Sucker til Møl-

len hvoraf Stk koster omtrent 20 til 25 RDr, mens seer ieg at Ferreinen Dj maatte tilfalde, er over ald saa 

Plat at Suckeret med Een Karre til Møllernes kand føres, skal ieg heller kiøbe 2 par heste 1 par for hver Kar-

re og skal udvinde Dem, hvis 20ve Negermænd ej er Capabel at bære til Mølle paa Een gang; Mens skulde 

ifølge De af Compagniet  giorde Foranstaltninger St Croix vedkommende, hver Eiermand være forplichtet /: 

af hver 2000de Foed breede & 3000de Fods lengde :/ at holde 2de Blancke, vilde De Aarlige Omkostninger rii-

gelig blive for Gagie og Kaast til hver Mand deraf i det mindste 150 RDr er Aarl: for de 3de manquerende 

450 RDr og følgelig for diße 4re Aar endnu 1800 RDr meere Udgifter; 

Efter diße 4re Aars forløb, kand /: om Gud ej straffer Landet med Orogan, tørcke, Orm eller andere 

Landsplager :/ mand vel vente at Jndhøste eller Kaage Sucker for 2 til 3000 RDr Aarlig, dog som alt Sucker 

der Plantes i goed og Feed Jord, ej kand ventes 1te afgrøde af, førend 14ten 16ten til 18ten Maaneder derefter, 

/: ifald ej tørcke indfalder, efter at Richtet er bleven 12 Maaneder Gammel og lenge vedvahrer, thj da nødis 

Een hver Plantere at kaage det, i hvad end deraf vil komme, lidt eller meeget got eller ondt, om hand ellers 

vil vente Sig noget af Ratunen, eller Afgiften af det Sucker som for et Aar siiden er plandtet, thj Sucker 

plandtet i Good Feed Jord i Aar, kand vel give 4re Recolter fra sig, før det igien behøves at udstumpes og 

omplantes :/ thj forinden er det ej kommen til sin rette maturitet, dog maae Een goed Plantere nøje obser-

vere les Saisons; Jeg ønskte gierne at ieg mig [opslag 52] tydelig noch kunde eller havde expliceret denne 

Materie vedkommende; 

De Aarlige Udgifter /: efter diße 4re Aars forløb :/ bliver altsaa ichuns, Mester Knechtens Gagier, Balbe-

rens Gagie, Slaver, Tøndebaand & Søm til Sodeverck at kommer Sucker paa, Kapmeßen & Houens reignis 

Aarl: for hver Verck Slave 2de af hver Sort mens Øxer behøves kuns Aarl: 40 til 50 Stk in alles saalenge som 

Busk er at kappe,  

Det Aarl: Sædvanlige Osnabrugs Lærrit, Trahn Ollie at brende, Tallig at smøre Møllerne med, Tiære til 

Kaagehußet sambt Magazinet at oversmøre eller overstryge for Planckernes conservation, 

Og for minage skyld ej at indkiøbe fleere behøvende Gl: Standere Negere, skal ieg tage 3de Negermænd 

/: af de 63 Negere :/ nembl: 1 for at sette hos Sucker Kaagerne naar hand kaager Sucker, Een hos Bødkeren 

naar hand Arbeider, og Een som under Bomba; og gives til Eenhver af diße Mester Neger 10 a 12 RDr for at 

lære Dem hvad de selv veed. 

Skulde ieg nu see, eller Mesterknechten mig det overbeviise at dette Verck ej med diße 63 Stk Slaver 

skulde kunde bestriides, skal ieg tiid efter anden ved Leilighed sette meere derpaa, dog aldrig højere end 80 

Stk i det højeste, som ingen Planter eller Mesterknecht skal vere i Stand at præke mig af Hovedet, jo riigelig 

er noch for diße 2de Plantagiers Grunde vel at bevercke, og skulde altsaa komme omtrent 2500 RDr højere 

at staae, med endnu 17 Stk Negerer tilkiøb 4 MuulEßeler & 4re Heste for Sucker Karrer, og saa bør diße 

Plantagier i Gode Aaringer vel give 3 a 4000 RDr Aarl: revenuer fra sig, 

Dette er da Maaden som ieg /: efter min tancke :/ vilde indrette Cher Cousins 2de Plantagier paa og er ej 

just accordt med dend af Sambtlig Gouvernementet til min Broder Carl Horn givene Betenckning, for deref-

ter Hans Kongelige Majestets Plantagier at indrette, hvorpaa efter overslaget skulde vere langt meere Sla-

ver end ieg her anfør, saa og Beester, ieg troer og noch naar samme Calcul /: blev som det her giort haver :/ 

til penge anslaget, og der end ogsaa tillagd, hvis ieg her i min Reign: haver indført som bør giøres, at dend 

da for diße 4re Aar vilde komme paa 7 til 8000 RDr meere end min, det er vel vist at jo meere Slaver samt 

Beester mand haver paa goede Grunde, jo meer Afgifter burdte de give fra sig, mens at Afgifterne af de 2de 

Plantagier som koster mig 23 til 24000 RDr skulde pro rato give mig saameget meere fra sig, som de 2de der 

ichuns koster 14ten 15ten til 1600 RDr, vil ieg først see før ieg det approberer; med et Ord sagd kand ieg kuns 

faae een Goed og Destig Mand til dend fornemßte Mesterknecht, skal ieg ej ansee Gagien alt var det til 20 
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Rdr Maanedl: thj hand er i Stand at opvinde hvis hand meere faarm end eend Ordinair 10 gange, skulde udj 

denne min Bereigning eller Demonstration vere noget som Dem ej anstoe eller end ydermeere vilde have, 

udbeedes forderligst Cher Cousins svar, 

St Thomas d 22 Julij Ao 1734 J Horn 

                 
_____________________________________________________________________________ 

[opslag 53 - 55] tom [opslag 62] 

No 6. 

Mit Bejlagen von Lit. a. bis f. incl. Velædle og Velbr. 

Herr Justitz Raad og Cammer Casserer! 

Til mine sidste 2de herfra med Skibet Grevinde Laurwigen sente Missiver af 24de og 26de Julij a. c. Refere-

rer ieg mig allerydmygst. Og som ieg ike kunde vide hvilchet af diße 2de herfra gaaende Skibe først a Costi 

maatte arrivere, Saa har ieg for dis Exactere at observere min allerunderdanigste Pligt Jndsendt een Rigtig 

Copie af de den 24de Julij med Skibet Grevinde Laurwigen allerunderdanigst til Hans Majtt Insinuerede Do-

cumenter. som følger: 

1. Copie af min allerunderdanigste Rapport af dato 24 Julij a. c. om alt hvad til den Dato er posseret. 

2. Een Copie af mit Skrivelße til Gouvernementet og deris givene gien svar, angaaende Hans Majtts Planta-

giers J Standsettelße paa St Croix, med min allerunderdanigste hos føjede Beregning hvad samme efter 

Deris giorte Overslag kunde rendere til. 

3. Copie af mit allerunderdanigste Overslag og Beregning, Paa hvilchen maade ieg /: Nest Guds Hielp :/ 

agter at Cultivere Hans Majtts Plantagier paa St Croix. 

4. Jndsendis een allerunderdanigst original Rapport fra den 24de Julij till 7de Augustij a. c. over een og anden 

siden den tiid forrefalden forretninger. [opslag 76] 

5te Een allerunderdanigst Cassa Extract over den Beholdning som er udj Gouvernementets forvaring og 

Ansvar. 

6. Een Copie af mit Skrivelße till Gouvernementet og Deris givene giensvar angaaende Slaver, Slavinder, og 

gamle Standeres Jndkiøb, hos det højlofl: Danske West Jndiske og Guineiske Compagnie. 

Hvilche Documenter ieg allerunderdanigst beeder till Hans Majtt ved Deris Velbrhed gunstigst vorde 

Forrestillet og i Beste maadet at Expidere, saa og at Udvircke Hans Majtts allernaadigste Resolutions over de 

forlangte Poster, nembl: hvor mange Plantagier der efter mit giorte Forslag, for det første skulde vorde 

Cultiveret, og at der efter de Udsendende Contanters Summer maatte vorde Regulieret. Som mig da med 

neste Skib allerydmust beeder at maatte Vorde Cummuniceret. 

Jeg forbliver stedse med største Erbødighed 

 Velædle og Velbr 

St Thomas Hr Justitz Raad og Cammer Casserers 

d 7de Augustij Ao 1734. Tienstberedvilligste og 

 Ydmygste Tiennere. 

 Carl Horn. 

_______________________________________________________________________________ 

[opslag 63]  Velædle og Velbr: 

Herr Justitz Raad og Cammer Casserer 
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Georg Christian Jacobi 

tres humblement a 

Copenhague 

 

 [Opslag 64] No 2. Velædle og Velbr: 

Herr Justitz Raad og Cammer Casserer 

Min Højtærede Herr Patron og Tres cher Cousin! 

 

Jeg tvifler ingenlunde paa, at Deris Velbhed af mine fra Norge forlængst indløbene Skrivelßer, saa og af 

mine allerunderdanigst till Hans Kongl: Majtt Jndsendende Rapporter haver gundstigst fornummet: hvorle-

des vi formedelst Contraire-Vind, fra den 5te Decebr: a. p. endtill den 11te Martij a. c. har maate lagt med 

Skibet Eenigheden for Ancker udj Trummesund og Merdeau Hafne, og efter een langvarig Crutzen i Canee-

len og den Spandske-Søe, /: som nermere af min allerunderdanigst hosfølgende Reiße-Journal Litra: A, kand 

sees, :/ Endelig arriverede i Ste Thomas Hafn d 11 Junij om eftermeddagen, men dog med mange andere 

store Besværligheder, saa vel formeddelst manquement inden Skibs borde paa Forfriskning /: thj Vi haver 

ike haft nogen levendis Creaturer, enten af Øxsen, Faar, Svin, Høns eller Ender efter brug og Coustume paa 

saa lang og besværlig een Reiße med os, ud fra Norge: Mens idelig er Cahütten bleven bespiiset med Salt 

Kiød, Erter, Grød, Stock-Fisk, og ike nogen anden Forfriskning, /: som dog temmelig Lugtede da vi kom i Var-

men formeddelst det raadene og slette Vand skyld :/ Saa velsom og over den i Skiibet fra Sprill Maaneds be-

gyndende og stedße til tagende Svaghed af Schurbüth og andere Sygdomme fleere :/, saa ieg med Sandhed 

kand sige: At der ike haver været 10 Menisker inden Skibs-borde af alle de 88 Menisker, af Skibs Folcket og 

Passagererne, der gandske og alldeekis har været befriet for Svaghed: J blant dette ringe tall har detdog be-

haget den Gode Gud at regne mig :/ saa ieg ike nock s[hul i papiret] kand tacke hannem for Hans Store be-

viiste Velgierninger i det i det ie[hul i papiret] stedse fra den første timme af og til dato ike har haft den 

mindste Anstød af nogen Svaghed, mens altiid været ved Een bestandig Helsen :/ 

Maatte ieg nu blive saa Lyckkelig at faa lige saa glædelige tidener at høre fra Deris Velbhed og højt-æsti-

merede Kiere Famille, da skulde ingen ting, veremig meere behageligere. Monsieur Carstensen, som over 

Engeland her ankom d 8de Julij a. c. har Mundtlig berettet mig at deris Velbhed ved hans afreiße befant sig 

ved God [opslag 65] Helsen, som ieg af Jnderste Hierte vill yndske udj mange, mange Aar efter all selv beha-

gelig Velstand og med all Prosperitæt frembdeelis maatte Continuere. Messieurs Beverhaut & Malleville ar-

riverede over Holland her paa St Thomas d 3 Martij a. c. 

De 2de Udsendte Pack-Kister, med Ost-Jndiske Vahr og Thee udj, sambt alle andere Requisita, som till de-

ris Velbrheds Plantagiers Cultivering ere Destinerede till St Croix. haver ieg rigtig efter Deris behagelige Or-

dre till min Broder Johann Horn levered, Som med største plaisir finder sig obligeret udj alle herved forrefal-

dene Occationer at observere deres yderste Beste og avantage. 

Hvor om hand nermere self haver den Ære ej alleene at tilskrive Deris Velbrhed, mens og Jndsender Een 

Beregning over een Deel till Plantagierne erforderlige Udgifter, med een tydelig for klaring: paa hvad maade 

hand best kand J stamd sette deris Velbrheds Plantagier. Og som ieg da efter min allerunderdanigste for-

meening, /: som og af een og anden gammel Erfahrene Plantere har fundet biefald :/ ej andet kand Skiønne 

end denne methode er og bliver den beste Menagerligste, som ieg da og i min allerunderdanigste for Over-

slag og Beregning Ltr D. hafuer efterfølget. Dog skall ieg efter min allerunderdanigste Pligt Nøjagtig Obser-

vere naar ieg virckeligen først faar Hans Majtts Plantager i Possession, om der da i een eller anden Moæde 

kunde for anderis noget till meere Menage for Hans Majtts Interesse: Da sligt af mig med all Nidkierhed 

Troeligen skall vorde udj agt taget. 

Jeg har og tillige ved de 3000 RDlr Dansk Courants Overleverelße (: giør her efter den her roullerende 

Cours 3600 RDlr som de og Quiterer for, hvor af ieg til leen og anden tilstundene Udgifter som till Hans 

Majtts Plantagiers behøves, haver annamed 200 RDlr udj 12 sk Stücker :) till Gouvernementet Paa St Tho-

mas. Efter min Instructions Jndhold Efter min Instructions Jndhold, Insinueret et Skrivelße till de Højfornem-
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me Herrer Vide Litra B. angaaende een og anden Poster, som ieg for langede deris betenckning, Raad og 

Skriftelige Svar over, som ieg da og haver erholdet og hosføjet udj forbemelt Document ad Copieam, mens 

efter min ringe formeening, hafver ieg hvercken befundet dette: Saa vel som Gouverneur Mothes Overslag 

vide Ltr C. saa tydeligt og Nøttigt, ej heller saa minagerlig som det andet Overslag der af min Broder Johan 

Horn er proponeret. 

Hvad sig nu egentlig angaar Eilandet St Croix, da er det efter all Øjesyen og aparance et meget Gott og 

Frugtbahrt Land der Thonder sig temmelig højt, og kand mand see det her paa Landet naar det er klart Vejr-

ligt Uden kikkert, u-agtet ieg Observerede dog at det ligger 9 a 10 Miile fra St Thomas.  

Den 20de Junij om Aftenen Klocken 8te Gick Gouverneur Friderich Moth, Ingenieur Stahlman, Capitain 

Bagge, sambt een Deel af Jndvaanerne paa St Thomas og ieg tillige med over, udj Een af Compagniet be-

fragtet Barque, till St Croix, for under haanden at Sondere de paa Eilandet boende Engliske Familier, hvorle-

dis de maatte være Intentionerede? Enten at quitere Landet? eller og at Sverge troe og Huldskab til Hans 

Majtt af Dannemarck? hvilchet sidste De efter deris forregivende gierne yndskede, paa det de under saa 

Naadig og Mægtig een Konges Protection, kunde sickert være Beskiermet, Saa lode de sig og i det øfrige 

forlyde at om Conditionerne nogenledes bleve favorable for dette Nye Lands Jndbyggere; Da vilde De vel 

forblive der paa Landet: Mens de saa derhos meget gierne at een hver maatte besidde det Land, som De al-

lereede havde begyndt at Dyrcke mens dog er deris Plantagier, icke med nogen synderlig stoor force til da-

to bleven Cultiverede, af fryt at de ike kunde være forvisset om, hvor Længe de med Fred og rolighed kunde 

beholde Landet i ferm Possesssion, Ellers kom og i Erfahring af dennem selv, at alle de blancke Folck som nu 

in statuqvo befantes paa Landet vel skulde kunde rendere sig till 150 Persohner udj alt, foruden deris Slaver 

og Slavinder der om trent kunde være 400 a 450 Stk:  

Vi Landede den første Dag paa Væst-Enden af Ejlandet, hvorvi Da formedelste den der værende Laue 

Grund, maatte nødes til at sette os i Land med Barquens Liden Canan /: som er Een gandske liden Baad der 

er Udhugget af et heelt Stücke Timmer og gandske flad under Bunden, og payeyes eller Rois af 2de Sorte Ne-

gere :/ 

Vi gick da tilfods een Miilvegs op i Landet, i gienem Een tyck Skau og Krat, gandske uden Følge af bevæb-

net Manskab, Untagen at een hver af os (selv 3de) var med sit ordinaire side gevehr forsyenet, hvor Vi forre 

fandt een gandske smal Stie igienem Skauen der løb heel ind i Landet, og da vi hafde gaaet saa stort et Stüc-

ke Vegs uden at forre finde nogen Menisker af Jndvaanerne der, og ingen frisk Vand under Vegs /: Uden 

hist og her noget Regn Vand som fantes udj huuler af een Deel store Træer, Saa ieg befrygter at der skall ike 

være nogen stor forraad paa Kilde- eller Fersk Vand, det maatte da vere at Grunden befindis beqvem, til at 

Udgrave Brønde hidst og her i Landet 

Paa bemelte Vest Ende af Landet fant vi og Rudera, af et gammelt forfalden Muuret Brøst-Værn, hvor af 

end nu kunde kiendis 3 Stück-Port-Holler. mens ellers udj alle maader forfalden og udj en gandske U-brug-

gelig stand. Anden Dagen der efter Seglede Vi paa den anden side af Eilandet paa Nord Enden hvor vi da 

gick til foeds imod 3 Miile op i Landet /: mens fik heste till bage igen :/ og forrefant een Deel af de der boen-

de Familier, Og befantes hafnen, som vi udj Jndløb, temmelig goed, mens af een forunderlig Situation, for-

medelst der ekuns befindes 2de Visse Stæder eller bedere at sige Renner hvor Skibene kand Jndløbe, thj de 

andere Steder, er heel Grundig [opslag 66] 

Da samme steeder. ike meer end Een a 2 Fafne Foed Vand, som der sees af det lidet Carte som til Hans 

Majtt herved Jndsendis, som allerunderdanigst af Ingenieur Stahlman, saa vel som et Størrere Dito hand till 

det højl: Compagnie selv Insendt haver, er forfærdiget, mens paa de 2de bemelte Steder udj Bassinen /: saa 

kaldis hafnen :/ kand indløbe temmelige Stoore Beladene Skibe, mens dog ike uden der maa være Fahrvan-

det og Hafnen heel vel bekient, uden saa er de maatte have een Erfahren Lods Jnden Skibs borde. 

Saa befindes der og een Pyntte af Landet, tillige med Eet andet Lidet Eiland som ligger heel belejligt 

Situeret till 2de Batterier, som da med tiiden skulde kunde blive Formidable nock indrettede, at afværge alle 

Fiendlige Skibes Jndløb i hafnen, som vilde søge Ancker Grund. 
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Alle andere Omstændigheder sees nermere af den till Hans Majtt allerunderdanigst Jndsente Rejse 

Journals Extract. Litra A. 

Jeg tvifler alt saa ike /: Næst Guds hielp og Biestand :/ at dette Vigtige Verck, inden nogle faae Aar skul-

de kunde komme i een god Stand, mens der vil baade tiid og Penge til, /: thj det er ike saaleedis som i Kiø-

benhof forrebragtes at Suckeret kunde høstes 2de gange om Aaret mens au contraire det maa staa 14. 16 a 

18 Maaneder i Jorden inden det kand blive ret Moendt som det sig bøer, saa kappes det af og kand till vide-

re Planthun for neste Aar bruges, for at beplante de andere Plantagier videre fort med, og hindrende det 

ike alt blev det  a 4 gange enten til Planthun eller teie Sucker Kaagning brugt, at diße u-agtet saa bliver dog 

den første gang-plantede-Sucker-Stock, Frugtbahr, bringer diß bedre og meere Sucker, lige som den er 

gammel till, og behøvis ike inden 5 Aar at om Plantes /: der er at forstaa naar ike horocanen, Orm eller no-

gen anden Guds Straf og U-Lyke sig til Drager, /: det Gud i Naade afverge :/ NB. Man kand vel sige at Sucker 

Rietet høstes 2. 3 Ja fleere gange om Aaret mens ike dette samme Stucke Riet, thj lige som Sucker Rietet 

Plantes det heele Aar i giennem saa kand der og om det heele Aar J gienne, høstes, mens hver Stücke Suc-

ker maa dog have som ovenmelt er tiid ad moenes udj, og her hos er at erindere at naar det kuns Regner 

saa kand mand og Plante Suckeret; Til dette Nye Lands hastige Opkomst og Peuplering skulde efter min al-

lerunderdanigste meening højligen være fornøden: At det højloflige Vest-Jndiske og Guineiske Compagnie, i 

almindelighed saa vell som een hver Interessent der agter at Cultivere nogle af sine Plantagier; maatte Ud 

sende med et hvert Udgaaende Skib, Blancke Folck till Soldater og Handverker tienlige og beqveme, der 

baade kunde giøre stoor nøtte till derre besverlige Vercks hastige J Standsettelse, saa vel som og for at Un-

der viises til Dygtige Mester Knegte hvor paa her er eeb stoor manquement, sambt at de dis uden højeligen 

behøvis till Landets Defention, og Batteriernes Besættninger. Thj i det mindste burde det sees der hen til, 

At de Blancke Danske Tall Burde i det aller mindste være saa stærck som de Engelske og andere fremmede 

Nationer der enten nu ere paaLandet, eller ingen kort tiid vil kome fer; Thj Hr Gouverneur Moht haver efter 

hans sigende erholdet Breve fra St Eustatius, Spannesthon, Antigo, St Christopfte og fra andere omleggende 

Øer her i America; At dersom de Previlegier og Conditioner vare Favorable for dette Lands Nye-Jndbyggere, 

saa forrefantes paa oven anførte Platzer adskillige bemidlede Famillier, der vel skulde være sindet at 

Etablere sig paa St Croix. Mens een Deel af dennem har raabt paa: at 1000 Piaster eller RDlr for bare 

Grunden /: der ohn dem vil koste Mangen Slavers Arbeide inden den Udkapped er :/ at være alt for Dyr og 

for højt en Summa ansatte fore eftersom den ellers paa mange andere Stæder kand faaes uden betalning, 

udtagen efter viße Frieheds Aars Forløb at betale de paalagte Contributioner og Recognitions Penge: og tøt 

vel somme af de fremmede Nationer giøre den for klaring at om Compagniet paa denne forre satte maade 

kunde faa Landet gandske Habitueret, saa skulde de ved Plantagiernes Sall alleene Profitere over 500000 

RDlr ja vel der over, allerhelst naar dette Lands størelße Considereris, og efter Deris Formeening burde icke 

Compagniet at ansee saa meget paa den profit der i begyndelßen af et Nyt og U-Kappet Lands Optagelße 

kunde giøris, Mens som først efter nogle faae Aars forløb kunde sigtes till i frem tiiden at profitere af, for 

Disbedere at faa Landet hastig peupleret. Dette er nu vel een temmelig Interesseret Resonnemant af de 

Fremmede Nationer; mens dog kunde Jndvaanerne vel i begyndelßens Aaringerne noget meere vorde 

soulagerede. 

Jeg forbliver stedse til min Død 

 Velædle og Velbr 

 Herr Justitz Raad og Cammer Casserer 

 Min Højærede Herr Patron og 

St Thomas Tres chers Cousins 

d 24de Jullij Ao 1734 Allerydmygste 

 Tienere 

 Carl Horn 

_____________________________________________________________________________ 

[opslag 67] tom [opslag 68] 
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No 3 Velædle og Velbr 

Herr Justitz Raad og Cammer Casserer ! 

Jeg har allerunderdanigst med Grevinde af Laurvigen indsendt i det Kongl: Chatolle under Deris Velb-

heds Couvert Efter følgende Soucomenter. 

1. Min aller under danigste Rapport till Hans Kongl: Majtt angaaende Plantagernes Istandsettelse paa St 

Croix. 

2. Een underveiß holdende Reiße Journal-Extract over de merckeligste paa reißen forrefaldene Passager un-

der Litera A. 

3. Gouvernementets Overslag, og gien svar paa mit till dennem giorte Skrivelser angaaende Hans Kongl: 

Majtts Plantagiers fortsettelse og Cultur, med min allerunderdanigst hosføjede beregning under Litra B. 

4. Gouverneur Mohtes korte betenckende over Et Sucker Vercks Istandsettelse paa St Croix. dog uden hans 

her over giorte Regning hvad sligt kunde koste. Litra C. 

5. Mit eget allerunderdanigste Overslag og bereigning over 2de Complette Plantagiers istandsettelße med 

hos føjede for klaring, hvad de omtrent Aar efter Aar [opslag 69] alle beggekand kaaste. Og derhos aller-

underdanigst giort Een Forrespørsel. /: hvor over ieg aller ydmygst vill have Deris Velbr hed ombedet at 

besørge de sager vedkommende paa det beste Expideret, og at mig der over Hans Kongl: Majtts aller-

naadigste Ordre, eller approbation med neste lejlighed maatte vorde till kiende given :/ om der skal 

Coultiveres 2de 3de eller 4re Plantagier paa St Croix? Saa at naar Hans Kongl Majtt aller naadigst her paa 

haver Resolveret, at da og de fornødene Contanters Udsendelse der efter maatte vorde proportioneret 

og Reguleret, enten med de afgaaende Danske Skibe fra Kiøbenhaf, eller og med, at giøre den aller naa-

digste for anstaltning, at i Holand eller Engeland maatte ordineres Penge som efter fornødenhed, /: lige 

som Plantagiernis Udgifter det maatte erfordre :/ kunde Udgiøre Vexel paa, till Betalning for Slaver, 

MuulEseler og andere till Plantagien behøvende Omkostningers Anskaffelße. Jeg forhaaber at deris 

Velbrhed seer alle tings tydelige Conection af mit ovembemelte overslag og Bereigning under Litra D. 

6. Jndsentes og et lidet Carte over St Croix og dets hafns Situation, som i en hast af Mons Stahlman allerun-

derdanigst er forferdiegt. som ieg ydmygst beder ligeledis till hans Mjtt at overlevere; doßforuden haver 

hand pg forferdiget 1 Ditto, mens i Større Bestik som hand till det højlofl: Compagnie har selv ladet Jnd-

sende. 

7de findes og Jndlagt i samme Convolut et Bref fra Hr Gouverneur Gardelin, hvor udj han anmoder deris Vel-

brhed at forhielpe hannem /: naar hans tiid her er forfalden :/ till sin Demission, /: i fald at Compagniet 

skulde herudj ike vilde vere hannem behielpelig :/, som ieg dog ike skulde tvifle paa efter som den gode 

Mand, er heel svag og Sygelig, og der forre efter hans Egen sigelße IncapabelAt forrestaa samme hans 

tieneste som det sig hør og bør, og i det øfrige ike tragter efter nogen andre ting, end at leve sin øvrige 

tiid i all Stilhed og Rolighed i Europa. Hand har tillige anmodet mig det ieg vilde ydmigst om beede deris 

Velbrhed at Vere hannem herud i behielpelig, og at Recomendere deris Velbrhed denne hans giorte be-

giering som da hermed skeer paa det allerydmygste, at dersom min ringe formaaende Recommendation 

kand for maa noget hos deris Velbhed saa naaede hand gandske vist sit yndske. 

8de Befindes mit Eget brev till deris Velbrhed hvor udj ieg ekuns haver meldet een og anden Poster, som el-

lers vit løftigen sees af ovenbemelte till Hans Majtt Jndsendende Documenter hvilche ieg aller ydmigst 

till deris Gunstige videre Expedition vil have Recommenderet. 

 J hvor stoor Umage ieg haver giort mig saa har ieg ike kunde faaet nogle Cognitter til Kiøbs, thj nu venter 

hver dag orcanen og altsaa tør de ike, med saa smaa Fisker [opslag 70] Baade vove sig ud paa haved, 

hvor de rette og de beste faaes, dog skall ieg see at sende nogen med Eenigheden som meener at gaa 

her fra om 8te a 14 Dage saa frembt de ere till at faa. Da ieg og ner,ere skall have den Ære at Communice 

deris Velbr hed, et og andet som i dend tiid maatte passere. 

 Jeg vil og ydmygst have Om beedet at for melde min Venlig Helsen till Messieurs Paulii, & deris Kiereste 

saa og til Hr Commerce Raad Kønneman og hans Kiereste og alle andere Gode Venner, som ieg med ne-

ste Skibs afgang skall have den ære self at till skrive. 
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 Jeg forbliver med all optenckelig æstime 

St Thomas Deris Velbrheds 

d 25de Julij ANNO 1734. Aller udmygste 

  tienere 

  Carl Horn 

P: S: Som ieg formedelst Skibets hastige bortgang ike kunde faa meget tiid at af rive Linierne i de till Hans 

Majtt allerunderdanigst Jndsette Documenter saa er herved min ydmygst begiering om Juckum ike 

maatte opreiße denne Forseelse. 

_________________________________________________________________________________ 

[opslag 71]  No 4. Velædle og Velbr 

Herr Justitz Raad og Cammer Casserer! 

Som ieg allerunderdanigst d 24de Julij a. c. haver Expederet Brevene og andere Documenter, og allereede 

sendt bort med Capitain Bagge, førendis Skibet Grevinde Laurvigen, og som hand da formedelst mod vind 

har endnu op holt sig her; saa har ieg ike allerunderdanigst Skuldet Efterlade at Jndberette det Barquen 

som med de Franske Expeditioner var sendt fra Gouverneur Gardelin d 24de passato til Martinique, J Mor-

ges Klocken 9 Retournerde med breve fra Generalen Monsieur le Marquis de Champignie, saa vel som fra 

Intandanten Monsieur Dorguewille sambt fra Commendanten Monsieur de Brache alle Officiers paa Marti-

nique: Brevenes Jndhold var denne: At saa som der nu for nerverende tiid ike forrefantes nogen Orlogs Ski-

be paa Martinique, for straxsens [opslag 72] at efter komme Hans Majtt af Franckerigs allernaadigste Pro-

duccerende Ordres om at overlevere Eilandet St Croix till det højlovelige Kongl: octroyerede Danske West-

Jndiske og Guineiske Compagnie, og aarsens tiid /: for meddelst den befrygtende Orcan :/, ike vel kunde ud-

sende smaa Barquer, saa har de der med fundet am raadeligsten at anstaa indtill Neste October Maaned, 

da Orcan tiiden formeenes nest Guds hielp at være overstaaen, 

Dog over lades fuldkommen Possessionen af Landet till Compagniet og skulde de finde tienlig at sende 

Guverneur Moth der over, og det maatte i mod all Forhaabning hendes sig at hand af de Engl: eller nogen 

anden fremmet Nation skulde vorde over falden og behøve nogen assistance. Da erbydde de sig paa det al-

ler første Vinck at vere parat till Undsettning med Barquer eller deßlige smaa Fahrtøjer /: enten det maatte 

være J Orcan tiiden eller ej :/ hvilchet ieg aller underdanigst beder at Relatere for Hans Kongl: Majtt. 

Nu er Gouverneur Moth sindet saa snart at der faaes nogen Barquer enten af Compagniets eller og 

fremmede at befragte eller kiøbe saa saa som der dog i frem tiiden vil behøves Fahrtøjer for i fremtiiden at 

giøre den fornødene Transport i mellum St Thomas og St Croix. 

Jeg forbliver med all optenckelig Respect 

 Velædle og Velbr 

 Herr Justitz Raad og Cammer Casserers 

St Thomas Allerydmygste 

d 26de Julij Ao 1734. tienere. 

 Carl Horn 

[opslag 73] Velædle og Velbr 

 Herr Justitz Raad og Cammer Casserer 

 Georg Christian Jacobi 

 a 

 Copenhague 

______________________________________________________________________________ 

[opslag 74] No 5 

Monsieur 

Mon tres honoré estimé Amij et tres cher Cousin. 

Til mit sidste med Skibet Grevinde Laurvigen af 20 Julj Ano couranti, reffererer mig tienstl:, og vil haabe 

at samme forinden dtette skal vere cher Cousin indløben og ved en Fornøjelig Helsen og Sundhed tilhænde 
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kommen. Dette skeer alleeniste for at communicere Dem at min Broder paa Hans Kongl: Majts vegne d 29 

Julij haver kiøbt 18ten Bußal Slaver, Hr Ober Cammer-Herre Carl von Plessen 12 Ditto og Messieurs Sech-

man & Soelberg 12 Ditto, Alle af Compagniets sidst hidkommene Slave Skib Grevinden af Laurwig og for 

Compagniets Eeget Brug er bleven udsat heraf 40 Stk Hans Kongelige Majt haver haft første Vahl og siiden 

Hans Excellence von Plessen, som De 2de der alleeniste her havde Contanter samme Negere straxens at be-

thale, Fuldmæchtigen af De Messieurs Sechman & Soelberg track vexel paa dem udj Kiøbenhafn at bethale, 

saa at Disse formeedelst anførte Aarsager bleve først forsiufnede, vist noch er det, havde ieg enten haft 

contanter noch af mine eegene eller fra Dem, havde ieg sicherlig taget 10 a 12 Stk, alleeniste for at sette 

dem paa St Croix saasnart som Moth didgaaer Landet i Possession at tage /: der ej lenge kand tardere, end 

at Vj enten til Eie eller Leie kand faae een bequem Barque det Grove Skytt sambt øvrige Mandskab over at 

bringe :/ thj Vj haver paa Compagniets Vegne tilladt, [opslag 75] Interessenterne der vil lade Plantagier paa 

St Croix cultivere, at Dem forundes straxens Een sicher terrejn, at kunde i Aar endnu der faae Plantet Kaast 

for Deris slaver, og var derved maaskee, Een stoer deel Omkostninger sparet for Kaast til Negerne i neste 

Aar, Af de resterende Compagniets Busal Slaver er ieg ej sindet at tage nogen for Deris Reig: forinden de 

maatte komme i bedre stand, thj efter at Skørbugen havde folat dem ere de blevne magere og uanseelige, 

For at ingen sliige preferencer /: vere sig hos Compagniet eller Fremmede :/ efterdags maatte vederfahre 

Cher Cousin, er det alleeniste, ieg for det første i mit forige haver tilskrevet Dem angaaende 2000 RDr her 

gangbahre Contanter; Af De mig tilsendte Ostindiske & Cinesiske Vahre haver ieg siiden sidste ej meere 

solt, saaat ieg troer det er kuns best resten paa Auction at selge, som og kort efter dette Skibs bortgang skal 

resolvere til. 

Hvad ieg udj mit forige angaaende mine Eegene Sager haver recommenderet Cher Cousin, formoeder 

ieg Hand giør sit yderste beste at see procequeret, Een ting er mig forrebragd efter at forige Skib var afseig-

led, ellers havde ieg sicherlig dets angaaende rørt noget udj mit breev til De Sambtlige Herrer udj Directio-

nen, mig er sagd at Directionen eller nogle deraf havde foreslaget Monsr Schup til at vere Bogholder og der-

imod at Dimittere mig; Carstensen er dend Mand som skal have bragt det ud paa Landet, ihvorvel vedkom-

mende der haver sagd mig det, vil ej rettelig ud med om det er ham, dog af alle Omstændighederne maae 

ieg troe at det fra Ham er kommen, viidere legges endnu til at Borgemester Holmsted skulde have veret 

Een af Dem som sligt proponerede, Jeg beeder Cher Cousin meeget flittig til mig, Hand da vilde behage at 

melde mig den pure Sandhed deds angaaende, saasom mig meegen magt derpaa ligger, thj at thaale afset 

at blive, for mine mange Aaringers troe tienniste, vilde ieg gierne see at forebygge, ieg haver /: Gud vere 

Evig loved :/ ej heller denne Affront nødig, dog om saa var, vil ieg vel kaare min Hals paa, det varede ej len-

ge førend de tiekede mig i Tiennisten igien, mens lader Gud mig leve, først med Æren at have quittered 

Compagniets tienniske, forsicherer ieg dem frit paa Dj ej skall faae mig derudj igien, alt vilde Dj give mig 

dobbelt Gagie; Indtil ieg angaaende diße og andre fleere Sager erholder Cher Cousins Angenehme og op-

richtige Svar, vil ieg suspendere mine tancker, dog haaber ieg at Dj mig forderligst herom meddeeler Deris 

behagelig replique, Udj det øvrige vil ieg befahle Dem i Dend Almæchtige og Naadige Guds trygge Beskier-

melße, med ønske at Hand alletiider og paa alle Deris Veie, vilde Leedsage Dem efter Sin Eegen Villie, som 

Dj kand vere forsicheret paa vorder ønsket af dend der er og forbliver 

 Monsieur 

St Thomas d 7 Augustij  Mon trés honoré estimé Amij 

Ao 1734. et Cher Cousin 

 vôtre tres-hymble et tres Obeisant 

 Serviteur 

 J Horn 

P: S: Jeg sender her indlagd 2de Breve et til Hans Excell: Hr Geheime Raad Blome, og det 2det til Hr Confe-

rence Raad Junge, hvilche ieg gierne vilde beede Cher Cousin ved Leilighed vilde behage Eegenhendig dem 

at levere, af Aarsag Handda saameget bedere kunde thale med Dem, angaaende mine Sager, denne min 

Begiering tvifler ieg alddlis iche paa, Cher Cousin jo skal favorisere mig udj; 
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Adieu Lev altiid vel og Fornøjestl: ieg sender een Flaske Syltet Jngefhr mercket som beeder ej at for-

smaae. [opslag 77] 

_____________________________________________________________________________ 

No 1 

Lit: a. 

[opslag 78]  Copie 

Allerunderdanigste Rapport. 

I dybeste underdanighed Refererer [identisk med eksemplaret af rapporten på opslag 7 - 10, og derfor 

ikke gengivet her] 

_____________________________________________________________________________ 

[opslag 82] No 2 

Lit: b. 

[opslag 83]  

Velædle og Velbr 

Hr Commendant og Opperhoved paa Eilandene St Thomas, St Jan & St Croix 

Med tilforordnede udj det Secrete Raad ! 

Af Hans Kongl: Majtts allernaadigste tilsendte skriftlige Ordre, [denne og de følgende rapporter er identi-

ske med eksemplarerne på opslag 19 - 23, og derfor ikke gengivet her] 

_____________________________________________________________________________ 

[opslag 88]  

 [denne rapport er identisk med eksemplaret på opslag 28 - 34, og derfor ikke gengivet her] 

____________________________________________________________________________ 

[opslag 98]  

Allerunderdanigste Rapport. 

Af min allerunderdanigste med Skibet Grevinde Laurwigen hiem sendte Rapport ad dato St Thomas d 

24de Julij a. c. /: hvor af herved en gienpart følger, saa vel som af de andere Jndsente Documenter.:/ Seer 

Eders Kongl: Majtt: alt hvad som til samme Dato er passeret. 

Nu maa ieg allerunderdanigst videre Relatere: at ieg den 29de Julij haver kiøbt till Hans Majtts Plantagiers 

Jstandsettelße, af det højlofl: West Jndiske og Guineiske Compagnie, 12 Stk Busal Negermænd og 6 Stk Bu-

sal Negerinder a 115 RDr Stücket, saa og Een gammel Standerinde for 150 RDr sambt een stoor Voxen 

Dreng for 100 RDr som da giør udj alt 20 Stücker Negere der Kaaster 2320 RDr udj 12 sk Stücker, hvilche ieg 

rigtig till Compagniet i mod Qvitering haver betalt: Og hafde den Friehed frem for nogen af alle de andere 

Kiøbende at Udvelge de aller beste og Dygtigste Slaver af den heele troupe, saa ieg kand med sanhedsige at 

have faaet meget Gode og Sygtige Slaver for got Kiøb, i særdeeleshed naar de Reduccerede Penge aller-

naadigst tages i consideration. 

Saa haver og Gouvernementet videre d 4re Augustij Overlatt og afstaaet /: endskiønt de dennem højeli-

gen selv behøvede :/ Een gammel Standere til Bomba, tillige med een Gamel Stander Negerinde som er 

hans Koene med 2 Drenge og 2 Pige Børn for den Summa 550 RDr Ligeledes udj 12 sk betalt! Som de for-

sicherer ike af nogen anden at hafue faaet til Kiøbs under 800 RDr Contant. Samme 26 Slaver og Standere, 

er paa Deris Majtts Regning og Risico bleven underholdet paa Compagniets Sucker Plantagie fra den 2den Au-

gustij til den 6te dito inclusive; Mens d 7de dito fick ieg dennem emplojeret, paa Sr Giert de Windts Plantagie, 

hvor hand da paa sin Eegen Regning skall underholde dennem med behøvende Kaast, og andere fornøden-

heder, indtil at Hr Gouverneur Moth gaar over til St Croix, som da alleene beroer paa, at Compagniet kand 

faae een goed Stoor Barque enten paa Fragt eller og til Kiøbs, Da ieg strax tillige med Bombaen og Slaverne 

forføjer mig derover for at plante den fornødene Kaast, paa den mig da Anviiste Grund. 

Hvad sig nu angaar den Endelige Beholdning, som til dato befindis udj den til Gouvernementet, fra Eders 

Kongl: Majtts Chatolle udsendte Cassa: Da er samme Beholdning - 300 RDr udj 12 sk stk: som da nermere 

Sees af den herhos følgende allerunderDanigst forfattede Cassa Extract. 
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Compagniets Barque som var sendt til Martinique Arriverede tilbage i gien her paa St Thomas d 26de Julij 

med breve fra Monsr le Marquis og General Champignie, saa velsom og med breve fra Intendanten Monsr 

Dorschewille og Commendanten Monsieur de Brasch: omtrent af denne Jndhold: At i hvor gierne de aller-

underdanigst saa, at Efterkomme Hans Majtt af Frankerigs dennem tilstillede allernaadigste Ordres, i at 

over Levere St Croix til Det højlofl: Danske Westindiske og Guineiske Compagnie, saa har de dog maatte 

Jndberette, at der paa den Tiid ike befantis nogen Aarlogs Skibe til den behøvende Expedition, og Aarsens 

tiid, /: formeddelst den hverdag ventende Orcan :/ ike vilde tillade, at nedsende Barquer eller andere smaa 

Fahrttøjer, og fick da med Landets Overlevering at beroe till nest kommende October Maaned, Dog tillode 

de aldeelis at Hr Gouverneur Moth som Opperhoved paa Compagniets Vegne, kunde gaae over paa St Croix 

for at benøttige sig i alle forrefaldene Occasioner, som hand best vilde og kunde, og i fald at hand der skul-

de finde nogen ringeste modstand af nogen fremmet Nation da forbandt de sig till at komme hannem till 

assistance og Undsættning, det maatte være i Orcan tiiden eller ej, og det saa snart sligt till Martinique blev 

Relateret. Og er da bemelte Hr Gouverneur Moth og Intentioneret i Disse Dage at gaa over paa St Croix for 

at tage samme Eiland udj Possession, som nu alleeneste beroer der paa, at Compagniet kunde faae een 

Dygtig Barque enten till Kiøbs eller og at befragte, for at fuldføre Transporten med. 

Saa har ieg og efter min allerunderdanigste pligt skuldet Indberette, at det højligen giordis for nøden, 

med neste Skib at Udsende nogle gode Medicamenter med hosføjede Specification hvorledis samme skulde 

retteligen appliceris, Eftersom der gemeenligen grasserer adskillige Sygdomme i blant Negerne, af hitzige 

og kaalde Febrii, blodgang og Durchløb, og i synderlighed Malum Venere! thj det er ike noget nytt eller 

seldsamt, at der liger 2 a 3 ja somme tiider fleere Negere Syge paa hver plantage af denne Sygdom, Saa er 

og denne Climat i sig selv meget U-Sund og farlig, saa at der mange Blancke Folck findis her paa Landet, 

som Aar Jnd og Aar Ud, bestandig af og till, maa gaa med een Feber paa Hælsen. 

Og dersom Deris Majtt maatte finde allernaadigst behag i, at udsende een Dygtig og er fahren Chirurgus, 

saa var det till Hans Majtts Slaver og andere Betienteres største Conservation og Nytte, og derved behøve-

dis ike at giøre /: maa skee lige sa store Depancer til een U-erfahren Mester som her paa Landet maatte for-

refindis :/ som ellers til een anden Dygtig erfahren Mand. 

Jeg forbliver med aller dybeste Submission og Venerance 

 Eders Kongl: Majtts 

 Min allernaadigste Arve Konge og Herres 

St Thomas Allerunderdanigste 

d 8ten Augustij Ao 1734. Troepligtskyldige Underdan, 

 og 

 Allerunderdanigste Tienere 

  Carl Horn. 

______________________________________________________________________________ 

[opslag 100] No 4. 

Lit: d. D. 

[opslag 101] Copie Velædle og Velbr: 

Hr Commendant og Opperhoved paa Eilandene 

St Thomas, St Jan og St Croix. 

Med tilforordnede udj det Secrete Raad ! 

Som de højfornemme Herrer udj Deris beærede skrivelse af 7de hujus, Eragter højst tienlig at være til 

Hans Kongl: Majtts Interesse: At anviiße det beqvemste Stücke Grund /: Dog uden nogen Betalning og Af-

giftt :/ paa St Croix, til at Plante Kaast udj, til forraad til de i frem tiiden behøvende Mester Knegte og Slaver, 

Og det strax saa snart som Eilandet er taget af det Højlofl: West-Jndiske og Guineiske-Compagnie udj Pos-

session; Og da at oversende een Mester Knegt med Negermænd, for samme anviiste Grund at Opkappe og 

Udrødde, til bemelte Kaastes Plantning. hvilchet velmeente Raad ieg og skal i Vercksette, Eftersom ieg fin-
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der at det kand geraade til Højstbemelte Hans Kongl: Majtts Plantagiers Gafn og Nøtte. Til hvilchen Ende jeg 

hermed vil ydmygst Jndhente Deris goede Betenckende: for det 

1te Hvor mange Mands og Qvinds Slaver af Busaler her till maatte være fornøden? 

2det Om ieg skulde tillige med oversende nogen gammel Stander til denne Grunds Cultur? 

3die Saa vilde ieg og dißuden Raadføre mig àparte hos de Høj fornemme Herrer: Hvor mange Busal-Slaver og 

Standere /: foruden disse over anførte :/ De maatte finde fortienlig, af Compagniets Slaver at Ud-picke, 

for [opslag 102] Hans Majtts Plantagiers videre fortsettelse. Og tvifles da ingenlunde paa, at Kaaret /: 

baade efter Deris Mundtlige og Skriftlige Aftale Hans Majtt frem for nogen anden private Persohner Re-

serveris :/ Saa og at samme Udvælgede Slaver, Slavinder, og Standere, maatte paa Compagniets Egen 

Regning og Risico paa Deris Plantagier blive gaaende, og der imod at forrette det forrefaldene Arbeide, 

indtil ieg dennem naar fornøden giøris maatte Reqvirere. 

Hvad nu Priisen angaar da forlanges for Stücket 120 RDr overhovedet udj 12 sk Stk eller og 100 RDr naar 

de kuns beregnis til 10 sk Stücket: Altsaa har ieg  herved for at efter komme min allerunderdanigste Pligt, /: 

der ike sigter til andet end Hans Majtts Høje Interesse :/ ydmygst skullet demonstrere: At 100 RDr udj 12 sk 

Stücker, her til fulde, baade kand i modtages og for samme Summa til een og anden, af Compagniets forre-

faldene Udgifter, igien for fuld Valeur Udgivis, og Jndstiller da der forre til de sämbtl: Høje Herrers egen Got 

Findende ihvor højt de vil i det ringeste Ansette Priißen paa bemelte Slaver. 

Naar ieg da her om er beæret med Deris gode Svar, hvor mange Slaver til Hans Majtts tieneste udj alt 

maatte eragtis fornøden. Saa skall ieg Jnfinde mig, for samme /: paa oven anførte maade :/ At Udvelge. Jeg 

har og hermed ydmygst vildet bekient giøre, at Mester Knegten Detløf Matsen Schier, haver angivet sig hos 

mig, for at blive antagen som Mester Knegt paa Hans Majtts Plantagier, og efter hans til mig giorte Skriftlige 

begiering forlanget maanedlig 10 RDr Gagie udj Contant, og ellers Aarlig 2 td: Kiød 1 td: Flesk og 3 td: Meel, 

indtil der kommer Kaast paa Plantagierne, saa og een Hest med behørig Saddel, og een Malcke-Koe. Om nu 

denne hans paastand kand være efter Lands Coustume, saa og om det maatte være med Velædle og Velbr: 

Hr Gouverneur Gardelins Minde /: som den der for Ober Inspectionen over Sr Hans Clausens Plantagie :/ ved 

hvilchen hand som Mester Knegt hid intil har staaet, at hand med Deris Concens quiterer sin tieneste, Saa 

og om hand besidder den Kundskab at passere for een Dygtig og erfahren Mester Knegt. Om dette saavel 

som om de andere forregaaende Poster, Udbeeder mig de Højfornemme Herrers Efterretning og gunstige 

Giensvar, Forblivende 

 Velædle og Velbr 

 Hr Commendant og Opperhovedets 

St Thomas Medtilforordnede i det Secrete Raad 

d 26de Julij Ao 1734 Deris 

 Tienstberedvilligste og ydmygste 

 Tienere 

  Carl Horn 

_____________________________________________________________________________ 

[opslag 103] Copie Til tienstlig Svar paa forregaaende 

Hr Horns Skrift ! 

1. 

Vi har udj Voris forrige besvarelse af dato 7de hujus Communiceret Hr Inspecteur voris meening, at Hans 

Kongl: Majtt behøvede for det første een Snees Nægermænd og een hald Snees Nægerinder, til at begynde 

Cultiveringen af Hans Majtts Plantagier paa St Croix. Og tilstaar vi endnu at samme antal Slaver virckelig be-

høvis, for desto snarrere at kunde Udrydde Busken og reen giøre Grunden, som af Hr Gouverneur Moth ud-

viißes, for at plante Magis udj, i disse 2de Maaneder Vi har tilbage at Plante saadant Kaast udj, og derefter at 

plante Casave, Patatis, Jam og Pampuner, samt anden Kaast for Mester knegten og Negerne for næste Aar. 
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Mens som Compagniet ikke kand miste saa mange Bussaler, hvor af adskillige imidler tiid de ere holte 

for Kongen parat, ere bortdøde, og et stoort Antall bleven Syge, saa kand vi ikke overlade Hans Kongl: Majtt 

fleere endsom 12 Negermænd og 6 Negerinder. 

2. 

Der vil i det mindste behøvis 2de Nægermænd og een Negerinde gamel Standere, for at accompagnere 

ovenmelte Busaler, nembl: een som Bomba eller anførere, og den anden som gaar Busalerne forre udj 

Arbeidet, den 3die nembl: Negerinden at Kaage for Busalerne, Og giordis vel fleere gamle Standere nødig, 

dersom de vare at bekomme. Negerinden kand faaes hos Compagniet, som Vi i Eftermiddag skall tage udj 

Øjesyvn paa Compagniets Plantagie, og Endelig Slutning om Priisen der udj giøre, Men Negermænd kand 

Compagniet aldeelis ike overlade, saa som de selv har dem nødog for St Croix. 

3. 

De i første Post anmeldte 12 Negermænd og 6 Negerinder Busaler, tilladis Hr Inspecteur Horn at Udpicke 

efter egete behag imod 120 RDr Pr Hovedet udj Penge, efter den ordinaire Priis de gielder naar de ike strax 

betales, men Naar betalningen skeer prompte got giøris 5 RDr Pr Hovedet, som er da 115 RDr for Pieces des 

Indes, Qvinderne lige saa meget som Mændene efter Coustume. 

4. 

Angaaende risice af samme Slaver her efter dags, da som de med Første Skall behøvis til St Croix, og 

Compagniet, selv er forlegen for Kaast, Altsaa vilde Hr Inspecteur Horn behage at Udtage dennem i denne 

Estermiddag, fra hvilchen tiid de gaar for Hans Majtts Regning og Risico og maa besørgis med den 

fornødene Kaast; Mens i fald Hr Inspecteur ike ved nærmere Lejlighed, kand de blive paa Compagniets 

Plantagie, indtil de behøvis paa St Croix. 

5. 

Angaaende den begierte Mester Knegt Detløf Matsen da kand Opperhovedet ike forsvare at tilstæde 

Een eeneste at gaa her fra disse Eilande, saa lenge [opslag 104] De ere saa svage af Mand Kiønd, ellers kand 

Hr Inspecteur ikke være forlegen der for paa St Croix, hvor atskillige Fattige og Duelige Plantere skall findis, 

som gierne skall antage saadant tilbud, nembl: 10 RDl om Maaneden, og Aarligen 3 Td: Kiød, som er den 

Løn og Kaast som een Mester Knegt her ordinaire nyder, tillige med Melken af een Koe, naar der er Kiør paa 

Plantagien, mens for det første har hand ikke Hest eller Sadel fornøden. Paa saadan maade syvnis Os da 

Hans Kongl: Majtts Interesse for saa vit er i agt taget. Og forbliver Vi 

 Ædle Hr Inspecteur 

 Deris 

St Thomas Skyldigste og tienstberedvillige 

d 29de Julij Ao 1734. Tienere. 

 Phil: Gardelin. F: Moth. J. Horn. 

 J: Schønnemann. Hans Landberg. 

______________________________________________________________________________ 

[opslag 105] No 6. 

Lit: F. 

[opslag 106]  

Allerunderdanigste Cassa-Extract. 

ANNO 
1734 

Indtægten RDr mk sk ANNO 
1734 

Udgiften RDr mk sk 

d 11 
Junij 

Leverede ieg al-
lerunderdanigst i 
følge efter Hans 
Kongl: Majtts al-
lernaadigste 
Skriftlige Ordre 
til Gouverne-    

d 14 
Julij 

Af Gouvernementet Requireret til 
Magis og anden Slave Kaasts 
Jndkiøb, sambt til Singel og Plancke 
Søms, Osnarbr: Lærits, samt 
Plancker og andere forrefaldene 
Udgifter, i mod min quitering udj 12 
sk Stk 200 - - 
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 mentet paa St 
Thomas, den 
med Skibet 
Eenigheden fra 
Kiøbenhafn Ud-
sendte og for-
seiglede Penge 
Cassa mercket  

 hvor udj be-
fandtis 3000 RDr 
udj Danske 10 
sk. Som her ind-
nu til videre 
Roullerer for 12 
sk Stücket, og 
Renderer efter 
den af Gouver-
nementet be-    

d 29de 
dito 

Videre anammet til at Jndkiøbe af 
det højlovl: Compagnie 12 Stk Busal 
Mans-Slaver og 6 Stücker dito 
Qvinde-Slaver a 120 RDr mens som 
ieg paa stod nogen Rabbat for 
Prompte og Contant Betalning 
Rabbateredes 5 RDr Pr Hovedet paa 
diße 18te Stücker, saa at den yderste 
Priiß blev betinget till 115 RDr som 
giør for bemelte 18 Stk  Rdr 2070 
For een gammel Stander 
  Negerinde 150 
For een fuld Voxen Dreng __100 
 2320 
Samme gang Requirede for at 
   giære en net Summa, til leen 
  og andere Forrestaaende 
  Udgifter 180    

 kommene quite-
ring af dato 12te 
Julij Ao 1734 den 
Summa udj 12 sk 
Stücker 3600 - - 

3 Au-
gust 

Annamet af Gouvernementet for at 
betale til Compagniet for den Over-
latte Gamle Creol Standere, til Een 
Bomba, med sin Hustrue, 2 Drenge 
og 2de Piige Børn RDr 550 
Nock annamet for at Com- 
  plettere Summen 50 600 - - 

  
   

 

 St Thoma d 7de 
Augustj Ao 1734 

   

 Bliver altsaa Beholdningen, som 
Gouvernementet haver udj Deris 
Bevaring og Ansvar den Summa 300 - - 

 Summa RDr 3600 - -   Summa RDr 
Allerunderdanigst        Carl Horn 

3600 - - 

[opslag 107] Velædle og Velbr 

Herr Justitz Raad og Cammer Casserer 

Georg Christian Jacobi 

tres humblement 

a 

Copenhague 

____________________________________________________________________________________ 

No 7.         Monsieur 

Mon trés estimé Amij & trés Cher Cousin. 

Med stoer Glæde og fornøjelse faar jeg her min Broder Carl Horns ankomst, i den emploj hand udj hans 

Kongelige Majts Tieniste havde erholdet, mens saa stoer Glæden var da ieg saa hans Ankomst saa meeget 

meere og størrere var og er min Bedrøvelse, da ieg maatte see ham blegne for mig d 10 hujus; Det Sahl: 

Menniske gick efter hans skyldige plicht med Monsr Moth over til Ste Croix d: 31 Augustj da hand som Op-

perhoved for bemte Collonie gick did at tage Landet i Possession, og som det var berammet d: 5 hujus, at 

vores Allernaadigste Konges Flag paa Eilandet Ste Croix efter forhero giorde bønn under Canoners Løsning 

og anden Liiden Ceremonie skulde plantes, var hand ogsaa af Opper Hovedet Moth der til buden, mens da 

hand vilde klæde sig paa om morgenen, overfaldt ham saa sterk een Feber at hand maatte holden ved Sen-

gen, og blev hand saa, der Syg liggende indtil d 8 Septbr Klocken 10 om Aftenen kom hand ligeleedis Syg til 

mig paa Ste Thomas, og d 10 hujus Døde hand imellem 8 & 9 om morgenen, Gud unde Os efterlevende Een 

Sahl Endelig naar Vores tiider, at gaa ald Kiøds Vej for Jesu Christi piine og Død skyld alleene, Ammen. 
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Som her tahles nu om een lang tiid, og i det mindste meenes at de Ordinerede 300 Plantagier paa Ste 

Croix icke udj et heelt Aar endnu skulde kunde vorde Udmaalte, altsaa haver Moth paataged sig at have op-

sigt med Mester Knechten og Negerne, som for hans Kongl: Majt af min Sahl: Broders d: 31 Augustj [opslag 

108] paa Ste Croix er sat, at plante Paast paa den Dennem der anviiste Grund, for at fore komme i neste Aar, 

de Udgifter som hans Majts ellers vilde have med at ind kiøbe Kaast for Slaverne; ieg haver paa taget mig at 

holde goed richtighed over Jndtægt og Udgift, indtil det maatte behage Hans Kongl: Majts enten fra Europa 

at sende een anden Inspecteur, eller og resolvere at andtage her een forstandig plantere, som dog maatte 

absolut vere forplichtet, at gaae med sin Familie og boe paa Ste Croix, saa snart De Kongl: Plantagier vare 

ved Lodtreckningen bleven anviist; Forhaabende at Hans Kongl: Majts skal i Naade antage denne min vel-

meente og pligtskyldige offerte som alleeniste er Grundet paa Hans Kongl: Majts Naade, og hvis ieg enten 

torde eller maatte understaae mig at giøre nogen Forrestilling, anggaaende hvis Hans Majts var bedst tiendt 

med enten at sende Een Inspecteur hiemme i fra, eller og saa at her blev dertil antagen een eller anden 

døgtig og Forstandig Plantere, maatte ieg sicherlig sige at Hans Majts var bedere tiendt med at faae een 

Goed Plantere her andtagen end at der blev sendt een hiemme i fra, thj lad een antages der til som er nock 

saa goed Landmand, maa hand dog lære her om, og de fleeste Døer i Lære Aarene, mens som de feeste af 

IndVaanerne her, ere flittige noch efter mit Sind af paße paa Deris Eegen Jndtægt og Udgift, end siider at de 

skulde kunde holde den fornødne richtighed som hans Kongl: Majts Æsker, hvor af Eendeel ting er som ieg 

forud heer med tiiden vil giøres højelig fornøden, altsaa tenker ieg, at det var best for Hans Majts richtig-

heds skyld, det een Persohn blev udsendt, alleene, for alting i saadant richtighed at holde som Hans Majts 

Allernaadigst forlanger, og at dend herantagne og Eedsvoren Planter alleeniste befattede sig med Plantagi-

ernis Cultur, og Ordinering sambt opsiun med Mesterknechterne, saa ogsaa maatte bemte Plantere vere til-

holden at meddeele Plantagie-Skriveren Mundtlig Raport om hand ej kunde skrive, Plantagiernis Jndtægter 

og Udgifter, mens endogsaa over sine daglige Ordres til Mesterknechterne angaaende Plantagiernis Cultur, 

hvilchet alt sammen, Plantagie-Skriveren igien udj de behørige Bøger under Dag og Datum burte indføre, 

sambt ved hver Skibs afseigling her i fra sende een Extract af alt dette til Hans Kongl: Majts Chatolle, hvoraf 

da kunde fornemmes iche alleeniste Alle Plantagiernis Jndtægter og Udgifter mens endogsaa dets fremb-

gang sambt hvad der paa dagl: blev foretagen, og ved hvert Aars slutning vere plichtig at slutte sit Regen-

skab eller Jndtægt og Udgifts-Bog, dog er det gandske Vidst at i de første 3de Aar, af at ingen fra den Datto 

Plantagierne forhere ved Lodtreckningen Interessenterne er tilfalden, vil Udgifterne blive stoere mens Jnd-

tægterne liiden eller inte, som best omtrent kand sees i af dend til Cher Cousin d: 20 Julij dette Aar hiemb-

sendte Ungefehrlige Bereigning over Plantagierne paa Ste Croix depenser; 

Denne min Forslag med her at antage Een Dychtig og Forstandig Plantere til Inspecteur, naar først Plan-

tagie Interessenterne ere anviiste, haver ieg ej tordt understaae mig at Forrestille Hans Majts udj min Aller-

underdanigste Raport, mens efter min /: sambt alle andere goede Planteres :/ uforgribelige Meening, skul-

de Hans Kongl: Majts dermed Allerbest vere kiendt, fornemmelig naar slig Een Surveillant bekom Een skicke-

lig Gagie neml: Een 3 â 400 RDr og blev tilladt at holde lidt smaa Qvæg paa Plantagierne for sin Kaast, Og i 

Fald Denne min Forrestilling til tres cher Cousin, maatte finde nogen Biefald hos dem, at hand siunftes der-

efter at giøre nogen Videre allerunderdanigst Forestilling til Hans Kongl: Majts offererer ieg min allerunder-

danigste tienniste, [opslag 109] slig Een Surveilla[ulæselig på grund af fold i papiret]conomus, for Hans 

Kongl: Majts her, ved Leilighed at opspørge, thj ieg haver stadelig dend tancke at Hans Kongl: Majts skulde /: 

fornemmelig naar Plantagierne skal Eengang beplantes :/ særdeelis profitere langt meere, ved Een som icke 

alleeniste er denne Climat Vandt, mens endog veed goed beskeed med grundens bonitê, allhaande disse 

Landes Kaast for Mesterknecht og Slaver sambt Sucker og Cattun plantningen, end med nogen Europær, 

som først alt dette maae lære, og skal ieg have umage nock førend ieg faar Een der til efter mit Sind, i Fald 

denne nye Project maatte finde nogen Biefald, ieg maa for meedelst mine mang foldige affaires med Bøger-

nis slutning ved Aarets Udgang, afbryde. 

Ønskende ham Et Glædelig fornøjelig og Lycksaligt Nytt Aar, Naadig Gud og Konge, hvoraf lettelig flyder, 

hvad Mand sielv vil til ønske Sig, med forblivende 
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Ste Thomas Mon tres cher Cousins 

d 28de Decembr tienstbered Villigste tiener 

Ao 1734 J Horn 

____________________________________________________________________________ 

No 3.  No 2. 

Allerunderdanigste Rapport ! 

Som Leiglighed nu først her fra Gives /: over St: Eustatius hvor der skal ligge Et Engelsk Skib Klar at repa-

triere in Medio Januarij neste Aar ad Amsterdam med Fracht Gods :/ At ieg efter min Allerunderdanigste og 

plichtskyldigste udfordrende kand til Deris Kongelige Majts indßende, Dend /: min Sahl: Broder :/ Anbefahle-

de og for nødene efter retning; Angaaende hvis her videre om Eilandet Ste Croix af det Kongl: Danske West-

Jndiske Compagnie i besid tagende, er forretagen fra d: 8 Augustij dette Aar, da Bemte min Sahl: Broder til 

Deris Kongl: Majestet sidst haver haft Leilighed, sin Allerunderdanigste Raport At indsende; som ieg nu vi-

dere kortelig understaar mig til Eders Kongel: Majts at indßende, som ieg nu videre kortelig understaar mig 

til Eders Kongl: Majts at indßende, Dog udbeeder ieg mig Allerunderdanigst og Allerydmygst Eders Kongl: 

Majts Naade i Fald denne min Allerunderdanigste Raport ej maatte vere saa vitløftig eller tyedelig som Deris 

Kongl: Majts Samme Af min Sahl: Broder kunde have bekommet, om Gud havde sparet ham Lived Lengere; 

thj ieg haver Endnu ej sielv veret paa St: Croix, og haver dißuden her i Compagniets tieniste, Een Post at ta-

ge Vahre, som i denne skette Folcks mangel [opslag 110] Foraarsager mig meegen Arbeide; Jeg vil først ud-

beede, at Deris Kongel: Majts ej U-naadig vil optage det ieg med denne Leilighed ej sender Copie af hvis udj 

min Sahl: Broders tiid, udj Correspondance Protocollen, saa velsom i Cassa-Bogen Specialiter findes indført, 

som efterladt, af Aarßag, dette ej gaar med saa sicker Leilighed, som med Et af Compagniets Skibe, hvor 

med dette saa velsom hvis udj min tiid der udj maatte være indført, Allerunderdanigst skal vorde sendt. 

D: 19 Augustij Antog min Sahl: Broder her een Karl til Mesterknecht Nafnl: Thimothius Fidler, som skulde 

have opsiun med Deris Majts Negere, der ere sendte til St: Croix for at berbeide Et Stucke Grund som /: ef-

ter det her værende Sambtl: Gouvernements tagen Resolution paa min Sahl: Broders indgivene skrift af 

26de Julij :/ af Opperhoved Moth skal vorde ham der anviist at plante adskillige slags Korst udj Negernis Fø-

de for neste Aar, samme Karl er forplicktet efter skriftlig Contract med min Sahl: Broder Af 20: Aug: udj 

Hans Kongel: Majts Plantagier ere udmeldte og ved lodtreckningen Giort Anviisning til, imod at hand Maa-

nedl: nyder udj Gagie 8 RDr Contant. 

Dend 31: Augustj Er Opperhoved Moth med sin under havende Commando af Blancke og Negere gaaen 

at tage Landet St: Croix i besid, tillige med min Sahl: Broder som med sig tog 25 Stk Negere tillige med 

Mesterknechten, Kaast og hvis hand videre Af Reedskab havde nødig, for dend Anviisende Grund med at 

bevercke, dend Eene Neppe blev tilbage af Aarsag et Saar paa hans Been som endnu holder ved, d: 2den 

Sept om morgenen tiilig ankom de til St: Croix. d: 5 Sept: som var paa Een Sønddag er /: efter dor hver 

Giorde Bønn og paakaldelse til dend Almæchtige Gud om Løckelig og goed Fremgang til dette Værcks 

Begyndelse :/ under Canoners Lösning, Hans Kongel: Majts Flag bleven plandtet, paa hvilcken Dag min Sahl: 

Broder tiilig om morgenen blev af een Sterck Feber Angreben, saa at hand ej kunde bievaane Dend 

sammestetz viidere foretagene Brug, mens maatte holde ved Sengen og blive om bord paa Barcquen, 

Feberen holt saa ved, hvorover hand maatte Resolvere Onsdag middag at gaae fra St Croix og kom her paa 

St: Thomas til mig om Natten Klocken var thj med een sterck Brennende Feber paa Liivet, ieg Lod ham 

Aarelade og hentede 2de af vore her havende beste Mestere,  mens intet hialp thj Døden var der med 

mengt, og ieg maatte /: til min stoere Bedrøvelse :/ see ham blegne for mig. 

D: 10 Sept om morgenen imellem 9 og 10 slet; og som vj formeedelst dend Stoere heede her er, ej kand 

holde vore Døde lenge udj Huußene, loed ieg Ham d: 11 Sept hæderlig og vel begrave; [opslag 111] 

Dend 16de Sept: var det Sambtl: Gouverement her, tillige med Opper-Hoved Moth udj Fortresset Christi-

ansfort Sambled, Angaaende Et skrift af mig d: 13 Sept: til de øvrige udj Gouvernementet indgiven, betræf-

fende min Sahl: Broders Dødelig Afgang, sambt at resolvere Een Anden i hans stæd /: interims viis og paa 

Hans Kongel: Majts Allernaadigste Approbation :/ at indsette, som richtighed sambt ober opsiun med Me-
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sterkneckt og Negere kunde have; hvorpaa Opper-Hoved Moth foreslog at vilde paa tage sig Plantagiernes 

ober-Opsiun sambt hvis der ved kunde falde at beopagte, og ieg at holde den nødige rigtighed over samme 

forestaaende, naar Moth ej forsømmer dend fornødene richtighed til mig at indgive; Aarsagen til min saa 

velsom Moths for slag dette at paatage /: som forhaaber Deris Kongelige Majts udj Naade optager :/ Er al-

leeniste formeedelst det dend tiid Riigelig havde endnu. Et heelt Aars udseende, forinden Deris Kongel: 

Majts og Andere Interessenters Plantagier kunde blive udmaalede og ved Lodtræckningen Giort Anviißning, 

og udj samme tiid ej meeget kunde fore falde at Lønne Een Inspecteur for, Disuden at inden ovenmte tiid, 

Deris Kongel: Majts Allernaadigste Befahling, angaaende Inspectionen ved De Kongel: Plantagier paa St: 

Croix - betiimelig nock kand indhæntes; blev alt saa besluttet efter Voris Forslag at skulde forblive, og at der 

om forderligst af os Sambtl: Till Hans Kongel: Majts Chatolle skulde indßendes Vores Allerunderdanigste Ra-

port; Udj min Sahl: Broders allerunderdanigste Raport til Hans Kongel: Majts Chatolle sidst indßent af Datto 

8 Augustj, melder Hand, at hos Det Højl Compagnie er endnu udj Behold 300 RDr udj 12 skilling stöcker, af 

de fra det Kongl: Chatolle till Gouvernementet her udßendte 3600 RDr tolv skillinger støcker; hvilcke 300 

rDr ogsaa virckelig der er, ieg haver alt saa sluttet Cassa-Regenskabet /: udj Dend af Deris Kongel: Majts min 

Sahl: Broder ind given Cassa-Bog :/ for hans Tiid hvis Beholdning til d: 10de Septbr er 185 RDr 3 mk 12 sk, og 

beholding Allerunderdanigst mig d: 16 Sept. til Jndtegt mig anført i bemte Cassa-Bog, ligeleedis haver ieg 

mig og til Jndtægt Anført 27 RDr 2 mk 6 sk, som er for hvis min Sahl: Broders Sterfboed til til Deris Kongel: 

Majts Cassa bliver skyldig, for 20ve Dages Gagie hand /: forud af sær Kongelige Naade med Et heelt Aars Ga-

gies forstreckning :/ meere haver oppebaaren end til sin Døds Dag fortient som var d: 10 Septemb /: except 

de 300 RDr som under Gouvernementets bevaring er :/ bedrager 213 RDr 2 sk, som nu dend udßendte In-

genieur Otte Friderich Stahlman d: 11 Octobr er ved Døden Afgangen, og Opper-hoved Moth her paa [op-

slag 112] St: Thomas udj 9 Uger Allereede haver Lagd heel Syg af Febern, saa har Gouvernementet ej vel, til 

datto kunde tage nogen Ferm Resolution, paa hvad maade Directionens Foranstaltninger best kunde Befor-

dres med Deris Kongel: Majts og Andere Interessenters Plantagier Umaadelig paa St: Croix /: thj at begynde 

med udmaalingen paa St: Croix, Ligesom Vj haver giort med Eillandet St: Jans Optagelße som var, Gouver-

neuren gav hvem af Jndvaanerne der kom og forlangte Grund paa St: Jans, Een udmaalings ordre, til 2de An-

dre hans med Borgere, udj hvilcken Ordre blev Specificeret enten det var for Een Sucker eller Cattun Planta-

gie, var det for Een Sucker Plantagie blev breeden der udj Specificeret som gemeenlig var 2000de og lengden 

3000de Foed og til Een Cattun Plantagie 800de eller 1000de ja 1500de Foed Breede og meere ligesom Eenhver 

havde kræfter og Landet ej til spilde blev udmaalt, mens lengden var ligesom Sucker Værckerne Gemeenl: 

3000de Foed, Efter denne Ordre blev Landet som der udj Specificeret stod udmaalt, hvilcken Deris udmaa-

lings Forretning skriftlig til Gouverneuren blev indgiven og der udj maatte ogsaa meldes paa hvad Compas-

stræg Breede og Længde samme laae, hvor efter Gouverneuren meddeelte vedkommende Land-Brev un-

der sin Haand og Compagniets Seigl; Mens denne omgang er heel stridig mod Directionens udßendte Or-

dres, som Sicherlig havde været Richtigere og bedere, end hvis af Disße udmaales, der ej forstaar sig paa 

Landmæteriet, Mens i Fald at Udmaalingen paa St: Croix med Forstandige kand Mætere, skulde have nogen 

hastig og goed Frembgang maatte der af forderligst vel udßendes 3: a 4re, icke alleeniste for Døds-Fahl, 

mens som dette land er temmelig Stoer, og over alt meest begroet med stoer Skov, vil der dog tiid til at 

maale heele Landet ud, som mange mener skulde bestaae af Een 15 a 1600 Plantagier foruden de fornøde-

ne Grunde til Byerne med tiiden, dis uden vilde ved Een landmæters udßendelße alleene fornemmelig De 

Interessenter liide lang ophold, som enten allereede haver, eller med første Skib maatte sende de fornøde-

ne Reqvisita til Deris Plantagiers i Stand settelse / i det mindste kand ieg ej efter min uforgribelige Meening 

see, at Deros Kongel: Majts behøver for det første Aar at sende fleere penge ud, Af Manqvement for samme 

udmaaling skulde /: imod det af mig til Datto viidende Haab :/ noget got Middel ud findes, Directionens for-

anstaltning for inden ovenmt tiid i værck at stille, skal ieg over Holland, Engeland eller Franckerige, ej efter-

lade saa frembt [opslag 113] Gud under mig Helsen og Sundhed, efter min Allerunderdanigste Plicht betids 

nock raport derom til Deris Eders Kongel: Majts Chatolle at indßende. 
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Opper Hoved Moth er jgjen /: Gud vere loved :/ kommet til sin forige Helßen, og gick d: 16de hujus til St: 

Croix, for faae Dage siden tilskrev hand os her et brev hvor udj hand melder at Een Engelskmand havde an-

meldet sig der hos ham. spm vilde paa tage sig de 300de Plantagier at udmaale, mod at nyde 3 RDr Pr Planta-

gie, have 2 a 4 Blancke Mænd og 6 a 12 Negere til med Hielp liige som hverchet skulde gaae fort til, diß 

uden melder hand, at samme Mand æsker Andere smaae Douceurer, som hand ej forklare hvor udj samme 

bestaar, Vj haver der paa givet ham vores Skriftlige betenckning, bestaaende omtrent udj følgende, 

1te at Plantagierne bleve udmaalte efter Directionens foranstaltning. 

2det at med Udmaalingen ej begyndtes førend de Franske havde giort Leverancen til os af landet St: Croix, 

som til Dato ej endnu er Skeedt, af hvilcken Aarsag, vj Jgien Compags Stoere Barcqve til Generalen paa 

Marteniqve for een 8te Dage siden her fra haver afsendt; 

3die At Udmaaleren med dens medhielpere ej nyder meere Bethaling for hver Plantagie, end hvis hans med 

ham accorderer. 

4de Det i Bethalingen /: saa frembt mueligt er :/ betinges i lands Frugter til Contant Priis, eller og om det 

Skulde vere Giørligt at betalle dem med Grunde for at Spare Cassens Udgifter. 

5: Siuvntes os tienlig at udmaalerne forbandt sig til nogen hvis tid at faa de 300 Plantagier udmaalt, saa 

frembt ingen lovlig for fald samme for hindrede, om ovenstaaende Articulers i værck settelse, for venter 

Vj opperhoved Moths Svar eller Muntl: Beretning med første, Og skulde samme udmaaler indgaae med 

os nogen Contract her om, sambt formeene med nogen forderlig fortgang diße 3000 plant: at faae ud-

maalet, skal ieg ej Manquere /: saa frembt kund leiligheden forefalder :/ efter min allerunderdanigste 

Pligt til Deris Kongel: Majts Chatolle Raport at indsende. 

Forblivende med Allerunderdanigste Soubmission 

 Deris Kongel: Majts 

Ste Thomas d: 28 Decemb: Allerunderdanigste plichtskyldigste 

1734: med liv og blod forbundenste 

 Troe undersatt og Ringe Tienner 

 J Horn 

____________________________________________________________________________ 

[opslag 114] Tom [opslag 115] 

No 9. Monsieur 

Mon tres Cher estimé Amij 

et tres Cher Cousin 

Til mine sidste af 20 Julij, 7 Augustij et in Septembr & 28 Decembr alle i 1734 sambt 26 Januarij dette ref-

fererer mig tienstlig; Jeg sender ogsaa under Cher Cousins couvert hvis ieg baade var plichtig og havde lo-

ved, i mine forige Allerunderdanigste Raporter til Hans Kongelige Majestets Chatolle med Skibet Laarborg 

Gallejs repatriering at sende, bestaaende, 

Copia af alt hvis i Correspondance Protocollen saa vel for min Sahl: Broder findes indført under Litta A: 

Copia af begge vores Allerunderdanigste Cassa-Regenskaber under Litta B: 

 begge diße Instrumenter under min Haand og Seigl. 

Copia af Quitancerne, vedkommende begge vores Allerunderdanigste Cassa-Regenskabers Udgifter, un-

der Secretairens haand og Compagniets Seigl, som her forrest er Notari Publico tienniste, under Litta 

C: 

og i min derved følgende Allerunderdanigste Attest Raport til Hans Kongl: Majt, anholder Allerunderda-

nigst om Quitance saavel for min Sahl: Broders som min tiid, thj føer tør ieg aj ladeslutte hans Skifte, ifølge 

Loven, hvilchen quittance ieg formoeder, Cher Cousin seer mig forderligst hiulpen med, saasom ieg aldeelis 

intet meere veed, at vere behøvendes til fuldkommen richtigheds afleggelse; 

Og som ieg i mit sidste melder udførligere at besvare Cher ousins behagelige af 13de Novembr Anno 

passato skeer samme nu for at efterkomme mit Løfte, [opslag 119]  
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Cher Cousin behager at melde at 14000 RDr er mange penge for de 2de Sucker Plantagier at indrette, ieg 

tilstaar at det er een smuck Capital, mens naar Dj observerer ihvad Stand Samme skal vere forinden Dend 

ovenstaaende Summa koster, skulde Dj iche selge slige toe Plantagier igien for 20000 RDr, hvilchet ieg 

ichuns kortelig forrestiller Dem, iche for at annimere Cher Cousin dertil, mens alleeniste forat forekomme, 

det mig ingen skyld gives, ifald Hand ej profiterer ved Toback plantningen, hvis Ham er forestillet, Hand 

kand og vere forsicheret om, ifald ieg med diße 2de Sucker Plantagiers indrettelße, havde med Hans Sind og 

Villie begyndt, og befunden at noget af ovenmelte Summa kunde voren sparet, som ieg noch troer, ieg 

alletiider for Cher Cousin, at hvis det finder min Approbation haver Hand resolveret at plandte Toback, 

Hans Resolution herudinden finder alletiider gierne min Approbation, saasom det er Ham der skal giøre for-

skudden, og ligesaa bør trecke profiterne, thj i mine forige haver ieg meldet, aldeelis ingen Videnskab at ha-

ve angaaende Toback plantningen, og her er iche Een Planter enten paa St Thomas eller St Jans, der haver 

een heel Plantagie plantet med Toback, mens vel een liiden lop for Eegen provision, mens som Toback Frøe, 

efter dend beretning mig af goede Plantere er given som herom Videnskab haver, ej skal udmagere Grun-

dene, mens snarere feede Dem, og dißuden Omkostningerne iche ere heel stoere, skal mit Raad vere, at 

Hand begynder at lade plante Toback udj een Plantagie, saasnart De Høje Interessenters 300 Plantagier ere 

udmaalte og ved Lodtreckningen Dennem Anviiste, som efter Hr Opper-Hoved Moth formeenende, skulde 

kunde vere sidst in Julio eller Augustij, og da kand mand ved Et Aars Afgift, af Een sucher terrein Grunds ac-

curate udmaaling, lettelig jugere om Toback plantningen er fordeelagtigere end Sucker, proportions Viis ef-

ter begges dépenser, efter hvilchen underfinding Cher Cousin kand da videre tage Sine Messures, og om 

Udmaalingen sambt Lodtreckningen skulde vere til ende, forinden ieg nogen svar paa dette fra Cher Cousin 

haver, skal ieg see at skaffe Monsr La Foss de forlangende 6 a 8te Slaver og hvis hand ellers maatte forlange, 

saa og straxens kuns i Guds Nafn lade Ham begynde hans Arbeide med Toback plantningen, thj ieg seer dog 

tydelig noch af Cher Cousins Skrivelse, at Hand haver meere Haab om Toback end Sucker Plantningen; Jeg 

haver siden mit sidste ej solt af de Ostindiske udsendte Vahre, uden de 6 Stk Patula ieg ej havde tenckt her 

at kunde blive af med, mens ichuns med 2 RDr profit pr Stk at bethale med Sucker til 3 RDr 100  in Maj 

dette Aar, og in alles til Datto bekommed ind af det forhandlede 381 RDr 5 mk 7 sk, hvilchet ieg altsammen 

haver leveret til Compagniet, saasom det alleene indkommer i Landsens Fruchter, nembl: Sucker og Catton, 

hvorved ieg iche alleeniste sparer Dem Packhuß-Leie, som for et liidet Pachhuß er ordinair 10 RDr Maanedl: 

mens ogsaa Leccagien åaa Suckeret, deßuden kand ieg derifra alletiider faa det tilbage igien naar ieg haver 

det nødigt, giver ogsaa mindst Confusion, om saa var ieg kom noget til, thj da staar Cher Cousins Reigl: som 

Een Creditor, for hvad virckelig af mig for Deris Reigning til Compagniet er leveret, og udj Dend af mig der-

over forfattede Bog, sees tydelig hvad endnu ubetalt udestaar, saa at alting haver sin behørlig Richtighed; 

Hvem der haver tilraadet Compagniet at ophæve Slave Negocen paa Cysten af Guiné, maa iche vel vere 

underrettet hvis St Thomas og St Jans manquerer for diße 2de Landes forsvarlige cultur, Endsider hvad Slaver 

der vil nødvendig giøres nødig for St Croix peublering, vil mand sige mig, som ieg haver fornummen, at Com-

pagniet haver saa considerabel Skade Aarl: med Fortet Christiansborgs i Stand og vedliigeholdelße, sambt 

denne Slave Negoce, da svares derpaa, naar Compagniet haver troe og Ærlige Betientere, bør De ved een 

og anden smaae douceurers tillæggelße see at beholde Dem, mens derimod naar De fornemmer De haver 

utroe og Skielmsagtige Betientere ,buddte De, andere slige Gemyther til skreck og afskye, absolute see dem 

straffet, koste hvad koste vilde, ieg nefner ingen, mens tvifler ej at det kand vere Cher Cousin og andere 

fleere Participanter ubekiendt, angaaende Hußholdingen i Guiné, og skulde Collonierne her i Westen liide 

for sliige liiderlige Karles slette conduite, eller er Dannemarck saa fattig paa Folck, at ingen uden diße kand 

haves, at fortsette Slave Negocen paa dend Guineiske Cyst med meere profit end samme seer det proce-

queret; Og alt var der ingen Raison tilstreckelig, for Compagniet at continuere som før med denne Negoce, 

burdte alligevel Efterfølgende annimere Dem dertil, nembl: 

1te Her er saamange af De Høje Participanter som Sielv vil lade Plantagier paa St Croix cultivere, hvor skal Dj 

bekomme Deris dertil behøvende Slaver ifra. 
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2. De som maatte kiøbe Plantagier paa St Croix af De Høje Participanter, skal sicherlig ogsaa behøve Slaver, 

hvorfra skal de komme, 

3. Compagniet Sielv skal have Slaver nødig, mens naar Deris Skibe ingen bringer, Cattonen vil Dj have til Re-

tourer i Deris herfra repatrierende Skibe, og ingen tilstreckelig sambt iblandt alle Nationer roullerende 

Contanter udsende, hvorfra skal Dj Sielv bekomme Slaver, uden at Deris 3de paa St Thomas og St Jans ha-

vende Plantagier, skal gaae i ruin at fortsette St Croix med. 

4de Skal alle Fremmede Nationer der haver tilførßel noch af Slaver, sicherlig sette Os een høj priis for, paa 

de heraf tilsendte, saasnart de fornemmer Compagniet holder op med at bringe Os deraf, thj Dj viide 

heel vel vj behøve dem højelig, fornemmelig til det nye Lands Cultur. 

Og vil Dj Høje Herrer strax troe, naar een eller anden stoer prahler kand hiemme have sagd, at skaffe her 

saamange kiør Slaver som forlanges imod 80 RDr og de slettere a proportion, saa faar Dj vel tage skade for 

hiembgield, og vil tiiden lære hvodant samme vil staae naar Leilighed at kiøbe Slaver sig presenterer, ieg 

maa tilstaa, at Vj paa Compagniets Vegne in anno 1725 her i Hafnen af 2de Hollandske Æmbter Løbere fra 

Seeland 750ve og nogle Slaver for 73 RDr i Sucker til 4½ RDr 100 , mens hvorleedis, overhovedet stoere og 

smaae goede og onde, hvoraf ogsaa døde Een stoer deel, som ved slig Negoce indgaaende alletiider een 

Kiøbmand maa forrestille sig, og foruden at regne forliisen paa de døde, er vel bevist at mand for Maque-

rons eller Negere der haver skade, sambt Børn ej faar eengang, hvad de koster til Indkiøb over Hovedet, saa 

Cher Cousin let slutter, Een Capabel Mands eller Qvinde Slave var ej mueligt for Compagniet at selge imod 

80 RDr i Socker til 3 RDr 100 , og liige saa gaar det alle andere Nationer som med denne Vanskelige Kram 

handler, mand haver sagd mig de Engelske bruger, at selge 7 Stk tillige og dem Æsker De liigemeget for over 

Hovedet, sicker altsaa deriblandt 2 Capable Mands, 1 Ditto Qvinde, 1 Maqueron Mand og 1 Ditto Qvinde, 1 

Liiden Dreng og 1 Ditto piige, og ellers ogsaa fordeelt paa andere maader, mens hvor [opslag 121] det gaar, 

ere de saa fordeelt, at dj haver een suund Vinst, mens iche at selge Generalement Kør Slaver imod 80 RDr 

alt var det i de beste Engelske Croner; 

Hvad sig dend af Compagniet mig udsendte vice Commandants Skab over St Jans angaar, da refererer ieg 

mig dets angaaende til mit sidste af 26 Januarij dette Aar, ieg tacker for Cher Cousin vil have min stackels 

Broder Hans Joachim erindret, forhaaber om mueligt er, Hand da seer ham hiulpen til et bedre Brød, hvor-

forre Gud vil vere Hans belønner, ieg ønskede gierne snart at faae dend angenehme tiidende, at Ma Soeur 

Riche var Vel og fornøjelig Gift,  

Det skulde ogsaa vere mig meeget fornøjeligt at fornemme, at Cher Cousin var efter sit Sind og Ønske, 

Vel igien trædet udj Nytt Ægteskab, forsichrende Ham, at saasnart ieg bekommer part herom, ieg sicherlig 

dagen derefter skal have nogle Goede Venner hos mig, for at celebrere ihuekomme Hans Glædelige Brøl-

lups dag og dricke begge Deris stetzevarende Fornøjelighed i ald Deris Forretagende, med Pocaler af dend 

beste Viin ieg haver, 

Dette er forsaavit ieg var obligeret at besvare Cher Cousins Angenehme af 13 Novembr 1734. 

Det første ieg aparte vil beede Cher Cousin om Er at Hand vilde behage mine foregaaende af 20 Julij 7 

Augustij Et in Sept: & 28 Decembr 1734 sambt mit sidste af 26 Januarij dette Aar, alle paa beste maade exe-

queret, om mueligt hos Hans Kongl: Majest sambt ved Det Højl: Compagnie, saasom ieg udj mit skrivelße 

nu, til De Høje Herrer Directeurer utrøckelig melder, det ieg ej vil eller kand forrestille mig nogen avance-

ment for mig, vedCommandant Gardelins afgaaende ad Aare, som Hand heel ferm i Vores General Breev 

anholder om, det vere sig enten hiemme ifra eller her, og hvis saa skeede at Dj bestillede mig ar vere Com-

mandant i Gardelins Stæd, beeder ieg Hand meeget det Saa, ieg ogsaa tilligemed Compagniets Bestalling, 

faar Hans Kongl: Majts, thj ieg haver dend tilforladenhed til Cher Cousin, at Hand herudj vigilerer til min 

avantage, 

Videre maae ieg ogsaa beede Cher Cousin, Hand Vilde behage at lade mig forfærdige, sambt med første 

Leilighed udsende, Efterskrevene, hvilchet prompte og tacknemmelig af mig skal vorde bethalt, saa snart 

ieg faar at viide hvad det koster, og enten Hand vil have det i Sucker til Contant priis 3 RDr 100  eller Bom-

uld til dend ordinaire penge priis 13 sk d det packet, eller ogsaa i penge enten her eller i Kiøbenhafn, skal 



 

58 

det med ald tacknemmelighed vorde efterkommet, ieg beeder at pardonnere at ieg Cher Cousin med diße 

Smaae Commissioner belaster, mens som ieg Veed Hand baade er Een kennere deraf, og Sielv er for at have 

alting proponeret og Nætt, saa haaber ieg ogsaa Hand ej tager ilde op, det ieg gierne vilde profitere noget 

ved Hans propreté, og bestaar hvis gierne foderligst ønskte udj Følgende. 

Et Skaberack og Pistohl Kopper af heel fiint Grønt Klæde, med 2de Rader smucke breede Guld Galloner be-

set, Skaberacket og Kopperne efter dend nu hiemme værende nyeste Mode, og med Voxdug under, 

Et parr inmanquable Goede Pistohler, om det var mueligt af Kappels Arbeide, 

 ieg haver heraf 2 par mens de ere iche saa tilforladelig som ieg gierne ønskte dem, 

Een extra Goed Dansk Flint som fører een maadelig stoer Musquett Kugle, 

Een goed Dansk Sadel med sort fiint Fetlæder overtrocken med Een goed sterck Bug-giorde, Pistohl hølster 

Stig Remme og stiigbøjler dertil, 

Een tømme med Bidsel, Brystrem og Rumpe Rem, med slet beslag og enckelt forgylding, [opslag 122] 

Et Ungersk Riidetøj, bestaaende udj tømme med sit Bidsel, Brystrem og Rumperem, beslaget herpaa slet, 

mens med dobbelt forgylding, og af fiint got suffisant Engelsk Læder 

Een sterck fiin Buggiorde aparte. 

8te par Corduans Læders Skoe, efter det Maal som ieg haver given Een Skoe med til Capt: Jæger, dog ej fuld 

saa tynde under saalen og lidet meere rund for næßen, 

100 Stk Bouteiller Goed Rinsk Viin, i Runde klare Bouteiller  

 Er det mueligt at bekomme, ønskte ieg gierne at have 24 Stk smucke stoere fiine Viin Glaß med Vores 

Allernaadigste Konges Ziffer og Kongl: Krohne paa, som skulde vere smucke at bruge naar Hans Majts 

Geburths Dag indfalder, der alletiider her bliver celetreret saa got som mand kand, 

Dette er hvis ieg vilde beede Mon tres Cher Cousin vilde have dend Goedhed at tilsende mig med Allerfør-

ste Leilighed, Viinen bad ieg gierne maatte blive vel indpacket, paa det Leccagen kunde vere taalelig, 

hvad sig anbelanger Rød og Fransk Viin, da troer ieg Vj haver den ligesaa goed som Dj haver dend i Kiø-

benhafn, om iche bedere, og i det mindste bedere kiøb, ieg haver hafft fra Martenique excellente Rød 

Viin Overhovedet for 33 RDr, Generalen saavelsom Intendanten der belovede mig begge, at hvad ieg 

Aarl: for minparticulier havde nødig kunde ieg kuur frit sende fore, da ieg det sicherlig skulde bekomme 

liige saa got som De det havde, dog det forstaar sig for mine penge, 

Jeg maa afbryde med Hannem befallende udj Den Almæchtige Guds Naadige og tryge Beskiermelße, saa 

ogsaa ønskende af Hiertet Een Naadig Konge, med forblivende 

 Mon tres Cher estimé Amij 

 et Cousins 

St Thomas d 19 Martij Tienst bereedvilligste Ven 

Ao 1735 og tienere 

 J Horn. 

P: S: som ieg fornemmer af min Sahl: Broder Carl skal hos Bertel Klöker have at æske efter Pante Obligation 

100 RDr, vilde gierne beede Cher Cousin mig derom vilde behage at give underretning, om samme i min 

Sahl: Broders sluttede Skifte naar det foretages, som Viß eller uviß Gield tilgode havende kand angive, 

Adieu Lev fornøjet. 

______________________________________________________________________________ 

[opslag 116]  

No 8. Mon tres Chere estimé Amij et tres Cher Cousin 

Mine 2de forige af 20 Julij & 7 Augustij Anno courantj vil forhaabe allereede lenge siden Cher Cousin vere 

tilhænde kommen, hvortil mig ogsaa reffererer, dette gaar over St Eustatius med Et Engl: Skib som der skal 

legge at tage Fracht in Medio af Januarij neste Aar at repatriere ad Amsterdam, og som ieg finder mig plich-

tig, at indsende min Allerunderdanigste raport til Hans Kongl: Majts saa ogsaa herudj findes indlagd, saavel 

angaaende min Sahl: Broeders dødelige Afgang, som ogsaa hvad viidere efter dend tiid er passeret Colloniet 

St Croix angaaende, hvorom ieg tydelig udj mit andet til Cher Cousin herudj indlagde Brev haver meldet, 
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hvoraf Hand ogsaa lettelig slutter, at det endnu kand have Et temmelig lang udseende, forinden de Ordine-

rede 300 Plantagier for Sambtl: Høje Interessenter paa St Croix bliver udmaalede; Jeg haver indrettet mit 

andet her indlagde Brev til Cher Cousin saaledis, at om Mand maatte finde for got, samme at forreviiße el-

ler derefter at giøre nogen Forrestilling til Hans Kongl: Majts angaaende mit Forslag, om Een goed Plantere 

her at antage som Inspecteur for De Kongl: Plantagier paa St Croix, staar det udj Hans Eeget gotfindende; 

Hvad sig angaaende de udsente Vahre, da haver ieg solt deraf for Een 1100 RDr, som altsammen skulde 

in Martij neste Aar indkomme, udj Catton priis Courant som er 13 sk d det og 12 sk d det Løst, eller got 

Leverbahr Sucker till 3 RDr 100 , mens om ieg det nu altsammen uden Præss faar inddreven vil tiiden lære, 

ieg haver endnu i Behold til Datto 171  Thée de Boy /: ifald dend knaster Thée holder sin Vægt :/ 2 Stk 

Dammasker, 2 Stk Gro de Four, 7 Stk Zitzer, 6 Stk Patula, 1 Stk Sirsoker, 17 Stk Tørcklæder hver med 10 Stk 

enckelte udj, 1 Stk Gingang & 7 Stk Chagrins Tafter, saa at ieg haaber derpaa at faae Een smuck Winst for 

Dem, Mens Patulaerne og de Chagrins koster ere aldeelis ingen Liebhaber til, dog kand Cher Cherie vere 

forsicheret paa at ieg dermed skal vigilere bedere end ieg nogensinde haver giort for mig sielv endnu udj 

dend tiid ieg her haver veret, thj som Hans Kongl: Majts Højl: Jhukommelße Sahl: Kong Friederich dend Fier-

de, udj Aaret 1716 har forbudet Gouvernementet her, ingen Negoce at giøre enten sielv eller ved andere, 

haver ieg somme holt mig Stricte efterretlig, omendskiøndt Leilighed ej haver Manqueret, og er af mine 

Medtiennere som deraf haver profiteret, 

Jeg havde vel Een proposition til Cher Cousin, som ieg dog forud vil beede, Hand ej vil ansee som een 

stoer Hoffmoed at skee, [opslag 117] mens som det er Virckelig i sig sielver, nembl: af følgense Aarsag, 

Moth haver /: Gud veed med hvad hielp :/ Erholdet J Højl: Kong Friederich dend Fierdes tiid, Sin bestalling 

som Capt: til Siøes, og derpaa erlanget Confirmation af Voris Aller-Naadigste Regierende Konge, som 

bringer Ham til den Hoffmoed, at hand haver ladet sig forlyde, ja sielv imod vores nu verende Gouverneur, 

at hand ej vil Cedere Ham eller nogen Dansk Gouverneur der ej haver højere Rang end hand, hvorforre ieg 

gierne vilde fornemme Cher CousinsGotfindende, om Hand tenckte, at det skulde lade sig kunde giøre, at 

erlange, for mig hos Vores Aller-Naadigste Konge nogen Civil Rang der kunde overgaae Den som Moth 

haver, Erbydende mig at holde over hvis min Sahl: Broeder burdte, udj dend tiid her ingen anden for Hans 

Kongl: Majts er paa St Croix, mens er og plichtig sambt villig, at gaae, Den enten udsendende eller her 

antagende Inspecteur over de Kongl: Plantagier paa St Croix til Haande udj alle tilfælde med Raad og Daad, 

sambt om nødig eragtes, ved Sammes Dødelige Afgang /: som Gud dog vilde forbyde :/ igien Een anden 

forderligst at see antagen, dog maatte iidelig Een Plantagie Skriver Hiemme ifra holdes, ifald det ej var 

mueligt at faae Een, som kunde holde alting i saadant vichtighed som Hans Majt forlanger, hvilchen dog 

neppe eller bedere sagd aldrig er at vente, thj de beste af diße slags Folck for plantningen, ere enten 

Hollændere, Engelske eller Franske, og skulde altsaa /: om de kunde :/ ej skrive uden deris Moeders Maal, 

thj Højtydsk og Dansk er ej uden her, i Westindien gængs; Skulde Cher Cousin nu siufnis ved slig et Forslag 

at vere mueligt mig min begiering at prosperere, giorde Hand mig een stoer Fornøjelße, fornemmelig om 

Hand min Allerunderdanigste Forlangende skulde kunde tencke procequeret, thj Moth har alt /: som melt :/ 

ladet sig tydelig nock forlyde, og om ieg ret begribe, gaar vores nyelig udkommende participant i 

Compagniet Carstensen ogsaa Fruchtsommelig med Rang siuge, hvorom ieg troer Hand maae have skrevet 

Hr Ober Krigs Secretair Løvenørn til, thj noget er der ogsaa med ham paa færde, 

Hand har Endelig funden sig i at cedere Gouverneur Gardelin Moth og mig, mens sagd til mig sielv, ej at 

vilde cedere nogen af de øvrige Secrete Raads Personer, og at man skulde vel see snart een forandring, 

hvad hand dermed meener veed ieg ej, Jeg vil derfore indstille denne min Forlangende i Cher Cousins Eeget 

Gotfindende og overveiende om det skulde vere mueligt at optinere eller ej, forhaabende ifald det ej 

maatte reussere, /: som ieg dog heller saa end iche :/ der da ingen fleere end Hand og ieg faar heraf at 

viide. I det øvrige maae ieg slutte nest reitererende mit Ønske udj indlagde andet Brev til Cher Cousin 

forhaabende ogsaa at faa dend Glædelig tiidende snart fra Ham, at Hans havde Sorrig udj forige Ægte-

Stand, er Lindret ved Een Sød Jomfrue eller Encke, forsicherende, at samme skal Glæde Den der tager  og 

altiid har taget store part af Cher Cousins avancement, og ønsker stedtze at vere 
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 Mon tré chere estimé Amij 

St Thomas d 28 Decembr et Cousins 

Ao 1734. Tienst-bereedvilligste Ven og tiener 

 J Horn 

____________________________________________________________________________ 

[Opslag 123] Tom [opslag 124] 

No 10 Monsieur  

 tres Cher et estimé Cousin 

Med Skibet Wilhelmine Gallej haver ieg erholdet Cher Cousins Angenehme af 4 Aprill dette Aar, mens 

som ieg iche derudj finder nogen Svar paa mine foregaaende nembl: af 28 Decembr 1734 over Engeland og 

et over Bourdeaux af 26 Jan: dette Aar, Saa troer ieg ej de endnu maae vere indløben, og altsaa forventes 

Cher Cousins behagelige svar saavel derpaa som paa det sidste af 19 Martij med Skibet Laarborg Gallej, udj 

hvilchet sidste ieg til Hans Kongelige Majestets Chattolle haver indsendt Fuldkommen Allerunderdanigst Re-

genskab for min Sahl: Broder Carl Horns saavelsom for dend tiid ieg bemte kongelige Regenskab haver ført 

og liige indtill ieg af de overblevene Contanter saavel som andet Inventarij Gods, giorde Leverance til Monsr 

la Fosse, saa at ieg forhaaber det i allemaader skal finde Cher Cousins approbation, og at Hand ogsaa seer 

derhen at forskaffe mig Hans Kongelige Majesstets Aller Naadigste quittance, hvilchet ieg tydeligere skal 

demonstrere Cher Cousin eller sende Copie igien af alleting med Skibet Wilhelmine repatriering, saafremt 

Gud mig under Helsen og tiiden nogenleedis vil tillade det; 

Jeg seer ellers at Cher Cousin er kied af at cultivere Hans Plantagier paa St Croix, og er min Meening der-

om denne, 

Monsr la Fosse ligger heel Siug paa St Croix, vil Gud unde Ham Helsen igien, vilde ieg emplojere hvis Cher 

Cousin havde mig udsendt at kiøbe Slaver for, som ieg allereede haver giort een Begyndelse med, d 20 

Aprill prsenterede sig Een Leilighed, at een Engl: Mand Nafnl: Hugh Wentworth indkom og bragte 7 Stk Bo-

sal Slaver [opslag 125] nembl: 3 Mænd 3 Qvinder og 1 stoer Dreng, hvilche ieg for Cher Cousins Reig: kiøbte 

imod at give Ham pr Hoved 85 RDr i Catton sambt at holde ham frj for dend paa lagde Recognition deraf til 

Compagniet nembl: 4 RDr contant pr Hoved, Mens da ieg loed Mesteren komme for at visitere Negerne om 

de ingen skade eller Siugdom havde, befandtes Een af Negermændene at have Brock, hvorfore ieg ichuns 

beholt de 6 Stk saa at Stk deraf ichuns koster Dem 89 RDr som er heel got kiøb, vil Gud kuns de maae leve 

daa skal ieg sette dem paa St Croix saasnart Plantagierne bliver udmaalte for De Høje Interessenter, at be-

gynde med Toback plantningen paa een af Cher Cousins tilfaldende Plantagier, saa og ved første presente-

rende Leilighed endnu kiøbe 2 eller 4 Slaver meere, for at probere om de af Cher Cousin mig tilsente 1000 

RDr i Vahre ej efter nogle Aars forløb kand doubleres. J mit skrivelße af 7 Augustij 1734 sendte ieg 2de Breve 

indlagd, nembl: Et til Hans Excellence Blome og det andet til Hr Conference-Raad Junge, som ieg bad Cher 

Cousin Hand ved Leilighed vilde Eegenhænsig behage at levere Dennem, mens som Hand mig ej noget der-

paa haver svaret, veed ieg ej om De samme haver bekommet. 

Af de mig udsendte Vahre er solt som følger til Datto at bethale med Sucker til 3 RDr 100  og Catton 13 

sk d det packet og 12 sk Løst, nembl: Rdr mk sk 

148½  Thé de Boy for 645 4 8 

4 Stk Groo de Four for 152 - - 

de 5 Stk Tofter for 118 - - 

de 6 Stk Keeperte Lærreder for 45 - - 

13 Stk Zitzer for 159 - - 

de 6 Stk Patulaer solt in Maij dette Aar for 66 - - 

5 Stk Sir Soker for 40 - - 

150 Stk enckelte tørklæder for 82 2 - 

3 Stk Gingang for ___20 - - 

 Summa    132 - 8 
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Derpaa haver ieg indkrævet for Cher Cousin til Datto RDr mk sk 

udj Catton 540 5 12 

udj Sucker _457 5 5 

Giør tilsammen som ieg alt til Det Højl: Compag: havde for Deris Reig:  

  leveret Et at spare Dem Packhuß leie og dernest Leccagie paa Suckeret __998 5 1 

 og er altsaa endnu udestaaende 329 1 7 

De resterende Vahre at selge vil vel Dyre lenge, ihenseende Det højl: Compag: Hr Ober Cammer-Herre 

von Plessen Hr Borgemester Holmsted og Fleere andere haver hidsendt mangfoldige Ostindiske Vahre, saa 

dend Eene vil bederve priisen for dend anden, ieg er paa Cher Cousins Vegne Glad ved hvad ieg haver solt, 

og alt skulde ieg resten for første indkiøb haaber ieg dog at profitere Ham een 6 a 700 RDr herpaa, End-

skiønt Eendeel af diße Vahre saavelsom Monsr Holmsteds til Moth udsendt, staar inskiøb langt fyrrere end 

Compagniets anførdt; Og som dend nu verende kiøbmand Schønnemann haver giort mig nogle instancer, 

over de for Cher Cousin til Compagniet leverede 457 RDr 5 mk 5 sk i Sucker, siigende at som Hr Justitze 

Raad Jacobj, intet til Compagniet var skyldig, kunde hand ej imodtage Sucker hvorpaa Compagniet tabte 

Leccagie og skulde vere forplichtet at levere mig dem igien naar ieg det forlangte, saa for at evitere 

disputer, sagde ieg at skulde afskrive overstaaende Summa min Reign: tilgoede, saasom ieg omtrent til 

Compagniet saadan Summa Debiterer i Sucker, derimod skal ieg tiid efter anden igien, levere Samme Sum-

ma for Deris Reign: udj Catton til Det Højl: Compagnie, hvorpaa hand ej noget kand have at ancke, og hvor-

ved ieg dog skal svare Cher Cousin Packhußleie, og Leccagie, thj at bethale 10 RDr a 12 RDr maanedl: Pack-

huß Leie for saaliden quantum skulde falde nogen kostbahr; Cher Cousin skal ej tage mig ilde op at ieg 

maae afbryde Eendeel formeedelst overflødigheden af Arbeide, mens meestendeeæen formeedelst den 

uroelighed /: Det sidst indkommene Breev med Wilhelmina Gallej fra Directeurerne af 5te Aprill :/ haver satt 

mig udj, hvorudj Di iblant andet melder angaaende Bottelerie Reignigerne, Det Compagniet ej havde naaet 

sit but med at faae diße Reigninger paa eem Regulierere Foed, ved at Betienterne blev betagen Kaasten, og 

tillagd Aarl: sambt Maanedl: Gagie, thj er Deres Sager nu ej paa een Reede og Reen Foed for saavidt det er 

denne Post vedkommende /: except Justicen og Politien hvorudj det meeste endnu staar tilbage at foran-

dre og bringe paa bedere Foed :/ saa bliver det aldrig regulair, og kand ieg forsichere Cher Cousin paa, at 

samme breevs indhold har sat mig i dend Stand, at ieg er, /: Zwischen Haugen und würgen resolveret at 

gaae absolut af Compagniets Tieniste, thj i stæden for at have fortroelighed til Dem, de haver prøver Ærlig 

at tienne, begyndes tvert imod Samme at Chicanere, [opslag 126] ieg beder derfore Cher Cousin vilde dog 

behage noget betids enten over Holland eller Engeland, eller med allerførste Leilighed som mueligt er, at 

skrive mig lidt tyedelig Hans meening, hvem Compagniets Directeurer og Participanter her haver meest for-

troelighed til, sambt hvorleedis Sagerne henger sammen Moth og mig vedkommende ved dend forestaaen-

de Forandring af Commandant Gardelins afgaaende ad Aare, hvorom ieg gierne ønskte /: om mueligt er :/ 

noget før Directeurernis Breevs ankombst at kunde vere advaret, thj at staae under Commando af Moth el-

ler nogen anden, giør ieg aldeelis iche, og forhaaber om det saaleedis Directeurermis Meening maatte vere 

Cher Cousin da observerer mit Breevs indhold til Hannem af 20 Julij 1734; I denne og alle andere mine An-

gelegenheder vil ieg have mig recommanderet, med forblivende 

 Mon trés Cher estimé Cousins 

St Thomas d 11te Junij 1735. forbundene Venn og tienere 

 J Horn 

P: S: De forlangende Coquiller, Kinckhorn sambt alle andere skaller, ieg kand faae samblet, skal ieg see at 

sende med Skibet Wilhelmine Gallej; Ogsaa som ieg ved denne Leilighed iche skriver et Menniske en 

particuliair uden Cher Cousin, vil ieg beede Hans ubesverget vilde Behage at helße, Dem som mig og ieg 

igien Dem haver kier; For min Sahl: Broders Efterladenskab haver ieg dragen goed Omsorg, Hans Auction 

bedrog ichun 419 RDr 3 mk 14½ sk, thj Linnet og ulledt blev ej solt, som her ansees for een skam, naar 

Folck vil passere for noget, hvor fore ieg deraf til min Broder Hans Joachim Horn hiembsendte, som ieg 

efter taxationen til mig tog bedragende 60 RDr 1  mk  8 sk 
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 og Sielv beholt for ___40 - - _ 

  200 4 8 

noch til mig taget som ej paa Auction kunde selges vide taxationen bedragende ___21 1 12 _ 

 222 - 4 

Auctions Beløbet tillagd __419 3 14 _ 

 giør in alles     641 4 mk 2 s 

Derimod er Sahl: Broder Carl Horns Sterfboed skyldig til mig 303 ”  1 mk 1 sk 

til 4re Personer i Kiøbenhavn efter hans Bog __97  ” 3  ”    -   _ 

giør som maa fragaae except Skifte Sallario skriverpenge og sligt __400 4 1 _ 

skulde altsaa her blive igien til Deeling ifald Hans Kongl: Majts Allernaadigst haver betalt Capt: Giested 

hvis Sahl: Broder giorde Ansøgning om for Bekostningen paa den lange udreiße 241 - 1 

skulde nu Hans Kongl: Majts ej af sær Kongelig Naade have ladet bethale Capt: Peder Jensen Giested De af 

min Sahl: Broder giordte Omkostninger for hans langvarige udreiße /: som ieg dog vil haabe :/ gaar de sam-

me endnu fra denne Summa, som efter min beste Erindrende var nogle og halv fierdesindstiive Rixdaler, 

mens skulde at hans Gield i Europa havende skulde kunde blive bethalt af det sidste quartals Gagie, som 

Cher Cousin behager at melde mig, begriber ieg iche, thj Det Sahl: Menniske haver i sin Bog anført, at vere 

bethalt Et heelt Aars Gagie forud af sær Kongelige Naade af Hans Kongl: Majts Chatolle, som Hans iche paa 

20 dage nær har endnu fortient, thj fra 1te Octobr 1733 begynte hans Gagie efter Dend ham meddeelte 

Kongl: Bestalling og d 10 Sept: 1734 er Hand ved Døden afgaaen hvorfore ieg mig til Jndtægt anfører i mit 

Allerunderdanigste Cassa-Regenskab 27 RDr 2 mk 6 sk for de indbemte 20ve Dage Hand ej tilfulde havde for-

tient, Dend Hannem Aarl: tillagde og forudbetalte fulde Gagie; 

Jeg haaber at udj mit Allerunderdanigste aflagde og med Skibet Laarborg Gallej Hiembsendte Regen-

skab, skal vere indbegreben de 430 RDr som Cher Cousin behager at melde om, hvorom ieg udbeeder mig 

lidt tyedeligere oplysning med første; Mens skulde Sr Bertel Klöker have bethalt, eller endnu vere muelig af 

Ham at faae, de til min Sahl: Broeder Carl Horn Debiterede 100 RDr, var det meeget vel, og kunde deraf 

Hans Gield i Kiøbenhafn havende blive bethalt, som ieg paa Det Sahl: Menniskes Bøger finder at vere som 

følger 

Sr Mathias Touson efter Obligation af 11 Decembr 1733 50 RDr - - sk 

Hr Commerce-Raad Könemann efter Revers af 21 Novembr 1733 25 RDr - - 

Monsr Leur efter Ditto af 21 Novembr 1733 12 3 - 

til Skræderen Schreiber efter Ditto og samme Datto __10 - - _ 

 97 3 - 

I øvrigt er ieg nest ald Velstands til ønskning, fornemmelig Naadig Gud og Konge. 

 Mon trés Cher estimé Cousins 

 forbundene og oprigtige Venn og tienere 

 J Horn 

Gud gav ieg maatte endnu leve dend dag at thale med Cher Cousin Eengang førend det behagede Gud, 

at kalde mig fra denne slette og Lumpene Verden ieg vilde endnu vel give derfore 100 Ducater til De Fatti-

ge, patience, naar ieg kuns maae see det endnu kuns ej er, Aus Dem Augen Aus dem Sinn, vil ieg vere fornø-

jet. 

P: S: d 12 Junij om morgenen ankom Skibet St André førendes af Capt: Peder Jensen Giested Løckelig 

herudj Hafnen. 

d [tom dato] Junij gick Skibet Wilhelmine Gallej herfra til St Croix for at loße hvis hand for Hans Kongl: 

Majts saavelsom Hr Ober Cammer-Herre von Plessen indehavde og her ej nödig giordes, Vj haver og efter-

retning at samme Skib ved Hielp af Lods er Løckelig og vel der arriveret, mens Monsr La Fosse er endnu heel 

slet og Liiden apparence til Liivet, dette haver ieg ej villet efterlade Cher Cousin at notoficere. 

St Thomas d 15 Junij 1735. 

_____________________________________________________________________________ 



 

63 

[Opslag 128] Tom [opslag 129] 

No 11 Monsieur  

 Mon tres Cher et estimé Cousin 

Hosfølgende er Copie af mit sidst med Skibet de Jaffr Jacobi, /: tilhørende Jndvaaneren Monsr Carsten-

sen :/ Hiembsente Skrivelße, til hvilchet saavelsom mine foregaaende derudj mentionerede Skrivelßer mig 

refererer, og er med Samme mit foregaaende af 15 Junij, Cher Cousins Angenehme af 4de Aprill tilfulde be-

svaret, og falder da denne Sinde endnu følgende at giøre mentio over Cher Cousins Interesse her vedkom-

mende, 

J dette mit hosfølgende melder ieg, at hvis Monsr La Foss blev frisk igien, havde ieg isinde at emplojere, 

af De mig udsendende og allereede forhandlede Vahre saameeget, at ieg derfor kunde indkiøbe Een 8te a 

10 Slaver, og fare fort med Toback plantningen paa Een af Cher Cousins Plantagier, naar Udmaalingen og 

Lodtreckningen er til Ende paa St Croix, videre melder ieg, dermed allereede at have giort een begyndelße 

og til dend Ende, d 20 Aprill Jndkiøbt 6 Stk Slaver kostende a 89 RDr in alles 534 RDr, Mens som La Fosse nu 

er ved Døden afgaaen, Een af diße 6 Stk Slaver ogsaa Død som er 89 Rixdaler tab, Er ei noget Vanckel Modig 

at continuere dermed paa St Croix efter min project, fornemmelig siden La Fosse er Død som dermed skul-

de have haft dend største indseende, og dernest naar ieg rettelig betragter Cher Cousins behagelige af 4de 

Aprill, efter hvilchet ieg slutter, Hand heller udj Catton vilde have Hiemb remitteret, alt hvis allereede er 

Jndkommen for diße Vahres Forhandling, end som See Een af Hans Plantagier cultiveret, Til hvilchen ende 

ieg haver Resolveret, at de 5 Stk Slaver som ieg tilbage haver, og er Cher Cousin tilhørende, skal for min 

Reigning og Risico enten De Lever eller Døer Arbeide paa min Plantagie indtil Hans nermere Endelige Reso-

lution indløber, imod derfore af mig til Ham prima Jndkiøb ar bethale, nembl: 89 RDr i Catton, ifald nogen 

fleere imidlertiiid deraf døde, for at forekomme viidere Cher Cousins Skade, imidlertiid skal ieg levere for 

Hans Reigning til Compagniet ald den Catton ieg kand tilveje bringe, for Samme at faae til Ham remitteret 

ad Aare med Compagniets Eegene eller De af Dem Frachtende Skibe, saasnart som Hand mig Sin positive 

Ordre Dets angaaende sender, Og ifald Cher Cousin skulde vilde have dend Forhandlede Vahre Summa 

Hiemb remitteret, vilde Hand behage til De Høje Herrer Directeurer derom at thale, nembl: at hvad ieg paa 

Deris Reign: til Det Højl: Compagnie leverede, kunde frit udj Deris herkommende Skibe blive Jndskibet, Saa-

som det er Gouvernementet forbuden, i Deris Skibe Fracht Gods at Jndskibe saalenge Compagniet Sielv ha-

ver Effecter, for min part meener ieg Cher Cousin skulde have meere profit af got bruunt Sucker til 3 RDr 

100  at faae Hiemb end Catton, og hvis ieg derom havde vist Hans Meening nu, kunde ieg magelig i Skibet 

Williamine [opslag 130] Gallej for Cher Cousins Reigning paa Fracht faaet Jndskibet Een 400 RDr i Sucker, 

mens som ieg ingen Ordre fra Ham haver Sucker at Skiibe, efterlades det indtill videre; 

Jeg haver med Skibet St Andreas faaet Svar paa mit Breev fra Hans Excellence Blom, mens ej fra Hr Con-

ference Raad Junge. Siden mit sidste af 15 Junij er ej meere solt af Cher Cousins Vahre og ej heller endnu 

paa udestaaende Gield Jndkommen, end ieg derudj giør mention om; 

J Copien af mit herhosfølgende, melder ieg at være heel in Dubio enten ieg skulde eller ej søge om min 

Dimission, og haver nu i Vores med Skibet St Andreas Hiembgaaende General-Breev, forlanget Samme De-

mission, og til Hr Borgemester Holmsted utrøckelig skreven, at hvis Directeurerne skulde vere sindede, ent-

ten at sende Een anden Gouverneur ud for St Thomas, eller og dertil at udvelge mig, mens at ieg skulde 

staae under Moths Commando, beeder ieg Ham at vere min Venn derudj, Endelig min Demission at faae, 

Cher Cousin ieg haver dend fulde tilforladenhed til Ham, at Hand udj diße Sager vigilerer for mig paa det be-

ste, thj det er absolut min Alvor, at hvis Directeurerne Een af forregaaende 2de Poster giør, ieg da langt hel-

ler vil vere af Deris tieniste end derudj; Mens skulde Dj giøre Dend Anstalt mig som Gouverneur at velge for 

St Thomas sambt St Jans og Moth at blive hvor og hvad Hand er, uden at Dend Eene skulde staae under 

dend andens Commando, vil ieg endnu nogle Viße Aaringer forblive, dog med de Vilkaar, at ieg faar Com-

mandants Gagie som er 1200 RDr min Bestalling derpaa, Confirmeret efter Octrojen af Vores Aller Naadig-

ste Arve Konge og Herre, Sambt i allemaader maa betiene mig af mine Formænds paa Compagniets Planta-

gier havende smaae Accidentier, mit Bord til Nøtte; Skulde Directeurerne ej dette vilde accordere mig, 
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havde ieg vel Lyst som Ober Inspecteur at antage Hans Kongl: Majts Plantagier paa St Croix for 3 Aar, naar 

det maatte behage Hans Kongl: Majts mig Samme at forunde, uden at vere depandant i nogen maade, en-

ten af det paa St Thomas værende Gouvernement eller af Opper-Hovedet paa St Croix, mens at Hands 

Kongl: Majts udsendte eller herefter udsendende Penge, Requisite til Plantagiernis Cultur sambt Bygninger, 

altsammen til mig blev sendt, og at mig for Dødsfall skyld blev udsendt 2de Plantagie Skrivere, som maatte 

forstaa deris penne en perfection, hvoraf Een kunde have bestalling som under Inspecteur, Diße2de maatte 

af førstningen antages for Een liiden Gagie, thj i førstningen kand Slig fra Fremmed og nye udkommende, ej 

vere for Hans Kongl: Majts til stoer nøtte, forinden De Deris prove af Siugdom haver udstaaet og bliver 

dreeven noget i diße Landenes Sager; Hvad min Gagie angick, da vilde ieg instille Samme til Hans Kongel: 

Majts Eegen Naadige Gotfindende, Formodende Hans Kongl: Majts i det mindste gav mig, hvis ieg nu haver 

hos Compagniet, som er udj staaende Gagie 800  RDr 

¼ part af alle Auctioners Sallarier, som Aarl: i det mindste for min firede part er __200 - 

 giør     1000 RDr 

Frj Huuß og Frj fourrage for mine Heste, 

Og som ieg nu er Vice Commandant i Compagniets Tienniste, skulde mand mig maaskee da disputere 

Dens Gang og Sæde ieg derefter tilkommer, hvorfore indstiller til Cher Cousin, om min forlangende til Ham 

af 28 Decembr 1734 & 26 Januarij dette Aar finder Hans Biefald, Hans Kongl: Majts Forestille, 

Siden La Fosses Død, have det Sembtl: Gouvernement d 13 hujus veret Samlet, for /: ifølge Hans Kongl: 

Majts Allernaadigste Ordre til bemte Gouvernement :/ efter Moths Forslag, at overlade til Hans Kongl: Majt 

som Material Skriver Een af Compagniets Ober-Assistenter Nafnl: Gregers Høj Nissen, som tillige skal bringe 

Monsr La Fosses Sager i dend fornødene Richtighed, saa som Samme efter Moths beretning ichuns skal vere 

i slet Tilstand, dog er Denne Person under Moths Direction og Ordres, Saasom Hand nembl: Moth ansees 

som Ober Inspecteur, indtil Hans Kongl: Majts Allernaadigste Ordres og Anstalter derom indløber, Denne 

Person var hos mig paa Contoiret og var for mig heel umistelig, saasom Hand baade er Et Skickelig og Ædru-

eligt Menniske, sambt haver allereede lenge siden udstaaet lenge siiden hans Siugdomb, thj fra Martij 1732 

haver hand allereede veret i Compagniets Tieniste, af hvilchen ieg vil haabe Hans Kongl: Majts skal have 

meere nøtte end 2de andere som først udsendes, hvilchet og var Aarsgane at ieg Ham /: efter skyldighed :/ 

afstoed; Mens naar de Høje Interessenters Plantagier Ere udmaalte og Samme Dennem ved Lodtreckning 

giort Anviisning paa vil foruden ovenmte Person som er Gift og har interims Viis 300 RDr Aarl: er tillagd, end-

nu vel udsendes 2de Goede Skriver Karle, for at holde behorl: richtighed ved De Kongl: Plantagier, saavel 

over de allereede udsente som efter Datto udsendende contanter og Requisita, saaleedis som det sig hør 

og bør conform Hans Kongl: Allernaadigst da udsendende Instruxion; Hvis nu De Goede Herrer Directeurer 

ej skulde tilstaae mig hvad ieg herudj forlanger, og De da kuns vil sende mig min Demission, thj uden skicke-

lig Afskeed kand det ej staa mig an, Samme at quittere, Mens naar De mig den vil sende kand Cher Cousin 

frit /: som Hand finder det for Got :/ giøre Forslag paa mig, dog ichuns paa 3 Aar og ifølge Denne min pro-

position, inden hvilchen tiid ieg /: med Guds Hielp og Biestand :/ haabede at see 2de om iche meere af De 

Kongelige Plantagier, bragt udj sin behørig Stand, nembl: at regne fra dend tiid af, Samme Kongelige terrein 

blev til mig leveret, Cher Cousin er best bekiendt om Hand nogle profitabler Conditioner til min avantagie 

Dißuden kunde proponere, som ieg da haaber Hand Gunstigst vilde ihue komme. [opslag 131] 

Jeg skal for Samme og alle andere mine Sødskende til Datto beviiste Goedheder, alletiider findes tack-

nemmelig, befahlende Ham i øvrigt udj Guds trygge beskiermelße og Varetægt, stetze ønskende Ham Een 

Naadig Gud og Konge, med forblivende 

 Monsieur, 

St Thomas d 23de Julij Mon trés Cher estimé Cousins 

Ao 1735 tienst bereedvilligste Venn og tiener  

 J Horn 

P: S: De for mig udlagde 8 RDr 4 mk til mit Uhrvercks reparation sendes her udj indlagd og tacker for 

umagen, mens fra dend første Dag ieg det bekom og track det op, haver det ej vild gaaen, dette Uhr er al-
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deelis intet værd, mens Cher Cousin maae viide, at det var min Sahl: Faders Liiv Uhr, saasom omendskiøndt 

Hand havde dißuden et andet Lomme Uhr langt smuckere, hvilchet er Aarsagen at ieg saameget deraf hol-

der, og haver virckelig kostning over 40 RDr at lade tiid efter anden paa Een og anden Stæder reparere, 

mens ieg seer vel det er ej meere penge spilde vært, 

ieg sender med Capt: Peder Jensen Giestet, 1 Liidet Fad og 1 Flaske med Dette Lands Confect, begge 

mercket J: saa ogsaa: tx: saamange Coquiller af Alle slags som ieg denne sinde haver kundet bekomme, hvis 

ieg meere deraf faar indsamblet, skal ieg samme sende med Skibet Williamine Gallej, adieu Lev altiid fornø-

jet, 

Cher Cousin seer at ieg haver ladet Rom over til hvormange tx: ieg skulde sende af de forlangte Coquiller 

som ieg ogsaa havde ventet mig nogle tx: af ihensendt alle de her med Barquer Rundt Landet gaaende Skip-

pere som vel ere Een 10 a 12 Stk havde loved mig deraf at samle fra Skibet herankom, mens iche dißmindre 

haver ieg kuns faaet Een Liiden Casse fuld denne gang, dog venter meere som skal følge med Williamine 

Gallej 

Caffen er mercket J: 

_____________________________________________________________________________ 

[opslag 132 - 133] Tom [opslag 134] Lit. B. 

Briefe von dem Gouverneur Moth von No 1 bis 11 incl: 

[opslag 135] Copie No 1. mit Bejl: von No 1 bis 9. incl: 

Velædle og Velbaarne Hr Justist-Raad! 

Indsluttet sendes min allerunderdanigste Rapport til hans Kongl: Majtt Item Copie af dend forrige No 1 

Auctions mesterens udtag over det solte Gods for Hans Kongl: Majtt befunden efter Sal: la Fosse, No 2. item 

No 3 Copie af mit skrift til St Thomas Gouvernament og deres svar, No 4 registerigen efter la Fosse, No 5 regi-

stratuur over Hans Majts Bøger funden efter la Fosse, No 6 Mons: la Fosses Chatequer saaleedes de ere 

fundne, No 7 Copie af hans Cassebog. No 8 Material forvalter Nissens Qvitance, N½ 9 Mons: Nissens Rapport 

og Supplique samt Bref til Velbr Herre nu udbedes ydmygst Mangels posterne i Sal: la Fosses regning hvilc-

ke iche her kand udstedes i henseende mand ei veed hvad hand har annammet i Khavn, dog troer ieg at 

Hans Majtt vel skal eftergive, om hand noget [opslag 137] Skulle komme til Kort, for hans stackels Børn 

skyld, Hans Majtt saavelsom Velbr Herre har mist en god tiennere i ham, og ieg troer hafde dend Kierling ei 

vaaren, manden hafde levet endnu, men det afskum undte ham ei det ringeste, og er det mig af trofaste 

rapporteret, at hand i største Siugdom beklagede sig at hand i mange Dage ei hafde bekommet en god 

mundfuld mad, da de hafde Høns etc: gaaende, saa gierig var det afskum for samme skyld og videre har 

hun her saa været foragtet, at end icke de ringeste, dog skickelige, ville omgaaes hende, men maatte om-

gaaes med saadanne af lige Qvalitée som hun self var, Gud bevare os for slige fleere Qvinder, de var noch at 

forføre dem som dermed omgichtis. Denne sinde har ei kundet udsende Betienter men skal følge inden 

dette aars udgang efter alle except la Fosse, det har været mig umuelig at forrette alting med e[hul i papi-

ret]eeniste skriver, hvorfore de mig lette[hul i papiret] excuserer, men nu jeg har Material Forvalter Nissen 

til Kongens affaires kand alting hans Majtts angaaende hastl: bringes i stand, saa naar en anden maatte vor-

de udsendt skal hand finde alting i [opslag 213] anderledes stand end det nu er eller har været 

Jeg har igiennemlæst de fundne Cateqer efter Sal: la Fosse, førend ieg lod dem Copiere, der er en haa-

ben sandt og en haaben løgn, thj at Carl Horn har haft sæde i Secrete Raadet er usandt endskiønt det var 

billig at naar saadan Inspecteur var Kyndig Landets Affaires, hand og burde have stemme i Forsamlingen 

nest Gouverneuren; at ham nogen sinde er vegret Compagts Barque til Kongens Tieniste er usandt ligelee-

des angaaende udmaalingen, thj hand spurde om meere end ieg kunde svare til og self ej viste dend tiid, 

men ieg tilegner samme hans uvidenhed som en nye kommen hvad hand raisonnerer om plantningen be-

synderlig Sucher, da er det af liden værdie, og alle viiste ham forebragt af denne Mesterknecht hvilchen er 

dend største Døgnigt og lade Compan som nogen har haft derfor Casseret af mange paa St Thomas. Det har 

samme Beskaffenhed om Hestene og andre sager, hvorom denne sinde ej Vitløftig kand melde. Denne nu 

antagne Material Forvalter Nissen tager ieg mig dend Friehed at recommendere og vil ieg forhaabe at hand 
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skal giør alt saa vel som de udsente, om ei bedre thj saavidt ieg ham Kiender er ha.........tig og skickelig, dog 

behøves at u........des en god Copiist at skrive naar ........dig giøres og at oplæres i diße la...... Affaires til 

Hans Majtts tienis..... 

Videre vil mig ydmygst recommen..... i Velbr Herres affection og stedse ........ 

 Velædle og Velbaarne Herres 

St Thomas ydmygste og pligtskyldig....  

d: 30de Aug: 1735 tienere 

 F Moth 

______________________________________________________________________________ 

 [opslag 136] Copie No 1.  

Stormægtigste Monarch 

Allernaadigste Arve Herre og Konge ! 

Efter allerunderdanigste pligt rapporteres herved allerunderdanigst at deres Kongl: Majtts Inspecteur La 

Fosse er d: 14 Junij hujus ved Døden er afgangen, ligeleedes er Død Chirurgus Georg Daniel Gross, og Tim-

mermand Julius Horsman, tilforne var død en af Tømmermændene nafnlig Andreas Bertelsen, Monsieur La 

Fosses efterladte lod ieg straxen forseigle og siden ved Aabningen tagen [opslag 137] Deres Kongl: Majtts 

Sager under min bevaring saa meget der fandtes, men hvor meget der skal være i behold vides iche, thj in-

gen Facturen langt mindte Indtægt eller udgifts Bøger findes except en Casse Bog, og Enchen samt Brode-

ren som til dato har været siuge, veed liden oplysning at give, ieg skal af all magt tragte at alting inden Kort 

Tiid skal komme i stand og med Wilhelmina Gallej sende Copie af alt hvis er funden efter Monsr La Fosse 

Hans Kongl: Majtt tilhørende og naar ieg faar at vide hvad ham har af Deres Kongl: Majtt været fortroet un-

der hænder, Deelingen straxen blive sluttet, saavit ieg endnu Kand see, troer ieg at Boen skal være noch 

som tilstrechelig for Deres Kongl: Majtt Pretentioner saavit mig ere Vitterlig. Paa nær mere Høj Kongl: Ap-

probation er antagen Gregorius Høg Nissen til Material Forvalter eller under Inspecteur under min Ober In-

spection Deres Kongl: Majtts sager at tage under Bevaring og vider efterleve. Instruxens allernaadigst byden-

de, Hand er Sahl: Krigs Commissarie Nissens Søn, har mange aar Veret paa Rente Cammeret og her i 3 aar 

udj Compagniets Tieniste opført sig skickelig og Ædrue, hannem er paa videre allernaadigst Approbation til-

lagt Aarlig 300 rDr St Thomas penge [opslag 138] Indtil deres Kongl: Majtt allernaadigst maatte behage an-

den anordning derudj at lade giøre, hand er Vandt til Landet og Habil til hvis ham er anfortroet det sidst 

med Wilhelmina Gallej indhente 5 Casser Thee, Jtem det la Fosse medgifne Ostindiske Vahre hvilche alle 

vare meest beskadigte og til Deels ganske fordervede, Diße saavel, som Theet hvilche iche kand selges paa 

St Croix, bad ieg skriftl: St Thomas Gouvernement ville lade paa St Thomas Selge, ved Compagniets derha-

vende Kiøbmand, men de refuserede mig Samme, hvorfore ieg resolverede at lade det komme til Auction 

og blef deraf solt Circa for 200 rDr, det resterende skal efter Allerunderdanigste pligt tragte paa samme 

maade eller ud af Haanden at blive Qvit og for skaden at Debitere la Fosses Sterfboe, som dend der burde 

haft bedre opsigt med sin Konges ham allernaadigst anfortroede. 

Det af la Fosse begyndte Huus var half Klar da hand døde samme har ieg kadet fuldføre og er saa got 

som ganske Klar. 

De udkomne Handvercks Folck med la Fosse ere nogel lade og liderlige Folck except een snedker kaldet 

Jan Hendrich som er en heel skickelig Ædrue Karl, [opslag 139] De andre holdes med møje og sam tiids 

haarhed til deres arbeide, nu haver de nogen Frygt, men la Fosse Æstimerede saare lidet, hvorfore de og i 

saa lang Tiid saare lidet har udrettet og desforuden Temmelig Slet; Jeg lever med allerunderdanigste Soub-

mission etc: 

d 25 Julij F: Moth 

Rigtig Copie efter dend allerunderdanigst sidst Hiemsendte Rapport Testerer  

St Thomas d: 30 Aug: 1735. L. Nissen 

_____________________________________________________________________________ 

Copie No 8 
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Anno 1735: den 19de Julij Loed VelEdle Hr Opperhoved Moth til offentlig Auction opbyde i følge forregaaen-

de Publication udi Kirkerne i Søndags, Eendeel Vahre for Hands Majtts Reigning fundne udj afg: Inspecteur 

La Fosses Sterfboe. paa Condition at betales inden Sex Maaneder med Sucker eller Cattun, dog skal det reg-

nes for good Betalning Sex uger der efter. 

Suckeret for 3 rDr 100  og Cattun á  6 sk løs og packet 6½ sk. 

Indsadt tilslagen  - .............................  
Sucker dun   

1 Stk dito Adrian v: Bewerhout 9  1  - 
1 Stk dito Hr Moth 9  2  - 
1 Stk dito Jb Schønnemann 9  2  - 
1 Stk dito Adr: v: Bewerhout 9  5 1 
1 Stk dito Abraham Rosetto 9  5  - 
1 Stk dito Ad: v: Bewerhout 10  -   - 
1 Stk dito bedre 

Andreas Willems: à 11 - 1 sk 22  -  2 
1 dito 

Uttihal   
1 Stk dito Hr Moth 3  4  -  
1 Stk dito Geert Sprewer de Wint 3  4  - 
1 Stk dito Jacob Schønnemann 3  4  - 
 Transpt 89  3  3 
[opslag 141] Transpt 89  3  3 
1 Stk dito Abraham Bheaudewhj 4  2  - 
1 dito Jan Jansen de Wint 3  6  - 
1 dito Dito 3  6  - 
1 dito Abr: Rosetto 3  6  1 
1 dito Dito 3  1  1 
2 dito beskadiget hr Moth for 3  1  - 
2 dito Dito 5  -   - 
6 dito bedre Abr: Rosetto à 4¼ .. 25  4  - 
1 dito bedre Abraham Bheaudewhj 6  1  - 
1 dito Lozaar Zügereth 6  1  - 
1 dito Abraham Bheaudewhj 6  1  - 
1 dito U-solt  

Betilles   
1 Stk dito Abr: Bheaudewhj 11  -  1 
1 Stk dito Dito 11  -  1 
1 Stk dito Hr Moth 11  -  1 
1 Stk dito Jb Schønnemann 11  -   - 

Betilles Halsklæde. 
Ingen Liebhaber. 

Summa 203  6  5 

Fandtes ingen Liebhaber, thj blev Auctionen ophæved. 

 J. Schønnemann 

Anno 1735 d 17de Augstj, da afg: La Fosses efterladenskab var opbudte blev 

Videre opbudde for dette Boes Reigning, dog presumeret at maa være for Hands Marts Reigning. 

1 Stk ...ved Betilles Monsr Crentzer 5  1  1 
1 Stk dito Encke Gotschalt 7  -   - 
1 Stk dito And: Willemsen 10  -  3 
1 Stk dito Johs v: Bewerhout 12  -  1 
1 dito And: Henningsen 7  -   - 
1 dito Pieter Bretain 9  4  1 
1 dito Joh: v: Bewerhout 7  5  - 
1 dito Andreas Lerke 15  1  3 
1 dito Gerhard Lorentz 14  -   - 



 

68 

1 dito Jb Schønnemann 11  4  - 
1 dito Lozaar Zügereth 11  4  3 
1 dito Joh: Jacob Crentzer 12  4  - 
1 dito Dito 11  -   - 

Betilles Halsklæde   
1 Stk eller 10 Enckelte dito Dito 3  -  1 
1 dito bederved Dito 2  -  1 
1 dito Hr Moth 2  1  - 
1 dito Gamaliel Gnejle 2  3  3 
1 dito Gerhard Lorentzen 2  -  1   

  145  6  - 
[opslag 142] Transpt 145  6  - 
1 dito Pieter Bretain 2  4  - 
1 dito Caspar Gejser 2  5  - 
1 dito U-beskadiget Gamaliel Gnejl 3  -  1 
1 do Charles Crommelin 2  4  2 
1 do Pieter Bretain 2  4  2 
1 dito  And: Lerke 2  4  2 
1 dito Crentzer 2  4  1 
1 dito  Ullik Burke 2  3  - 
1 dito Hr Moth 2  5  - 
1 dito bederved And: Willemsen 1  2  4 
1 dito Dito 1  3  3 
1 dito Ullik Burke 1  5  - 
1 dito Tømmermand John Carr 1  6  2 
1 dito Ullik Burke 1  5  - 
1 dito Charles Crommelin 1  6  1 

 Summa RDr 178  5  - 
Conform med Auctions Protocollen paa Ejlandet St Thomas d 2den Septbr 1735: 

 testr    J Schønnemann. 

_____________________________________________________________________________ 

 No 3 

[opslag 143]  Copie 

Wir Christian den Sechste von Gottes Gnaden König Zu Dannemarck, Norwegen der Wenden und Go-

then, Hertzog Zu Schlewig Holstein Stormarm und der Ditmarrsken, Graf Zu Oldenborg und Delmenhorst p: 

p: Ehrsahmer, lieber getreuer! Es ist auf die alhier eingelaustene Nachricht, uns allerunderthänigst vor ge-

bracht worden, wie der Inspecteur von unsern dortigen Plantagen Carl Horn, im abgewichenen Jahre mit 

tode abgegangen sein soll. Wan nun unsere absicht dahin allergnädigst gehet daß die Cultivirung unserer 

Plantagen dadurch nicht behindert sondern so viel möglich auf beste betrieben werde, Zu welchem ende 

wir mit dem jetz von hier dorthin zu gehen destinirten Schiff Williamina Gallej genandt, worinnen wir ⅓ an 

der Fracht Perticipiren, nicht allein verschiedene Materialien zum Behuef der Cultur unserer Plantagen [op-

slag 144] sondern auch, zu deren desto besern aufnahme und besetzung, einiger handwercker, zu übersen-

den, die allergnädigste Verfügung gestillet haben, wir bejgehende Specification wornach die darinnen be-

nante Persohnen daßjenige an Gage genießen, so bej einem jeden angeführet, mit mehrerem ergeben 

wird, Alß ergehet hiermit an dich unser allergnädigster Befehl, Daß du, ihm fall der Inspecteur Horn mit to-

de abgegangen, so wohl die sämtlige bej ihm verhandene uns Zugehörige Materalien undSachen, nebst de-

nen die Plantagen Consernirende Bücher und etwanige Briefschatten, in Empfang nehmen und behörig ad 

Inventarium bringen, ihmgleichen dieallenfals übrig befindliche Gelder erheben, und so  dann selbige in der 

von die allerunterthänigst zu Führenden Rechnung, gebührend in Ernahme stellen, als auch dahin ange-

wandt sejn sollest, umb nach zuzehen welcher gestalt unsere von dem Gouvernement auf St Thomas nach 

und nach dem Inspecteur Horn vorgeshoßene Gelder, von dem selben zu unsern allerunterthänigste Dien-
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ste emplojiret, und die jenige Bernits erhandelteSchlaven, und etwanige andere angekaufte Reqvisita so vie 

solche in deßen Rechnung angeführet, auch würcklich verhanden, und die zu Justificirung deßen Rechnung 

erforderliche Beweiß Thümer befindlich sind, worüber du dann mit dem ersten deinen allerunterthänigste 

Bericht anhero ein zu senden hast welchem nechst wir auch ferner udn bis auf unsere weitere allerhöchste 

Andordning, allergnädigst wollen, daß du, die schon angekaufte und dorten gegenwärtige SchlafVen, wie 

auch die von hier al dahin gesandte bediente und handwercker nebst denen Materialien, zu Cultivirung un-

serer [opslag 145] Plantagen und anstührung der Vors erste erforderliche Gebäude und wohnungen, aufs 

beste dich bedienen und einen jeden zu der ihm bejkommen den Arbeit, der gestalt anweißen sollest wie 

es zur baldigen Anbauung unserer Plantagen und zur beforderung unsers allerhöchsten Interesse gereichen 

Kann. Vornach du dich allerunterthänigst zu achten und wir verbleiben dir in Königlichen Gnaden gewogen. 

Geben auf unserem Schloße Friderichsberg d: 28ten Martij 1735 

 Christian R: 

Velædle, Ædle og Højfornemme Herrer i Gouvernementet paa Ejlandet St Thomas. 

 

Forand førte er Copie af Hans Kongl: Majtts allernaadigste Befalning til hans Inspecteur Sal: La Fosse som 

ieg har eragtet nødig Deres Velædelheder at tilsende til vedbørlig allerunderdanigste efterlevelße. Jeg maa 

ellers give, dennem samtl: tilkiende, at alting, Hans Majtts Høje Interesse angaaende, er efter Sal: la Fosse 

funden udj en temmelig Confusion, saa til samme at bringe udj vedbørlig stand, behøves een Habil person 

mig til Assistence, af hvilchen Sort ingen endnu findes paa St Croix, og som Hans Kongl: Majtts Høje Interesse 

os alle Conjunctim er befahlet saa tvifler ieg og ingenlunde paa Deres Velædelheds allerunderdanigste Vigi-

lance for samme, samt assistance til mig, der virchelig sagerne maae forrette, og forsvare om noget forsøm-

mes, naar samme kand forrekommes, de ere vel self overbeviiste, dend mangel, som er paa Habile Perso-

ner til diße sagers i stand bringelße og Vedlige holdelße til videre allernaadigste befalning ieg undslaaer mig 

iche fra i alle maader stricte at efterleve sidst og før udkomne allernaadigste Befalninger, og have dend 

[opslag 146] Højeste opsigt over Hans Majtts der forefundende sager, men det er mig umuelig, som dem 

samtl: vel er bevist, for mine andre Affaires at holde med egen haand og med stadig nærværelse alle sager i 

saadan rigtighed og under saadan opsiun, som Hans Kongl: Majtts allernaadigste instrux tilholder, vj kunde 

og udj seeniste Forsamling ej blive eenige over hvem samme Habilist agtedes til Hans Majtts tieniste ad in-

terim at antage, Jeg har derfore siden nærmere overvejet alting, og finder en Persohn ved nafn Gregers 

Høg Nissen, som i mange aar har været paa Rente Cammeret i Khafn som Copiist, og nu ober Assistent i det 

højl: Compagt: Tieniste, samme agter ieg beqvem til hans Kongl: Majtts Tieniste under min Ober Inspection 

at tage alting under forvaring, og holde vedbørlig rigtighed over, hand er Ædrue, skichelig stille og øvet i 

pennen og kunde til videre, om de samtl: vare af lige meening med mig, antages som Material Forvalter og 

skriver og tillegges saadan Gagie, som de med Mig fandt raadeligst paa Hans Kongl: Vegne, hvorpaa ieg 

tienstl: vil udbyde mig deres angenehme svar, ej paatviflende at de, som nidkiere mænd for Hans Kongl: 

Majtts Høje Interesse, jo herudj skal befalde mit retfærdige Foreslag. Videre er fore funden een deel forder-

vede netteldug og Cattoener, samt 3 Casser Thee Hans Majtt tilhørende, samme kand ej selges paa St Croix, 

thj bedes at det maatte anordnes dethøjl: Compagt: Kiøbmand og Auctions Director samme at annamme, 

og enten ved Auction eller paa andre maader forhandle til Hans Kongl: Majtts højeste profit. Jeg skal paa 

dette og forrige ovenmelte afvarte Deres Velædelheders angenehme svar paa det, ieg med dette første 

bortgaaende Skib kand udførlig rapportere men allernaadigste Konge, hvis passeret er, og hvad resolveres, 

og for at giøre mine allerunderdanigste Forestillinger til Hans Majtts Høje Interesse, i samme forvendtning 

lever med all redebonhed. 

St Thomas Velædle Gouverneur og samtl: 

d: 12 Julij 1735 herrers 

 tienstberedvilligste Tiener 

 F Moth 

_____________________________________________________________________________ 
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[opslag 147] Resolution 

Som Hans Kongl: Majtts Inspecteur Henri Bernoit LaFosse ved Døden er afgangen, og Opperhovedet 

Moth ved sin indgivende Forestillelße af 12te hujus foreslaaer en Persohn udj Compagts tieniste ved Nafn 

Gregers Høg Nissen til Matrial Forvalter og Skriver for at bringe Hans Kongl: Majtts Sager paa St Croix som af 

forrige Inspecteur Lafosse skal være efterladt udj temmelig urigtighed; til saadan Rigtighed som Hans Kongl: 

Majtts allernaadigste Instrux tilholder, allernaadigst Instrux tilholder, hvormed Opperhovedet Moth dog ha-

ver Ober-Inspection, indtil Hans Kongl: Majtts allernaadigste Befahling derom indløber, Altsaa have vj uagtet 

denne Persohn giøres højlig nødig udj Compagniets Tieniste biefaldet Opperhovet Moths Forslag, og tillagt 

ham Aarlig Gagie 300 Rigsd: med Vilkaar af hand Interims Viiß skal holde ald dend rigtighed over Hans 

Kongl: Majtts Affaires som udkræves af Ober hovedet Moth, hvis ordres hand holder sig efterretlig udj alle 

ting, indtil Hans Kongl: Majtts allernaadigste approbation. 

Andgaaende de fordervede Nettelduuger og Cartuner samt 3de Casser Thee, Hans Kongl: Majtts tilhøren-

de, som Opperhovedet Moth foreslaar ej at Kand selges paa St Croix, og derforre begiærer samme til Auc-

tion, da skal neste Søndag derom publication skee i Opperhovet Moths Nafn for at selges i nestkommende 

uge, og Betalningen at [opslag 148] Skee til ham åaa saadanne terminer som best kand findes bethalbare 

til, de Vahre som da bliver usolte forbliver under Opperhovedet Moths forvaring, eller og Material Forvalte-

rens, Paa det at Hans Kongl: Majts Sager kand være samlede under en Persohns ansvar, og icke adspridde 

under adskillige. Christiansfort paa St Thomas d: 13de Julij Anno 1735. 

Ph: Gardelin       J: Horn       J. Schiønnemann         H: Lindberg 

 Rigtig Copie efter orriginalen Testerer St Thomas d: 30de Aug: 1735        Nissen 

______________________________________________________________________________ 

No 4. 

Ao 1735 den 14 Junij, Er ved Velædle Hr Lieutenant von Ottingen, Christian Heedegaard. Monsr Lorentz 

Nissen, med tiltagne tvende gode Mænd Mons: Cornelius Frandsen Bødcher og Monsr Gross, Compareret 

udi afg: Inspecteur La Fosses Huus for at giøre eftersiufn og beobagte Hands Kongl: Majts Interesse, og for-

deel, saavidt mueligt var og skee kunde, hvor da først blev Aabnet et skrin, hvor udi fantes Een deel Bøger, 

og Brevskaber, saavel som en pung med nogle penge udi, hvilchet Skrin blev for seiglet; Noch et dito Skrin 

som og blev forseiglet, Men iche Aabnet. Men som iche noget vidre, i bemte hans Boepæl fantes; undtagen 

Nogle Sænge Klæder som hands Svage Enche og efterladte Børn, var Sængeliggende paa, saa forblev sam-

me derved til Vidre, og derefter begavos til et Packhuus, som tilhørte bemte afg: La Foss, og forefandtes 

Samme stæd følgende. 

Først 26ve Tønder som er til Paqued, Men hvad der udi kand være, vides iche [opslag 149]  

 

Tekst på kortet:  

Kongens Qvarteer, Salt Reviers, Los og Ladnings Plads, Salt Vand, Cartun Land, skiøne Cartun Land, Store 

Savan som giør 1 Plantagie, Maadlig Sucker-Grunde, Kostelig Sucker Grunde, Center Linien, Det store Good 

Revier med overmaade Søde og dejlig Vand som ej kand optørres i den tørre tiid, Saadant løber det ferske 

Vand imellem De Kong: Mts Grunde og Plant, Begyndelsen paa Hans Kongl: Majtts Grunde og Plantagier er 

fra 4de til 6½ linie bereignet som giør i alt 10000 Foeds Breede og 21000 Foed Længde, og er Plantagien 

under No 23. hvor ieg har begyndt værket. Bierget hvorpaa Wahr Huuset og Magazin huuset er bygt etc. 

Vide Litra A og B. Plantzon af Sucker under litra E og Magis Bønner etc. under Lit: F., Dronningens Plantage, 

A Whar huset, B Mag: huset, Bierget, F Sucker, E Magis og bøner, Foed  
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[opslag 150] forinden dessen nærmere Aabning 

1 liden Cassa, overtrægt med Lærred Men vides iche hvad der udi findes 

1 Dito 

1 Dito Mindre 

1 Coffert overtrægt med Sielskind, 

1 Blæse Belg til en Smeede 

1 Nye Rulle 

2de Oxehoveder 

22 Stænger Jern 

1 Skrue stiche 

1 Ambolt 

1 Sper Hage 

1 Tømmermands Kiste 

2de Fade med Kieldyvel 

52 Stk Ege Stange til Kar 

Videre fantes iche i Samme Packhuus til at anføre 

Udi det andet og Mindste Magazin fantes 

7 Td som er tillugte, Men hvad der udi er viides iche 

2de Drage Kister, som blev forseiglet 

1 Sort beslagen Kiste, som skal tilhøre den nu her Nyelig til Landet Ankomne Smed 

1 Oval Bord 

1 Natskrin 

1 Skab som blev forseiglet 

2 Cassave Pander 

Uden for Packhuuset fantes følgende Bræder 

Diverse Bræder 3 Tylter 11 Stk 

tyche plancker, med lange og korte 1  10 

Hvorefter Enchen Med Hendes Broder som her til Landet med den Sl: Mand er overkommen Sr Folckman 

blev tilspurt, om De iche var bekient, vidre penge eller Andet Magt paa liggende, Som kand være til Hands 

Majts tieniste, Samt Hændes Egen og Børns Conservation, hun da ville behage, uden Veigring, tilligemed 

hændes Broder nu at foregive, hvor til Enchen Svare dem hun viste iche noged videre at giøre Forklaring, 

om end allerede Anført er, vidste Ei heller, at kunde Melere Sig i hændes Sl: Mands Sager herefter Dags, 

Saaßom hun var u-Viidende om hands Sager; Det Samme var hændes Broders Forklaring [opslag 151] 

Des Aarsage og formedelst, at See, det Allermeeste og Rætteste Muelig skee kunde, Hands Kongl: Majts 

Prætentioner paa loulig Maader Conserveret, Er Denne Forretning og Forseigling skeedt: Detz til bekræftel-

se af St Croix ut Supra  

 Diedr v Ottingen Christian Heedegaard 

 

Specification 

Over Hands Kongl: Majts Negermænd, og Negerinder, som afg: Mons: La Fosse var overleveret, Nembl: 

1. Neger Mand ved Nafn Jacob, 

2. 1 Ditto Neger Mand Sasu 

3. 1 Ditto Friderick 

4. Cassi Neger Mand 

5. Appia Neger Mand 

6. Abretto Neger Mand 

7. Appigu, Syg 

8. An Jammy 
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9. Codie Negermand 

10. Puusum Pra 

11. Jahme den stoere, Syg 

12. Uusu Negermand Syg 

13 Kaakaa, Syg 

14. Monsr Folckman, foregav at der er Een Neger Mand i St Thomas, ved Navn [tom plads] hos Hr Horn. 

Neegerinder 

1. Negerinde ved Nafn Casinda, med 4re Børn, Neml: 

1 Dreng kaldet Monny 11 a 12 aar 

1 ditto Dreng Jacob kaldet, ungefehr 9 à 10 aar 

1 liden Negerinde, ungefebr 3 aar og Endelig 

1 liden Negerinde Saphena 10 Maaneder gl: 

2. Een Negerinde ved Naufn Seebelle, med Et Negerinde Barn 6 Uger gl: 

3. En Ditto Luusia. Saar 

4. En Ditto Naunl: Sara, Siug og Poguer 

5. Een ditto Chatrina, Siug 

6. Een Ditto Anna 

7. Een Ditto Anna. [opslag 152] 

Bestialier 

2de Hæste, Nl: 1 Brun og 1 Blached 

3 Kiør 

1 liden Tyr Kalf 

4 Stk Faar 

5 Capperitter 

Anden Dagen den 15tend Junij 1735 Er Vidre Continuered, udj afg: La Fossis Sterfboe, og des vidre, efter-

ladenskaber, Hands Kongl: Majts Prætentioner, at See Conserveret, det Rætteste skee kand, og da er giordt 

Anfang med Snedker Reedskab. 

21 Kiel høfle, med Jern 

6 Nye høfle Jern 

4 Stkr stoerBoer 

2de Flade Fiile 

36 Stk Hugge Jern med Smaae of store 

1 Vinkel Hage 

9 stk Boor Druun 

4 Stk Fiille medSkaft 

2 Kniftænger 

2 Strye Steene 

1 Liim potte 

2 Haand Sauger 

2de Roe Banch Høfle 

4 andre dito 

1 Noodt Høfvel 

1 Fiir Kantet Slibe Steen 

1 Zirchel og 1 stich Saug 

3de Riit Moodt 

Bødker Verchtøj 

3de Meisler 

42 Stk Boor uden Skaft 
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2de Tengsler 

3 Stk Store Stich Sauge 

5 Stk store Baandknive 

1 stoer Knif til at Fleche Tønde Stauge med, 

1 Stoer Spalte Jern  

3de Stoere Hamrer 

1 Øxse med Een Hammer paa 

2 Stk Fridt Borre 

2 Stk Holdhauger 

2 Stk Hugge Jern 

1 Krom Bond Knif 

2 Stk Kromme Hengsler 

2 Stk Krom Tengsler 

1 Jern til at drive Needt Naaugler udj 

12 Stk Boor 

3 Par Krøsler Stoere og Smaae 

3 Stk Zircler af træe 

6 Stk Høfle. 

1 breed Øxse 

4re Nye Muurskeer 

2de under Strygskeer 

2de Høfle Bænche 

Af forestaaende Snedker Verchtøj er overleveret til Snedker Svennene Johan Henrich Tiilman og Laurs 

Knudsen, følgende 

20 Stk Huige Jern af Adskilligt Sorter 

2de Knif Tænger 

3de Riidt Modt 

2de Haand Sauge 

8te Boor 

1 Vinchel Hage 

2de Strygge Steene 

2de Kuer Benche 

4re Haand Høfle 

4 Stk Kield Høfle 

1 Liim potte 

4 Stk Fiile 

1 Noodt Høfvel 

1 Hammer 

Viidre følger Tømmer Mændenis Reedskab 

4 Bind Øxser 

4 Breed dito 

3de Tver Øxsr 

3 Stich ditto 

3 Zirchler 

1 Stoer Stich Saug og 

1 liden dito 

1 Haand Saug 

1 Skar Øxse 
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3 Løs holte Borre 

3 Legte Hammer [opslag 153] 

1 Stryg Høfvel 

1 par ploug Høfle 

1 Zims dito 

1 Skruup Høfvel 

1 Slet dito 

2 Smaae Kield Høfler 

3de Bord Druur 

1 Baand Knif 

2de Huuge Jern 

1 Kriid Snoor 

1 Stoer Skiør Saug 

Forrestaaende blev overleveret til Timmer Mændene under deris Ansvar for dermed at Arbeide; 

Til Sucher Vercker 

8 Stk Kaaber skeer 

8 Stk Skum skeer 

4re Rasper af Kaaber 

4re Stoere Socher Skeer 

4re Distileer Kiædeler med 4re Hayyer og 4re Slanger 

8 Sucher Kiedeler 

34 plancker, som er til Deck paa et Huus, hvor Sund Kerne er inde, 

Endeel plancker, som ligger til loft over det eene Magasin  

10 Slibesteene som skal være Ankommen med det Seeniste Skiib 

Viidere var iche at finde eller forrekomme, som kunde Anføris, til Hans Kongl: Majts Prætentioner, hvor-

fore denne dags Forretning, blev Slutted, og til Ende bragt, som bekræftes af St Croix ut Supra 

Died: v Ottingen            J B Volchman             Christian Heedegaard 

Rigtig Copie efter originalen        Test.        G: H: Nissen 

______________________________________________________________________________ 

[opslag 154] Tom [opslag 155] No 5 

Specification 

Paa De Documenter og Bøger som efter Sl: La Fossis Død er funden. 

No 1. Kongl: Majts Allernaadigste Bestalling for Henri Bennoit La Fosse dato 15 Sept: 1734. 

2. Allernaadigste Instruxion af Samme Dato 

3. Allernaadigste Befalning til Carl Horn Conjunction med La Fosse dato 9 Augusti 1734. 

4. Allernaadigste Befalning til Gouvernementet paa St Thomas inb Copia dato 9 Aug: 1734. 

5. Allernaadigste Befalning til La Fosse af 28 Martij 1735. 

6. Instruxion for Chirurgus Johan Daniel Gross dato 4 April 1735 tegnet G: C: Jacobi 

7. Gage Roulle for de udkomne Kongl: Betiente pr. Williamine Gallej dato 9 April 1735. 

8. Velbr Hr Justitz Raad Jacobi ordre til La Fosse paa Hands Kongl: Majts Vegne dato 9 April 1735. [opslag 

156] 

9. Specification paa hvis fra Hands Kongl: Majts er udsent med Williamine Gallej 9 April 1735. 

10. Specification paa Medicin Kisten 

Bøger 

1 Casse Bog begyndt af La Fosse og Continueris 

1 Reen Hovedbog 
1 Ditto Journal 

bevaris til Videre 

1 liden ditto aflang, givet Material Forvalter Nissen til brug 
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1 liiden Bog i Tyrkisk Bind givet til Brug for Kongens Sager 

1 Resolutions og Correspondence Protocol som ieg har taget til brug for Hands Kongl: Majts 

1 Resolutions protocoll 
1 Correspondance protocoll 

bevaris til Videre 

St Croic 

d: 29de Julij 1735 F Moth 

____________________________________________________________________________ 

[opslag 157] No 6 

La Fosses Chateque saaledes de ere fundne. 

[opslag 158] Sire 

Je vi 

Pour Satisfaire aux ordre qu’il a bien plu a Votre Majesté de me donner pas Monsieur le Conseuller de 

Justice Jacobi de lui faire savoir donner des nouvelles du Vailseace Laurburgs Galleij le plus Souvent qu’il me 

Seroit possible je viene me jetter au pieds de Sa Sacrée Majesté pour le reiner cien de toutes les graces 

dont il s: M: m’.... bien voulu Me combler l’assurant tres humblementque je n’aurai rien tant a Coeur que 

de remplir les devoirs de ma charge et cela d’autant plus que je Suit Sachant qu’il n’y a que ce Seul moien 

mour marquer combine j’en ai le Coeur penetré de reconnaissance Nous avons passé heureuse, nous 

trouvons le 14me Novemb: a 16 heures du matin environ douze lienes d’allemagne au dela du Coule. La nuit 

du 13 au 14 Nous avons en un vent Ost O: S: O: qui nous mena bien loins, mais depuis les 4 heures du matin 

nous avont un vent du S: qui est moins violent. Tout l’eqvipage est in bon etat mais j’ai a la reserve d’une 

de ma cadettes fille qui est morte la nuit du 13 au quatork, ...e agée de 12 Semaines 

Dans ce moment je voil paroitre un vaisseau, te que je suis avec beaucoup de Zelle et un attacement 

inviolable a Ses Ordres Sire 

 de votre Sujet 

_____________________________________________________________________________ 

d 8 giengen Nielsen und Olsen am Shiff d 10 Meine Frau, d 12 meine 

 

Im nahmen Gottes gingen wir am Bord den 13 Novemb: 1734 auf dem shiff genandt Laurburgs Gallej, 

und lichteten den ancker ungefehr genen 3 uhr, da wir dan mit O. S. O geg neun uhr des abends Gegen Hel-

signør über kamen. Des nacht starb meine Jüngste tochter ungefehr zwishen 11 und 12 ihres alters 12 Wo-

chen. Um 10 uhr passirten wir den Culn, um 2 uhr d 14 des monats Anholm des wind ist Sud: und ist nicht 

so heftig um 11 uhr sahen wire in schif welches man neinte ein Engelsman zu sey. allein weilen war es nur 

unmöglich es zu erreichen und obgleich ich von meinen wersatz ablaßen. 

d 15 passirte nichts sonderliches und kamen gegen abend Sehhgersiht vorbej. 

Von 16 hatten wir contraire Wind alle in nachmittag kühlte es wieder sehr scharf, welches sich zulet in 

eine sturm verwandelte; Mitler [opslag 160] Zeit sahen wire in großes schif welches nach den Sund gieng 

doch war es nicht mögl: an daselben zu setzen wegen der heftigkeit des sturmes müste also mit schmertzen 

der die schöne gelegenheit nachricht von unser schif zu geben mit schmertzen vorbej gehen laßen, um 10 

uhr des abends erreichten wir die Nase. 

Den 17 segelten wir in die Nord-See, anfangs mit sehr guten Wind, welches sich da wir unter 59 grad 

waren.  

Den 18 in einen sehr starcken sturm verwandelte gegen abend aber legte sich derselbe und wir beka-

men eine große Calme so daß wir wenig oder gar nichts avancirten. 

Den 19 war der wind gantz contrair und müsten wir obgleich wir nichts weiter als 16 Meilen von Hitland 

waren daß den Cours nach Norwegen wenden. Am selben Tage namen Sie des Soli höhe, und funden daß 

wir den 60 grad latitudinis er.... hatten. 

Den 20 sehr stille und die fluth hat uns einigen Meilen zurück getrieben. 

Den 21 Sontag Noch stille wetter und würden gegen abend die Orcades gewahr. 
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Den 22 Montag noch das stille wetter continuiret doch doch kamen wir weilen die Fluth mit uns war 

nach der Nordlichen seiten der Orcades. Und weilen wir gerade vor das fahrwaßer denselben tag zu stehen 

kamen zu stehen kamen, wolte der Capitän welches Faver Ild und Hitland von einander scheidet wolte der 

Capitain durch stechen, allein weilen weilen er als dan nicht einen so großen um schweif zu zu thun hatte; 

die fluth zu starck nach dem lande lief und der Wind ihn nicht genug assistiren wolte, muste er von seinen 

vorsatz abstehen und Nordlich um die Orcades segeln. 

Die 23 Diensttag kamen wir in der Spanishen See, anfangs mit stillen Wetter, bej welchen sich des nach-

mittags eine ziemlich mengde Delphinen ............., [opslag 161] welche allezeit vor dem Svhiffe hin und her 

schwummen, welches die Equipage für die vorbothen eines nahe einbrechenden sturms ausgaben weilen 

sie sehr nahe am schiffe schwummen. Schoß nach einem von diesen fatalen propheten wælches sie alle so 

schi..tern machte daß wir keinen mehr sahen. Wir hatten Angeln im stillen wetter aus gewerffen um 

Cabliau zu fangen aber weilen die see in dieser gegend meistentheils über 100 Faden tief war wolten sie 

nicht beißen. 

Den 24 Mittwoche über fiel uns ein sturm, und weilen der Wind contrair trieber uns weiter nach Nor-

den. Die kälte welche war sehr starck so daß einiges von dem zur reg.....ung mit genommenen Wahre 

erstorreten. 

Den 25 Donnerstag continuirte der sturm mit selbiger force, und der wind wenig noch immer contrair. 

allein der Capitan wolte .... doch in der eines st..würdigen, ungeacht wir weder stehen noch sitzen konte, 

son... wolte ihn nur unt... der Zahl der hanbs...men angenomm.... wißen. 

Den 26 Frejtag des morgens ließ der sturm ein wenig nach, weden aber der Vind contrair müsten wir nur 

treiben. Wir .......... nur 10 Meilen von Fero da der sturm anfing unter den 61 grad müste aber bej 20 Meilen 

wieder zurück wandern. Die see krancken welche bej dem stillen watter sich sehr erhohlet hatten würden 

zieml: wieder mit genommen. 

D 27. Sonnabend Noch contrairen Wind, Spazirten des wegen noch alzeit Zwischen Fero und Hitland 

welche Promenade aber der Meisten sehr übel zu stehen kam. 

D 28 Sontag Derselbe Wind und zværs s v entsetzl: daß wir bej tische mit des einen hand der teller mit 

der andere die Schustel und die suppe aus spühl Kummen eßen müsten. Dennoch unterließen wir nicht un-

serer allergnädigstes Königin eine beständige Gesundheit und langes leben zu wünschen; und darauf mit ei-

nige gläser wein zwar zieml: t....end unsere freude contestiren. 

D 29 Montag continuirte anfangs dieser fatale West S: W aber gegen Mittag abend wurd es gantz stille, 

der selben d 29 legte ich die bej mir habend handwercks leute, auf tägl: ½ stunde stockfisch zu klopfen da-

mit sie nicht von Schorbut möchten einige anstoß in dieser kälte bej den welche nocj sehr sterblich anfielt. 

[opslag 162] 

D 30 Diensttag als am gebuhrts tage unseres allergnädigsten Monarchens gönnete uns der liebe Gott 

nach einen 6 tägigen ausgestandenen sturme einen favorablen Wind, dafür wir den lieben Gott von Hertz-

en danckten, und baten, do wohl auch daß er seine Majestet unseren allergnädigsten Landes .....ittes 

bi............. zur wohlfart seines lande um eine erhalten hat kämpfende daß er ....führ.. denselben mit der 

gantzen Königl: Familie in stets blühenden flor conserviren wollen bej der Maj Zart repetirten wir nahml: 

des Kammer juncker Pless: und gemahlin ....... schifs officier und ich demselben Wunsch bej einigen gläsern 

wein zu widerhohlen 

Den 1 Decemb: Mittwoch Zieml: guter Wind, der uns das vorige ausgestandenen Ungemach vergeßen 

machte, aber leider sich ein anderes Malheur erregte nehml: daß das waßer anfing st...kend zu werden da 

wir Doch noch nicht 3 Wochen von Copenhagen sind so die übrige ...ßer also continuirenglaube ich nicht 

daß der ...tel von der equipage gesund wird hinüber kommen. Die uhrsach deßen ist ....en das n..ßes 6 

wochen vor der Abreise embarpueret gewesen. 

Den 2 Donnerstag sehr stilles Wetter, aber nach mittag kühlte es sich wieder auf 2 Matrosen sind etwas 

kranck vom scharbeck des Königsleute aber befinden noch sehr wohl. 

Den 3 Freitag sehr favorabler Wind so daß wir stündlich wohl 1½ Meilen machten. 
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Den 4 Sonnabend des morgens N: O: ungefehr 1 Meilen, ....... nachmittags kühlete es ein wenig stärcker, 

so daß wir auf wohl 1½ Meile die stunde avancirten Es istnun schon die 3 woche daß wir von der Copenhag-

nischen Rhede sind, Nur ist zu beklagen daß begegnen keine schiffe und haben seit die letzten bejde nicht 

die geringste spur da von gesehen, wiewohl der Capitain vom schiffe sich verlauten last daß vom er gleich 

eine begegnen solte so wurden es doch nicht daran setsen aus fürcht daß er seeräuber möchte in der Klau-

en fallen wie dan auch seineinstruction lautten sollen, in diese see sich auf keine Schiff zu trauen was für 

flaggen es auch tragen. 

Den 5 Sontag der Wind ist noch allezeit fort günstig kühlet aber noch stärcker als die andre tage, so daß 

ungeachtet der Capitain einige segels hat einziehen laßen, wir dennoch jede stunde mehr als 1½ Meilen in 

das besten fart fortkommen. 

Den 6 Montag N: O: noch continuiret der Wind zu unserm besten [opslag 163] und haben schon würckl: 

über 400 Meilen zurück geleget. sind also diese wenige tage zu sagen von den gebuhrstag unseres Monar-

chens die favorablesten von unserer schiffahrt gewesen so daß wir in den selben mehr Weges gethan als al-

le andere tage. Des nachmittags sahen wir wieder Marsvine, ob sie eine sturm bedeuten werden wird die 

zeit lernen. 

Den 7 Dienstag, des morgens segelten wir noch mit einen sehr guten wind, des abends aber fielen ka-

men mit einem W: S: W: des vorbathen eines sturmes, welcher gegen abend stärcker und stärcker wurde, 

einer von des Königs handwercks leuten verfiel in streit mit einem soldaten von der Compagnie weilen aber 

der streit von ... Schertz entstanden, und sich in Ernst verwandelt, nur bejde partejen in gleicher schuld wa-

ren wolte ich die sache nicht weiter regiren. 

Den 8 Mittewochen continuirte dieser uns sehr contraire Wind und verwandelte sich in einen solchen 

sturm, dergleichen wir auf der gantze Reise nicht ausgestanden. Fürchte nicht sehr, daß wie werden sehr 

zurüch getrieben werden .....geachtet wir nur den großen segel führen. Dabej habem wir einen ziemlichen 

starcken regen welcher die decke so glizferig machet daß keiner nicht einen fuss mit sicherheit darauf set-

zen kan, hier fält einer da glitz der andern dort fliehet der dritte mit einen strik in der hand voran er sich zu 

halten meinte, zu allen glück hatten wir keine suppe zu mittag sonsten würden wir keine Muchinen erfin-

den müßen um sie zu genießen. 

Den 9 Donnerstag die gantze nacht hielte der sturm an mit so entsetzl: Brausen daß wir nicht ein auge 

zu thun konten. Des morgen setzte er mit gleicher gewalt fort, und also den gantzen tag und allezeit mit 

neues force der regen, welches wieder einfiel legte zwar die gewalt des wellen einiger maßen aber der 

sturm blieb allezeit in seiner force, bis um 10 uhr des abends da er sich nicht allezeit legte sondern auch in 

eine N: W: verwandelte welches aber sehr schwach ist. 

(tilføjelse i margen, vanskelig at tyde) die wellen schlugen über das schiff Ebend über schüttet er bald 

diesen bald jenen welches uns na bis ....len malgel la fortune zum laisen uhrson gab fein kraten welche das 

ruder nicht strich genug aolte werds von dem reden verlises das runts beveget ein ges.... bliserte 

Den 10 Frejtag continuirte derselbe N: W: wind und also noch einer favorable zweiffeln aber ob wir die-

sen gantzen tag werden ersetzen können was wir die worige tage verlohren haben, nehml: ob wir so viel 

Meilen werden thun können als [opslag 164] wir zurück getrieben sind indem er ein wenig schwach ist. 

Sonst stehet es sich mit der gantzen Equipage sehr wohl. 

Den 11 Sonnabend, sehr stürmisch wetter, wir gehen von unsern Cours und deswegen avanciren wir nur 

wenig. Wir sahen heute zum ersten mahl einen großen fisch so man Buscop nennet, wie auch einen vogel 

so man see schwalbe nennet. Dieser Vogel soll die natur haben daß er daß er in waßer und auf dem lande 

leben kan und deshalben ein rechtes Amphibium. Er ist ein wenig großer als unsern schwalben, wan ihne 

eine Welle begegnet in seinen Flug dan er fliehet allezeit a fleur d’eau so fliehet er durch die welle durch 

welches ich selbsten mit angesehen. 

Den 12 Sontag Wir hatten die gantze Nacht einen sehr starcken Wind und gantz contrair, gegen morgen 

wandte er sich ein wenig zu unserem besten nehml: N: O: Unser Cours ist W: S: W: Heute sahen wir eine 
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Brigantin, dem vermuthen nach English, welche aber sehr weit von uns war, es ist das erste Schiff daß wir 

begegnet haben seitdem wir die Nordische gräntzen verlaßen haben. 

Den 13 Montag, der Wind ist N: N: W: Seit gestern frühe haben wir 48 Meilen in 24 stunden gemacht. 

Und haben schon würckl: 500 Meilen zurückgelegett. Wir hoffen wan wir noch 200 Meilen werden erreich-

et haben, daß wir die Passat Winde werden antreffen. Heute solte ein Soldat getampet werden weder er 

streit mit einem reserve gehabt hatte und ihn geschimpfet, wurde aber pardonniret auf intercession. Heute 

ließ ich mein gevehr rein machen, welches Zieml: angeloffen war, des gleichen that ich auch mit die Schlöß-

er welche ich habe, und ließ sie braf schmieren. 

Den 14 Diensttag. Wir haben rechnen in 24 stunden 30 Meilen gemacht zu haben und sind unter dem 44 

grad, wie sahen wieder 2 Buscope, die uns lange verfolgte, dieses flegen diese Fische zu thun in der Mei-

nung umb wan etwa ein todter ausgeschmeißen würde, sie derselben aufschnappen und verzehren. Wir sa-

hen heute auf zum ersten mahl eine Vogel den man Jan von Gent nennet, so groß als ungefehr eine Gantz. 

Den 15 Mittewochen. In diesem Tag meinen sie daß wir 35 Meilen zurück geleget haben. Lissabon unge-

fehr 200 Meilen zur lincken liegen. Heute machte [opslag 165] der Capitain die preparatoria des Türcken 

und seeräuber zu empfangen, wan sich welche einfinden solten. Ich ließ selben tag meine todte tochters, 

welche in einen doppelten sarg lieg der wohl verpichten in ein oxenhof volmit waßer gefült zu legen, um sie 

beßer zu conserviren wieder die wärme die nun anfängt sehr zu zunehmen. 

Den 16 Donnerstag. Wir haben wiederum eine schöne fart gehabt dan man wechselt das wir in 24 

stunden 48 Meilen gesegelt sind. Weilen es ein sehr schöner tag war ließ ich meiner bindfaden aus hängen, 

welcher ein wenig feuchte geworden war, doch gar nicht beschädiget. Besichtigte auch die OstIndische 

wahren, welche aber sehr wohl conserviret waren. Wir ließen den Azores Inseln ungefehr 30 Meilen zu un-

serer rechten. 

Den 17 Frejtag. Die Fahrt ist aber so schön als die gestrige wir sahen wiederum ein Schif, welches wie 

man glaubte mutz maßete von Neu Engelland nach Madera ging, allein es war sehr ferne von uns. Ich ließ 

heute 2 tonnen Fleisch aufschlagen um zu sehen, wie es sich befände allein ob es nicht nöthig wäre daß 

man es um saltzen, allein es war sehr guth. 

Den 18 Sonnabend. Sehr stilles wetter, so daß wir wenig avancirten, hatten noch den strom gegen uns. 

Den 19 Sontag. Der Wind war ein wenig kühlete ein wenig mehr als gestern wir vernehme al ziehml:  die 

hitze. Wir sahen gleich nach der Predigt einen zieml: großen Hoj, welcher gantz neben dem schiffe gieng 

verließ verlies mir aber bald, man præparirte schon die hacken um ihn zu fangen. 

Den 20 Montag. Heute finden wir uns unter den 30 grad mit ziemsen Wind. Sahen wieder viele Delphi-

nen und andere Fische, wir konten aber keine fangen ob wie gleich der harpun uns bedienten. 

Den 21 Diensttag. Sehr schöner Wind haben wohl 40 Meilen in dies tag und nacht gemacht. Unsere Ver-

frischungen sejnd auf der Neje wir kriegen lauter saltz Fleisch, das frauen zimmer aber tägl: ein fuhn oder 

endte. 

Den 22 Mittwoche. Wir befinden uns unter den 26 grad mit einen guten Wind. Heute vurde doch die 

Mittel decke gereiniget und mit schwewepl geräuchert [opslag 166] um die bøse luft zu vertreiben die hitze 

...met zu. 

Den 23 Donnerstag. Heute meinen wir die passat winde erreichet zu haben, welches eine große freude 

veruhrsachte.  

Den 24 Frejtag, Just glocken 12 befanden wir uns unter den tropicum. Weilen es eine gewohnheit ist, 

daß man diejenigen tauft die noch nicht unter den tropicum gewesen sind, müßtet wir anders nicht uns 

mehr getaufen werden. Sie bekamen 25 rdlr, ein, wovon die matrosen bej ihrer zurück kunft in Copenha-

gen, einen lustigen tag machen wollen. Sie begoßen sich darauf einer den ander mit see waßer und daß in 

solcher mengde daß nicht einen truckenen faden auf dem leibe behielte. 

Den 25 sonnabend, und wejnachten opferten wir den priester, hatten allezeit ziemlichen wind.  

Den 26 Sontag, etwas stil. 
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Den 27 Montag avancirten wir wohl 40 Meilen in 24 stunden. 7 sehr große Fische welche keiner zu nen-

nen wusten, verfolgten uns dem tag, endl: aber verlohren sie sich einer nach den andern. 

Den 28 Dienst: Wir rechnen heute unter den 18 zu sejn. Sie richten nun ihren cours von Osten zu W: 

Den 29 Mittew: Ubernacht flohe ein fliehender fisch in unser schif, und fiel einen Matrosen der auf der 

decken schlief recht ins angesicht. Daß ist der erste den wir haben habhaft werden, gesehen aber haben 

wir sie in großer mengde. 

Den 30 Donnerstag. Heute haben wir wieder in 40 bis 48 Meilen zurück gelegt werden. 

Den 31 Frejtag. Einer von den Matrosen fing eine schöne Dorade mit den harpun, es waren derer eine 

große mengde nun das schif allein wir konten keinen mehr fangen.  

Den 1 Januarij 1735. Es ist heute sehr warm, und das erste Neujahr an welchen ich über hitze geklagt ha-

be. 

Den 2 war stürtzet sich ein Matros aus verzweiffelung ins waßer die uhrsa und versatt die uhrsach deß-

en war las dieser Kerl hatte 13 rdlr geld von einem seiner Cameraden gestolen, wie dis geld vermißet wur-

de, wurden alle Listen durchsuchet und man fand das geld in dieses Kerls seine welcher aber bej den ruder 

stund, davon er gleich abgelöset wurde der Obersteuer Mand welcher visitation gemacht hatte und auch 

das geld mit ander unterschiede gestohlene ding egefunden frug ihm wo [opslag 167] zu diesem gelde ge-

kommen wäre. Er antwortete ihr daß es sein geld wäre daß er mit von Copenhagen genommen. Man ließ 

ihn durch einen andern ablösen, worauf er nach dem vodertheil des schifes ging, und stürtzte sic hind waß-

er allein weden er gleich unter dem schifs treiben schlug ihn das schif zu tode dan wir er hinten wieder auf 

kam konte man nicht sehen daß er sich rührte. Daß schif war in voller fart und konte ihn nicht helfen nach-

setzen. 

Den 3 wurden dieses kerls seine sachen verauctioniret, hatten einen ....lichen wind der uns wohl fortset-

ze. 

Den 4 Diensttag. hatten wir fast keinen wind. 

Den 5 Mittewochen wurde das schip wieder gereiniget und geräuchert NB 

Den 6 sahen wir schon land Vögel, welches ein zeuchen daß wir nicht weit vom lande. 

Den 7 schon klar wetter Konten schon die Charibishen Ejlander sehen. 

Den 8 gleichfals schön wetter und guter wind konten schon den Charibishen ejlander sehen. 

Den 9 passirten wir einige davon. 

Den 10 des gleichen.  

Den 11 des gleichen. [opslag 178] 

Den 12 Saba 

Den 13 des morgens glocke zwei passirten St: Jean, Salutirten es und wurden aber nicht beantwortet, 

ohne Zweifel schlief wohl der commendant mit seiner garnison.  

Den 13 des morgens kamen wir in den hafen von st: Thomas gantz glückl: an ohne der liebe Gott hat uns 

alle zusammen bej guter gesundheit erhalten. Der Hr Gouverneur Gardelin ließ thort den Hr ließ den Hr 

Kammerjuncker von Plessen zur mahlzeit invitiren dergleichen Ehre er auch an mich und meiner gantzen fa-

milie that.  Nach der Mahlzeit verfügten wir uns i der Capelle, um Gott zu dancken für der glücklichen Schif-

fart, derer er uns hat genießen laßen. Des abends muste ich wieder am Bord, weilen ich kein logement fin-

den konte. Der Hr Kammer Juncker und meine Familie hatte Mad: Henrichsen nun mehre Madame Rosen-

stang die güte bej sich zu behalten. Den 

Den 14 verfügte ich mich des morgens frühe auf alle die schiffe, welche auf der Rede waren Um meiner 

Ordre gemäß Nachricht von unserer Ankunft alhier an Ihre Majest: zu geben. War auch so glückl: einen 

Franzosen von Martinicue, welcher des tages darauf zu segel gehen solte, an zutreffen. den rest vom tage 

emploirte ich die Krönungs Acten an denen [opslag 179] sie destiniret waren zu den auszutheilen. Ich hatte 

wieder die ................. zu speisen bej den Hr Gardelin bej der Mahlzeit frug ich ih mob er mir nicht wüste ei-

ne ort anzuzeigen wo man logiren konte vor sein geld aber es wahr Ihm keiner bekandt, ging deshalben in 

der Burg und fand quartir aber sehr theuer für 2 stuben und ein Magazin muß ich monatl: 20 rdlr geben 
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und 9 rdlr für eine andere schlechte wohnung für meine leute. Darauf schrieb ich den brief der na über 

Martinique nach Bourdeaux gehen solte und überlieferte Ihn an der Capitain, der Barquen welcher mich 

auch versprach zu üb den brief in ort und Stelle zu liefern. 

Den 15 Sonnabend. Schrieb ich er wieder einen Brief, und gab ihm an einen Fransche Capitain der nach 

Bordeau gerades weges gehen solte, welcher aber erst 3 wochen dar noch abgereiset ist. Ich ließ an diesen 

tag einige von meinen sachen an land bringen. 

Den 16 proponirte ich an den Hr Gouverneur Gardelin und an dem Hr Horn ob ich nicht nach ste Croix 

kommen solt könte. Sie sagten mir daß der Compagnie Barque in ste: Croix mit dem Hr Gouverneur Moth in 

ste Croix väre, und sonst keine andern Gelegenheiten wäre hinüber zu kommen. Die Frantzen wären In ste 

Croix um die lieferung zu machgen. 

Den 17 ließ ich gleich fals den Effecten am land bringen. Besuchte die vornehmsten einwohner. 

Den 18 schrieb ich wieder einen Brief den ich am dem Capitain von St: Eustache gab nach Amsterdam 

Adressirte ihn an dem Hr Envoie Gries 

Den 19 kam die Barque von ste Croix mit dem Hr Gouverneur Mothe 

Den 19 ging ich abermahls auf die schiffe auf der Rede herum .... zu høren ob nicht einigen bald zu egal 

gehen wolte, da ich dan wieder einen fand, der nach Eustache in 2 tage gehen wolte. Er berichtete uns das 

unterschiedlicher nationen schiffe daselbst waren die bald nach Europa ihre Cours nehmen wüeden. Ich 

bath da ob er mir miht einige briefe bestellen wolte, welches er versprach. Schrieb derohalben 3 briefe ei-

nen über Engelland an den Hr Envoie NN den andern über Holland an den Hr Gries und den dritten über 

Bourdeau an der Consul Kärl. 

Den 20 tractirte ich gedachten Capitain mit einige bouteillen wein, um ihn beßer zu disponiren [opslag 

180] meine briefe einzugeben. Ich hatte ordre gleich Fahrzeugen zu mieten um nach gedachten den 

nächsten Ejlander zu gehen um meine briefe anzu bringen, allein weilen wir schiffe genug in hafen haben 

die dahin gehen, als habe ich das geld sparren wollen. 

Den 21 Machte ich connaissance mit Monsr Pannet, Bourdeau, William Bärendsen, Gär de Wind kreut-

zen als die älteste ein wohner und Planteurs um von ihren intentionen um Esperance profitiren zu können 

welches mich sehr zu nütze gekommen diese Hr machten, ich alzu sammen ein Plaisir mir in meinen suchen 

wil..rig zu sejn, dan in einige tage daß ich mit sie ...ging bekam ich den quintessence von dem was sie in vie-

le jahre gelehret hatten. Seine Maj: hat die güte gehabt mich an das Gouvernement zu adressiren wo ich 

auch Raths erhohlen solte wan ich deßen würde benöthiget sejn, allein diede Hr welche großen mäners 

sonder zweifel in Ihrem Metier sejn verstehen sehr wenig was die cultivirung der Plantagen angehet. Dan 

sie haben andere Resourcen zu leben. Die Ein wohner aber die Nichts anders zu leben haben müßen darin 

ein beßere einsehen habe wo sie prosperiren wollen. 

Den 22 brachte ich mit derselben occupation zu ald den 23ten. 

Den 23 Sontag desgleichen gegen abend arrivirte die Barque von ste Croix mit dem Hr Gouverneur Mo-

the. 

NB. Den 2217 Schrieb ich abermahls einen Bried und ließ ihn an meinem durch einen franzosen nah-

mens Bourdeois welcher nach Portorico um Vieh einzu kaufen gehen um zu sehen ob nicht da schiffe wären 

die nach Spanien giengen Adressirte ihn an unseen Consul in Mallaga. Meine tochter begraben. 

Den 2318 reisete ich nach ste Croix bleiben aber 2 tage und 2 Nachte unterwegens. Kam also den 

Den 2318 In ste Croix, der Hr Gouverneur Mothe hatte an den Lieut: geschreiben wär ich ver welcher 

gleich bej meiner Ankunft begehrte daß er möchten die güte haben nach den Meister Knecht begehrte daß 

er möchte die güte haben nach den Meister Knecht von Ihre Mjestet zu schicken welcher auch kam Ich 

sagte ihm daß Ihre Majestet die gnade für ein gehabt hätten nicht in der seeligen Horns stelle zu substitu-

iren, hofte daß er seinen fleiß und treue für Ihre Majest ............ nicht weniger unter mich würde sehen laß-

en als [opslag 181] unter meinen Vorman gethan hätte welches er auch versprach Ich gieng darauf mit ihm 

auf die Plantagen um zu sehen in was von einen fande ich sie vorfände. Frug imn um alle umstände weder 

es aber eine Märenbruder der dieses handwerck nicht verstehet konte ich wenig ersprießliches aus ihn zie-
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hen. werde weden es aber die Zeit was dan 3 den Negres von der arb im Hage arbeit kamen ließ ich sie ver-

samlen. Weden ich aber Ihre sprache nicht verstund und sie nicht meine, dan es sind lauter Bousalen, daß 

ist die nicht im lande gebohren sind, so muste der Bombas welcher am Cariol daß ist ein eingebohrner ist 

ein Dolmetscher abgeben, Nach ermadnung zur treue und fleiß ließ ich sie von einander. Des nach mittages 

gieng ich wieder mit dem Meister Knecht auf die Plantagen und weden ich gewahr würde daß sie immer 

weiter den wald umhaben, und in das terrain welches sie bebauet ziemliche lücken d...en die sat ausge-

gangen war, wahr nahm, verboth ich ihm nicht weiter holtz zu fällen sondern die luchen mit frischen samen 

zu füllen, dan warum einen platz defeichen den die Compagnie und jeder augenblick weg nehmen kan. 

Den 19 ließ ich des morgens frühe den Scla Negers ein sobchen Brantewein geben, versprach sie daß sie 

dergleicen alle tage bekommen solten wann sie sich fleißig in ihrer Arbeit würden finden laßen, und in fal 

des gegentheils solten sie einen scharfen Hr an mir finden. Sie giengen alle in der Arbeit und ich folgte sie 

um zu sehen wie sie sich angriffen. Des Nachmittages that ich eine tour im wald um das terrain zu recog-

nosciren. Da ich dan zwar überal eine schönes meist ebenes Erdreich fand, aber das gantze Ejland ist nur 

ein der so dick in ein ander gewachsen daß man nicht einen Fuß breit hinein zu kommen kan, als an den ör-

tes wo die wegen und bochnen gehauen sind zur communication die Engelländer haben die Meisten ge-

macht, den Hr Gouverneur Moth hat einen schönen und breiten Königs weg machen laßen der wohl ½ Mei-

le lang war, nachdem ich zu ende sieser allée war wieder zurück nach der NordSeiten das den mehre berg-

icht ist so weit ich gewesen aber doch sehr gutes Erdreich. Ich fand unterschiedliche Plantagen von den En-

gelländern gebauet mit Cotton bepflantzet. Ich besuchte einige und besprach mich mit ihnen [opslag 182] 

der luft, des waßers und anderen um ständen. Sie lobten das land durchgehend. Die luft ist nicht so pene-

trant heiß als in st: Thomas die winde erfrischen sie allezeit. Das waßer ist auch wohlschmeckend in beßer 

als einiges waßer in st Thomas, da man kein wa 

D 20 gieng ich sehr frühe mit den Negern auf der arbeit, und obersvirte was sie des vorigen tages ge-

värcket hatten, von dar gieng ich wieder in den wald um die andere gegenden auch zu besuchen. Ich fand 

viele ruinirten zuckersiderejen noch von den Franzosen Ich habe in den davon die Mauern nur noch stehen. 

Ich observirte an den Meisten daß sie müsen brand hinein gestecket haben. Den ob sie gleich von starcken 

und harten holtz gebauet gewesen wie man aus den jenigen die nur verfallen sind, so fin man nicht der ge-

ringste Anzeigung von holtz. Ich fand auch unterschiedliche schöne runde brunnen von kampf steine aufge-

führt und noch in guten stande. Sie sind bej 20 Elen tief ich habe aber nicht wagen dorsten von dem waßer 

zu kosten, dan sie in so lange Zeit nicht sind gereiniget werden. Ichbin bej dem Saltz revir un das Franzen 

Gouverneurs Wohnung gewesen ist aber gantz ruiniret. Die Mauren stehen noch. 

D 21 Lies ich mir von den Meister Knecht zeigen die effecten die der seelige Horn da gelaßen, Die lebens 

mitteln die noch vorhänden das nur sehr wenig war. Ich sagte ihm darauf daß er nicht nach der Negers ihre 

plantagen fihrung solte, Er antwortete daß sie keine hätten, wie sagte ich habt ihr ihren nicht ein stück land 

angewiesen da.... sie ihre Nahrung nahmen können vom die erste 6 Monath vorbej sejn, wir alle andere 

Planteurs thun davon wuste er gar nichts, antwortete aber daß die anderen es auch nicht gethan hätten 

und Mr Horn hätte ihn dazu keine ordre gegeben. Also bald ließ ich den Bombas rufen und that ihn die sel-

be frage und aover nicht wüste Era ls ein Alter Bombas das die Negres nach verlauf von 6 Monath sich 

selbst ernehren solten. Er antwortete daß er es wohl wüste aber er hätte dazukeine ordre gehabt. worauf 

ich ihm gleich ordre gab einen jeden Negre land in dem wald anzu weisen wo sie pflantzen und sehen kon-

ten was sie wolten, den samen solte man ihnen darreichen, und der Meisterknecht und der Bombas solten 

ein auge darauf haben daß sie es ............. lieber bebaueten dan dan nach verlauf von 6 Monath wolte ich 

nicht mehr Ihnen Kost geben laßen, und wan einige wären die es versömmeten solten sie es nur gleich zu 

erkennen geben. [opslag 194] Darauf frug mir der Bomba, ob sie dan der sonnabend nachmittag solten frej 

haben, da gewiß dan so thun es alle die andere planteurs antwortete ich ihn. Und ihr sagte ich zum Bompas 

versäumet ja nichts von allem dem was ihr wißet daß einem Neger zukomt halt sie fleißig zur arbeit und ge-

hohrsam, dan alle versaumniß werde ich von euch fordern, und euch nach der strenge strofen laßen wan 

ihr in euren dienst nachlösig sejd. Und er sagte ich zum Meisterknecht nehme er sich der sache ernstliches 
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an, bis herher ist allesschläfrich zugegangen, die Negres haben nicht einmahl so viel gewürcket als sie selb-

sten eßen können Und wie solten billig so viel übrig haben daß wir nach 50? andere Negres wan ich welche 

einkaufen werde, hätte davon die kost geben können. Welches sie auch alle versprachen. 

D 22 Sonnabend. Schreib ich einen Brief, um an dem schiffer von einer Barque die nach Spanish Tone 

gehen solte und hier auf der Rhed in dem hafen lag, um von dar über Engelland nach Copenhagen zu ge-

hen. Nachdem ich den selben verfertiget besuchte ich die Plantage des Nachmittags gab ich den Negers 

Uhrlaub um auf Ihre plantagen zu arbeiten, darnach nahm ich ein flinte, um in der Wald mich ferner umzu-

sehen fand auch noch den selben tag ruinirte zucher planta f..derejen und einen brunnen wie auch einen 

schönen quel von frisch waßer daß sehr wohlschmeckend war. 

D 23 war sontag des nachmittags besuchte ich Engelsman Chalevel der al eine plantage gekauft ein fei-

ner Mann der von Spanish Tone dahin gekommen, der Mann hatte eine große Erhafrung in Cultivirung der 

Plantagen. Ich sondirte ihn wegen tobacs plantagen, dagegen er anfangs war, da ich ihn aber erkleret in wie 

hohen Presi der tobac in Copenh. war fiel er auf meine seite. Voraus da er hörete daß ich caffé zugleich mit 

mag der tobac pflantzen wolte. Er schenckte mir auch einige 100 frische caffé bohnen zum verflantzen. Das 

erste jahr trägt der caffé keine frucht aber son kan der tobac der das zwischen wächst es wieder ersetzen 

und auf der ort können wir ohne schaden sehen was der tobac ein bringet. Der Meinung sind die besten 

planteurs in St: Thomas daß das terrain in St: Thomas nicht guth genug dazu ist. 

D 24 Machte ich anstalt daß alle dinge in meiner abwesen [opslag 195] richtig zugingen, daß man eine 

hütte baute um meine sande werckleute drin zu logiren, wan ich sie herüber bringen würde 

Den 25 weiß ich die stele an wo sie die hütte bauen solten, und wie groß, und  machte noch einige ande-

re kleine anstalten hir und da. 

Den 26 ging ich zu schiffe nach St: Thomas wegen einige affairen die ich da habe. Dan es gehet mit der 

Meßung so schläfrig zu daß wir noch nicht in 2 jahren werden was thun können wo die sachen nicht anders 

gehen. Noch ist keine plantage abgemeßen. Unsere seglung war so glückl: daß wir den selben tag überka-

men. 

 Den 27. verfügte ich mich gleich auf die Schiffe und fand wie ser einen Franzosen von Martiniqie seme 

ich einen brief ja Sub No und einen von st: Eustache. der auch einen bekam Sub: No. 

Den 28 Frejtag ließ ich das fleisch par precaution umsaltzen, und sahe nach den übrigen effecten Ihro 

Majest: ob sie noch in guten stande das eisen werck schmieren, dan die luft ist hier so penetrant daß alles 

gleich anläuft. Gegen abend reisete ich wieder von ste Croix mit einigen von meiner leute die an der ....... 

....... ....... 

Indskudt sætning, som er uklart, hvor den hører hjemme: Ich transportirte auch daßelbe mahl Ihre Maj: 

kupferzeug welches alle wohl über 

D 29 einen Brief über st Domingo geschrieben 

D 29 kamen wir daselbst des morgens an Ich besuchte die plantage und fand alles in guter stande. D 30 

D 31 verfertigte ich ein inventarium über die effecten, ließ mir die selbe überliefern und quittirte dafür. 

D 30 Sontag D 30 assistirte ich das inventarium welches der seelige Inspecteur Leopold von seiner Exc: 

den ober Kammer Herr von plessen unter händen gehabt welches aus ein müthiger übereinstimmung der 

Magensche Brüder einen Bürger von st Thomas nahmens Lorentzen aufgetragen wurde und dielf es unter-

zeichen. Denselben tag des morgens gantz frühe Musterte ich die Negers und Negerinnen, nahm sie gegen, 

und quittirte dafür den L: Ottinger an welchem der Hr Gouverneur Mothe die Commission gegeben hatte. 

Den 1 Feb: dienstag setzte ich meine Zimmerleute in Arbeit eine hütte zu verfertigen, der rest vom tage 

recognoscirte ich das land. 

Den 2 Feb: schrieb ich einen den erste Brief von St: Croix nach st: Thomas an meinen wirt worinnen ein 

Brief nach Copenhagen war den ich recommenderte an einen Schiffer zu geben der mitler zeit kam wie auf 

bretter [opslag 196] ich abwedesend war, zu segel gehen konte welchen er auch über st: Eustache bestelt. 

D 3 bestelte ich meine ordinaire Arbeit mit besuchung der Plantagen, und anderen Anstalten. 

D 4 reisete ich nach st: Thomas und kam den 5. 
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D 5 daselbst an gegen abend. 

D 6 verfertigte ich zwej Requisitions an das Gouvernement eine angehend die überlieferung der Effecten 

von Ihro Mejest: wie folget 

Die andere angehend die tardirung der Abmeßung der Plantagen in der Bejlage Sub No 1 

Diese Requisition wan sie nichts anders geholfen so hat sie doch dieses zu wege gebracht daß sie mit das 

werck nun beschleunigen. 

D 7 gab ich das Memorial an den Hr Gardelin da der Secrete Rath versammelt war, Monsr Horn antwort-

ete mir daß er mich die Effecten überliefern wolte aber die Rechnungen wolte an Ihro Maj: Chatolle able-

gen womit ich auch zufrieden war. Die Resolution auf der andern Requisition werden Sie in der Bejlage Sub: 

No 1 finden. 

D 8 seehe d 19. Bekam ich die Resolution auf meiner Requisition. 

D 9 seehe d 20. 

D 10 seehe d 21. 

D 11 seehe d 22. 

D 12 reisete der Hr Gouverneur Mothe nach st: Croix konte aber nicht mit übergehen weden die Über-

lieferung der Effecten nicht gefolget und ich darauf warten muste. 

D 13 Sontag 

D 14 Übernahm ich die Effecten von Mons: Horn, die Cassa die Briefe, die Bücher ausgenommen 

D 14 Schrieb ich abermahls einen Brief. Sub No und verfertigte ein antwort auf Ihre Resolution zu die Co-

pie zu finden Sub No 2 in der Bejlage. 

D 15 übergab ich Sie an den Hr: Gouverneur Gardelin welcher mir versprach die antwort nach ste Croix 

zu senden. 

D 16 reisete ich wieder nach ste Croix des abends sehr späth. Blieben 2 nächte und 2 tage unterwegens  

nahm die Bretten mit welche Carl Horn gekaufet hatte 

D 19 und auch andere sachen, und auch der rest von einige handwercksleuten 

D 19 Ich empfing einen Brief vom Meiser Knecht von ste Croix daß 2 von des Königs Zimmerleuten wa-

ren in Arrest genommen worden, weilen sie nach 8 uhr geschoßen [opslag 197] und auch andere kleine Ex-

cesse begangen hatten. 

D 19 ging ich auch auf die Plantagen Nachdem dieses geschehen untersuchte ich die sache und Musten 

die die Kerls die der Allarm gemacht hatten 4 rdlr strafe geben. 

D 20 Sontag 

D 21 Bath mir der Hr Gouverneur Mothe ihm die Neres einige tage zu lehnen um den wald zu kappen wo 

der wald stehet welches ich ihm nicht refusiren konte in ansehen daß die andern ihm die ihrige hatten ac-

cordiret, und man hat bisweilen wieder dienste von ihnen nötig. Die Zimmerleute fahren fort Zimmer zu fäl-

len und es für ein Magasin zu bauen. Die Mauer Meisters loße ich steine streichen, davon die erste Probe 

schon zieml: gelungen ist, die Fante war daß sie see waßer und see sand genommen hatten, das waßer ist 

zu Salpetrisch und der sandist mit Kalch gemenget. Nun müßen sie frisch waßer nehmen und sand von der 

regen bächen. 

D 22 Brachte ich zu mit visitirung der Plantagen und arbeits leute, wie auch anweisung wo sie guth holtz 

fällen könten. 

D 23 ging ich ein pahr Mailen ins Land um zu sehen ob ich nicht in der Hähe beßeres und stärckeres 

holtz finden könte, dan die baume die um das fort stehen sind entweder krum oder schwach, Ich fand auch 

einen ort wo die Engellander viel pockenholtz gehauen hatten, da stunden gantz schöne zimmer ist aber 

weit vom fort und kan sonder wagen nicht transportirt werden. Habe aber keine pferde. Ich fand auch eine 

hütte die den holtz diebe mitten im wald aufgebauet hatten. 

D 23 Nach volbrachter visitation gieng ich auf einer andern seite im wald fand zwar einige starcke Bau-

me aber nicht viel. 

D 24 gewöhnliche arbeit Ein Neger hatte seine Frau geschlagen deswegen als sie sich den 
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25 vor der arbeit versamlet ließ ich sie verboth ich Sie daß keiner hinführe seine Frau oder jemand an-

ders schlagen solten, und wer sich das unterstünde solte nach der daues gestrafet werden. Für dieses mahl 

pardonnirte ich diesen weilen er der erste wahr den ich solte strafen laßen, aber der erste der sich verse-

hen wurde solte die schuld vor diesem ..t bezahlen. Ich reisete und kam denselben tag an gab eine regen 

...... 

D 26 gewöhnliche arbeit heute gab ich eine Requisition an der Secreten Rath um 300 rdlr zu haben we-

den ich bretter von einer Engellanden ...... [opslag 198] 

D 27 Sontag. Ein Neger schlug wieder eine Frau, ich ließ gleich einen andern Bombas kommen weil mei-

nern das feeber hatte und ließ ihn 50 schläge geben, der schal der Vogel hatte sie mit dem Meßer in der fin-

ger geschnitten Der selben tag hatte sich des ............................................................. 

D 28 weilen mir Magis fehlete ließ ich den Negers mehl geben daß nicht höher als Magis komt, ich that 

meine ordinaire tour und kaufte auf einer Englischen plantage wo ich einige gangen war etwas pataten um 

zu verflantzen. 

D 29 weilen es den tag zu vor starck geregnet ließ ich pataten und groß Magis Pflantzen. Besuchte auch 

die handwerck leute, um sie zur arbeit anzutreiben. 

D 1 Martij reiseten wir wieder von st: Croix in Compagnie des Hr Gouverneur Mothes nach dem ich alle 

anstalten wie es in meiner abwesenheit zu gehen solte und arrivirten den selben d 2 arrivirten tag in st Tho-

mas. 

D 2 Verfertigte ich ein Memorial an der Gouverneur Mothe umb zu hören wan er meinte mit der Me-

ßung der plantagen fertig zu werden, damit ich mit Laurburgs Gallej hätte bericht davon an Ihre Majest ab-

stalten die copie befindet sich in der Bejlage No 3. 

D 3 gab ich gedachtes Memorial ein, er versprach darauf zu antworten.  

D 4 verfertigte ich einen Brief so ich mit einen Hollander wegschicken wil der hier auf der Rede liegt und 

gerade nach Amsterdam gehet. 

D 5 Weilen das schif Laurburg Galleij Meistentheils seine ladung hat fange ich an meine sachen darnach 

einzurichten. 

D 6 Sontag. 

D 7 Bekam ich Zeitung von dem Meisterknecht von ste Croix daß ein Neger von S: M: erfahren hatte daß 

der Bombas von S: E: Negers bej seiner Frau oder Hausweib wie man sie nennen soll dan das pack läuft zu-

sammen und trennet sich auch so wie es fur ein sein komt, geschlafen hatte, des abends wie er von seiner 

arbeit kam attaquirte er den Bombas und gab ihm eine stick in der brust der doch nicht tödlich ist und eine 

andern ins gesicht Unser Bombas und der von Löwenören springen herzu umb ihn zu arrestiren [opslag 

199] aber er blessirte sie alle beide in der hände. Endl: aber wurde er übermandet und nach den fort ge-

bracht und wurden ..... bolten er nahm sein tempo an die füße gelegt so wohl als auch daß er daraus echa-

pirte und versteckte reterirte sich im wald auf einen baum, da man ihn nun verfolget und gedrauet daß er 

hinunter kommen solte wolte er es nicht thun, keiner durfte zu ihm hinauf also muste man dieResolution 

nehmen den baum herunter zu hauen als er dieses gesehen ist es hat er sich den kopf voran herunter ge-

stürtz im Meinung sich das leben zu zu tode zu fallen, allein er that sich keinen schaden, man hat ihm wie-

der nach der fort gebracht alwo er in verwahrung lieget bis das schif Laurburgs Gallej weg ist und ich wieder 

übergehen kan. 

D 8 Occupirt gantz mit Schreiben. 

D 9 gleicfals. 

D 10 Nahm ich die Cassa von den Hr Horn über. starck von 76 rdlr 3 mk 1 sk und quittirte daüber. 

D 11 occupirt mit schreiben 

D 12 empfing ich die Resolution von den Hr Gouverneur Mothe auf die requisition vom 3 Martij de dato 

st: Thomas d 3 Martij den tag occup. mit schreiben. 

Den 13 occupirt mit schreiben 

D 14 desgleichen. 
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D 15 bekam ich eine requisition von dem Hr Gouverneur Moth de dato st: Thomas d 15 Martij 1735 zu 

finden Sub No 6. Antwortete den selben tag darauf. 

D 16 occupirt mit schreiben 

D 17 occupirt mit schreiben 

D 18 ebenso 

D 19 gleichfals 

D 20 Übergab ich die Briefe und alle documenten auf Laurburgs Galleij. 

________________________________________________________________________________ 

[opslag 167] 

  Den 1 September 
  Da kamen wir auf land zu Santta Kruß an da fuingen wir an pusch zu kappen  
Den 2 kapten wir pusch 
Den 3 kapten wir pusch 
Den 4 kapten wir pusch 
Den 5 trugen Ihn die negers holtz zum hütten bauen zu samen und brenten den platz ab 
Den 6 kapten wir pusch und flantteten da bej andere halb pott klein magiß und etwaß großen magiß 

dar untter  
Den 7 kapten wir pusch 
Den 8 kapten wir pusch und Ich fuing an einer hüitten an zu bauen uor die matteriallen und ge Höhr-

schaft 
Den 9 kapten wir pusch 
Den 10 kapten wir pusch 
Den 11 kapten wir pusch 
Den 12 kapten machten Ihn die egene negers hüitten 
Den 13 kapten wir pusch 
Den 14 guing Ich nach Pattatten zum Flantzen und Flantzetten sie auch den Tag 
Den 15 Flantzetten wir 6 pott klein magiß und etwaß großen magis und ein pott Bohnen und aller 

hand görttens koritter 
Den 16 kapten wir pusch 
Den 17 kapten wir pusch 
Den 18 kapten wir pusch 
Den 19 Wuircketten die negern an Ihren huitten 
Den 20 Flantzetten wir Kaßaben und Kacks Bohnen 4 Pott 
Den 21 kapten wir pusch 
Den 22 kapten wir pusch 
Den 23 kapten wir pusch 
Den 24 kapten wir pusch 
Den 25 kapten wir pusch 
Den 26 Wuircketten die negern an Ihren huitten 
Den 27 kapten wir pusch 
Den 28 kapten wir pusch 
Den 29 kapten wir pusch 
Den 30 kapten wir pusch 
Den  Den 1 octtober 
Den 1 Flantzetten wir 16 pott klein magiß und ettwaß großen magiß mit untter und ein pott kleine 

Bohnen 
Den 2 kapten wir pusch 
Den 3 kapten wir pusch 
Den 4 kapten wir pusch 
[opslag 168] 

Den 5 kapten die neger man pusched die negerin wircketten mit hane mim magiß 
Den 6 kapten wir pusch 
Den 7 kapten wir pusch und die negerin wircken in magiß daß graß umb 
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Den 8 kapten wir pusch und brentten daß graß und holtz ab 
Den 9 kapten wir pusch 
Den 10 ward eß Sonttag 
Den 11 brentten wir graß und holtz ab 
Den 12 ward es Regen Wetter da kontten wir einen halben Tag nichts machen einen halben Tag kap-

ten wir pusch und Flantzeten ein pot Bohnen 
Den 13 kapten die neger man pusch und mit die negerin Flantzeten wir 12 Pot klein magiß und etwas 

großen dar untter 
Den 14 kapten wir pusch und Flantzeten auch ein stuubigen pattatten 
Den 15 kapten wir pusch und die negerin wuirck im magiß mit hauen 
Den 16 kapten wir pusch 
Den 17 ward eß Sonttag 
Den 18 kapten wir pusch und die negerin brentten holtz auff 
Den 19 kapten wir pusch und die negerin brentten holtz auff 
Den 20 kapten wir pusch und die negerin brentten holtz auff 
Den 21 kapten wir pusch 
Den 22 kapten wir pusch und die negerin wuircketten im magiß 
Den 23 kapten wir pusch 
Den 24 ward eß Sonttag 
Den 25 kapten wir pusch 
Den 26 kapten wir pusch 
Den 27 kapten wir pusch und die negerin wuircken mit hauen im magiß 
Den 28 kapten wir pusch 
Den 29 kapten wir pusch 
Den 30 kapten wir pusch und die negerin wuircken mit hauen im magiß 
Den 31 ward eß Sonttag 

Den 1 Nofember kapten wir pusch 
Den 2 kapten wir pusch 
Den 3 kapten wir pusch und die negerin wuircken mit hauen im magiß 
Den 4 kapten wir pusch 
Den 5 kapten wir pusch und die mit die negerin Flantzeten wir groß magiß und Bohnen 
Den 6 brentten wir graß und holtz auf 
Den 7 ward eß Sonttag 
Den 8 brentten wir graß und holtz auf 
Den 9 brentten wir graß und holtz auf 
Den 10 brentten wir mit die neger man und mit die negerin guing Ich nach Pattatten zum Flantzen 
Den 11 Flantzetten wir Pattaten 
Den 12 kapten wir pusch und mit die negrin Flantzette Ich groß magiß und Bohnen 
Den 13 kapten wir pusch und mit die negerin Flantzete Ich groß magiß und Bohnen 
Den 14 ward eß Sonttag 
Den 15 kapten wir pusch und mit die negerin Flantzete Ich groß magiß und Bohnen 
Den 16 kapten wir pusch 
Den 17 kapten wir pusch 
Den 18 kapten wir pusch 
Den 19 kapten wir pusch 
Den 20 kapten wir pusch 
Den 21 ward eß Sonttag 
Den 22 kapten wir pusch und die negerin wuircken mit hauen in magiß daß er Sein bleibt 
Den 23 kapten wir pusch 
Den 24 kapten wir pusch 
Den 25 kapten wir pusch 
Den 26 kapten wir pusch 
Den 27 kapten wir pusch und die negerin wuircken mit hauen in magiß 
Den 28 ward eß Sonttag 
Den 29 brentten wir graß und holtz auf 
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Den 30 brentten wir graß und holtz auf 

Den 1  December brentten wir graß und holtz auf 
Den 2 kapten wir pusch 
Den 3 kapten wir pusch und die negerin wuirck mit hauen die gantze Wochche in magiß 
Den 4 kapten wir pusch 
Den 5 ward eß Sonttag 
Den 6 kapten wir pusch 
Den 7 Flantzetten wir pattatten 
Den 8 Flantzetten wir kaßaben 
Den 9 groß magiß und bohnen 
Den 10 kapten wir pusch und die negerin wuircken mit hauen in magiß 
Den 11 kapten wir pusch  
Den 12 ward eß Sonttag Da kruig Ich auch den maronneger Wieder 
Den 13 Schuickt alle neger nach graß zum Decken auff daß hauß 
Den 14 Holten wir graß zu unseren 
Den 15 Holten wir graß zu unseren haus secken 
Den 16 Holten wir graß 
Den 17 Decketen wir es auf graß zu dach 
Den 18 Decketen wir daß hauß zu  
Den 19 ward eß Sonttag 
Den 20 Schlugen wir es mit gr... auf 
Den 21 kapten wir pusch 
Den 22 kapten wir pusch 
Den 23 kapten wir pusch und die negerin wuircken mit hauen in magiß 
Den 24 kapten wir pusch 
Den 28 kapten wir pusch und Flantzeten auch klein magiß 
Den 29 kapten wir pusch 
Den 30 kapten wir pusch und die negerin wuircken mit hauen in magiß 
Den 31 kapten wir pusch 
[opslag 169] 

Den 1 Januari kapten wir pusch 
Den 2 ward eß Sonttag 
Den 3 kapten wir pusch 
Den 4 kapten wir pusch 
Den 5 kapten wir pusch 
Den 6 kapten wir pusch 
Den 7 kapten wir pusch 
Den 8 kapten wir pusch und die negerin wuircken mit hauen in magiß 
Den 9 ward eß Sonttag 
Den 10 kapten wir pusch 
Den 11 kapten wir pusch und mit die negerin Flantzetten wir Kaßaben 
Den 12 kapten wir pusch 
Den 13 kapten wir pusch 
Den 14 kapten wir pusch 
Den 15 kapten wir pusch 
Den 16 ward eß Sonttag 
Den 17 kapten wir pusch 
Den 18 kapten wir pusch 
Den 19 kapten wir pusch 
Den 20 kapten wir pusch 
Den 21 kapten wir pusch 
Den 22 kapten wir pusch und die negerin wuircken mit hauen in magiß 
Den 24 ward eß Sonttag 
Den 23 ward eß Sonttag 
Den 24 brentten wir graß und holtz auf 
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Den 25 brentten wir graß und holtz auf 
Den 26 brentten wir graß und holtz auf 
Den 27 brentten wir graß und holtz auf 
Den 28 brentten wir graß und holtz auf 
Den 29 brentten wir graß und holtz auf 
Den 30 ward eß Sonttag 
Den 31 kapten wir uor die Compagnie pusch 

  Den 1 Februari 
Den 1 kapten wir uor die Compagnie pusch 
Den 2 brentten wir graß und holtz auf uor meß 
Den 3 kapten wir holtz zum hauß bauen und brentt auch graß und holtz auf 
Den 4 Trugen die negers holtz zum hauß bauen zu 
Den 5 brachen wir den klein magiß ab und nahmen Ihn herein 
Den 6 ward eß Sonttag 
Den 7 brachen wir den klein magiß und Samletten Ihn ein 
Den 8 Flantzetten wir groß magiß 
Den 9 Flantzetten wir groß magiß und mit 6 neger man kapten wir holtz zum hauß bauen 
Den 10 kapten wir holtz zum hauß bauen mit die übrige negers machten wir den grund rein zum 

flantzen 
Den 11 kapten wir holtz zum hauß bauen 
Den 12 kapten wir mit 6 negers holtz zum hauß bauen und mit den andern machten wir den grund 

rein zim flantzen 
Den 13 ward eß Sonttag 
Den 14 kapten wir pusch und die negerin wuirckten mit hauen 
Den 15 kapten die neger mane pusch und die negerin wuirckten mit hauen im magiß 
Den 16 kapten die neger mane pusch und die negerin wuirckten mit hauen  
Den 17 trugen wir holtz auß dem pusch zum haußbauen 
Den 18 kapten wir pusch und die negerin wuirckten mit hauen im magiß 
Den 19 kapten wir pusch und schaften unßere Sachen nom bort 
Den 20 ward eß Sonttag 
Den 21 kapten wir pusch uor die Kompagnie 
Den 22 kapten wir pusch uor die Kompagnie 
Den 23 kapten wir pusch uor die Kompagnie 
Den 24 kapten wir pusch uor die Kompagnie 
Den 25 kapten wir pusch uor die Kompagnie 
Den 26 kapten wir pusch uor die Kompagnie 
Den 27 ward eß Sonttag 
Den 28 Flantzeten wir pattatten und machten den grund som graß rein 

  Den 1 Martz 
Den 1  kapten wir pusch uor die Kompagnie 
Den 2 kapten wir pusch uor die Kompagnie 
Den 3 kapten wir pusch uor die Kompagnie 
Den 4 Flantzeten wir groß magiß und machten grund Rein vom graß 
Den 5 Flantzeten wir großen magiß und nahmen den Reiffen herein 
Den 6 ward eß Sonttag 
Den 7 Flantzeten wir groß magiß und pattatten 
Den 8 Flantzeten wir pattatten und magiß 
Den 9 brentten wir graß und holtz auf 
Den 10 trugen wir unsere blanken an daß land nom bort und holtz auß den pusch 
Den 11 trugen wir zimmer auß dem pusch 
Den 12 brentten wir daß holtz auf und machten den grund Rein 
Den 13 ward eß Sonttag 
Den 14 machten wir den grund Rein zum Flantzen 
Den 15 machten wir den grund Rein zum Flantzen 
Den 16 wircketen wir mit und machten die Caßaben vom graß Rein 
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Den 17 machten wir den grund Rein zum Flantzen 
Den 18 machten wir die Kaßaben Rein und wircketen alle negers mit hauen 
Den 19 machten wir den grund Rein zum Flantzen 
Den 20 ward eß Sonttag 
Den 21 machten wir die Pattatten vom graß Rein 
Den 22 trugen wir zimmer auß dem pusch 
Den 23 wircketen wir mit hauen auf der planttaßen 
Den 24 Flantzeten wir groß magiß 
Den 25 wircketen wir mit hauen auf der planttaßen daß graß umb 
Den 26 wircketen wir mit hauen auf der planttaßen daß graß umb 
Den 27 ward eß Sonttag 
[opslag 170] 

Dn 28 brentten wir uor die Kompanie graß und holtz auf 
Dn 29 brentten wir uor die Kompanie graß und holtz auf 
Dn 30 brentten wir uor die Kompanie graß und holtz auf 
Dn 31 trugen wir Zimm auß dem pusch 

  Den 1 Apriel 
Dn 1 holten wir kalchstein auß der Sö 
Dn 2 holten wir kalchstein auß der Sö die überige negers arbeiten bej der Znigler 
Dn 3 ward eß Sonttag 
Dn 4 Tröckten wir bohnen 
Dn 5 Tröckten wir bohnen 
Dn 6 holten wir kalchstein auß der Sö 
Dn 7 bautten wir an der huiten uor die Fuicktualien 
Dn 8 bautten wir an der huiten und trugen holtz zu 
Dn 9 bautten wir an der huiten uor die Fuicktualien 
Dn 10 ward eß Sonttag 
Dn 11 wircketen Sie uor sich 

 Timoth Fiedler           

_____________________________________________________________________________________ 

[opslag 171] 

Den 10 gab Ich ihnen großen magiß und 10 und ein halb pfund Fleisch und ein Subigen 
Den 11 gab Ich ihnen großen magiß und 10 und ein halb pfund Fleisch und ein Subigen 
Den 12 gab Ich ihnen großen magiß und 10 und ein halb pfund Fleisch und ein Subigen 
Den 13 gab Ich ihnen großen magiß und 10 und ein halb pfund Fleisch 
Den 14 gab Ich ihnen großen magiß und 10 und ein halb pfund Fleisch und ein Subigen 
Den 15 gab Ich ihnen großen magiß und 10 und ein halb pfund Fleisch und ein Subigen 
Den 16 gab Ich ihnen großen magiß und 10 und ein halb pfund Fleisch und ein Subigen 
Den 17 gab Ich ihnen großen magiß und 10 und ein halb pfund Fleisch und ein Subigen 
Den 18 gab Ich ihnen großen magiß und 10 und ein halb pfund Fleisch und ein Subigen 
Den 19 gab Ich ihnen großen magiß und 10  und ein halb pfund Fleisch und ein Subigen 
Den 20 gab Ich ihnen großen magiß und 10 und ein halb pfund Fleisch und ein Subigen 
Den 21 gab Ich ihnen großen magiß und 10 und ein halb pfund Fleisch und ein Subigen 
Den 22 gab Ich ihnen großen magiß und 10 und ein halb pfund Fleisch und ein Subigen 
Den 23 gab Ich ihnen großen magiß und 10 und ein halb pfund Fleisch und ein Subigen 
Den 24 gab Ich ihnen großen magiß und 10  und ein halb pfund Fleisch und ein Subigen 
Den 25 gab Ich ihnen großen magiß und 10 und ein halb pfund Fleisch und ein Subigen 
Den 26 gab Ich ihnen großen magiß und 10 und ein halb pfund Fleisch und ein Subigen 
Den 27 gab Ich ihnen großen magiß und 10 und ein halb pfund Fleisch und ein Subigen 
Den 28 gab Ich ihnen großen mehl und 8 pfund Fleisch und ein Subigen 
Den 29 gab Ich ihnen mehl und 8 pfund Fleisch und ein Subigen 
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Den 30 gab Ich ihnen mehl und 8 pfund Fleisch und ein Subigen 
Den 31 gab Ich ihnen mehl und 8 pfund Fleisch und ein Subigen 

Den 1 gab Ich ihnen mehl und 8 pfund Fleisch und ein Subigen 
Den 2 gab Ich ihnen mehl und 8 pfund Fleisch und ein Subigen 
Den 3 gab Ich ihnen mehl und 8 pfund Fleisch und ein Subigen 
Den 4 gab Ich ihnen mehl und 8 pfund Fleisch und ein Subigen 
Den 5 gab Ich ihnen mehl und 8 pfund Fleisch und ein Subigen 
Den 6 gab Ich ihnen klein magiß und 6 pfund Fleisch und ein Subigen 
Den 7 gab Ich ihnen klein magiß und 6 pfund Fleisch und ein Subigen 
Den 8 gab Ich ihnen Jams und 6 pfund Fleisch und ein Subigen 
Den 9 gab Ich ihnen Jams und 6 pfund Fleisch und ein Subigen 
Den 10 gab Ich ihnen Jams und 6 pfund Fleisch und ein Subigen 
Den 11 gab Ich ihnen groß magiß und 6 pfund Fleisch und ein Subigen uor den neger wan der da im 

Rest ge wesen ist auff dem fort hab gegeben 10 Pfund Fleisch so langer da war  
[opslag 172] Timoth Fiedler 

  Den 1 September 
Den 1 gab ich den clawen bißguit 
Den 2 kamen wir ans land da gab Ich ein jett wedern ein Subigen und 4 bißg (papir defekt) 
Den 3 gab ich ein jettweden ein Subigen und 5 bißg 
Den 4 gab ich ihnen groß magiß 
Den 5 gab ich ihnen 5 bißguid und einen hering 
Den 6 gab ich ihnen magiß und ein Subigen 
Den 7 gab ich uhnen 5 buißguid brod und einen hering und ein jett weden ein stuck Tobak 
Den 8 gab ich ihnen magiß 
Den 9 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 10 gab ich ihnen magiß 
Den 11 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 12 gab ich ihnen magiß 
Den 13 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 14 gab ich ihnen magiß und einen hering und ein Subigen 
Den 15 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 16 gab ich ihnen magiß 
Den 17 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 18 gab ich ihnen magiß 
Den 19 gab ich ihnen pattatten 
Den 20 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 21 gab ich ihnen magiß 
Den 22 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 23 gab ich ihnen magiß 
Den 24 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 25 gab ich ihnen magiß 
Den 26 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 27 gab ich ihnen magiß 
Den 28 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 29 gab ich ihnen magiß 
Den 30 gab ich ihnen magiß und einen hering 

Den 1 octtober gab ich ihnen magiß 
Den 2 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 3 gab ich ihnen magiß 
Den 4 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 5 gab ich ihnen magiß 
Den 6 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 7 gab ich ihnen magiß 
Den 8 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 9 gab ich ihnen magiß 
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Den 10 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 11 gab ich ihnen magiß 
Den 12 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 13 gab ich ihnen magiß 
Den 14 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 15 gab ich ihnen magiß 
Den 16 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 17 gab ich ihnen magiß 
[opslag 173] 

Den 18 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 19 gab ich ihnen magiß  
Den 20 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 21 gab ich ihnen magiß  
Den 22 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 23 gab ich ihnen magiß  
Den 24 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 25 gab ich ihnen magiß  
Den 26 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 27 gab ich ihnen magiß und ein Subigen 
Den 28 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 29 gab ich ihnen magiß  
Den 30 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 31 gab ich ihnen magiß  

Den 1 nofember gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 2 gab ich ihnen magiß  
Den 3 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 4 gab ich ihnen magiß  
Den 5 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 6 gab ich ihnen magiß  
Den 7 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 8 gab ich ihnen bohnen und ein Subigen 
Den 9 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 10 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 11 gab ich ihnen magiß  
Den 12 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 13 gab ich ihnen magiß 
Den 14 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 15 gab ich ihnen magiß  
Den 16 gab ich ihnen bohnen 
Den 17 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 18 gab ich ihnen bohnen und ein jett weden ein Subigen 
Den 19 gab ich ihnen bohnen und einen hering 
Den 20 gab ich ihnen bohnen und 9 man klein magiß 
Den 21 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 22 gab ich ihnen magiß  
Den 23 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 24 gab ich ihnen pattatten 
Den 25 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 26 gab ich ihnen magiß  
Den 27 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 28 gab ich ihnen pattatten 
Den 29 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 30 gab ich ihnen magiß  

Den 1 Dezember gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 2 gab ich ihnen magiß  
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Den 3 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 4 gab ich ihnen pattatten 
Den 5 gab ich ihnen magiß uon unßer eigenen planttaßen 
Den 6 gab ich ihnen magiß uon unßer eigenen planttaßen 
Den 7 gab ich ihnen magiß uon unßer eigenen planttaßen 
Den 8 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 9 gab ich ihnen pattatten 
Den 10 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 11 gab ich ihnen magiß  
Den 12 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 13 gab ich ihnen magiß  
Den 14 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 15 gab ich ihnen magiß  
Den 16 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 17 gab ich ihnen magiß  
Den 18 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 19 gab ich ihnen klein magiß  
Den 20 gab ich ihnen pattatten und einen hering 
Den 21 gab ich ihnen magiß  
Den 22 gab ich ihnen magiß uon unßer eigenen planttaßen und einen hering 
Den 23 gab ich ihnen magiß uon unßer eigenen planttaßen 
Den 24 gab ich ihnen magiß uon unßer eigenen planttaßen und einen hering 
Den 25 gab ich ihnen magiß uon unßer eigenen planttaßen 
Den 26 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 27 gab ich ihnen magiß  
Den 28 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 29 gab ich ihnen pattatten 
Den 30 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 31 gab ich ihnen magiß  

Den 1 Januari gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 2 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 3 gab ich ihnen pattatten und einen hering 
Den 4 gab ich ihnen magiß  
Den 5 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 6 gab ich ihnen magiß  
Den 7 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 8 gab ich ihnen magiß  
Den 9 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 10 gab ich ihnen magiß  
Den 11 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 12 gab ich ihnen magiß  
Den 13 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 14 gab ich ihnen magiß  
Den 15 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 16 gab ich ihnen magiß  
Den 17 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 18 gab ich ihnen magiß  
Den 19 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 20 gab ich ihnen magiß  
Den 21 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 22 gab ich ihnen magiß  
Den 23 gab ich 17 man pattatten und 8 man magiß und einen hering 
Den 24 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 25 gab ich ihnen magiß und einen hering und 1in jette weden ein Subigen 
Den 26 gab ich ihnen magiß und einen hering 
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Den 27 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 28 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 29 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Den 30 gab ich ihnen magiß und jettlich ein halb Fund Speck 
[opslag 174] 

Dn 31 gab ich ihnen magiß und einen hering 

  Den 1 Februari 
Dn 1 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Dn 2 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Dn 3 gab ich ihnen magiß und ein halb pfundt Schweinen Fleisch 
Dn 4 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Dn 5 gab ich ihnen bohnen uon unßer Planttaßen und einen hering 
Dn 6 gab ich ihnen bohnen uon unßer Planttaßen und ein halb pfundt Speck ist wied.. 
Dn 7 gab ich ihnen bohnen uon unßer Planttaßen und einen hering 
Dn 8 gab ich ihnen bohnen uon unßer Planttaßen und einen hering 
Dn 9 gab ich ihnen bohnen uon unßer Planttaßen und ein halb pfund Speck 
Dn 10 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Dn 11 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Dn 12 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Dn 13 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Dn 14 gab ich ihnen magiß und einen hering 
Dn 15 gab ich ihnen pattatten uon unßer Planttaßen und einen hering 
Dn 16 gab ich ihnen pattatten uon unßer Planttaßen und einen hering 
Dn 17 gab ich ihnen bohnen und uon unßer Planttaßen und 12 pundt Fleisch dar zu 
Dn 18 gab ich ihnen bohnen und einen hering 
Dn 19 gab ich ihnen groß magiß und einen hering 
Dn 20 gab ich ihnen mehl und 12 und ein halb Pfundt Fleisch und ein Subigen 
Dn 21 gab ich ihnen mehl und 12 Pfundt Fleisch und ein Subigen 
Dn 22 gab ich ihnen mehl und 10 und ein halb Pfundt Fleisch und ein Subigen 
Dn 23 gab ich ihnen mehl und 10 und ein halb Pfundt Fleisch und ein Subigen 
Dn 24 gab ich ihnen bohnen und 10 und ein halb Pfundt Fleisch und ein Subigen 
Dn 25 gab ich ihnen brod uon die beßgid und 10 und ein halb Pfundt Fleisch und ein Subigen 
Dn 26 gab ich ihnen bohnen und 10 und ein halb Pfundt Fleisch und ein Subigen 
Dn 27 gab ich ihnen uon die bießguid und 12 Pfund Schwein Fleisch und ein Subigen 
Dn 28 gab ich ihnen bohnen und 10 und ein halb Pfundt Fleisch und ein Subigen 

  Den 1 Martz 
Dn 1 gab ich ihnen mehl und 10 und ein halb Pfundt Fleisch und ein Subigen 
Dn 2 gab ich ihnen bohnen und 10 und ein halb Pfundt Fleisch und ein Subigen 
Dn 3 gab ich ihnen klein magiß und 10 und ein halb Pfundt Fleisch  
Dn 4 gab ich ihnen klein magiß und 10 und ein halb Pfundt Fleisch und ein Subigen 
Dn 5 gab ich ihnen klein magiß und 10 und ein halb Pfundt Fleisch und ein Subigen 
Dn 6 gab ich ihnen groß magiß und 10 und ein halb Pfundt Fleisch und ein Subigen 
Dn 7 gab ich ihnen groß magiß und 10 und ein halb Pfundt Fleisch und ein Subigen 
Dn 8 gab ich ihnen groß magiß und 10 und ein halb Pfundt Fleisch und ein Subigen 
Dn 9 gab ich ihnen groß magiß und 10 und ein halb Pfundt Fleisch und ein Subigen 

_____________________________________________________________________________ 

[opslag 175] 

 Was Ich auß Sangt Tohmas bekomen haben Fuicktuallien vor die negers 

1 ist ge weßen hundert 47 schoffel magis und der in 33 Tohne gepackt ge weßen den hab Ich bekommen 

und an die negers ge geben 

 Zu mersten haben wir 50 Tohne mit über ge nohmen und zwej Tohne buisguid und ein Tohne hering 

2 Den 2 october hab ich ge schuickt be kommen 4 Tohne magiß und 1 Tohne hering 
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3 Den 15 octtober hab Ich ge schuickt be komen auf Sangt Tohmaß 10 Tohnen magiß und ein Tohne he-

ring Zwej Flaßen mit einde halb pott keldiebel 

4 Den 18 nouefmber hab Ich ge schuickt be komen 9 Tohnen magiß und ein Tohne hering 

5 Den 26 nahm Ich uon mußt grollen Die ersten 38 Schoffel magiß 

 Den 31 gab Ich den negern den 4 ersten davon 

 Zum anders nahm Ich 13 Schoffel da uon Ihm    daß macht 33 schoffel 

 Der Wahrette uom 31 December biß den 24 Januari 

6 hab Ich den Zu mersten mahl 4 Töhne.... pott gegeben an die negers  

 Zum anderen mahl 7 

 Zum Dritten mahl 12 

7 hab Ich an die negers gegeben 36 meßere welche Ich auß Sang Tohmas hab mit ge nohmen 

8 hab Ich an die negers ge geben 25 Tobacks Feiff die hab Ich auch in Sang Tohmas be komen uor sie 

___________________________________________________________________________________ 

[opslag 176] Tom [opslag 177] 

 Was Ich auß Sangt Tohmas bekomen haben Fuicktuallien 

 Zum .. ist ge wesen hundert und 47 ist ge weßen hundert 47 schoffel magis und die ist in 33 Tohne  

1 ein ge packt ge weßen den hab Ich bekommen und an die negers ge geben 

 erst lich haben wir 10 Tohne mit ge nohmen und zwej Tohne buiß guid und eine Tohne i hering 

2 Den 16 octtober hab Ich 1o Tohne geschuickt be kommen und ein Tohne hering 

____________________________________________________________________________________ 

 Specifickaßion 
 von den 10 Reiß Tahlern die mir mein Sölliger her have gegeben hatt zum ge brauch auf die 

Planttaß in Santte Krutz 
zum 1 hab Ich den 17 September uor 6 Schelling pattatten ge kauft und habe sie den neger den 19 ge-

geben auf einen Tag daß sie Sollen einer Frisung haben 
zu 2 hab Ich  den 17 octtober uor 9 stuiber großen magiß ge kauft sum Flanzen 
zu 3 den 10 be zahlt ein Par Thuir bender uor 16 stuiber Tobiaß Leypöld 
4 den 11 noFemb uor 8 stuiber magiß ge kauft zum Flantzen 
5 den 12 uor 6 stuiber bananen zum Flantzen 
6 Den 14 noFember kauft ich uor 9 stuiber großen magiß zum Flantzen 
7 Den 18 noFember kauft ich uor 3 Schelling und 3 stuiber magiß zim Flantzen 
8 Den 20 noFember kauft ich uor die negers pattatten uor 6 Schelling 
9 Den 21 kauft ich uor 2 schelling kaßaben stock zum Flantzen 6 Tragen 
10 Den 28 noFember kauft ich uor 4 schelling und3 stuiber Pattatten uor die negers 
11 Den 5 December kauft ich uor 2 Schelling pattatten uor die negers 
12 Den 10 December kauft ich uor 8 Schelling pattatten uor die negers 
13 Den 26 December kauft ich uor 4 Schelling und 2 stuiber pattatten uor die negers 
14 Den 6 Januari be zahlt Ich dem stein hauer 4 stuiber vor mir ein loch durch den Schluif stein zu 

hauen 
15 Den 7 kauft Ich Caßabenstock zum Flantzen 5 Tragen uor 10 stuiber 
16 Den 12 Januari  be zahlt Tobias Leiböd 2 p Tacksbohnen uor einen Schuielling Ich hab sie zum 

Flantzen ge braucht 
17 Den 1 Januarij kauft Ich uor 2 schilling und 4 stuibe pattatten uordie negers 
18 Den 24 kauft Ich uon die Jams Satt uor 4 Schelling pattatten uor die negers 
19 Den 4 Januari kauft uor ein schelling uor die hand Satt 
20 Den 6 Januari kauft Ich uor 3 schelling und 3 stuiber uon die Hand Satt 
21 Den 9 kauft Uch uor 3 scheling uon die Hand sat zum Flantzen 
22 Den 13 kauft Ich uon die Hand Satt Zum Flantzen uor 3 schelling 
23 Den 15 kauft Ich uor einer schelling uon die hand Satt 
24 uor 8 stuiber Pattatten ge kauft zum Flantzen 
25 uor 3 Reiß Tahler und 6 stuiber 500 Pfund Jams gekauft uor neger kost und Sat zum Flantzen 

daß hundert uor 5 Real 
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Den 23 april 1735 Timoth Fiedler  
_____________________________________________________________________________________ 

[opslag 183] 

Journal 

von dem was auf dem schiffe Laurburgs Gallej passiret. 

Im Nahmen Gottes gingen wir am Bord den 13 Novem. 1734 auf der schiff Laurburgs Gallej genandt, 

commandirt von dem Hr: Capitain Jäger in Compagnie des Hr: Kammer Juncker von Plessem und seiner ge-

mahlin. Wir lichteten die anckers ungefehr [opslag 184] gegen 3 uhr des nachmittags da wir dan mit O: S: 

O: gegen 9 uhr des abends Helsignør vorbej passirten. Zwischen gedachter Stadt und den Culn starb meine 

tochter ihres alters 12 Wochen, an einer inwendigen inflammation an welvher kranckheit sie schon einige 

tage in Copenhagen Laboriret. Der Hr: Capitain accordirte mir die permission sie an bord zu behalten bis wir 

die Nordischen länder würden zurück geleget haben. Um 10 uhr des abends passirten wir den Culn. [opslag 

192] 

Den 14 segelte wir vorbej Anholm des Nachts um 2 uhr mit einem Suden wind. Um 11 uhr des Vormit-

tags sahen wir ein schif, welches man meinete ein Engelsmann zu sejn, und uns sehr lange zur seite hielte 

allein weilen es mehr als 4 Mailen von uns war und es überdem sehr starck kühlte, sahe ich eine pure un-

möglichkeit daßelbe zu erreichen. 

Den 15 gingen wir gegen abend Schagen Rift vorbej. 

Den 16 hatten wir anfangs contraien wind, allein des [opslag 193] nachmittages wandte es sich wieder, 

und verwandelte sich endlich in einen halben sturm, und continuirte also die gantze nacht. Mitler Zeit sa-

hen wire in großer schif welches seinen cours nach dem Sund nahm, es gieng und zwar sehr nahe vorbej al-

lein der heftig anhaltende sturm erlaubte nicht sich an daßelbe zu wagen, indem die see sehr hohl war, mu-

ste also die schöne gelegenheit mit schmertzen vorbej gehen laßen. Um 10 uhr des abends erreichten [op-

slag 184] wir die Nase mit sehr guten Wind. 

Den 17 kamen wir in die Nord See anfangs mit sehr guten wind, welcher sich den 18 da wir unter den 59 

grad waren in einen sturm verwandelte, gegen abend aber legte sich derselbe und veränderte sich in sehr 

stilles wetter, so daß wir wenig oder gar nichts avancirten. 

Den 18 continuirte der Calme so daß wir gar nichts avancirten. Dieses stille wetter war ein gutter Medi-

cus für die [opslag 185] see krancken, welche sich alle zieml: erhohlten, sonsten befindet sich die gantzen 

equipage bis dato in guten stande, in dem wir noch nicht einen krancken haben. 

Den 19 hatten wir gantz contrairen wind, und muste wir ob wir gleich nicht über 16 Mailen von Hitland 

waren unsere Cours nach Norwegen nehmen den selben tag namen  sie des Soli höhe und funden daß wir 

unter 59½ latituinis waren 

Den 20 hatten wir wieder ein sehr stilles wetter und trieben 2 Meilen zurück. 

Den 21 wieder eine sehr große stille weilen aber der strom mit und war avancirten wir ein wenig. Nach-

mittag den 21 um 1 uhr würden wir die Orcades gewahr da wir noch 8 ;ailen davon waren, aber wenig 

wind. 

Den 21 Sontag noch stille wetter, wurden gegen abend die Orcades gewahr. 

Den 22 Montag continuirte das stille wetter noch doch kamen wie weilen die fluth mit uns wahr nach 

der Nordlichen seiten der Oriades und da wir gerade für das fahrwaßer zu  seehen kamen, welches Paver 

Ild und Hitland ein einander scheidet, wolte der Capitain [opslag 186] durch stechen, um nicht einen so gro-

ßen unterschied um Hitlandzu thun, allein weilen die fluth zu starck nach dem lande gieng, und der wind 

ihm nicht genug assistiren wolte, durfte er es nicht wagen, muste also vin deinen vorsät abloßen und Nord-

lich um die Orcades seegeln. 
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Den 23 Dienstag kamen wir in der Spanische See anfangs mit stillen wetter bej welchen sich des nach-

mittags eine ziemliche mengde Delphinen oder so genandte Marsvine sehen ließen, welche alle zeit vor 

dem schiffe hin und her schwummen, welches die Equipage für die verbothen eines nahe bevorstehenden 

sturmes ansahen. Wir warten angeln aus bej diesem stillen wetter um Cabliau zu fangen, aber weilen über 

100 fanden tief wolten sie nicht beißen. 

Der 24 Mittenwoche überfiel und ein sturm und weden der wing contrair trieb er uns weiter nach Nor-

den, die kälte welche sehr starck ist, ............... unseres Vieh welheswir zur erquicken mit genommen zieml: 

mit. 

Den 25 Sonnertag continuirte der sturm mit selbiger force doch sehr contrair, musten derohalbe alle un-

sere segel ein nehmen und nur vor das große  segel treiben. Wir waren nur 10 Meilen von Fero da der 

sturm [opslag 187] anfing unter den 61 grad musten aber bej 20 Mailen wieder zurücke wandern die see 

Krancken welche bej den stillen wetter sich zieml: erhohlet hatten, würden wieder sehr mit genommen. 

Den 27 Sonnabend noch contrairer wind, Spaziierten des wegen zwischen Fero und Hitland hin und her. 

Den 28 Sontag contrairer wind und zwar so entsetl: daß wir bej tische mit der einen hand den tellermit 

der andern die schüßel halten, und recht mit einen tempo einen löffel vol schöpfen dennoch unterliesen 

wir nicht unser allergnädigster Königin eine fernere gesundheit und langes leben, bej einen glasen wein zu 

wünschen, und unsere freude deswegen zu contestiren. 

Den 29 Montag continuirte anfangs dieser uns so fatale W: S: W: aber gegen Mittag legte er sich diesen 

tag legte ich denen bej mir habenden handwercks leuten auf jeden tag eine halbe stunde stockfisch zu klop-

fen, oder waßer zu pumpen, damit sie nicht in dieser kälte und müsigen leben einigen anstoß vom Scorbut 

leiden möchten.  

Den 30 Dienstag als am geburtstag unseres allergnädigsten Monarchens gönnete uns der liebe Gott 

nach einen 6 tägigen aus gestandenem sturm, einen [opslag 188] favorablen wind dafür wir den lieben Gott 

von hertzen danckten, so wohl auf daß er Seine Majestet unseren allergnädigsten König zur wohlfahrt sei-

ner länder erhalten, wünschende von hertzen daß er hinführo den selben mit der sämtlichen höhen Königl: 

Familie in stets bluhenden Flor conserviren wolle. Bej der Malhzeit repetirten wir denselben wünsch bej 

einigen gläsern wein. 

Den 1 Decemb: Mittewochen zieml: guterwind, der uns das vorige ausgestandene ungemach zieml: 

vergeßen ließ 

Den 2 Donnerstag sehr stilles wetter aber nach mittag kühlete es sehr wieder auf, 2 Matrosen sind et-

was kranck vom Scharbock, des Königes leute aber befinden sich sehr wohl. 

Den 3 Frejtag sehr favorabler wind, so daß wir stündl: wohl 1½ Meilen segelten. 

Den 4 Sonnabend des morgens hatten wir einen N: O: aber was schwach, des nachmittags kühlete es ein 

wenig stärcker so daß wir wohl die stunde 1½ maile avancirten, haben noch keine schiffe seit die letzten ge-

sehen. 

Den 5 Sontag der wind ist noch allezeit sehr günstig kühlete aber noch stärcker als die andere tage, so 

daß ungeachtet der Capitain einige segel hatte ein ziehen laßen wir dennoch jeden [opslag 189] stunde 

mehr als 1½ Mielen in undern cours segelten. 

Den 6 Montag N: OO noch continuirte der wind zu unserem besten, und haben schon würckl: über 400 

Meilen zurückgeleget, sind alßo die wenige tage zu sagen von dem Gebuhrtstag unseres allergnädigsten 

Monarchens die favorablesten von unserer schiffahrt gewesen so daß wir in denselben mehr weges zu-

rückgelegt als in allen den übrigen. Des Nachmittages sahen wir wieder Marsvine, ob sie einen sturm be-

deute war den wind die zeit lehren. 

Den 7 Dienstag des morgens segelte wir noch mit einem sehr favorablen wind, des abends kamen mit ei-

nem W: S: W: die verbothen eines sturmes, welcher gegen die nacht stärcker und stärcker wurde. Einer von 

des Königs Hand wercks leuten verfiel mit einem schifs soldaten im streit der aus shertz entstanden und 

sich in Ernst verwandelt weilen aber bejde partejen in gleicher schuld waren wolte ich die sache nicht wei-

ter regiren. 
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Den 8 Mittewochen continuirte dieser uns sehr contraien wind, und verwandelte sich in einen solchen 

sturm Dergleichen wir auf der gantzen reise nicht aus gestanden hatten, wir treiben [opslag 190] vor einen 

segel, und schlentert das schif entsetzl: dabej haben wir einen ziemlichen starcken regen welcher die decke 

so glipfrig machet daß keiner seinen fuß mit sicherheit darauf zu setzen vermag, hier sichert man einen fal-

len dort glitzen einige andern, da fliehet der dritte mit einem strick in der hand woran er sic him fallen zu 

halten meinte, dieses changement de decoration versüßet noch einiger maßen unser ungemach. Zu allem 

glück hatten wir keine Suppe des mittags sonsten wurden wir machinen haben erfinden müßen um diesel-

be zu genießen. 

Den 9 Donnerstag die gantze nacht hielte der sturm an mit so entsetzlichen brausen, daß wir nicht ein 

auge zu thun konten. Des morgens setzzte er mit gleicher gewalt fort, die wellen schlugen über das schif 

und überghütteten bald diese bald jene, welches uns noch bis weilen malure nos dent zum lachen bewog 

Ein Matros welcher das ruder nicht steif genug hielte wurde von dem rade welches das ruder beweget im 

gesichte blessiret doch nicht gefährlich. Der regen welcher gegen abend einfiel legten nicht allein den 

stürm, sondern verwandelte noch in einen N: W: doch aber sehr schwach. 

Den 10 Frejtag continuirte derselbe N: W: sehr schwach (fortsættelse mangler) 

_____________________________________________________________________________ 

[opslag 191 - 192] blad fra et brev på Fransk, ikke forsøgt tydet 

_______________________________________________________________________________________ 

[opslag 200] Tom [opslag 201] 

Hochedler Und Wohlgebohre 

Monsieur 

Il ne Saurois ja mais mieur m’aguitter de la rennois á n il que je vous dois que d’observer garder 

religieusement les ordres dont il vous a bien plu me donner. En consequence des quells je bai rends 

premierement des actions de graus de toutes les faveurs don’t vous m’aves avantagé de puis que j’ai en 

l’honneur de vous aprocher comme ells Sont bien au de la de ce que j’ai pu meriter ma reconnaissance y 

est aussi proporionnée. 

Nous mimes a la voile comme il vous Sera connu le 13me de ce mois a trois heures de l’apresmidi, avec 

heureusement le Detroit du Sund a 9 heure du soir. Tout est encore en bon etat, et comme Monsr le 

Capitaine vent profiter du vent delorteque nous, me mouillerons pas a Helsignør. Aprés quoi il ne me reste 

a ne de v.... refarer que l’on je suis avec beaucoup de Veneration 

 Monsieur 

_____________________________________________________________________________ 

[opslag 202] Tom [opslag 203] No 7 

Copi af Hr: Inspecteur La Fossis holte Journal for Ao 1734 og 1735. 

Novbr November 1734 RDr mk sk 
8 Jens Olsen 2   

 Niels Winberg 2   
11 Andreas Berentzen Møller 2   

 Clas Bolt 2   
 Johan Jürgen Heine 2   
 Henrick Tilemon 2   
 Lars Knudsen 2   
 Johan Julius Horstman 2   

15 Jens Olsen 2   
 Niels Winberg 2   

18 Andreas Berentzen Møller 2   
 Claes Bolt 2   
 Johan Jørgen Heine 2   
 Henrick Tilemon 2   
 Lars Knudsen 2   
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 Johan Julius Horstman 2   
22 Jens Olsen 2   

 Niels Winberg 2   
25 Andreas Berentzen Møller 2   

 Claes Bolt 2   
 Johan Jürgen Heine 2   
 Henrick Tilemon 2   
 Lars Knudsen 2   
 Johan Julius Horstman 2   

29 Jens Olsen 2   
 Niels Winberg 2   

 Summa Latris 52   
[opslag 204]  December 1734. Transport 52   

Decbr 2 Andreas Berentzen Møller 2   
 Clas Bolt 2   
 Johan Jørgen Heine 2   
 Henrick Tilemon 2   
 Lars Knudsen 2   
 Johan Julius Horstman 2   

6 Jens Olsen 2   
 Niels Winberg 2   

9 Andreas Berentzen Møller 2   
 Claes Bolt 2   
 Johan Jürgen Heine 2   
 Henrick Tilemon 2   
 Lars Knudsen 2   
 Johan Julius Horstman 2   

13 Jens Olsen 2   
 Niels Winberg 2   

16 Andreas Berentzen Møller 2   
 Claes Bolt 2   
 Johan Jürgen Heine 2   
 Henrick Tilemon 2   
 Lars Knudsen 2   
 Johan Julius Horstman 2   

20 Jens Olsen 2   
 Niels Winberg 2   

23 Andreas Berentzen Møller 2   
 Claes Bolt 2   
 Johan Jürgen Heine 2   
 Henrick Tilemon 2   

 Summa Latris 108   
  December 1734. Transport 108   

Decbr 23 Lars Knudsen 2   
 Johan Julius Horstman 2   

27 Jens Olsen 2   
 Niels Winberg 2   

30 Andreas Berentzen Møller 2   
 Claes Bolt 2   
 Johan Jürgen Heine 2   
 Henrick Tilemon 2   
 Lars Knudsen 2   
 Johan Julius Horstman 2   

1735 Januarij 3 Jens Olsen 2   
 Niels Winberg 2   
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6 Andreas Berentzen Møller 2   
 Claes Bolt 2   
 Johan Jürgen Heine 2   
 Henrick Tilemon 2   
 Lars Knudsen 2   
 Johan Julius Horstman 2   

10 Jens Olsen 2   
 Niels Winberg 2   

13 Andreas Berentzen Møller 2   
 Claes Bolt 2   
 Johan Jürgen Heine 2   
 Henrick Tilemon 2   
 Lars Knudsen 2   
 Johan Julius Horstman 2   

14 für ein Both um auf die schiffe die auf der Rede waren zu gehen 1   
17 Jens Olsen 2   

 Niels Winberg 2   

 Summa Latris 165   
[opslag 205]  Januarij 1735. Transport 165   

Januarij 19 fur daß Fleisch und Effecten  ind die Magazins bringen zu laßen  4 8 
20 für ein Both auf die Schiffe auf der Rede zu gehen der Correspon-

dence halben 1   
 Andreas Berentzen Møller 2   
 Claes Bolt 2   
 Johan Jürgen Heine 2   
 Henrick Tilemon 2   
 Lars Knudsen 2   
 Johan Julius Horstman 2   

21 Das Fleisch um saltzen zu laßen für Saltz und Arbeits lohn 4   
24 Jens Olsen 2   

 Niels Winberg 2   
 für 20 pot Keldüvel für die Negers 2 3  

27 Andreas Berentzen Møller 2   
 Clas Bolt 2   
 Johan Jürgen Heine 2   
 Henrick Tilemon 2   
 Lars Knudsen 2   
 Johan Julius Horstman 2   
 Extra unkosten von St Croix nach St Thomas 2   

31 Jens Olsen 2   
 Niels Winberg 2   
 Einen Hollander und Frantzosen Regalert mit wein um briefe nach 

die Ejlander zu nehmen 1   

 Summa Latris 208 1 8 
  Februar 1735. Transport 208 1 8 

Febr 3 Andreas Berentzen Møller 2   
 Clas Bolt 2   
 Johan Jürgen Heine 2   
 Henrick Tilemon 2   
 Lars Knudsen 2   
 Johan Julius Horstman 2   

4 das fleisch am bord zu bringen nach St Croix  4 8 
5 20 pot Keldyvel a 12 sk pot 2 3  
7 Jens Olsen 2   

 Niels Winberg 2   
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10 Andreas Berentzen Møller 2   
 Claes Bolt 2   
 Johan Jürgen Heine 2   
 Henrick Tilemon 2   
 Lars Knudsen 2   
 Johan Julius Horstman 2   

14 Jens Olsen 2   
 Niels Winberg 2   

15 für 1 Monath hauß heüer für die hanswerchsleute an Hr Creutzer 
laut Qwitung 9   

17 Andreas Berentzen Møller 2   
 Claes Bolt 2   
 Johan Jürgen Heine 2   
 Henrick Tilemon 2   
 Lars Knudsen 2   
 Johan Julius Horstman 2   
 für extra unkosten von St Croix nach St Thomas 2   

18 Einige Schiffer Regalirt wegen Correspondence 1   

 Summa Latris 267 3  
[opslag 206]  Februar 1735. Transport 267 3  

Febr 21 Jens Olsen 2   
 Niels Winberg 2   

24 Andreas Berentzen Møller 2   
 Claes Bolt 2   
 Johan Jürgen Heine 2   
 Henrick Tilemon 2   
 Lars Knudsen 2   
 Johan Julius Horstman 2   
 An Matrosen die da haben hellen breter am bord bringen  2 4 

25 Potaten gekauf zu ver Flanzen  2 4 
26 Ein Zimmer geßel gekauft für 3   

 noch ½ geßel gekauft 1 2  
 Einige Schiffer Regalirt wegen Correspondence 2   

28 Jens Olsen 2   
 Niels Winberg 2   

Mart: 3 Andreas Berentzen Møller 2   
 Clas Bolt 2   
 Johan Jürgen Heine 2   
 Henrick Tilemon 2   
 Lars Knudsen 2   
 Johan Julius Horstman 2   

4 für planchen und Zingeln von Wal bringen zu laßen 1   
7 Jens Olsen 2   

 Niels Winberg 2   
10 Andreas Berentzen Møller 2   

 Claes Bolt 2   
 Johan Jürgen Heine 2   
 Henrick Tillemon 2   

 Summa Latris 319 3 8 
  Martius 1735. Transport 319 3 8 
 Lars Knudsen 2   
 Johan Julius Horstman 3   

14 Jens Olsen 2   
 Niels Winberg 2   
 für planchen an bord bringen zu laßen  4 8 
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 für extra unkosten von St Croix nach St Thomas 2   
17 Andreas Berentzen Møller 2   

 Clas Bolt 2   
 Johan Jürgen Heine 2   
 Henrick Tilemon 2   
 Lars Knudsen 2   
 Johan Julius Horstman 2   

18 für einem leimpot von blej 1   
 Zum Mons: Horn für einen Mörßer, 3 Macuten, Palm und Maran 

Olie Flaschen fütter und Magis 9 4 4 
 für 2 Bibeln für das HandwerchsVolch weilen sie keinen Priester ha-

ben, eine Dänisch die Anderen Deusch 3 3  
21 Jens Olsen 2   

 Niels Winberg 2   
24 Andreas Berentzen Møller 2   

 Claes Bolt 2   
 Johan Jürgen Heine 2   
 Henrick Tilemon 2   
 Lars Knudsen 2   
 für James Samen 1 1 4 
 für 3 Macuten  4 8 

 Summa Latris 372 3  
[opslag 207]  Martius Transport 372 3  

24 Johan Julius Horstman 2   
28 Jens Olsen 2   

 Niels Winberg 2   
31 Andreas Berentzen Møller 2   

 Claes Bolt 2   
 Johan Jürgen Heine 2   
 Henrick Tilemon 2   
 Lars Knudsen 2   
 Johan Julius Horstman 2   

April 4 Jens Olsen 2   
 Niels Winberg 2   

7 Andreas Berentzen Møller 2   
 Claes Bolt 2   
 Johan Jürgen Heine 2   
 Henrick Tilemon 2   
 Lars Knudsen 2   
 Johan Julius Horstman 2   
 An einer Amme die neue Negerinn, welche ein tod Kind zur welt ge-

bracht geholfen 2   
 Trinchgeld an Matrosen welche die Pferde von wall ambord und 

vom bord wieder Am wald von St Croix gebracht  3  
11 Jens Olsen 2   

 Niels Winberg 2   
14 Andreas Berentzen Møller 2   

 Claes Bolt 2   
 Johan Jürgen Heine 2   
 Henrick Tillemon 2   
 Lars Knudsen 2   
 Johan Julius Horstman 2   

 Summa Latris 425   
  April Transport 425   

April 15 40 pot Keldyvel à 11 sk potten 4 3 8 
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18 Jens Olsen 2   
 Niels Winberg 2   
 von van der Sole gekauft 400  James à 5 Real daß 100  2 3  

19 von einem frej Neger 100  James 6 1 8 
20 An Josva Sico für planchen und zingeln häring und Thee 163 3  

 An Mons: Beverhoudt für Keldyvel und Frantz Brandtwein 16 5 12 
 An Puisant Captain won der Barque welcher die Effecten übergefüh-

ret 27   
21 Andreas Berentzen Møller 2   

 Die Effecten won Negers Am bord bringen zu laßen, wie auch für ein 
both zu heüern damit es geschwinde gehe 4 3  

 Claes Bolt 2   
 Johan Jürgen Heine 2   
 Henrick Tillemon 2   
 Lars Knudsen 2   
 Johan Julius Horstman 2   

25 Jens Olsen 2   
 Niels Winberg 2   
 G. Lorentzen für hauß heüer und Magasin für 3½ Monath 70   

28 Andreas Berentzen Møller 2   
 Claes Bolt 2   
 Johan Jürgen Heine 2   
 Henrick Tillemon 2   

 Summa Latris 744 1 12 
[opslag 208]  April Transport 744 1 12 

28 Lars Knudsen 2   
 Johan Julius Horstman 2   

30 An der Compagnie Feldscher für Curirung der Kranchen  6   
 300  James a 30 sk das 100  1 5 4 

Maij 2 Jens Olsen 2   
 Niels Winberg 2   

5 Andreas Berentzen Møller 2   
 Claes Bolt 2   
 Johan Jürgen Heine 2   
 Henrick Tilemon 2   
 Lars Knudsen 2   
 Johan Julius Horstman 2   
 An einer Negerin die in die wochen lag gegeben 3  braunen Zucher   15 

6 An einen Engellænder der einen Neger der Maron geloffen wieder 
gebracht 1   

 An den Handwerchs Leuten bej verfertigung des hauses eine kleine 
Mahlzeit gegeben 2   

 Bej Aufsetzung des Krancher nach Vaterlandes gebrauch haben die 
Zimmer gesellen Eine Rede gehalten 2 bouteillen wein auf gesund-
heit ... ausgetrunchen und 6 Gläser zerschlagen 1   

 Als die Handwerchsleute die Desertirte Negers verfolget 4re brod ge-
liefert  3  

 Summa Latris 780 4 15 
   Transport 780 4 15 

Maij 6 Einen Neger in Bolten zu schmiedem An der Compag: Schmied  1 8 
9 Jens Olsen 2   

 Niels Winberg 2   
12 Andreas Berentzen Møller 2   

 Claes Bolt 2   
 Johan Jürgen Heine 2   
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 Henrick Tillemon 2   
 Lars Knudsen 2   
 Johan Julius Horstman 2   

16 Jens Olsen 2   
 Niels Winberg 2   

19 Andreas Berentzen Møller 2   
 Claes Bolt 2   
 Johan Jürgen Heine 2   
 Henrick Tillemon 2   
 Lars Knudsen 2   
 Johan Julius Horstman 2   

20 für ein Spratt Netz 5   

 Summa    RDr 818  7 
Rigtig Copie af Sl: Inspecteur La Fossis holte Cassa Bog     Test:   G: H: Nissen 

____________________________________________________________________________ 

[opslag 209] No 8 

Specification 

Paa Hands Kongl: Majts tilhørende Effecter paa Ejlandet St Croix som til mig er overleveret den 29 Julij 

1735, og ere følgende 

8te Sucker Kiedler 

4re Disteleer Kiedler med tilhørende Kopper 

8te Sucher Skeeder 

8te Skum Skeder 

4 fylde Bæchener eller Dragbechner 

4 Cassave Rasper 

4 Cassave Slanger 

6 Metal Mutters 

Af det Sidste udkomne med Skibet Williamina Gallej 

1 Stoer Ege Kiste med Jern Baand beslagen hvorudi Et Apotheque sig befinder 

1 Mindre ditto med Sælskind betroken, med slige Sager 

1 Kaaber Decoctums Kiedel 

19 Tønder Kiød, Mærcket  , hvoraf den eene er noged taged af, 

4 Tønder gryn Mærcket   , hvoraf den eene er noged taged af, 

22 Tønder med indpacket Jern Materialier Mercket   

3 Anckere Brendewiin Merchet   

22 Stænger Jern 

1 Ambold 

1 Blæse Belg 

1 Spær Hage 

1 Stoer Smedde Tang 

8 stoere og 2de mindre Slibesteen 

1 Skrue Stiche 

1 Jern Axßel med tilbehør 

Af det gl: Gods følgende 

85 Stkr Nye Øxßer 

9 dito gamle 

74 Stkr Nye Kapmeßer 

14 dito ubrugelige 
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15 Stkr Nye Spader 

4re gl: dito 

12 Stkr udarbeidet Jern til Karrebaand 

12 Stkr Splitter til bemte Jernbaand 

55 Stkr Eege Staver til Karre 

2de Cassau pander af Jern 

Een Jern Stang at huule Render med 

4 Jern Koefødder 

9 Stænger Jern 

1 par stoere hengsler med 2de Stabler 

4 Stoere Høfle Stoche med 4re Jern udi Een gl: fierding fantes 

5 Laase med 4re Nøgler 

1 Taske Laas uden Nøgel 

1 liden Skrue Stick 

6 Stkr Smaae Hengsler for Vinduer 

1 Muurskee 

9 Stkr gl: Kaarder 

9 Stkr gl: Flinter med 2de Bagnetter 

10 gl: Pistoler [opslag 211] 

1 Kugle Form 

4re Krud Horne 

1 Kiste med handwerchs Materialier tilslagen 

1 Dito Aaben med Bødker Reedskab og 

1 Dito med Snedker Reedskab Som Altsammen Special skal blive Anført 

1 liden Slibesteen 

3de Nye Hollanske Laase uden Nøgler 

1 Tønde med Eendeel 5 Tommer Søm udi 

1 Sæck med Een Slump dito Søm 

1 Casse med noget Seilgarn udi 

5 Tønder gl: Kiød 

1 Tønde bedervet Sild 

1 Tønde Flesk gl: og var tagen af 

½ Tønde med Smør bederved og u-brugelig 

Eendeel plancher og støcher som endnu ere utalte 

1 Magis Morter af Træe 

1 Hæst 

1 Koe 

1 tysk Bibel 

1 Medicin Bog 

4 Bøger i Fransck ind indbunden 

1 Dito i Fransck bind og 

1 Dito i Tyrkisk Bind given mig til Brug 

Circa 1½ Riis Slet Skrivepapier til daglig brug 

13 Neger Mænd 

1 stoer Negerdreng som endnu er hos Mons: Horn 

7 Negerinder 

2 Smaae Drenge 

3de Smaae Negerpiiger 
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Ovenstaaende er mig rigtig leveret hvorfore Quiterer. St Croix den 29 Julij 1735:   G: H: Nissen 

______________________________________________________________________ 

[opslag 214] No 9. 

Allerunderdanigste Memorial til Hands Kongl: Majt 

[opslag 215] No 9. 

Stormægtigste Allernaadigste Arve Konge og Herre 

Efter Velbr Hr Gouverneur Moths giorde forslag til Gouvernementet paa St Thomas, og Deris der paa giv-

ne Resolution af 13de Julij indeværende Aar, er ieg bleven Antaged, Interims-Viis og indtil Deris Kongl: Majts 

Allernaadigste Approbation som Material Forvalter og Skriver at have opsigt med Deris Kongl: Majts tilhø-

rende Effecter paa Ejlandet St Croix, med vidre Alt under Velbr Hr Gouverneur Moths Ober Inspection, Med 

tillæg af Aarlig Gage 300 RDr. [opslag 216] 

Til Samme Tieniste at antræde ieg Arriverede til St Croix den 29 Julij næstefter og Samme dato blev mig 

overleveret Deris Kongl Majts tilhørende Effecter og Slaver, efter den derover forfattede Inventariums udviis 

som af Velbr Hr Gouverneur Moth hiemsendes til Deris Kongl Majts Allernaadigste eftersiufn, ieg fordrister 

mig i Allerdybeste underdanighed og efter allerunderdanigste Rapport over hvis Negerne har forrettet og 

hvad passeret er paa St Croix fra den 29 Julij til den 20 Augusti da ieg reiste til St Thomas formedelst Skibet 

Williamina Gallejs bortreiße som den tid forvæntedes at skulle skeed; I allerdybeste underdanighed undka-

ster ieg for [opslag 218] Deris Kongl. Majt Fødder min Allerunderdanigste bøn, Allerunderdanigst bedende 

Deris Kongl. Majt Allernaadigst vil forunde mig Inspecteur Tienisten over Deris Kongl: Majts Plantagier paa 

Ejlandet St Croix som ved Inspecteur La Fossis dødelige Afgang er vacant, ieg skal af yderste Fliid stræpe at 

giøre mig Meriteret til Deris Kongl: Majts tieniste, og holde mig Deris Majts Allernaadigste Instruxer til efter-

retning, i allerunderdanigste forventning om Deris Kongl: Majts allernaadigste Resolution, forbl: med Aller-

underdanigste Soubmission 

 Stormægtigste Allernaadigste 

St Thomas  Arve Konge og Herris 

d: 3 September 1735. Allerunderdanigste troe tiener 

 og undersaatt G: H: Nissen 

_____________________________________________________________________________ 

[opslag 216] Velædle og Velbiurdige 

Hr Justitz-Raad! 

 Gunstige Herre 

Det har behaget Velbr Hr Gouverneur Moth ved sit gunstige forslag til Gouvernementet her paa St Tho-

mas, og De gunstige Herrer derpaa givne Resolution af 13de Julij indeværende Aar, at antage mig for Materi-

al-Forvalter og Skriver over Hands Kongl: Majts tilhødende Effecter paa Ejlandet St Croix, indtil nærmere 

Hands Kongl: Majts Allernaadigste Resolution hvorfore ieg skal nyde Aarlig 300 RDr. Altsaa er min alleryd-

mygste Begiæring Hr Justitz Raad ville ligeledis betee den gunst imod mig deris ringe tienere, og ved deris 

højformaaende Recommendation til [opslag 217] Hands Kongl: Majts gunstigst Recommendere min Allerun-

derdte Anßøgning om at nyde den ved Sl: Inspecteur La Fossis dødelige Afgang nu vacante Inspecteur tieni-

ste over Hands Majts Plantagier paa St Croix; Jeg haver allerunderdanigst Hands Majts Raporteret hvis passe-

ret er paa St Croix fra den 29 Julij til den 20 Aug:, som ieg skal vedligeholde og Continuere; Ligeledis har ieg 

begynt at holde Een Consumptionsbog over Hands Majts Materialier og Proviant, for rigtig at opføre hvis af 

Samme worder forbrugt til Hands Majts tieniste, i forventning af Hr Justitz-Raads gunstige Recommendation 

for mig forbl: med største Soubmission 

 VelEdle og Velbiurdige 

St Thomas Hr Justitz Raads 

Den 3 Septembr 1735. underdanige tienere 

  G: H: Nissen 

[opslag 218] Velædle og Velbiurdige 



 

107 

Hr Georg Christian Jacobi 

Hands Kongl: Majts Højbetroede Justitz 

Raad og Casserer 

 a 

 Kiøbenhafn 

____________________________________________________________________________ 

[opslag 219] No 3.  

Velædle og Velbaarne 

Hr Justits Raad! 

Med skibet Laarburg Gallej bekom ieg Deres Respective af 22de Novemb a: p: og tacher ydmygst for 

dend Godhed Velbr Herre har ladet see saavel i at befordre min allerunderdanigste Supplique for min Søn, 

som deres gode tilsagn for min Broder, Dog det lader sig ansee at min Broder endnu som tilforn er bange 

for Westindien eller og mit Bref ham ej til hænde kommen, thj ieg haver ingen svar derpaa; ieg beder yd-

mygst Velbr herres affection for ham ei at maatte for hans udeblivelse skyld for svinde. De Cultiverede høje 

herrer Participanter ere alle anviist d: 9 Martij deres grunde efter Lodtrechningen, som seeis af det hiem-

sendte Carta og Forretning af ditto saa snart Skibet er borte bliver deres 2de tagen i possession, thj for man-

ge andre Vigtige [opslag 222] Affaires med skibets expedition har det været umueligt for Mons: Horn og 

mig did at overgaae, siden ieg sidst kom derfra, som var d: 14 Martij og skal det icke menquere saavel paa 

min side selv som at ordonnere Cheffen derover at have et vaagent øje over deres plantagier og videre, og 

dersom Velbr herre vil følge mit Raad, holder ieg det profitabelst at Cultivere Deres Plantagier med sucher 

til Cattoen bliver deres Land alt for rigt og Fæt, Cattoen eskeede middelmaadig land, Tobach har ieg ingen 

Forstand paa, og ei heller er der een her eller der som alleene plandter Tobach, Cacau bier lenge førend det 

giver Frugter og om de vil lade plandte Cacau forhindrer samme, aldeeles ej sucher plantningen, deraf kand 

de vente 1738 revenuer at hiem sendes, Risengryn groer paa St Croix heel vel, men om det skal give store 

indkomster kand ieg iche melde om af erfarenhed. De udsendte inventaria og videre ere leverede Monst 

Westken som er i fær med at forfatte Mangels posterne derefter udj Sal: La Fossis Tiid, auctionens paa hans 

efterladte var holdet før Konens Bortgang med skibet Willemmina Gallej som formodes for lenge at være in 

Salvo andkommen, hvormed sendte alle de efter ham fundne chatequer samt inventarium paa Hans Kongl: 

Majtts sager som fandtes efter sal: la Fosse. ieg recommenderer min nu hiem sendte Søn Paulus i velbr. her-

ris gode affection og med all respect lever Stedse 

 Veledle og velbr 

St Thomas Hr Justice Raad 

d 14 april 1736. deris 

 ydmyge tienere 

  Fr Moth 

PS: ieg tage mig dend Frihed at tilsende Velbr Hr Justice Raad een luhn papegoe guul med røde fiere som 

ieg beder du ei ville forsmaae. værdien er iche saa meget som rariteten, Thi ingen her veed at have seet 

magen til ham af samme coleur, og hand shal være fangen paa St Jan. 

___________________________________________________________________________ 

[opslag 220] No 2. 

VelEdle og Velbaarne 

Hr Justitz-Raad 

Eftersom der iche siden seeniste Skrivelse med Skibet Williamina Gallej noget Remarquabel er forefal-

den som kunde Raporteris, altsaa har ieg dog iche villet Aflade med denne Leilighed Hr Justitz-Raad at Noti-

ficere, at Hands [opslag 221] Majts Handwerchs-Folcj og Slaver ere Alle vel, og tillige berette at Hands Majts 

Muur-Mester Claus Bolt ved Døden er afgangen. 
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Det teigner sig nu vel med St Croixes Peuplering ved det at Eendeel er kommen af de Engelske for at tage 

sig Plantagier her paa St Croix, og ieg vil haabe der skal komme fleere, I det øvrige Recommenderende mig 

udi Deris Velbrhds gode Affection og forbl: 

 Vel Edle og Velbaarne 

St Croix Hr Justitz-Raads 

d 24 8br 1735. Ydmygste tienere 

  Fr Moth 

P: S: Her er funden een Miine, som efter beret: Jeg shal være fiint Kaaber med Guld bemenet, ieg har iche 

turdet rapportere Hans Majesteet noget derom, forinden ieg har større vished om dends Godhed, og 

derfor refererer mig til hvis ieg i General Brevet har meldet derom. 

_______________________________________________________________________________________ 

[opslag 223] No 4. mit Bejl: Lit A. et B. 

 Veledle og velbr Hr Justice Raad. 

Af indlagde shrift og svar fra Jean Mallewille shal velbr Herre fornemme at ieg dend mig ved deris vel-

baarnhed tilsendte Høj Kongl ordre allerunderdanigst har efterlevet, manden er villig at føre eller have In-

spectionen over cultiveringen og som een Plantere ordonnere naar shal plantes og naar shal males eller hø-

stis, in somma, eller hvis ingen regen shal udfordres, er hand villig til, men at staae for Kongl regenshaber er 

hand og alle her bange for, ei heller ere de capable i de tilfælde at efterleve dend Høj Kongl Instrusion; ieg 

lever med all respect 

 Veledle og velbr Herris 

St Thomas Ydmyge tienere 

d 15 april 1736.  Fr Moth 

______________________________________________________________________________ 

[opslag 224]  Lit A.  

 Monsr Malleville 

Tis mij bevorten van mijn allergnadigste Konning om sijne Majestet alleronder danigstt voor te flaen een 

Capabel person tot Inspecteur over sijne plantagies oan Ste Croux, en alsoo ich genoeg verseetzert is over 

UEL capacitet en getrouwig heijt en ver hoope dat UEL sall anneemen als een pligt en plaisier om UEL 

koning te dienne en laeten sien UEL getrouwig heijt soo hebbe niet willen manqueren UEL hiermede selfde 

allerhoogste Koning Eberell te communieceren en daar op UEL antwort shrijflig af wagten, op dat ich mijne 

allerbnadigste Konnings wille kan naarkomen en ich verblijve 

St Thomas MDWD 

d 10 april 1736 Fr Moth. 

______________________________________________________________________________ 

[opslag 225]  Lit B.  Aan den WelEdele Heer Gouverneur 

General Over de Ejlanden St Thomas 

St Jans & St Croix Etc; De Heer 

Fredrik Moth 

 Weledele Heer 

Tot een Ootmoedighst Antwoordt zal deese Dienen, op ..WelEdele aan mij toege Sondene VerSoeh in 

Naame van onse Alden Gnaadigste Herr Kohoning Om Inspection te hebben over Dijne Landen op het Eij-

lant St Croix is beleggende /: Welke met de Alden Eenbbiedhste ..ijt wil Aan Vaanden /: Maar Geinto inte 

ben Ootmoedighste Versoekende met Einige Rekenschaft [opslag 226] Te Doen hebben :/ Maan als een Ge-

trouwe Onderdaan van Zijn Koninkljke Majesteijt, mijne opsight geeven over zijne Landewijen, soo veel als 

mijne Vermoogen & begnamheijdt is Steckkende, Ich Hebbe de Eere te blijven met alle Respect 

WelEdele Heer ULDWD Jean Malleville        
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_______________________________________________________________________________ 

Copie Translatie 

Mijt de Hooge Heeren Directeuren Gaar E: Hoog-Respective Ordres aan mij Ondergeschreevene van da-

to Copenhagen d: 22 Novembr 1735 Aangaaende de Leverantze van Plantagies op Ste Croix, de Hooge & 

Respective Heeren Participanten bij loottrekkinge toegevallen. 

Zijn Kooningl: Majestijdt Onse Aldergnaadigste Er: Koonings end Heers en de Haare Majestijdt onse Al-

dergnaadigste Kooninginnes Loot, die onder een is terwije let toevooren is affgesprooken en veranstaltet, 

dat ze haare Plantagie Gronden & Faamen bij Malkander neemen, is nieten in de Beus gelegt, maar de 

oorige Cultiveerende ende Reserverende Participanten hebben Alderonderdaanigst haare Majestijten 

g’Offereert om haare Loot Nummer Een te neemen, dusdaanigt ddat Sij Aldergnaadigst cünnnen laaten 

veraanstalten haare Gronden te neermen op Welche Zijde van t Fort Zij Aldergnaadigst voor goet bevinden, 

tot 4 Plantagie offte 8000 voet in de Breete in glijke Linie in de Lengde, dusdaanigh als de Plantagies Strek-

kinge valt, de Vooromgemelde de Compagnies Eijgene Uytgesiene off g’Reserveerde Gronden Onge-

prejudiceert in alle Manieren, end verstalt het Sigh van Sigh selven, dat indien in de Wegh en de Strekkinge 

valt mouratzien, ongebruijklijcke Klippen, end Berge off aanders Sulx, düsdaanige dan werdt verbij gegaan 

ende nieten comt meede in de Plantagies maat, maar alleenigh de gebruijklijke gronden, het en zij zuijker, 

Boomwolles, off aander groed, En da is Haare [opslag 227] 

Maijestijdtens Plantagies in ’t getalle 34 

Daarnaast quam uijt de Sr Beus voor Burgemeester Friderich Holmsteds Eerste Loot No 2, 

dien darnaast neemt Sijne g’Reserveerde Plantagie Gronden, in ‘t getalle 13 

Daarop d’Heer Justice Raadt Jacobi tweede loot No 3. Wiens gronden is 2 

Verders Zijn Excellence de Heer General Lieutenant & Geheimde Raadt ende Ober Krigs 

Secreteer LövenØrns, de Heer Cancellie Verwalter Friderich Sechmans end Sr Hans Jør-

gen Soelbergs Plantagie groeden, de welcke bewilligt is onder een Loot te gaan, Kreeg 

3 Loots, No 4, wiens Plantage gronden ‘t Saamen is 16 

Dann Zijn Excellence d’ Heer Geheimde Raadt end Ober Caamer Heer von Plessens Loot, 

het 4de onder No 5: Wiens Plantagie gronden is 10 

Daarnaast Sr Johannes Lorens Carstens de 5 Loot onder No 6, wiens Plantagie gronden is 4 

End Eijndelijck Sr Frans Feddesen de 6te en de laaste Loot No 7:, wiens Plantagie 

gronden is __8 ________ 

  Te Saamen        87 Plantagie 

    Gronden 

Alle van de g’Reguleerde groote, te weeten, ijder 2000 voet breet, end 3000 voet lang, maar ze moeten 

niet meer als 3 Plantagie Gronden pffte 6000 voet in de Breete neemen, maar aanders neemen ze in de 

lengde, glijk als van de gronden onder No 1 is gemelt. 

Weegens de uijtmeetinge end Verkiesinge der Plantagier op Sten Croix, voor Onse aldergnaadigste Koo-

ning end Kooningenne, alsmeede de hoog-Respective verede Participanten, die Zij heeftig resolveert om te 

Cultiveeren, end alzoo ik verseekert ben op UE Messieurs Getrouwigteijd end goede Kennisse van gronden 

Soo wordt UE: Messieurs als boovengemilt versorgt end g’Ordineert om met de Hoogl:Compagnies Barque 

ooverte gaan aan Ste Croix end aldaar niet mij Uijtte Poeken, volgens Boovengemelte hoog Respective 

Ordre, waar UE: opt geheele Landt Ste Croix sal bequaamst end bestagten, eerst voor haane Majestijten on-

se Aldergnaadigste Kooningh end Kooninginne 34 Plantagies a 2000 voet breit end 3000 voet lang end wel 

te Obserweeren, dat daar geen Manquement van Waeter, Wejlandt, end verdere Heerlijkheyden Sal moe-

ten weesen bij Soo een Aanseelige groote Terrain dat Zijn Maikestijdt aldergnaadigst heeft g’Resolweerte 

laeten Cultiweeren, als deese eerst uijtgesogt end gevorden is, t Zij tusen de Alreets Uijtgekaple end 

gemeetene Lijnen, off Ook Aanden plaats op t Ejlandt, waar Sulke groote Terrains, goede Landt, met alle 

Heerligheijden voor Suijker Plantagier Sigh vinde, gelieve UE: uwe Sentiments te geeven oover de aandere 

Gronden, voor een ijder de aandere Hoog-Respective Heeren Participanten, als Volgens den Orden van t 
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Loottrekken, waar UE: denske Raedsamst en best oordeelt haare Plantagies te Kijsen end mij UE: gedaene 

Verrichtinge beschreeven te geeven Soodaanigh als UE: met een goede Conseience volgens UE: 

Alderonderdaanigste end gehoorsamste pligt voor Godt UE: Kooning ans verede hooge Oevrighejdt wie en 

kan verantwoorden, end als het noodig ..ude Sijn met Eede te bevestigen, geensinstwijflende op UE: 

Wigilance, UE: Godt beveelende. 

Ste Thomas den 1 Maart 1736: Fr Moth 

[opslag 228]  

Om deese Ordre in alle Sijne Puncten naar te volgen Soodanig als t de Messieurs Ziegereth en Mallewille 

GeOrdineert is, wordt adjungeert end GeOrdineert, Messieurs Capt Willem Challewil en Johan Grims Lant-

meeters Reit en Walton, Inwoorders op ’t Ejlandt Ste Croix, niet twijflende als Voorgemelt op UE: Vigilance. 

Ste Croix den 3 Martij 1736 F Moth 

 

Volgens Boovenstaaende Ordre van de WelEdle Heer Gouverneur Friderich Moth hebben Wij onderge-

teekende naar gelukkig Aankomst op Ste Croix den 4 Maart ons den 5te ditto Vervoegt in den Boss met den 

WelEdele Heer Gouverneur Friderich Moth, de Heer Vice Commendant Horn, Sijn Koonigl: Majestijds In-

specteur Sr Wetsken, d’Heer Kroll, als Inspecteur van Zijn Excellence van LövenØrn, Monsr Brun Inspecteur 

van de Heer Holmsted, den Ingenieur Warneck, den Engelse Landtmeeter Tiet, end Omgareeden alle de 

Uijtgekapte Lijnen, alsmeede de padden, end verdere pladtsen, waar wij noodigt Oordeelden om te cünnen 

besigtigen en Uijtvinden de besten gronden tot 34 Plantagies bij Malkaanderen voor Onse Aldergnaadigste 

Kooning end Elf-Heer end hebben Wij naar nauw kenrig onder Soekende bevonden, Soo verre Wij hebbe 

konde Sien dat voor 34 Plantagies bij malkaanderen geen beeter plaatse kan Sijn op t geheele Ejlandt Ste 

Croix als tussen den 4 - 5 - 6 en 7de Lijn, alwaar wij op Onse Consciencie kan verklaren met onse beste 

weeten Voordeeligst te zijn voor zijn Kooningl: maijestijdt Sijne Plantagies te neemen, te weeten, be-

ginnende van oost kant van 4 linie, en loopen met de breete voorbij de 5 - 6de en neemen half van de gron-

den tusen de 6 en 7de Linie, Mackende 1000 voet In de breete, de lengde neemende van de Seekant tot 

12000 voet benoorden de hooft off Centrum Linie, der Uijtmeetinge volgend die Ons Aangeweesene karte 

der Uijtmeetinge door den Ingenieur Warneck. Selfde gronden Soude Uijtmaeken 35 Plantagies, maar alzoo 

bij de Zee Kant de landt on Egal loopt en niet dienstig als voor Savane en Onmistelig voor Sijne aldergnaa-

digste Maijestijds Plantagie Beesten in te weijen, Soo Orrdeele Wij deese eene Plantagie offon-Egale Landt 

voor niet te leggen bijde Aandere plantagies om de aandere gronden goet te maeken, maar naar booven-

staande de Hooge Heeren Directeurs Orders hebbe niet kunnen uijtmeeten 34 Plantagies Wanneer de 

breete maat mogte zijn 8000 voet, alzoo de lengte dann Soude looper oover de toppen der Stijle Bergen, en 

de Plantagies maeken Sear dificile te bewerken. 

Wat verdere de Aandere Heeren Participanten haare Plantagies Aangaet, saa declareerde den Inspec-

teur van de WelEdl: Heer Friderich Holmsted, dat Sijne Principal wilde liefst Sijne 13 Plantagies hebben bij 

Salt Revier op de Noordt Zijde, deeswegen Oordeele wij best voor Sijn E: te beginnen van 4de Linie aff, en 

loopen met de breete exact in ’t midden, tusen de Aandere en 3de Linie, de lengde kan vij niet exact wee-

ten, alzoo de Linie benoorden de Center Linie der uijtmeeting weijnig booven 12000 voet uijtdekapt was, 

en ’t landt veel verden uijtloopt. 

Vor de WelEdl: Heer Justice Raadt Jacobi Compareerde de Heer  Vice Commendant Johan Horn en ver-

klaerde zijn Kooningl: Maijestijdt; Maar alzoo hij in ’t Rijden Zijn voet verdraijde end deeswegen niet conde 

meede volgen, Sook onde hij niet voor vast seggen off ’t Sou de Sijn aan ’t Oost off West van Sijn Maije-

stijdts Plantagies, maar versogte Delatie tot dat hij g’restitueeret var. 

Monsr Kroll als Inspecteur voor Zijn Excellence LövenØrn, alsmeede de WelEdl: Heeren Sechmann en 

Soelberg verklaerde Sijn Principalen hare Plantagies te wilde hebben aan de West-Ejede [opslag 229] In 

Hamsbay en loopen met Sijn lengde opwaardts O N O: en breete Soo als de Aandere Plantagies langs bij de 

Seekant. 
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Monsr Mallewille op Zijn Excellence van Plessens weegen verklaerde de 10 Plantagies voor Zijn Excellen-

ce te wilde hebben tusen den 8 en 9te lijn in de uijtmeetinge waar Grims en Juffr Jong heeft gewoont, en 

wat in lengte Soude mangeliiren Selfde te neemen in Breete tot 6000 voet volgens de Ordre, op een van de 

Sijden, Soo let noodigh moogte Sijn. 

De Heer Johan Lorens Carstens verklaarde Sijne 4 Plantagies te wilde hebben Aan de West-Eijnde, te 

weeten, Oosten booven Le Grands Plantagie, welches Oost baricade Sall gereekent worden 1000 voet 

boven de Kook off Woor-huijs. 

De Heer Gouverneur Moth verklaarde dat de Heer Feddesen wilde Sijne Plantagies all ’t Moogelijk was 

hebben bij de Heer Friderich Holmsted, Soo Oordeele wij Sijne 8 Plantagies best te vallen tüsen den 3 en 4 

Lijn, Soo de Welledele Justice Raadt Jacobi Sijne Plantagies daar niet neeme end te beginnen baricade met 

Zijn Aldergnaadigste Maijestijdt besuijden de hooft off Center Lijn, end loopen Soo verre met Sijn breeten 

be oosten de 3de lijn als noodigh Sal Sijn, Stootende met Sijn lengde tot Heer Holmsteds Plantagies. 

Waarmede deese Verrichtinge werdt ge Eijndiget. Ste Croix d: 10 Martij 1736. 

 Lazar Zügeret 

 Jean Malleville 

      William Chalwill.       Den Read 
      Joseph Grimes  
      F: Moth.        J: Horn 
      Henrich Krol          Ulrik Anthon Westken 

Rigtig Copy Testr 
H: Linberg 
Jutts Secret. 

 
____________________________________________________________________________ 

[opslag 230] Tom [opslag 231] Copi No 5 

I margen: Højædle og Velbr Hr Justice-Raad 

Læst d: 6 Septr 1737  med 

A C Linde Velædle Hr Bogholder! 

 Som ieg har fornummen af Seigr Lorentzen at det allernaadigst har behaget Deres Kongl: Majesteet 

dennem at installere i Justice-Raad Jacobi plads, saa tager mig dend frihed at aflegge min ydmyge Gratula-

tion til samme Charge. Indlagd sendes mit allerunderdanigst Cassa Regnskab fra 15 Junij 1735 til 21 Janv: 

1736 med sine Bilager som alle in originali lenge tilforne ere leverede Hans Majts interims Inspecteur Ulrich 

Anthon Westken, samme Reignskab var hiemsendt udj 1736 men ej arriveret, thj er min ydmygeste begie-

ring at Velbr Herrer ville didhen see, at naar Reignskabet er revideret og rigtig befunden ieg da maatte naae 

Hans Majts allernaadigste Qvitance derfore, det er dennem vel bekiendt mand [opslag 232] her lever paa et 

usundt og langt fra liggende Land, thj har mand derfore desto større raison i tide at see sig precaveret. 

hvorfore ieg haaber min Dristighed i denne min ydmyge begiering mig vorde pardonneret. ieg sender og ef-

ter allernaadigst befalning min allerunderdanigste Rapport (Lit: A) til Hans Kongl: Majt, hvoraf Velbr Herrer 

self behager at see tilstanden paa de Kongelige Plantagier til Dato og lever med all æstime. 

D 25 Junij 1737 Højædle og Velbyrdige 

 Hr: Justice-Raad 

 og Velædle Hr: Bogholders 

 pligtskyldigste Tienere 

 Fr Moth 

Høj og Velædle Herrer! 

Foregaaende var skreven over Eustatius men kom for seent, og fick det tilbage, siden har dend Højeste 

Velsignet Landene med en allerkiereste regn for nogle Dage Continuerende, saa alting staaer i Flor, Ober In-

specteuren er og igien kommen tilbage og beretter hand self hvorledes hand alting har forefunden, bedre 

end ieg det kand giøre, som ej siden 10 Maij for svaghed og vigtige Forretninger har kundet komme der 

over. ieg Recommenderer mig i Gunstige Herrers god Affection og med all æstime mig kalder 
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 Højædle og Velbyrdige 

D 15 Julij 1737 Hr: Justice Raad 

 og Velædle Hr: Bogholders 

 pligtskyldigste Tienere 

 Fr Moth 

_____________________________________________________________________________ 

[opslag 233] Copie No 6 

WelEdl Heer Bacher 

 Mijn Heer! 

Inleggende Sende UE, mijn Heer, mijn Heer, mijn allerunderdanigste Rapport volgens allergnadigste be-

veel, Ich twijfle niet of mijn Cousin d’ Heer Ober Inspecteur Lorentzen Sal alles Specialiter Rapporteert 

hebben ’t welke mij onmoogelijk is, en hem directe is angoende, verseekrende dat niet mij lievers Kan Sijn 

als te Sien, T...egang van, t Eijland St Croix, in Special Sijn Majesteets als Hooft Sijnde Sijne Plantagies, maar 

getrouwlig mijn waarhejt verklaere. ’t werk wat met all te weenigh Force van Sijn Majesteet wort gesett om 

Soo veele bediender te [opslag 234] looner alt tot dato, een getal van 40 a 50 Slaeven op ’t minste Hoog-

noodig, Soo Sijn Maijesteet denke behoorlig profit te hebben volgens allergnaadigste ans Volter IK beveel 

UEWCdE: Mijn Heer onder Gottes beskerminge en net all Respect mij noeme 

St Thomas Mije Heer 

D: 8 april 1738 UDWE ootmoedige Dienaen 

 Fr: Moth 

_____________________________________________________________________________ 

[opslag 235] Tom [opslag 236] No 7 St Thomas d 12 Maij 1738 

Weledle Heere ! 

Mede volgende copie van mijne laeste alleronderdanigste rapport aan mijn allergnadegste Koning see 

det niets voorgevallen dat waar dig is te rapporteren except weegens t cultut die door den Opper Inspec-

teur seigr Lorensen ge rapporteert wort. t is mij berigt dat den plantagieskrijver Wetsken sonde aan sijn 

Majesteet geklaegt hebben over de Justice hem geweeget aan St Croix teegens den Interims Chef, ick was 

mijne erkleering hier meede te senden maar vreesende t mogte ongnadig opgenomen worden, eet t geor-

donneert wirt, t welh ick wense mogte geskieden, en kan den opper inspecteur in deese sache verklaren, 

dat hej gesholden wirt voor een bedrieger en grosser eere woorden, maar Vetsken deurfte niet tot regte 

gaen, nijt vreese t mogte hem over beweesen worden. 

Ich verblijve Weledle Heere 

 UWEdl: Gotmoedige 

 Diener 

 Fr Moth 

Ich versoehe niet te vermaaden deese 2 gesondene voet .... Confit gemerkt Heer Bacher. 

t eene Gengiber 

t ander lemonen en Oranien 

_____________________________________________________________________________ 

[opslag 237]  St Thomas 1738 

 Gouverneur Moth. 

Van 12 Maij On..... 8 Augustij Ø. Capt Bagge voerende de Brigantin de Jacoba Gistern ... Copenhagener 

Rheede behoudt arrivert. 

Beantl. 

 

Pro Memoria, die 2 Fäßgens Confituren so der Gouverneur Moth an mich sendet, habe auf Friderichs-

burg An Ihr: Majest: dem Konig allerunderths præsentiret, und sind allergnäd: angenommen worden. 

_______________________________________________________________________________ 
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[opslag 238] D’Heer Bacher  St Thomas d 8 8b 1738 

No 8 mit Bejlage Lit: A. 

Weledle Heer! 

Inleggende is copie van mijne laerte seedert hebbe sulke rapporten va de Vrembde ejlanden over de 

skade opself de plaetsen in laeste orcan d 29 - 30 aug vervor saekt als inleggende rapport uytwijse. Ich heb-

be geen rapport aan t Chatol als vooren gesonden, alsoo denke Ober Inspecteur leve, die alles sijn Koningl 

Majesteets Hooge interesse angaende, beter en grondiger kan rapporteren, maar om geen abus te begaen 

versoeke Ootmoedig UWEdl onder rig ting hier in, als meede een ordre hoodanig men sij sonde verhouden, 

soo den Ober Inspecteur qwaem te sterven, waar in UWEdl sonde mij een groote plaisier bewijsen. Ich leve 

altiid tot deenste en met veel agtinge 

 Weledle Heer 

 UWEdl Ootmoedigen Diener 

 Fr Moth 

____________________________________________________________________________ 

[opslag 239] Lit. A. 

Relation om Hvad Skade Dend sidst Værende 

 Orcan har foraarsaget d: 29 & 30 Aug 1738 Efter Indløbne Rapporter 

Paa Ste Croix 

Ere Alle Huuse paa Plantagierne ned blæste Except paa Ostenden 2de som blef Staaende. Paa Dend Op-

kastede Skandse eller Fort blef Gouverneurens Boelig Allen estaaende. 

I Byen blef alleene Staaende Hans Excellence van Plessens, Hans Excellence Lovenorn et assoccerde Hr 

Justice Raads Holmsteds og ett Lidet Huus Commendanten tilhørende men alle til Deels Beskadigede og Bie 

Huußene som Kiøchener etc ned blæste. 

Kircken, Kongens Huuse Soldater Brackerne Compags Pack Huus, Veierboden, 4 Particulair Huuße ere al-

le ned blæste. 

Vesten for Fortet ere mesten alle Huuse nedblæste og De som ere bleven Staaende ere saa Beska-

digede, at de Behøver stoor Reparation Hvilke i Tallet ere 3 Alleene. - Af Fartøjer Ere Forulyckede uden Haf-

nen 2 Barqver og i Hafnen een Barcqwe Dreven j Land, doguden stor Skade, Adskillige Canoer og smaae Far-

tøjer Slaget Sønder. - Af Mennisker er Dødslagne 2de Blanke og 4 Neegere og 3de Beenene i stycker Brudt af 

Huußenis Timmer naar de ned Falt, Træerne ere j Tusind Tal Blæste sønner med Rødderne af Jorden, andre 

Tværs af, Hvorunder ere de af 2de Mænds [opslag 240] Tyckelse i Runden og ere Veierne af Træer saa til-

faldne at de efter een Gandske Maaneds Stærck arbeide ej endnu ere Passable. 

Paa Monseratte ! 

Ere ej i Byen bleven Staaende meere end 14 Huuße, de andre alle enten i Grunden eller Taget af bleste 

samt af Søen Bortskyllede, och nogle og Fyrgetiuge Vindmøller ere 6 allene bleven u-beskadigede Staaende. 

Alle Skibe og Fahrtøjer Dreven af Reeden hvoraf ett Skib strandet med Ladningen paa St Christophel og alle 

Folck Forulycket samt 9 Barcqwer Presumeris med mand og muus Forulychede. 

Fra St Christophel og Newis: 

Relateris at 4 Skibe ere Forulyckede af de 2de ere Folckene bergede Ved andre Fartøjer og Formistes nog-

le og Tiuge Barqver og Toemast Fartøier som Resumeris at Være alle Forulyckede 6 Skibe fra samme Ejland 

ere Maste løße Arriverede paa St Thomas: - Paa Landet er ej Stor Skade Skeed Ved Huuße, Men Melt paa 

detß Groende Sucker og Catton paa Marcken ! 

Fra Antigo: 

Skriver Att 2de Skibe med deris Ladning Ere Forulyckede og at 3de Kommen til Skade, men i Øfrigt ej 

nogen skade af stor Bydende. 

Paa Guardeloupe og Grannaterie 

Skal og Være Stor skade og mange Barqver Forulyckede, efter Berettning fra andre Nationer med Sam-

me Ejland og os er jngen Corespondence. 
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Fra Eustasius haver Vir Rapport 

Att Være Forulyckede adskillige Engelske og Frandske Barquer med mand og muus og mange mist Ma-

sten. Tilßammen omtrent 17 i Tallet, Paa Laandet ej sønderlig Skade. 

Paa Marteniqwe 

Skal ej Være Synderlig skade skeet Til Lands eller Vands, efter Beretning 2de Smaa Fartøjer kommen Till 

skade. 

Paa Tortola, Spanstouwn, St Jan og St Thomas 

har Veiret ej Giort Synderlig Skade Except paa Sucker Røerne og Cattoen paa Marcken og er een St Tho-

mas Barque med mand og Alt Forulycket. 

Paa Crabben Ejland er Træerne Ligeleedes Omblæst som paa St Croix og er samme stædz For ulycket een 

Hollandsk Barqwe med alle mand Jtem een Dansk Toe Mast Fartøj. Dog Folcket bierget. een Engelsk Barqve 

Fragtet af een Dansk Kiøbmand, Dreven fra Landet efter hand hafde satt Kiøbmanden i Land og Presumeris 

med mand og muus Forulycket. 

Paa Ost Enden af Portorico er Træerne nedblæst ligesom paa St Croix, Derimod paa West Enden har det 

Blæst Gandske Lisett at Engelsk Skib og adskillige Barqver skal Være Der Strandede men som Correspon-

dence sammestædz er os Forbuden saa havis og Ingen Fuldkommen Relation Derfra. 

St Thomas d 6 8br 1738 Allerunderdanigst af 

 Fr Moth 

_____________________________________________________________________________ 

[opslag 241] No 9.  

VelEdle og Velbiurdige 

Hr Commendant og Gouverneur ! 

Dett Skyldigst Relateres Deris Velbhd att Gud har Straffet dette Ejland St Croix, Med een Ubeskribelig 

haard Orcan som begynte, d: 29 Aug: om Aftenen Kl: 9, Med Skarp Norden Vind og Continuerede dermed til 

d: 30: Aug: om Morgenen Kl: 8te da Vinden Vente til Oost Syd Oost, og Var saa haard og dend Borttog alle 

Huusene her paa Landet, Ja tog de største og Tycke Træer og kastede om Ved Roeden og giort een Stoer 

Skaade i Landet saa der er jngen paa Landett som ej har Lidett Stoer Skade, hvad skade Comp: har lidt og 

hvis nu er i Behold af Comp: Materiallier i Pachuusett er Specificeret paa hosfølgende Liste ...... Mitt Huus 

paa min Plantagie er Afblæst og alle Neegrhuusene, paa Hr Holmsteds Plantagie dets nye Huus reent af 

blæst, paa hans Majts Plantagie er alle Wohn Huusene afblæst Riettet gandske Borte, Chirurgus Mons: 

Meltzer Brudt sin Knæ, Gierdt Fain Brudt sitt Laar Hans Liden Barn er Hofvedet Kløvet Nock een Liden piige, 

har Gierdt Fein faaet Skade, Timmermanden Niels Wienberg Brudt sin Been, 2de Neegere Døde Paa Hr Gou-

verneurs Plantagie er Mesterknegtens Huus og Neegerhuußene, Ved Huußet som Grims Boede udj staar 

endnu, paa hans Excellence van Plessens Plantagie [opslag 242] er Huuset Nedblæst hvor Mesterknægten 

boede udj Riettet Nedslaget, paa Bewerhoudts Plantagie er Vaan Huußet Reed, Raml: dette ene Kammer 

dett andet Staar, Overalt er Huußene Nedblæst att de alle har maatte Bygge Smaa Hytter att skiuvne dem 

udj paa Oost Enden fra Fortet og opad er icke, een Plantagie Huus Staaende meere end Capitn Hartmans og 

Thom Johns Huuße, desuden har de Arme Folck mistet meeste parten af deris Goeds, som Vinden har bort-

taget og slaget i Stycker, Benjamin Nanton blev slagett af Løberne i hands Huuß i Hovedet att hand nesten 

dagen Døde, Nock har Nanton mist Een Neger Slaget i hiel, Madme Snewers Mist Een Neeger Død og Dreng 

Qvæst, Træerne er saaleedes Bræcket og Rycket op med Roede at dett er Ubeskrivelig, og  Besværlig att 

giøre Veie, dog har Indwaanerne nu paa Oost Enden begyndt at Aabne deres Veje igien, ett Huus har jeg 

igien Ladet Opreiße, for Soldaterne, at Være udj, er dækket med plancker alt af de gamle, som var af de 

nedblæste Huuße, som kunde Være nyttelig og Vartlett omkring Siderne, som med Mortel skal blive besla-

get, Pallisaterne omkring Fortet, giør Vi Vores beste att needslaa igien hvortil Neegerne Kapper Pallisater og 

Haaber jeg att blive klar dereinde denne Uge, dertill bruges de plancker som Var Omkring de gamle Pallisa-

ter, OG hvis af de gl: Søm som kand Bruges bliver brugte, Saa ej noget skal gaae til spilde, J Byen er Hands 

Majsts Huus platt need, Hans Excellence van Plessens Huus gandske Brøstfældig, Magasinet og Cam byren 
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need. Hr H. Holmsteds Huus er ett Fag gandske ude, Kirkens Muur een stoor deel af, hvis er Beskadiget af 

Comps: Provision udviißer med Følgende Attest under No 2 til Dato er i Behold Prowision, og Søm Som hos-

følgende Beviis No 3 udviiser herhos følger Uge Raportter fra d: 17 Aug til 6 Sept Matterial Raporten for 

Aug: Maaned, 2de Extracter fra Botteleren Jørgen Hardung Willem Hollidays Barque som blev udj Store Pan-

den slaaet i stycker, Soldatesquen her Manqverer Skoe, Strømper og Schiorter om Hr Gouverneuren beha-

ger att lade dem Faae paa Deres gagie, Wi skal Snart Manqvere Kiød og Meel i Bouttleriet, Mester-Knegten 

paa Princessen begynder i denne uge att kappe Riet att Mahle, Kieldyvel af, i dett Øfrige borbl: med Re-

spect. 

 VelEdle og Velbr 

St Croix d: 9 Septr Hr Commendant og Gouwerneur 

1738 Tienst Skyldigste Tienner 

 G: H: Nissen: 

______________________________________________________________________________ 

[opslag 243] 

D’ Heer Bacher No 6 No 10. St Thomas 

Copie  d 17 7br 1738   

Mijn Heere ! 

Maij 12, h: a: hebbe de eere gehat UE laert te skrijven waar meede volijden copie van mijne van april 8 

met daar in ge slootene aller onderdanigste rapport seedet hebbe stadig sijk gelegen tot uytgang augusti 

meert. Wij hebben al hier de bedrogde tijdinge van t verongeleekken t deense shep de Eenigheijt waar 

meede volg den voor sijn Koningl Majesteet 2 sparse Pavenmannike met Wijwike seer moij em raar sijnde 

de eerste ich in Westindies gesien hebbe, dewelke ich pr geleek antrofte Krijgen met groote mogte, t spijt 

mij dat self de niet tot haande qwaem. 

Wegens die ons over gekommen ewaare Orcan d 30 Aug hebbe seelke tijdinge van St Croix, als 

inleggende uijtwijse, niet twijflende of den Opper inspecteur breeder daar over sal melden in sijne rapport. 

Alhier hennem wij weenig [opslag 244] van selfde onweer gewaelt, maar dog .. groote skaede veroorsaecht 

op de Vrugten, die op rett ston groende en sijn alhier verskejde skeepen en barqve van de Engelse 

maasteloon gear riweert. Seeders recommendere mij ..... UE gunstige affectie en met veelagtinge verblijve 

 WelEdl Heer 

deese in Carte geskreeven UE Ootmodigen diener 

alsoo den skipper Haeste Fr Moth 

_____________________________________________________________________________ 

[opslag 245] 

Till Herr Justitzraad Jacob 

Som sendis Med Skibet Williamine Gallej 

Capitein Cornelis 

Titule 

Hos Folgende Er Copia af Voris Seeniste Fremsendt med Skibet St Andreas, Føhrendes af Capitein Peder 

Jensen Giested. 

Siden dend Tid Er intet Forrefaldet Angaaende Deris Kongl: Mæjts Affairer paa St Croix fra os at Referere, 

Hvor Med Vj forbl: med Respect 

 Ph Gardelin     J: Horn     J: Schønneman     H: Linberg 

D 19de Sptbr Anno 1735 Er udbetalt Til Hr Gouvnr Moth Til udgifter for Hans Kongl: Majtts Plantagiers 

Cultior paa St Croix dend Summa dette Stædz Court: - 600 RigsDr - Vide Quitance [opslag 246] 

Anno 1736ve D 20de Februarij, VareForsamlede Opper Hovederne Velbr Hr Moth & Gardelin Tilligemed 

det Secrete Raad udj Fortresset Christiansfort Til dend Ende at Efter See Beholdningen af Hans Kongl: Majtts 

Cassa og Contanter Her udSendt for St Croix, og befandtes samme ved Opperhovedet Gardelins Aftrædelse 

dend Summa dette Stædz Court: - 1200 RDr 
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Hvor om Opperhovedet Gardelin Voris Attest Var begiærende, som ham og hermed Meddeeles. - Datum 

utsupra 

 F Moth    J: Horn     J Schønnemann     H Linberg 

____________________________________________________________________________ 

[opslag 247] Lit: D 

Copie Annotationer 

Udi Hr Gouverneur Moths Allerunderdanigste aflagde Regenskab for Inspectionen ved Hans Kongl: Majsts 

Plantagier paa Ejlandet Ste Croix, fra 15de Junii 1735, til 21de Januarii 1736. 

1735 Junii 30te 1te Post. 

For 1 tde Meel, som til Mester Knægten, at bage Brød af, skal være leveret, er til udgift bereignet 

 7 rd 1 mk. 

Men da for denne udgift ingen Qvitering, ved Hr Gouverneur Moths allerunderdanigste Regenskab, be-

findes, ej heller Attest for Meelet, af Mester Knægten som samme skal have annammet; Saa behøves med 

forderligste at indsendes, saa vel Qvitering for de anførte 7 rd 1 mk, som Attest at Meelet til Plantagiens 

Nøtte er Consumeret, førend denne Post til Udgift kand passere. 

Junii 20 2den Post. 

Siiden er anført at være [opslag 248] 

Sept indkiøbt, Neml: 

 21de 123 alen Lærret â 7 sk 15 rd 2 mk 

Nov 5te  1 Tde Meel for 6 rd         - 

Dec 2den  93⅓ skpr stoor Magis for __30 rd         - 

  Tilsammen    51 rd 2 mk 

For disse 51rd 2 mk, er ej heller nogen slags Beviiser fremlagt, uden alleene Monsr Nissens Qviteringer 

for lærredet og Provianten, Sub No 7, 9 og 10:, hvoraf man kand sees, at samme til Neegernes Klæder og 

Kaast skal være anskaffet; Thi maatte det behage Hr Gouverneur Moth, ej alleene for Udgiften at indsende 

de behørige Qviteringer, men endog at give fuldkommen Forklaring, eller med Attest beviise, at de anførte 

153 al: Lærret, 1 Tdr Meel og 93⅓ skp Magis virckelig til Hans Maits Neegeres Klæder og Kaast er Emplojere-

de. 

3die Post. 

De udj Indtægten under anførte ¾ Td Smør som til Bødker for 21rd skal være bortsoldt, findes igien paa 

Udgiften at være leveret Sept 8de til Hans Maits Plantagie for samme Summa, vide Monsr Nissens Qvitering 

No 6; Men siden ingen Consumptions Bog er holdet og altsaa ej vides hvortil samme 3 Fr Smør er forbrugt; 

Saa vil sadant til Nøje forklares, og fuldkommen beviises at det udj Hans Maits Tienniste er Consumeret. 

4de Post. 

Af General-Qvitancen No 12 under Dato 21 Januarii 1736, erfahres at den, tiid efter anden, til de paa 

Hans Maitts Plantagie da værende 5 Haandværcks Folck, udbetalte Ugentlige Gage, saaledes, til samme Da-

to, har sin Rigtighed; Men for hvis den afdøde Muurmester Claus Bolt har oppebaared, der bedrager til den 

17 Sept: 28 rd 3 mk 6 sk, findes aldeelis ingen Beviis; Hvor fore Hr Gouverneur Moth, [opslag 249] som for-

modentlig sig, med bemte Claus Boltes Qvitering for hans Annammede Gage, har, førend hand bortdøde, 

forsynet, vilde behage samme med forderligste at indsende, og derhos behørig Beviise, hvad tiid meer-

bemte Claus Bolt ved Døden er afgangen, paa det deraf kand sees at Hans Gage ræt er anført. 

Oct 27 5te Post. 

Er hans Mait Debiteret, for Dreng Martinus Fintens Kaast, som fra den 25 Junii til 17 aug, â Maanetl: 4½ 

rd skulde bedrage efter Qvitering No 8te 9 rd 

Men eftersom denne Udgift i bemte Tiid som er Syv og Een halv Uge, icke efter allernøjeste Bereigning, 

kand tildrage sig meere endsom 8 rd 2 mk 10 sk 

Saa formeged Udgived  3 mk 6 sk 

6te Post. 
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Naar fra den gandske Indtægts Summa an dette Regenskab, som er 714 rd 

Fra drages heele Udgiften __116 rd 

bliver igien 98 rd 

Deraf er ickun betalt til Hans Mait Saldo ___62 rd 

Altsaa skulde Aller Højstbemte Hands Kongl Mait endnu komme tilgode 36 rd 

Men som derimod er Haandværks Folckenes Betaling i Regenskabet befindes at være udeladt fra den 

27de Aug: til d 17de Sept: 1735; Saa vilde Hr Gouverneur Moth behage at give sin Erklæring om denne Erreur 

icke deraf har sin Oprindelse, da Claus Bolt, i saa maade, skal have oplevied den 17de Sept: liigesom [opslag 

250] i den 4de Post formeldes; Ellers er Originalerne af de Copielige Qviteringer, som til Bjlageer ved dette 

Regenskab fra No 1 til No 13 incl: er fremlagt, af Monsr Ulrich Anthonii Westken til det Kongl Chatolle leve-

ret, og skal samme blive ved Regenskabed beliggende, til Efterrætning i fornødne Tilfælde. Kiøbenhavn d: 

[opslag 251] No 1. 

____________________________________________________________________________ 

[opslag 252] Kortet (se side 118) indeholder følgende tekst: 

Friderick Holmsteds Plantagier  -  de tilforne udtagne for Fæddersen 

Jannes de Wint en Jannes Beverhout  -  Jacobi   -  Adrian van Beverhout en G: L: Carstensen 

Målestokken er angivet: 6000 Danske Fod.     Jens Friis Lüngelang??     

_____________________________________________________________________________ 

[opslag 253] Kortet (se side 119) indeholder følgende tekst: 

Prinsens Quarteer  -  Kongens Quarteer  -  Dronningens Quarteer  -  Salt River 

NB: hver Plantagie haver i Lengden 3000 Food og i Breden 2000 Food  -  Syd Salt River  -  Lijmtries Bay 

Kongevejen  -  Noorden  -  Første udhugne Linie til Landmaalingen 

I Prinsens Quarteer: 5/4 J: Robinson  -  3/2/14/15 Gouverneur Moth  -  12/13 Jan Malleville  - 1/16/17 Gh d 

Windt & J: berhout Glandison  -  32 Jacobi  -  18/19 Magerland Gerrit  -  -  30/31 Magerland d Wint  -  26/27 

J: Magens  - 39/38 Gerh: Lourens  -  21/20/28/29/37/36 Hans Excellence von Plessen diße cultiveres af hans 

Exelence  -  35/34/33/46/47/48 Castensen & Beverhout 51/50/49 Catun Landt Castensen & Beverhout  -  

44/45 jeg preodinerer Gouv. Stallen fra Spans Thoun  -  54 ? -53/52 Eduard Bili ord: eller Catunland 

I Kongens Quarteer: 24 ? - 

5/4/3/2/1/6/7/8/9/10/15/14/13/12/11/16/17/18/19/20/25/23/22/21/26/27/28/29/30/34/33/32/31 

Hans Mayts Grunder 

I Dronningens Quarteer: 6/5/4/7/8/9/18/17/16/19/20/21 Hr Holmsteds Grunde gar til hovedLinien - 

30/29/28/31/32/33/42/41/40 Hr Fedesen Grunder 30/31/42 af Abraham Boudewijn indtagen 29/28 Hartm: 

Page 32 Andijn 33 Kiøbt ubet; af mig 40 Lasior  -  2/1/11/12 Valentin  -  15 D. N. Fries  -  14/13 French  -  22 

F.M.  -  - 23 Joh: Linde Say Junior  -  24 Joh: Lindesay  -  27/26/34/35 Jan Madox  -  39 Gime French  -  39½ 

James Carmik  -  38 Bladwel  -  43 Abram Heiliger  -  37 Reis David  -  44 Anthoni Hurat?  -  44½ Sebastian 

Screten?  -  Sam: Miê 
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 [opslag 254] Lit C. mit Bejl. A: B. 

Rapporte und Briefe, von dem 

Plantage-Schreiber Westken. 

1736 

______________________ 

[opslag 255] A. 

Rapporte, und 1. Project, von 

dem Plantage-Schreiber Westken. 

von No 1. bis 4. incl: 

______________________ 

 [opslag 256] No 2. Ste Croix d: 15de Jul. 1737 

Stormægtigste Monarch 

Allernaadigste Arve Konge og Herre 

I allerdybeste underdanighed fordrister ieg mig at andrage for Deris Kongl Majtts, det efter at ieg nu paa 

2de Aar nær, sim Interims Inspecteur og Plantagie-Skriver allernaadigst har værit anbetroed De af Deis 

Kongl: Majtts paa Ejlandet St Croix beliggende Plantagier, og ieg i værende tiid haver ud-staaed store Syg-

dom etc: som diße Ejlænder medfører, Saa er herved min allerunderdanigste Bøn og paa kaldelse, at Deris 

Kongl: Majtts i Naade vilde give mig min demission her i fra, og igien Allernaadigst forunde mig Eet liidet 

stücke Brød i mit Fæderne-Land, allerhelst da nu Plantagien med Ober-Inspecteure og Plantagie Skrivere vel 

er forsiunet. Saadant Deris Kongl: Majtts som een Naadig Konge vilde ansee, og mig som den allerringeste, 

u-forskylt een Straale af Deris Kongl Majtts Naade lade Skinne paa mig. Hvilcket ieg allerunderd: forventer 

Deris Kongl: Majtts af eet Faderligt Yncksom Hierte mig Naadigen derudj vil Bøn høre.  

Ald Naade af Gud, ønskes at hviile over [opslag 257] Riiger og Lande, hvormed forbliver Næst allerdybe-

ste Submission og Venerance 

 Deris Kongl: Majtts 

 Min Allernaadigste Arve Konge og Herre 

St Croix d 15 Julj 1737 Allerunderdanigste og pligtskyldigste 

 Undersaat og ringe Tiener 

 Ulrich Anthon Westken      

_____________________________________________________________________________ 

[opslag 258] No 3. Ste Croix d: 15de Julii 1737 

Stormægtigste Monarch 

Allernaadigste 

Arve Konge og Herre 

I allerdybeste underdanighed, fordrister ieg at Referere mig til alle forregaaende indsendte Rapporter til 

Chartolet, og har Deris Kongl: Majtts nocksom deraf fornummet ved sidste afløbne de dato 20 Maij hvor 

vidt man med Deris Majtts Plantagier anranceret, og hvorledis til standen ved samme allerhøjstbmlte Plan-

tagier til dato har værit. ieg har herved ej skulde undlade efter min allerunderdanigst Pligt at hiemsende 

Copie af Correspondence Protocollen af alle de Hiemsendte Rapporter; men formedelst den Forandring 

neml: at ieg skulle til dend af Deris Kongl: Majtts allernaadigste antagene Ober-Inspecteur overleverer alle 

Deris Kongl: Majts Effecter og Rekvisiter da ieg i samme tiid var i fuld arbeide /: formedelst Skibets hastige 

Retour, med dend af mig her holdene Cassa Reigning tillige med forbemelte etc: etc: blev ej meere Tid til 

over, efter Leverantzen med aller første, alle ting allerunderdanigst blive indsendt til Chattolet, hvilchet ieg 

formoder Deris Kongl: Majtts icke U-naadig optager. ieg tager mig og herved allerunderdanigst den Frihed, 

med dybeste Ærbødighed at betacke den særdelis store Naade Blick Deris Kongl: Majtts har ladt hviile [op-

slag 259] Paa mig U-værdige, j det ieg har værit saa højt og vigtig i et Embede U-forskyld an fortroed, ieg 
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kand og vel jmellem Gud og min Samvittighed sandfærdig sige saa vidt det een Nidkier Undersaat efter 

dend Eed ieg har Svoret, og dend pligt ieg er skyldig, af yderste Magt efter min Evne ald skade har afværget, 

som Interesen kunde være til Præjudice, og forhindret. ieg har og vel snublet, saa vel som de forrige ud-

sendte Inspecteurer. Dog har ieg seet Deris Kongl: Majts har beviist Naade, og efter givet ald feil og skrøbe-

lighed. Da ieg dog ej har Negliseret noget ved det mig anfortroede, thi det er der alt videre end ieg som een 

Fremmed, ej har nøjagtig Observeret, i hvad stand Specialiter eenhver post befandt sig, og nu mine Fiender 

vaagner for at undertrykke mig, Beder ieg allerunderdanigst at nyde den Naade og røre ved Deris Majtts: 

Søns Kiortel. Disuden er det og nock allerunderdanigst Deris Kongl: Majtts forrestillet i hvor slett en tilstand 

alle ting sig efter Inspecteurem Sahl: La Fosse sig befandtis, og saaledes efter hannem til mig overleveret. 

hvor for ieg alleniste vil udbede mig dend Naade, at Deris Kongl Majtts ej vilde Reflectere paa mine Fienders 

Forestillinger. jeg tager mig og herved andledning st forrestille Deris Kongl: Majtts Ober Inspecteuren og In-

terims Scheffen her paa Ejlandet /: som er min Fiende, og altiid har søgt at chicanere mig formedelst, hand 

ej i Deris Kongl: Majtts Tieniste forblev, og ieg ej vilde see igiennem Fingerne med ham :/ er jn tüme gode 

Venner. ieg skulde ej heller forbi gaae at Recommandere Deris Kongl: Majtts /: Plantagierne til nytte :/ 

Gouvernementets Decision for de i tiiden paa kommende Consequencer. næst allerdybeste Submission og 

Venerance forbl: ieg. 

 Deris Kongl: Majtts 

 Min Allernaadigste Arve Konge og Herre 

St Croix d 15 Julij Allerunderdanigste og Pligtskyldigste 

1737 under saatt og ringe tiener 

 Ulrich Anthon Westken 

_____________________________________________________________________________ 

[opslag 260] No 4.  Mit Bejl: Lit. a 

Alleruntherthänigst 

Project 

Wie Ihro Königl: Majestten Plantagien Auf dem Ejland St Croix nach meiner gerningen Düncken, möglich-

ster Weiße könte im Stande gebracht werden, wie auch das Land an sich selbst imgleichen könte Floriren. 

1) Wolte es allergnädigst belieben Ihro Königl: Maj eine wohl wingerichtede, und höchstnöthige Instruc-

tion zu formiren laßen, welches ist daß Fundament, wo alles von Dependiret. 

2) Wo es Ihro Königl: Majtts allergnädigsten Intention ist selbige von mir ausgelegte 34 Plantagien zu Cul-

tiviren so unter sehe ich mir hindurch solches zu divertioniren, weilen selbige nicht von einer Bonite auch 

nicht alle gleich reich von Zimmer sind sondern nur 8 a 10 so recht werth sind mit force Anzugreifen wie 

wie zu sehen ist, aus der hin bejfolgenden abzeichnung über Ihro Majesteten Plantagien under No 1. 2. 3. 4. 

5. 6. 7. 8. 9. 10 doch aber so Accurat nicht hier kan ausgeleget werden, sondern am Ohrt bestens kan Ob-

serviret werden. 

3) Von obie gemelte 8 oder 10 Planagien müsten 4re so ausgeleget werden für Sucker, daß selbige von 

einer darzu gehörigen Mühle. [opslag 261] Und Koch Haus könte Dirigiret werden 2 a 3 Baum-Wolle, 2 für 

Ingefehr, und Eine vor Indigo so dazu sehr beqvem ist. 

4) Müste nothwendig gemelte Plantagien, mit gute dazu gehörige Maister Knechten /: die den Function 

wor zu sie berufen werden gut verstehen versehen werden, auf daß, nicht die so sich bej Proben invitiren 

laßen, die Zeit bej halbe Jahren ind mehr hin trainiren wie öffers geschicht, und deßhalben zu keine Per-

fection komt 

5) Wäre es nöthig die Plantagien, selbsten mit gehörige Slaven zu fourniren, weile die so ankommen und 

verkauft werden, nichts den Aussehns ist, ja gar von St Thomas nach St Croix viele werden geschicht, und 

verkauft sind, von St Jeans übergebliebene Rebellers, das gewiße Hern in der Zeit Leiden spühren wird. 

6) Solte sehr dienlig sejn für Ihro Konigl. Majtts Plantagien, eine Partej Junge Knaben von 14. 15 bis 20 

Jahr zu übersenden, weil hier doch viel sind die das Land mehr zu Last, als zum Nutzen ist, und da höchst 

nöthig und dienlig erstl: weil die beßer die Kranckheiten so da fallen aus sehen können 2ten das sie bej gele-
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genheit die Provession /: neml: die Pflantzung lernen, wo bej sie 7 Jahre in der Lehre Stehen bej ihren vor-

gesetzten Meister Knecht, und solte man den, in der Zeit nicht unter ein ste Starcke und fremde Nation /: 

als das Ejland wegen deßen größe ausfordert :/ zu leben kommen. Den so sind die Englische und andere Ej-

länder zur wollkommenheit gebracht. 

7) Zu ihren Unterhaltung, welches nur ein wenig betrift, Solte ½  Saltz Fleisch, Parraren oder aus man-

gel deßen 1  Brodt pro Persohna, und sonsten von den grünen gemüß, /: welches alles beßer bej der In-

structions einrichtung könte Observiret werden :/ nu da doch die Plantagie mit solchen floriret gegeben 

werden, vom Kleider ist nach Landes gebrauch 2 Paar grobe hembder og und dto Hosen ein blaue gestreibt 

hembd und hoßen für Sontags Kleider. 

8) Handwerks Leute sind nicht nöthige hinzuschicken, weil nur das Land da durchgeschwächet wird, den 

die Leute so bej Jahren sind, können die Krankheiten nicht ausstehen und außer dehm gerne durch ihre 

ausgestandenen Krankheit untuchtig, zu ihren Arbeidt. 

Es findet sich viele arme einmeimische die von andern Ajländer kommen arbeit zu suchen [opslag 262] 

Den das Englische Folck ist Zahlreich da, und mus das Land von selbige endlich Etabiliret werden, und ist 

mir bekandt das die leute einer, mehr thut in einen Tag, als unser einer in  Dagen, Sie sind so excerciret das 

ein jeder vor sich 2 a 3 Prosessionen verstehet als Zimmer Handverck. Smiede und Mauer handverck etc: 

solte den folglich beßer sejn die arme Leute da zu halten, den leu stunde OUmkosting zu haben. 

9) Wan nun selbige 8 oder 10 von mir alleruntherthänigst Projectirt Plantagien ausgeeget sind, bleiben 

24 oder 26 zurück so durch gut und wohl eingerichtede Conditions könte (Tom plads) verkauft werden, 

erstlich müste aber das holtz so hier und da in selbigen Plantagien von den Englischen Holtz-Räübern umb-

gehauen und nachgehends von mir Confisqviret ist, ausgebracht werden, wir auch einige von den besten 

Bäumen so da stehen als da ist 2 a 3 Sorten Canehl, Mastix, Fustick, Massennillie, Weisen Ceder etc: vom 

gemelten Holtz ist wohl 2 a 300 Bäüme, so auf der Erde liegen und meisten Theils verfertiget und verar-

beidt sind, und solte wohl am Besten sejn nach Hauße zu führen. 

________________ 

Des Landes Poupoulirung angehende so ist solches bej dato fugende anstalten schwer zu erlangen, wel-

ches ist höchst zu beklagen daß ein so schönes Land aus mangel guter Conditionen mit dem Etabliment so 

lang trainiren soll, und folget meine, nachricht alleruntherthanigst hierbej  

1, Prætendiret die Englische Nation, ein eigenen Gouverneuren zu haben, und duncken sich nicht ver-

gnüget zu sejn mit einer der Interin Scheff Land Foged und Bejfogd zu gleich ist 

2, Reglements und Ordonance wor nach sie sich richten können, welches nicht weniger als eine große 

Confusion bis dato verursachet hat und umb solches wieder in Ordnung zu bringen müßen sie warten bis 

des Gouverneuren Ankunft so alle Jahr 3 a 4 mahl geschicht. 

3, Berufen sie sich auf, daß die Conditiones so ihnen Commuciret sind bej ihrer ankunft nicht gehalten 

werden, neml: das sie frej solten sejn in 7 Jahr für Recognition Gelder von Slaven, die sie an sich kaufen und 

musten nun 4 rDr Pr Haubt bezahlen, so auch vor das wenige Zimmer so sie mit großer mühe von ihre Plan-

tagien abführen, und zur aüserste noth umb lebens Mittel zu erlangen, verkaufen und davon väg Geld mü-

ßen welegen. 

4, Beklagen sie sich sehr, da sie im geringsten keine Assistence haben, besonderlig wan Dürre Zeiten in-

fallen, leiden sie solche Noth für [opslag 263] Victualien das ihre Slaven deswegen müßen für hunger Crepi-

ren, wie gesehen ist bej meiner Zeit daß ein armer Mand 4 Slaven bej solcher Occasion verlohren hat, jn-

deßen Sie erwarteten das daß Gouvernement ihnen solte behülflich gewesen sejn, einige Victualien zu Cre-

ditiren 

5, Haben sie alle einstimig verlangt, das doch ein Priester und Kirche möchte für Sie angeschaft werden, 

woe zu Sie nach ihren geringen Vermögen gerne wolten etwas Contribuiren bis das Sie endlich ein mahl mit 

der hülfe Gottes könte im stande kommen, und es alles wiederumb erlegen, den Sie klagen: daß Sie wies 

Veich leben. Ihre Kinder so 2 - 3 Jahr alt ist, sind nicht getauft, einige von ihnen leben so hin außer der von 

Gott verordnet Ehe Stand, aus Mangel eines Englischen Predigers so solches zu beklagen ist. 
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6, Stehen die wenige Familien so 50 oder 60 sind in Bedenckung umb wieder weg zu ziehen, den ers-

tlich. Sagen sie, wie sind hier auf ein wüstes und ödes Land, wir haben keine Sufficante Protection so das 

wir nicht allein hier Kranckheiten Mangel und Noth müßen leiden, sondern auch für unseren eigenen Sla-

ven mit dem Leben in die hände gehen, Schlechte Plantagien kriegen wir hier, theuer müßen wir sie Bezah-

len und wenn ein mahl die bezahlungs Terminen aus ist befürchten wir daß uns daß wenige was wir hier ge-

bracht haben von uns genommen wird, Den 2 Jahr müßen wir Arbeiten in dem Wilden Busch und daß 3 

Jahr erwarten ob der Liebe Gott wil was geben, unsere auf genommene Schuld für Victualien zu bezahlen. 

7, Van dießes alles was gemelt ist würde vorgebauet nemlich die Considerable und schlechte Plantagien 

weggegeben, in der Stelle Aberg Kop und Grund Schat aufgeleget würde, weiter: ein Engelischen Prediger 

und Kirche da angeschaft, im Noth und Mangels Zeit assistence gegeben, so solte St Croix bald im guten 

und erwünschten Flor kommen. sonst bleibts da bej. 

 Allerunthertähnigst von Ulrich A: Westken. 

____________________________________________________________________________ 

[opslag 264] Tom [opslag 265] B. 

Briefe, von den Plantage-Schreiber 

Westken, 

sub No 1 und 2. 

[opslag 267] No 2 Lit a. 

Allerunderdanigst Rapport 

Siden sidste mine 2de af 23 aug og 20 8br Allerunderdanigst afsendte Rapporter, hvor af Deris Kongl: 

Majtts om Plantagiens tilstand, med videre af jndholdende nock er beretted har det værits; formedelst 

dend langvarige tøreke, een megen slett tiid ej allene for Blancke; men end og for Neegere i særdelished, j 

det man icke har kunde erlange saa megen Provision, som til det Nødtørftige Livs Ophold har værit benødi-

get. 1 tønde Mehl har kostet 12 rdl: 1 tønde Kiød do. 1  Smør 3 mk saa om vj icke havde St Thomas til Assi-

stence havde vj matte Creperet een og een hver. Paa diße her omligende Ejlænder har samme Elendighed 

værit; men end større, thj Neegerne har af Mangel paa Kost, benøttiget sig af Beester saa som Køer, Heste 

etc: og Statueres her af gamle Folck, aldrig at have levet saa tør een tiid tilforn. 

Nogle af de her boende fattige Famillier har derover misted 3 - 4 à 6 Slaver. [opslag 267] 

Og som det nu har behaget demd Allmægtigste Gud efter Bøn og paa kaldelse at give os nogen Reign /: 

thj det reignes icke her at faae reign uden det skeer, hver uge eller det højeste hver Maaned formedelst 

Soelens Penitrante heede, der bort tærrer alt hvad som er planted og maa saa plante paa nye igien :/ har 

ieg i agt tagen tiiden at plante dend 2den Ladning med Sucker, saa der er en af Plantzon til streckl: nock af 

den Sort for alle Deris Majtts Plantagier Skulde ieg efter følge de andere MHrr her, som kappes om hvo der 

skal blive først med at sende Effecter fra Plantagien hiem maatte ieg kiøbe 1 stor seel for Plantzon endnu 

Over alt kunde ieg om det ej skulde blive U-naadig optagen, sende 1 Tønde hiem til een prøve, førendnogen 

anden for det øvrige skal min Viglance efter min allerunderdanigste pligt ej mangle thj; de forrige ombmlte 

Conjunct: har holt mig i frygt, at løbe saa den Risico neml at plante mere Sicker for det første som ved an-

dere allerede er proberet. Saa snart den plantede Neeger kost er god at høste, /: som tillige med alt det 

som er planted, hvilcket alt staar i een Ønskel: Flor :/ Skal samme Grund giøres reen, og af dend forrige be-

mlte Plantzon gandske beplantis. Saa er og nu eet skiøne stor Mage zin Huuß, /: foruden Vaan Huußet :/ 

færdig hvorudj forrige bemlte Kost tillige med alle Plantagie Materialier vel kand Conserveres. Gouv: Moth 

lod mig og saa vide at det allernaadigst havde behaget Deris Majtts om Handvercks Folckene ej til Deris 

Majtts tieniste var fornøden; skulde man emplojere dem i andre behøvendes tieniste, jcke desto mindre har 

ieg givet dem tilstreckl: Arbeide for sig, som sees af oven bemlte foruden hvad de endnu værker paa det 3die 

Huus, ieg maa tilstaa at een Engelsk Tømmer-Mand, kand værcke meere her, end 2de af voris Ud-sendte, 

saa ieg allerunderdanigst fordrister mig til at Refuschere de i min første allerunderdan: hiemsendte Rap-

port, der i bemelte Handværker, thj man kand have det her langt billigere, og af alle Sorter. Gouv: Moth har 
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til mig overleveret Land- eller Kiøde Brevene paa Deris Kongl: Majtts Plantagier som er saledes i dend af mig 

allerunderdanigste her holdene Protocoll indført som af efterfølgende sees. [opslag 268] 

Neml: fra No 1 til 15 inclusive som alle ere eenslydende til Deris Majtts, No 16 og 17 er lige lydende, men 

for min Allernaadigste Dronning; fra No 18ten til 23 er for Deris Majtts og fra 24 til 27 for Hendis Majtts fra No 

28 til 30 er for Deris Majtts og fra 33 til 34 for hendes Majtts. De mellem kommende Neml: 31 og 32 er end-

nu icke tagen formedelst det stæd hvor de skulde værit tagen som er syden paa Landet er ickun slett, og 

icke beqvem til nogen gode Plantagier hvor for ieg har Refuseret dem, og gaaet Norden Hoved Linien, hvilc-

ke saa snart de bliver udmaalet, skal ieg tage Land-Breve derpaa, de allerede Mentionerte skal med første 

Fransk Skibs Retour her i fra, og mueligen de 2de No 31 og 32, følge. Saa hvor ieg nu værker, begriber ieg er 

haa Hindes Majtts Plantaj, dog der vil naar Tarraided bliver Aabned 2 og 2 Plantagier paa hver side af Møl-

len komme til at lige, hvilcke ej forstaaes meere end een Plantagie. Jeg har ellers forstaaed at nogle allerun-

derdanigst har beretted Deris Majtts hvor ledis man saa dant eet Værck paa det Menagerligste kunde an-

legge, men kand ieg forsickere, naar ieg allerunderdanigst maae tage mig den frihed at tale af Experience 

kand ieg vel med sandhed sige, dend Persohn virckelig har staaed paa St Thomas og seet St Croix for sig 

hvor efter hand da har giort sin bereigning, om saadant til stor bekostning at insentarisere, hvilcket giver 

mig andledning og, efter min allerunderdanigste pligt nu da min Experience det udfordrer, lidet at tale om 

samme Materie, hvorledes det sig med eer saa stort Værcks i stand settelse, paa beste og Menagerligste 

Maade kand erlanges. 

I stæden for, at der bruges til een Sucker Plantagie 80 Capable Slaver paa St Thomas kand 4re Plantag: af 

do her paa St Croix dirigers formedelst den skiønne flagte her er, og biergne over alt paa St Thomas. lignelse 

viis talt som runde taarn, saa kand ej heller Vind Møller være paa de jøje Bierge der, men kand bruges her, 

og spares 1 stor deel Beester, og naar stubberne med røderne er forraadedet her, kand man benøtte sig af 

een Plov, hvilcket Menagerer Slaver og Materialier. Dersom det allernaadigst maatte behage Deris Kongl: 

Majtts fleere unge Menisker fra 12 til 16 Aar er de beste under denne Clima, at udsende skulde det være 

meget tienl: saa som ieg nock veed at der er mange, naar de intet har at tage sig fore, falder de til liderlig-

hed og er landet meere til last een til Glæde, mens ved os her, heel tienl: til Under Mesterknegter og have 

Føden og Klæden derfore, til een gang de selv kand tiene der brød, som een anden Mesteknegt, og lever 

man da ickei tiiden, under saa stærk een fremmed Nation. [opslag 269] 

Jeg har, angaaende de i forrige ombemelte Rapporter, der i bemelte Forstück saa vel som ander Tøm-

mer haft een stor fortræd, saa som ieg har seet for skarpt paa fingerne, medde Skov-Tyve som sig her i 

Grundene opholder har de ej heller sparet mig med at holde eet waaget Øje over mi. til at berøve mig livet 

Eengang som ieg ved Grundenes tilsiun kom ridendes, attraperede ieg een 5 á 6 Boller /: foruden hvad ieg 

til forn haver betraget og Confisqveret som sees af forrige nemelte Rapporter :/ med Karrer og Tømmer, 

hvilchet da ieg havde borttaget det, kom Hoved Mændene der til, efter mig, og forfuldte mig saa ieg maatte 

tage Flugten, og tacke Gud for Livets reddelse, saa dann og fleere Attaquer har ieg nok udstaaed, thj det er 

snart at regne for det slemste Røver Næst, den veje ud paa landet, jeg har een og anden gang besværet mig 

derover for Interims Scheff Gregers H: Nissen her ved Forted men ickun faaet slett trøst, saa som om ieg vil-

de btale Vagten for det, skulde de være følgagtig og iemedens den tiid holde dem Kost Fri, ieg vil ej videre 

melde om samme Materie thj den er for difficil meere at røde ved, men vil ickun her til sluttning, melde om 

een Dubiøsere. Da ieg den 3die Decbr var arriveret med forhen bemelte Ladning Sucker befanted sig nogle 

Neegere at være Maron, eller desertirt hvor paa ieg mig strax ind til Byen begav, i formeening at finde dem 

blant Compagniets Neegere hvis Huuße staar under Forted, hvor ieg og fan teen af dem, men i midlertiid 

ieg examinerede samme Neegere om den anden, kom forrige Bemelte Interims Scheff med Vagten, og 

pludselig lod mig støde der i fra, og Neegern fra kom mig ja gar til slutningen lod mig føre i Arrest i Fortets 

Cortogal, under dragende Gevehr, hvilcket hand kaldede Civil arrest, ieg var strax betænckt paa at give 

Gouvernementet det til kiende men kunde ingen lejlighed faaes til St Thomas, da ieg var kommen ud af min 

Arrest gick ieg til St Thomas og leverede in Act eller Reqvisite til Gouvernementet hvor udj ieg begierede As-

sistence af Fiscallens til tale til ham Neml: Nissen, for saa vidt Deris Kongl: Majtts Interesse og videre hvad 
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ieg havde at erindre der imod, men ieg fick hverken Documentet eller scar til bage, uden in particulair, blev 

hen viist til landsLov og Ræt, og efterdj ieg saae, det ickun var giort for at Trainere tiiden hen med chicaner 

og under haanden blev søgt for at faaet eet forliig, har ieg for min persohn ej vildet Sydsens Ondskab regi-

nere over mig længere og Sagen for saa vidt ieg var affronteret Paa min Persohn forligt, thj; Gouv: Moth har 

værit i lang tiid, til og fra meget syg, saa Anstalterne her har ickun værit slette. Dog maae ieg reent udsige 

hvad mig paa Hiertet trykke, at ieg ej seer, efter min allerunderdanigste pligt, med saadan Jver og forsæt 

som ieg burde, at tiene min allernaadigste Konge, Om salle bemelte Interioms Scheff i dend tieniste længer 

skal forblive eller det maatte behage Deris Majtts at give mig meere Pouveur her. Om det er af en Jalousie, 

over min tieniste, vil ieg lade staae ved sit værd. Thj for drister ieg mig samme allerund: for Deris Majtts at 

andrage [opslag 270] I saa Maader icke kan maintinere tienisten paa dend maade længere. Fra Anticho har 

mand ved Continuation i lang tiidhaft denne Efterretning at Neegerne der Rebellerer imod de Blancke, 

hvilcket icke er kommen til nogen Stilstand endnu, og skal udj samme Ruptour være imod een 3 a 400 Nee-

gere brændt hængt etc: Montserat eet Ejland strax derved, er heele Byen af brændt som af saadane Nee-

gere og skulde være begyndt, for at bemægtige sig det. Jeg forbl: med aller dybeste Submission og Vene-

rance. 

 Eders Kongl: Majtts. 

 Min allernaadigste Arve Herre og Konges 

St Croix d 18 decbr Allerunderdanigste og pligtskyldigste 

1736 underdan og Tiener 

 Ulrich Anthon Westken 

____________________________________________________________________________ 

[opslag 270] No 4 Lit. b. 

Allerunderdanigst Rapport 

Af min forrige Allerunderdanigste indsendte Rapporter, tvivler ieg paa Deres Majtts har erlanget noget til 

Efterretning om Plantagiernes tilstand; thj som Spargement gaar her, skal Skibene hvormed de følgede væ-

re for-ulykkede, dog paa det ej skal mangle efter min allerunderdanigste pligt at Relatere følger her Copie af 

sidste, og vil ieg kortelig inberette ved denne hastige lejlighed over Holland, hvorledis tilstanden ved Deris 

Kongl: Majtts Plantagie nu omstunder er. 

Nu er Deris Majtts Plantagie, ved een god reign i saadane en Ønskel: tilstand, som ieg endnu icke har 

seet den, thj alle ting som er planted staar saa grønt og vel, at det er een Glæde. ieg trænger ickun til fleere 

Sclaver saa skulde det icke Manquere, med at opnaae een Ønskel: og fuldkommen Interesse, thj ieg seer ej 

andet end dagl: ud-gift, og ingen Integt endnu, i de første 2 aar at bekomme med mindre det allernaadigst 

maatte behage Deris Majtts een større Antal af slaver der til at Deponere, og kunde vel Interesen da ind-

hente, det derpaa anvente, ved Guds velsignelse. [opslag 271] Jeg har giort een Begiering til Gouverne-

mentet, for at faae nogle Contanter til at Maintinere Deris Majtts Ordinære og daglig ud-gift med .... ej kun-

de erholdes, formedelst dend Knape penge tiid her er, og det Danske Skibs retrahering. Men paa det at De-

ris Majtts Høje Interesse og daglige Ud-gift allerunderdanigst kand blive mainteneret og efterlevet, har ieg 

ej vilde lade Mangele med Gouv: Moth derom, mig at raadføre, som efter min forespørsel, og blev af sam-

me Sentiment, hvilcken jndhold, ieg med faae Ord vil melde Saa som der i Hands Kongl Majtts Grunde eller 

Plantagier /: ved min til trædelse af Højstbemlt Plantag :/ blev forefunden Een deel om fældede Træer af 

det saa kaldede Forstmark (mark-tegn), hvilcket ieg Confisqverede fra de i Grunden :/ sig deri opholdenes 

træ tyve, da paa det ej hands Kongl Majtts Høje Interesse skal lide derved, siunes mig det er bedre at giøre 

det i penge, som ellers maatte lige og raadne, brænde eller stiæles bort. Af de forrige bemelte, som ieg har 

haft prøver af, hvilcket og Gouv: Moth har bifallend, samme for Deris Majtts Interesse at være tienl:. Nuu er 

Magisen høsted, og i Huus og haver ieg i mod alles formodning giort 300 og nogle Skiepper, hvilcket reignes 

saa her 1 Macut at være een Skieppe. Det ombemelte Mølle Redskab /: om Rapport: ellers er arriveret, om-

bedes allerunderdanigst, at lade beroe, thi det er for tillig, og alt saa bliver een U-nødig Om Kostning giort 

til en vel som paa det her allerede værende Sucker Redskab er giort, men Krud Hagel og Lood, tillige ned 
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gode Gevehr, fordrister ieg mig allerund: at er indere, om. Nu er det Gud være livet kommen til een Endelig 

roelighed, med Rebellionen i Anticho. ieg kand ej meere erjndere allerunderdanigst at Relatere men For-

pligter mig til min Død. 

Og forbliver med allerdybeste Submission 

 Eders Kongl. Majtts 

 Min Allernaadigste Arve Herre og Konge 

St Croix d 20 Maij 1737 Allerunderdanigste og Troepligtskyldigste 

 Underdan og 

 Nidkier tiener 

  Ulrich Westken 

 

[opslag 272] 

P: S: ieg har allerunderdanigst fordristed mig til at give Plantagien sit Navn, til nærmere allernaadigst appro-

bation, hvad Plantagien efter forregaaende allerunderdanigste Rapporter melder, neml: hvad Navne Deris 

Kongl Majtts /: efter Praxis Højstbemelte Plantagie vil honnorere :/ dend man hver i sær med, og kalder 

denne, saa som det er eet smukt lidet Bierg ad interim, Christians Berg Plantagie. 

___________________________________________________________________________ 

No 1.      Mit Bejl: sub lit. a. & b. 

Velædle og Velbr 

Hr Justitz raad Jacobi 

Intet skulde være mig kierer, end diße faae Linier maatte finde min Højtærede Hr Justitzraad ved een 

Ønskelig tilstand med Helßen og Helbred. Jeg kand ej dend Grund gode Gud fultacke for livet hidindtil; men 

Helsen vil icke vel Correspondere med denne Clima. Dog ieg tacker min Gud som hidindtil har givt kræfter 

til at udstaae alt dette. Hvad icke det plager eet Menniske her, indvortes findes der dog dem som kand 

giøre det ud-vortis nemlig Fiender og seer Velædle Hr Justitzraad nock hvor ieg sigter naar De vil Læße Co-

pie Rapporten, samme Persohn har værit saa Malicieux af een Jalusie over mig, at hand ej har vist det Onde 

hand vilde giøre mig, hvilcket hand ej har kunde ud-retted noget med, førend hand i Compagniets tieniste 

kom, dog har det ej værit videre end chicaner, hand har kunde formaaet Except dend tiid hand fick lejlighed 

at sætte mig i arrest, for een saa ringe forseelse hvilcket om Velædle Hr Justitzraad behager at informere 

sig der om hos forrige Gouv: Gardelin, om samme kand med arrest bebyrdes, som ej har forseet sig meere 

end hvad min Allerund: Rapport indeholder neml: ieg skulde have /: førend ieg vilde gaae i Neeger Huuse 

og disentere :/ aflagt min [opslag 273] Compliment, og det var end da min Neegereindes Huus men fordj 

det stod i blant Compagniets tog hand der af Reflexion. Jeg vil ej indføre for tiidens korthed og vitløftighed 

skyld, hvad Criminelt hand begick i samme Rouptour men vil ieg ickun lade mig forlyde, at Gouv: Moth var 

ham een stor Patron i dend Sag, som ieg dis uden formeener hand er :/ thj da ieg alligerede saa stærckt ved 

Argumenter i min Act som kom til Gouvernemt: blev det der understucket og i Søvn düßet, saa ieg fick hver-

ken svar eller andet, men blev idelig under haanden Arbeidet til Forliig. ieg kand ej videre melde om samme 

Materie for den Rudité skulde føde een forargelse hos mig, Men ieg vil i dets Recommandere det, til mit 

Højtærede Hr Justitzraads Consideration hvad Velædle Hr Justitzraad der ved vil giøre er ieg fornøiet, thj ieg 

haver ingen næst min Gud at sætte min tillid til, udeen Dem. Monsr Horn er ald for intuneret at omgaaes 

med dis uden seer ieg siellen St Thomas, hand bilder sig meere ind, end Gouv: om det er for dend Caracter 

Hands Majtts har givet ham i Qvitancen for det Kongl: reignskab, hand hold efter hands Sahl: Broder, som er 

Commandant vil ieg lade staae ved sit værd, ellers er der idelig een tvistighed i mellem ham og Gouv: Moth 

og ingen tiid god forstaaelse imellem dem, thj hands Ambition er for stor. Een post har ieg forneml: at erjn-

dre som ieg paa det ydmygste vil insinuere Til Deris videre Betænckende. Som ieg seer min Natur icke kand 

beqvemme sig at leve i eet saa sygt Land, og ieg ej bedere erindrer end Velædle Hr Justitzraad lod sig for ly-

de, om ieg icke havde lyst, at være her Længere, skulde ieg ickun Referere Dem det, og saa blive derfra end-

lediget. Saa er det og min indstændige Bøn og Begierende til Velædle Hr Justitzraad De mig til underretning 
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derom 1 paar Ord vilde meddeele, hvor efter ieg tiiden kand i agt tage, allerunderdanigst Hands Majtts om 

min Demission at Referere; thj det er min fulde Dessein at Resignere. Jeg har meld efter min skyldighed i de 

breve som hvergang med Rapporterne er af gaaed, om adskillige ting, Plantag: Oecono etc: men mueligen 

ingen af dem er tilhænde kommen. Jeg forblir næst ald velstands Erønsk ning, og mig i det øvrige i Deris 

Gunstige Affection Recomanderer. som er 

 Velædle og Velbaarne 

 Hr Justitzraad 

St Croix d 20 Maij Tienstærbødigste Tiener 

1737 Til min Død 

 Ulrich A Westken 

P. S: Indlagde ombede, at lade Levere. ieg maatte gaa til St Thomas for at Expidere Brevne, og Glemt det 

rette Signet, men denne Devise fører een Mand paa een Hestog er dette meld for tiiden vanskl: skyld, til 

tienstl: Efterretning her med Gud befahl: 

[opslag 274] 

Velædle og Velbr 

Hr Georg Christian Jacobi 

Hands Kongl: Majtts Justitzraad 

og Casserer ved det Kongl: Chatoll 

a 

 Kiøbenhafn 

_________________________________________________________________________________ 

No 2. Edler und Wohl gebohrner 

Insonders HöchstzuEhrender Hr 

und Wohl Gönner 

Die weil meine geringe Kräfte, so durchs Täglige Fieber entstehet, mir nicht hat zu laßen wollen meine 

unterthänige aufwartung zu thun, und außer dem noch nicht Restituiret bin, So nehme ich mir die Frejheit, 

dieße wenige Seilen zu insinuiren; Veilen mir nichts mehr aufs Hertze liegt, und lieber sehen wolte; den 

meine Sachen möchten eine erwünschte Ende erlangen, und ich deßwegen nach letztern Ordre heute 

nachm Pallai kommen solte, wie wohl ich im geringsten nicht zweifele MHochgeEhrter, selbiges hat laßen 

sich angelegen sejn, So bitte und flehe ich das MHochgeEhrter Hr, die gegen mir unverschulte und bewiese-

ne Liebe nicht wolte laßen er kalten, sondern mir in Ihro Affection eingeschloßen halten, unddie Sachen so 

ich nach DHern gütige Abrede solte aufschreiben bis förderlicher Expedition ausbitte ich mir zu schicken. 

Ich lebe ind weis nicht wie: Keine Subsistence habe ich in meine Kranckheit, in die gröste pouperte liege 

ich, und werde alle Tage von Creditoren geängsted, in allem dießen aber getröste ich mich meines Höchst-

gütigen Hern weil ich nichst Gott in diese kümmerlichen Zeiten kein eintziger in dießer Welt habe, mich zu 

getrösten dend MHochgeEhrtesten Hern, der Herr soll mein Zeuge sejn in allem diesen was ich leijde, in den 

was meine Feinde wieder mich üben und wird richten zwischen mir und Ihnen. jch wolte mir wohl die Gna-

de ausbitten, einige Thl: zur Subsitence weil ich aber [opslag 275] So öfters MHochgeEhrten Hern deßwegen 

incomodiret habe und außer dem nach ein Schuld bin, Schäme ich mir fast mehr selbiges zu verlangen, ins 

übrige Recommandire ich mich in DHErns erbarmende gütte und gunstige Affection. Schließlich verbleibe 

mit aller wunsh von reichlichen Seegen Gottes und verfarre mit Submission 

 Edler und Wohlgebohrner 

Copenhagen d 6 Decbr Insonders HöchstzuEhrender Her 

1738 Aller Demütigster Diener 

 Ulrich A: Westken 

[opslag 276] 

Monsieur 

Monsr Backer 
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Königlicher Buchhalter 

a 

 des Königlichen Pallais 

_________________________________________________________________________________ 

[opslag 277] Tom [opslag 278] 

Lit: A. 

Rapporte, von dem Gouver- 

neur Moth, von No 1 bis 3 incl. 

[opslag 279] 

No 1. Mit Bejl: Lit: A. 

Stormægtigste Monarch 

Allernaadigste Arve Herre og Konge ! 

Allernaadigst Rapporteres, efter allernaadigste Befalning ved Hr Justits-Raad Jacobi er alle Hans Maje-

steets Sager, Neegere og andet som forrige Material Skriver Nissen var anfortroet under hænder, d: 23de 

Janv: overleveret til dend allernaadigst antagne Plantagie skriver Westken, tillige alle de pampierer og Do-

cumenter som var under min bevaring, hvorpaa ieg allerunderdanigst sender Specification og Inventarium 

med Plantagie skriver Westkens Qvitance derpaa in Copia. Videre har ieg ladet ham overlevere Hans Kongl: 

Majtts Thee, samt Auctionerne over de efter sal: La Fosses Død solte Effecter Hans Majesteet Tilhørende, 

[opslag 280] Hvilche penge nu for Kort Tiid forfalden af Westken indfordres. 

Videre Rapporteres allerunderdanigst at d: 10 Martij er Plantagie skriveren andviist alle deres Kongl: Ma-

jesteet 34 plantagier hos hver andre beliggende omtrendt midt i sucher grundene og efter mit og alles 

tyche Kiernen af heele Landet, Cultiveringen skal hastes med all magt at fortsettes med de Slaver som nu 

haves indtill allernaadigst befalning og anstalt giøres til fleeres indkiøb eller anskaffelse. 

Jeg lever med allerunderdanigste Soumission 

 Min 

 Allernaadigste Arve 

St Thomas Herre og Konges 

d: 14de April 1736 allerunderdanigste tiennere 

 og Arve undersaat 

 Fr Moth 

[opslag 281] 

Allerunderdanigst 

Rapport til 

Hands Kongl: Majtt 

_____________________________________________________________________________ 

[opslag 282]  Lit A. 

Anno 1736 d: 23de Janvarij Comparerede ieg Assistent Lorentz Nissen efter Velbaarne Hr Gouverneur Fri-

derich Moths ordre udj Hands Kongl: Majtts Huus her paa Ejlandet St Croix for at lade overlevere Hans Kongl: 

Majtts Inventarium bestaaende udj Slaver og Effecter fra forrige Material Skriver Sr Gregers Høg Nissen til 

den af Hands Kongl: Majtts udsente Plantagie Skriver Sr Uldrich Anthoni Westchen, udj overværelße af 

Hands Kongl: Majtts Tømmermænd Hans Jørgen Hejn og Niels Wiinberg, og er da følgende. 

 Neger Mænd 

1. Jacob Bomba 

2. Sassu 

3. Apia 

4. Friderich 

5. Acoco 

6. Bruto 
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7. Ussu 

8. Quody [opslag 283] 

9. Groot Munny 

10. Apecca 

11. Rescy 

12. Businbra 

 Neegerinder 

13. Casinda 

14. Sescy 

15. Sara.   Poch Saas 

16. Cathrina 

17. Phijba 

18. Adumbe 

19. Affra 

 Neger Drenge 

20. Christian 

21. Monnej 

22. Klejn 

 Neeger Piger 

23. Bety 

24. Sufphijna 

25. Annica 

 

8te Sucker Kiedler 

4 Disteleer Kiedler med tilhørende Kapper og Krohner 

8te Sucker Skeeder 

8te Skum Skeeder 

4 fylde Bæchener eller Drag Bacher 

4 Cassave Rasper 

4 Cassave Panner 

4 Disteleer Slanger 

6 Metal Mutters 

En stoer Eege Kiste med Jern Baand beslagen hvorudj et Apotheque sig befinder. 

En Mindre ditto med Sælskind betroken med slige Sager 

en Kaaber Decoctums Kiedel 

16 Tønder Oxe Kiød, Mk C6tus 

2 Tønder med indpacket Jern Materialier Mk C6tus 

31 Stænger Jern 

en Amboldt 

en Blæse bælg 

en Sper Hage 

en Stoer Smedde Tang 

8 stoere og tvende mindre Slibesteen 

2de Ditto som er i Brug 

en Skrue Sticke 

85 Stk Nye Øxser 

9 dito gamle [opslag 284] 

80 Stk Nye Hacker 



 

130 

11 ditto gamle 

53 Stkr Nye Kap Meßer 

36 gamle ditto 

13 Nye Spaer 

4 gamle ditto 

12 Stk uarbeidet Jern til Karre Baand 

12 Stk Spliter til bemte Jern Baand 

56 Eege Staver 

2 Cassave Panner af Jern 

1 Jern Stang at hule Renner med 

4 Jern Koefødder 

1 par stoere hengsler med 2de Stabler 

4 Stoere Høvle stocke med 4re Jern Udj en gammel Fierring Fantes 

4 Laase med 3Nøgler 

1 Taske Laas uden Nøgle 

1 liden Skrue sticke 

1 Muurskee 

9 Stk gl: Kaarder 

9 Stk gl: Flinter med 2de Bagnetter 

10 gl: Pistoler  

1 Kugle Form 

4 Krud Horne 

En Kiste med Handverchs Materialier tilslagen 

En Dito Aaben med Bødker Reedskab  

En Dito med Snedker Reedskab  

3de Nye Hollanske Laase med 3de Nøgler 

5 par Hollanske Hengsler til Dørre 

1 Kleester Sprøjte 

1 Tønde med endeel 5 Tommer Søm udj 

1 Sæck med en Slump Ditto Søm 

1 Cassa med noget Seilgarn udj 

Eendeel plancher og støcher som endnu ere utalte 

1 Hæst 

1 Koe med en Liden Kalv 

1 Tysk Bibel 

1 Medicin Bog 

4 Bøger i Fransk bind indbunden 

1 Ditto  

1 Ditto i Tyrsk Bind  

Hands Kongl: Majtts Mk: af sølv at mærke Slaverne med. [opslag 285] 

Femtem Bøger Skriv papier  

een Magis træ Morter 

616 Potter stoer Magis er 34 Skiepper og 4 potter 

100  Oxe Kiød udj en tønde 

Som intet Videre fantes Hands Kongl: Majtts Sager at overlevere, Blef Hermed denne Forretning sluttet 

St Croix d: 23de Janv: 1736:    L: Nissen  
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I Presencie af  N: Wiinberg  Johann Jørgen Heijn  

Ovenstaaende Specificerte Slaver, Provision, Materialier Er mig rigtig overleveret tillige med en Hæst og 

Koe, Hvorfor ieg paa Hands Kongl: Majts Vegne Qvitterer Uldrich A. Westken 

Rigtig Copie efter Orriginalen Testerer   L: Nissen 

______________________________________________________________________________ 

[opslag 286]  No 1. St. Croix d 20de Aug. 1736 

Allerunderdanigst Rapport 

I Dybeste underdanighed Referer ieg mig til dend med Skibet Laurburg Gallej hiemsendte Rapport date-

ret d 10 April, hvor af Deris Kongl: Majtts vel har Observered, hvorvidt, det med Plantagierne var avanceret. 

Da ieg strax efter ovenmelte Skibs expedition, reiste til St Croix, og efter Opper hoved Moths Ordre til Inge-

neur Leutenanten, at overlevere mig Plantagierne, /: hvilcket og skeede :/ kaldede ieg de her i Deris Kongl: 

Majtts Tiennist værende Handværcks Folk for mig, og til kiende gav dem, de skulde være færdige at tage ud 

paa Plantagierne med deris Reedskab, saa og, da dend af Interims Inspecteuren Monsr Nissen plantede Ma-

gis, var kommen i Magezin Huuset som var 73 Macuter eller Skiepper, kaldede ieg og Neegerne for mig, og 

giorde Leverance til dem af Kap Meßer, Øxer etc: saa og tillige, til Timermændene hvad de behøvede af 

Reedskab; Tog saa ud til Plantagierne d 2 Maij med heele svitten, hvor ieg samme Dag lod slaae 2de Tælter 

op for Tømmermænd og Neegere, Om Morgenen derefter Kl: 4 begyndte at forretage dette verck, med Be-

gyndelse J Jesu Nafn, og settede Neegerne paa [opslag 287] Arbeide med at kappe Busk og fisk samme Dag 

een temelig Aabning, men formedelst dend forgiftig Luft. blev ieg Syg og tog hiem dend paa fuldte Dag, da 

ieg ved Guds Hielp kom mig lidet igien, tog ieg derud d 10 Maij og giorde de fornødene anstalter for Tøm-

mermændene, som ieg anviiste til at hugge Tømmeret til Huußet for Mesterknegten og Tømmer for Kaage-

huußet etc: næstfølgende Dag blev 2de af Tømmermændene syge, derefter udsøgte ieg tillige med Mester 

Knegten een Plads hvor ovenmelte Huuse skulde staae, og er Huuset for Mester Knegten, meest færdig. og 

skal der med de andre Huuße nu giøres Een Begyndelse. Møllen at forfærdige haver eeb Engelsk mand, /: 

hvilcken er een Mester, i at bygge Sucker Møller paa saadane en Invention som her ej er lige til paa heele St 

Thomas :/ presente ret sig til, saaledis: at dend ved Vinden Drift kand Male Suckeret, og om Vinden i det 

samme skulde ophøre, kand dog Malningen Continuere med Besternes treckning, hvor for at fuldfærdige 

hand begierer 400 RDr, hvor om ieg allerunderdanigst vil forvente Min Allernadigste Konges Resolution. 

Da nu alleting ved Plantagierne var bragt i Orden, antog ieg Mester Knegten og blev saaledis accorderet 

med ham, at ieg skal give ham 14 rDr Maanedl: 2de Tønder Mehl og 3de Tønder Kiød Aarl: saa og een Koe for 

at have Melken af, Een Hest, og een Neeger Dreng til Opvartning, hvorpaa ieg leverede ham Neegerne med 

alle deris Kappmeßere, Hauer, etc: Saa er og, nu meest ½ Plantagie udkapped hvor udj ieg vil i det ½ stk la-

de plante Kost for Neegere og i det halve Sucker som videre efter udkapningen med skal Continueres hvor 

paa ieg længesiden havde giort een Begyndelse, der som Gud havde givet os noget reign. Men det haver 

været saa stærk Tørre, at man icke kunde fange dermed an. Da ieg dend 16de Junij var hiem kommen fra 

Plantagien, og fant mig noget svag at være. hvor fore ieg maatte søge sengen, og nestfølgende Dag derpaa 

blev af een sterck hitzig Feber, der holt mig ved Sengen til dend 26 Julij da ieg ved Guds Naadige hielp og Bi-

ßtand lidet igien restituerede, saa ieg formedelst denne min store Svaghed icke haver kunde efter leve min 

Allerunderdanigste pligt [opslag 288] Hverken med at Relatere eller her at Derigere alle ting ved Deris Kong: 

Majtts Plantagie hvilcket ieg formoeder Deris Kongl: Majtts allernaadigst, med Consideration ej U-naadig 

optager. Under samme min Sygdom reiste Præsten Hr Gunder Synderman med Kieriste til St Thomas hvor 

de nogle dage forblev og Døde der begge, tillige med Præsten Hr Nicolai Bang og den Nyellig kommende 

Reformerede Præste som Døde alle kort efter hver andere. Mester Knegten berettede, at udj bemelte Deris 

Kongl: Majtts Plantagie var funden her og der /: lige som de med Busk Kappen var avanceret :/ nogle stüc-

ker Gult træ kaldis Forstück hvilcke de Engelske havde efterladt sig, hvilcket ieg tog i Øjesiun hvor paa ieg 
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Resolverede at tale med een Engelsk Mand, som var kyndig i De Sorter af Træ, her paa Landet er, som og 

tog ud til Plantagien med mig og viste mig der diverse Sorter af træer, neml: dette sorstück hvilcket hand 

forregav de Engelske havde til form brugt Negotie dermed, og leved vel derved, ja end og giorde dend Pro-

ject om hand det maatte bekomme, vilde hand betale for hver Tønde, som bereignes til 2000  3 till 4 rdl 

ligesom tiiderne var til eller og levere Slaver; saa dygtige og Capabele, at de for pengene, skulde validere, 

hvor paa ieg spurte ham hvor mange Slaver vel for dend Sort Træ vel kunde leveres, hvor paa hand svaredt 

naar Deris Kongl: Majtts vilde lade Sauge og Kiøre det til Ladnings Pladsen: hvilde hand give 7 RDr for Tøn-

den og skulde hand formeene der vel Een 3 á 400 Tønder  i samme Grunde stod, Thj; hand var saa vel be-

kiendt i diße Grunde, at icke eet sted var skiult for ham, og videre forklarede at Deris Kongl: Majtts havde de 

beste Grunde /: der var paa Landet :/ for at plante Sucker udj, saa og de Riigeste med Timmer, hand viiste 

mig ogsaa Een Sort af Træ, hvilcket var lig Een Marmor, Da ieg ham nu, Paa dette hands Spørsmaal kunde til 

ingen af Posterne svare, Men alleniste sagde ham, hand det vilde lade beroe, indtil ieg derom, Deris Kongl: 

Majtts Allernaadigste Approbation og Resolution bekom, skulde hand faae nærmere Svar. hvilcket ieg aller-

underdanigst, hvorledes ieg mig, med Ovembemelte Poster skal forholde, vil forvente. De her under Gou-

vernements Bevaring, værende Contanter som var 1200 RDr, haver ieg Reqvireret og udbetalt, hvor om mit 

allerunderdanigste Reignskab, til Chatollet med første lejlighed skal følge, Saa det [opslag 289] Allernaa-

digst maatte behage Deris Kongl: Majtts med første Skibs Retournering at udsende nogen. De her i Deris 

Kongl: Majtts Tienist værende 2de Snedkere, have ieg efter længe anholdelse om deris Demission ogsaa de-

mitered, helst da her intet var for dennem at arbeide, og hos andere, intet kunde emplojere dem, saa ieg ic-

kuns derved saae Pengenes U-nyttige Udgift haver derfore taget, een af de med sidst udkommen i dets sted 

hvilcken forstaar Tømmermands Handvercket tillige, thj; TømmerMd: trænger man hart til her og øndskede 

gierne fleere. Om det allernaadigst maatte behage Deris Kongl: Majtts efter følgende indlagde Liste, at ud-

sende de der paa teignede Materialier. 

Saa maatte det og allernaadigst behage Deris Kongl: Majtts at tilkiende give mig hvad Nafne Deris Kongl: 

Majtts Plantagier efter Landets Praxis skal honoreris med, siden det baade er Praxis her, og Plantagierne 

selv saa got, som endnu er i Fødselen. 

Nu begyndes at arbeide paa Kircken men har vidt udseende inden dens kommer i stand. 

Dend 23 April kom een Spansk Barqve hertil Landet og samme Spannier var her inde i Byen, og saae Lej-

ligheden an, og reiste saa der efter straxigien; d 28 Maij Spargeredes det her at Spannierne laae til rusted 

med 5 Skibe, og gaae til St Croix for at Ødelegge alle Folckene, og saa tage Landet i Possession, hvilcken 

Spargement blev inte fuldført; dog præparerede vi os her der til, og var færdige til at tage imod Hannem. 

Forblivende med allerdybest Submission og Venerance. 

 Deris Kongl: Majtts 

 Allerunderdanigste, pligtskyldigste, og med  

St Croix d 20 Aug: Liv, og Blod forbundenste Troe Undersaat 

1736 og ringe Tienner 

 Ulrich Anthon Westken 

_____________________________________________________________________________ 

[opslag 290]  No 4. No 2. 

Stormægtigste Monarch 

Allernaadigste Arve 

Herre og Konge ! 

Efter allernaadigste Befaling Rapporteris allerunderdanigst at i Febr dette Aar stoed al ting vel paa Deres 

Kongl: Majtts Plantagier, arbeidet langsom fortgaaende af Menguement for arbeidere, neml: Slaver thj 

Skouven er tung at udrydde, sammesteds for dend Tyckelse af stoere Træer som i mengde der falder frem 

for paa de meeste Stæder hvor er begynt at Cultivere. Forrige Interims Inspecteur Uldrich Anthoni West-

kens seendregtighed i at levere allernaadigste Forordninger i Inspecteur La Fossis og Præsten Hr Synder-

mand Sterf Boeder har i andleedning af allernaadigste Lov og Forordninger forhindret Skifternes tilende 
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bringelse tilforneog er samme tilsendt de Herrer Præses og Directeurer til Videre og Højere Befordring. Det 

allernaadigste andbefalede Carta over Hans Kongl: Majts Plantagier er saavit for Ingenieur Stohls Død var, 

forfærdiget leveret Ober Inspecteuren Gerhardt Lorenzen og er efter min ringe Skiøn Tomhed og Experien-

ce temmelig accurat, men vedlegningen i Hoved Carta er ej accurat, thj Planen er efter Carta Størrelße taget 

for Stoer men pladsen temmelig vel observeret. Cultiveringen gaaer vel for sig af de der værende habitan-

ter. Besynderlig Interessenterne og har Compagt: d: 1ste hujus begynt at Kaage Sucker paa Deres Plantagie 

som leverer got Sucker mod de fleestes Tancke. Spanierne og andre lader os nu roelig giøre hvad vj vill saa 

at vj nu Gud Skee Lov dets Aar sage lever roelige. 

Videre vilde ej denne sinde allerunderdanigst at Rapportere mens lever med allerunderdanigst 

Soumission 

Stormægtigste Monarch 

Allernaadigste Arve 

Herre og Konges 

St Thomas allerunderdanigste Troe 

d: 8de April 1738 Tiennere og undersaat 

  Fr Moth 

_________________________________________________________________________________ 

[opslag 292] Tom [opslag 293] 

Stormægtigste Allernaadigste 

Arve Herre og Konge ! 

Siden seeniste allerunderdanigste Rapport pr skibet St Andreas er alle Hans Majts sager paa St Croix efter 

med følgende Inventarium overleveret til Material Forvalteren Gregers Høg Nissen tillige med alle Slaverne 

hvor af 4re vare siuge deraf, en som i lang Tiid hafde Svindsaat er d: 11te Aug: dødaf samme siugdom. Mons: 

la Fossis efterladte gods er og bleven auctioneret som beløb sig 450 rd, og de resterende Ostindiske Vahre 

for Hans Kongl: Majts som under hans Hænder vare fordervede, har ieg ladet selge paa samme Auction og 

bedrog 178 rDr, de paa første Auction solte bedrog 203 rDr [opslag 294] Ved mig ud af haanden solt for 48, 

og salig la Fosse hafde solt og oppebaaren for 85 rDr hvilchet sammenlagt giør, dend Summa 512 som er 

naaet for det alt sammen, i steden fpr hvis det hannem har kostet efter et Chateque ieg fant blant Sl: la 

Fossis papir var bedragende dend Summa 466 - 3 mk 2 sk - som med 20 proCto forskiel paa pengene og 5 

proCto Assurance ville foruden andre omkostning udgiøre Circa 583 rD saa at derpaa er tabt fast 71 rD: Der-

fore allerunderdanigst udbeder Deres Kongl: Majtt allernaadigste Befalning hvorledes ieg mig i skiftet skal 

forholde med diße og videre poster som kommer til kort, neml: plancher, søm, victualie etc: ieg veed at 

dend Sl: Mand intet deraf har brugt til egen nytte, thj Victualien er givet slaverne, plancher og søm etc: er 

brugt til huusets opbyggelße og maaskee nogle deraf staalne, men der findes ingen Regnskab derfor, som 

ieg troer dend salig mands siugdom har været aarsag til, Thj paa hans Død maae enhver Give ham det 

Testemonium at hand, siuntes at være en nidkier Tienere for sin allernaadigste Konge, for saa vidt hand var 

nyekommen og ukyndig i diße Landets Sager, Alle Hand Majtts Slaver ere nu i fær med at plante Kost til 

neste Aars Subsistence thj Huuset er allereede klar og ieg icke før videre allernaadigste Befalning tør be-

gynde fleere Bygninger, midlertiid skal ieg see at employere Handverchs Folckene, paa det de ej skal gaae 

ledige, og slaae sig til lidelighed samt være Hans Kongl: Majtt til unyttig bekostning, til et eller andet at for-

færdige hvorved de kand fortienne Lønnen, til de virchelig skal giøre Tienniste paa Hans Majtts Plantagier, 

nu ere 4re deraf siuge. og dend sidst udkomne Smeed er Død dend 25 Julij hand har oppebaaret ag salig la 

Fosse 10 rD, saa hand vil blive temmelig skyldig. Nock er Død d: 23de Aug Drengen Morten. La Fosse hafde 

kiøbt 2de Krat Heste for 90 rD hvorpaa er betalt 35’ og som ieg fandt dem utienlig for Hans Kongl: Majts Tie-

niste, er ieg overeenskommen med selgeren at ieg beholder dend eene for de allereede betalte 35 og dens 

anden tager hand tilbage, thj for mindre priis kand bedre Kiøbes naar der nødig agtes til hans Majtts Tieni-

ste. Alle de udsente Landmaalere og nogle af de her havende ere siuge, som er stoer hinder udj udmaalin-

gen og nu desforuden begynder regntiiden, naar det er nu kommen saavidt, at dend er talende, vil deres 
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Kongl: Majtt behøve et got antal fleere Slaver, som iche er her at bekomme, med mindre en fremmed Na-

tions Slafhaler her midlertiid maatte arrivere. 

Vil derfore allerunderdanigst udbede Deres Kongl: Majts allernaadigste Befalning om mand i saa fald 

maatte tilaldes at kiøbe fleere Slaver, naar nødig giøres, og paa hvem deres Kongl: Majtt Allernaadigst vil be-

hage at ordonnere at streche Vexelen hiemme til Betalningen, thj de Fremmede skulle icke om vj dem end 

hafde, acceptere vores her havende penge fpr saadan stoere Summer til Fuld Værdie, men vel en Deel Cat-

toen og resten Vexel. 

Jeg lever med allerunderdanigste Soubmission til Døden 

Min 

Allernaadigste Arve 

Herre og Konges 

St Thomas allerunderdanigste Troe 

d: 30de Aug 1735 Tiennere og undersaaet 

  Fr Moth 

_________________________________________________________________________________ 

[opslag 296 - 297] Tom [opslag 298] Lit: E. mit Bejl. A et B. 

relationes und Briefe, 

von dem 

Ober Inspectore G: Lorentzen 

Pro Ao 1737. 

[opslag 299] Copie Lit: E. 

Anteignelser 

udi 

Afgangne Gerhard Lorentzens 

Allerunderdanigste aflagde 

Trende Regenskaber 

for 

Inspectionen 

ved 

Hans Kongl Majts Plantager 

paa Ejlandet Ste Croix 

fra 

den 20de Junii 1737, til den 15de Julii 

Anno 1739. 

[opslag 300] Pag 1: 

Regenskabet fra den 20de  

Junii, til Ultmo Decemb: 

Anno 1737. 

1te Post. 

Junii 20de Anføres til Udgift, at være betalt, til 2de Neegere som har baared Penge i Fortresset  12 sk 

 29de for 8te Dages Kaast til begge Chirurgi, førend De til Ste Croix kunde over 

komme, â dagl: 9 mk  12 rd 

Julii 9 Arbeidsløn for Provision at bringe i Moths Pack Huus  1 rd 

Sept 2 for Tractement yil Ingenieuren og hans Folck i 8te Dage, da Hans Maits Planta-

gier blev anlagt 16 rd 

 6te Skræddehrløn for Neegernes Klæder med videre 10 rd 3 mk 

 20 For Kaast til de ankiøbte Neegere paa St Thomas 47 rd 3 mk 

  1 stoor Tobacks Piibe 4 mk 8 sk 
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  6 Pund Toback â 1 mk 1 rd 

  19 Motter til Neegerne 3 - 5- 8 

  for Neegernes Kaast paa Compagniets Barqve 4 - ” - ” 

  for Kieldyvel 1 - ” - ” 

  for Potter til nye Neegere 1 - 3 - ” 

  for fersk Kiød til de syge Neegere paa St Thomas __1 - 3 - ” 61 rd 1 mk 

  Nock for Potter til de gamle Neegere  1 rd 3 mk 

  for 12 Potter Kieldyvel som til Chirurgi skal være leveret  3 - ” - ” 

Oct: 2 for Neeger Pitsker  ” - 4 - 8 

  Skrædderløn for Neegernes Klæder med viidere  10 - ” - ” 

  Nock Skrædderløn for de unge Neegernes Klæder  5 - 1 - ” 

Nov 27 for 3 Alen Clatiller Lærret  ___” - 4 - 8 

   Summa -    121 rd 5 mk 12 sk 

Hvorfore ingen qviteringer ved [opslag 301] Afgangne Ober Inspecteur Lorensens Regenskab er frem-

lagt, og dog Hans Mait til Udgift er bereignet; Altsaa kand bemte 121 rd 5 mk 12 sk icke til Udgift passeere, 

førend behørige Beviiser derfor anskaffes 

2den Post. 

Viidere findes at være indkiøbt til Neegerne, efter Qvitering No 8te, 4 Dosin Knive, og til Plantagiens Byg-

ninger 1000 FodPlanter efter Qvitering No 11ve: 

Men siden diße 2de Poster icke er ført til Jndtægt udj Consumptions-Bøggerne, som af afgangne Inspec-

teur Lorentzen er holdet; Saa bør nærmere beviises at bemte Knive til Neegerne er udleveret og Planterne 

virkelig til Hans Maits Nøtte forbrugt, eller og, hvis deraf maatte være i Behold, Hans Mait til Jndtægt bereig-

nes. 

3die Post. 

Fremdeelis sees at være kiøbt et 2de 2 Riis Papiir og for samme betalt 7 rD; Hvilcke 2de Riis Papiir ej 

heller udj Consumptions-Bøggerne er ført til Jndtægt, foruden at og icke nogen Beviis for Udgiften 7 rD be-

findes; 

Thi behøvis nærmere Forklaring om bemte Papiir er forbrugt til Plantagiens Nøtte, saavelsom og Qvite-

ring for de Udbetalte 7 RDr at indsendes. 

Regenskabet fra 1te Januarii 

til Ultmo Decemb: 

Anno 1738. 

4de Post. 

Jan 1te Til adskillige Udgifter udj afvigte aar, anføres  8 rd 

Martii 13 for Forsriskning til Chirurgi  2 rd 

 19 til D......ge udført  4 rd 

Maii 6te for 6 Pund Kiød   3 mk 

 ”   -   4 Potter Kieldyvel   4 mk 

Junii 27 for 6 alen Lærret â 1 mk, samt Packe Løn og viidere, tilsammen /: som 

dog rættelig icke burde være 1 rd 3 mk 12 sk, Vide Pag 8te den 10de 

Post :/  1 - 4 - 12 

  for 21 al: Flamsk Lærret samt Pack-Løn og viidere  5 - ” - 12 

Nov: 20 for 20 al: Lærret til Neegernes Klæder, samt Syeløn for samme, item 

Tobacks Piiber og Motter til Neegerne, med viidere  11 - 1 - 6 

Aug 18 for 7 alen Lærret â 1 mk  1 - 1 - ” 

Sept: 8de Skrædderløn for Neegernes Klæder med viidere  13 - 2 - 4 
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Dec 19 for de indkiøbte Neegeres Kaast og forfriskning førend De til Ste Croix 

blev afsendt /: hvilcket dog icke bedrager meere endsom 32 rd 3 mk 

Vide den 10de Post pagna 10 :/  33 - ” - ” 

 24 Anført til adskillige Udgifter at være betalt  ___20 - ” - ” 

   Tilsammen       100rd 5 mk 2 sk 

Som Hans Mait udj dette Regenskab er til Udgift bereignet, uden at nogen Qvitering der for befindes; 

Hvorfor de behørige Beviiser for bemte Specificerede Poster vil Anskaffes, [opslag 302] førend disse 100 rd 5 

mk 2 sk til Udgift kand passere. 

5te Post. 

Maii 10 Det befindes og, at til Plantagien er indkiøbt, efter Qvitering No 20ve  

  1 Karre kostende  30 rd 

Julii 30te Efter Wvitering No 32, 

  1 Tiime-Glas for  ___1 rd 

  Er 31 rd  

Samme 2de Poster er ej ført til Jndtægt udj Inventarii-Bøggerne; 

Thj bør de bemelte Karre og Time Glas Hans Mait til Inventarium bereignes, eller Sal: Lorentzens Arvin-

ger til udgiften 31 RDr være Ansvarlig. 

6te Post. 

Julii 28 Nock efter Qvitering No 31 kiøb til Plantagien.  

  - 79 Faune Toug. 

 30 efter Qvitering No 33 

  - 175 alen Osnaborgs Lærret 

  Og paa Pag: 9 efter samme Qvitering 

  - 30 alen Ditto. 

Aug 21de 4000 Fod Plancker og 

  - 12000 Zingeler efter Qvitering No 36. 

Dec: 10de 150 stk Neu York Plancker, vide Qvitering No 47. 

 31 Efter Qvitering No 59. 

  - 6 Pund Krud. 

Men da disse Poster icke i Consumptions Bøggerne er anteignet, uden alleene Planckerne og Zinglerne 

som er ført til Jndtægt og igien til Udgift udj Consumptions Bogen pro Ao 1739; - Saa er det fornøden, ej 

alleene at beviise hvortil Plancker og Zingelerne ere Emplojerede, men endog behøves fuldkommen Forkla-

ring, hvor meget af forommelte Toug, Lærret og Krud der er forbrugt til Hands Maits Nøtte og Resten bør 

Hans Mait behørig til Jndtægt bereignes. 

Regenskabet fra 1te Januarii 

til 15de Julii 

Anno 1739. 

7de Post. 

Jan 14 For 100de  Potter Kieldyvceæ, der førtr til Udgift  16 rd 4 mk - ” 

  Til Plantagie Skriver Ketels, 1 Maaneds Gage  16 rd  -  ”  -  ” 

Feb 4de Til Johanne Bewerhout for 12 Tdr Meel  76 rd 1 mk 11 sk 

Martii 25 for 92 alen Lærret er ført til Udgift /: som dog beløber vide Pag: 11ve 

den 10de Post 15 rd 2 mk   11  -  4  -  ” 

  for 1 Tde Kieldyvel  17  -  3  -  ” 

  for 3 strænge at sye Bomulds Sække med  3 mk 6 

  2de Tømmer Snorer  4  -  8 

  Tønde Kiød  8 rd  -  ”  -  ” 

  Til Johannes Bewerhaut & Glaudiscon for 
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   Latris 147 rd 2 mk 9 sk 

[opslag 303] Transport  147 rd 2 mk 9 sk 

  975 Fod Plancker 15 rd 3 mk 10 sk 

  241 stkr NeuYorkske Ditto __90 rd 2 mk 4 sk 105 rd 5 mk 14 sk 

  Til Cornelius Henrichsen Ginne løn af 1270  Bomuld, er ført til udgift 

Contant /: som dog ickun burde være 9 rd 2 mk 4 sk, vide Observatio-

nens 10de Post, pagna 14 :/   9 rd  -  3  -  12 

  Til Gouverneur Moth fpr Leje af hans Barqve   6 rd  -  ”  -  ” 

Julii 15 for 30 alen Lærret â 15 sk, /: men skulde ickund være 4 rd 4 mk 2 sk, 

vide annotationens 10de Post pag: 16 :/   4  -   4  -  4 

  for 13 Potter Kieldyvel   2  -  1  -  ” 

  - 6 Pund Sæbe   ____1  -  ”  -  ” 

    Summa 276 rd 5 mk 7 sk 

For hvilcken Summa Hans Mait er Debiteret, omendskiøndt ingen af de anførte Poster med nogen Qvite-

ring beviises; Og som desforuden eendeel af det Specificerede her hører til Consumptions Regenskabet, 

saasom Kieldyveled, Meeled, Lærredet, Kiødet og Planckerne; Saa, ihvorvel det, til deels er anteignet udj 

den sidste af Salig Inspecteur Lorentzens opræettede og hidsendte Consumptions Bog af 27 Julii 1739, bør 

dog Sal: Lorentzens Arvinger ej alleene at forskaffe medbørlige Qviteringer for Udgifts Summen 276 rd 5 mk 

7 sk, men endog til nøje og fuldkommen Rigtighed med Originale Attester beviise, hvor til det anførte er ud-

leveret. 

8de Post. 

Viidere er den 17 martii anført, efter Qvitering No 11ve at være indkiøbt - 

- 1 Oxsehoved Timbacker Verk efter Qvitering No 12. 

- 22450 Zingler, og 

- 4000 Fod Plancker 

Hvoraf er vel og noged ført til til Indtægt og Udgift udj bemelte Consumptions Bog for 1739, men bør 

dog, for destomeere Rigtighed, med behørige Attester beviises at samme til Hans Majts Nøtte er forbrugt 

9de Post. 

Siden alle Qviteringerne som ved diße 3de Regenskaber er fremlagt, ickun er Copier, der icke som behøri-

ge Regenskabs Bjlager kand antages; 

Saa bliver det fornøden at Salig Inspecteur Lorentsens Arvinger Original Qviteringerne med første 

hidgaaende Skiib fremsender. [opslag 304] 

10de Post. 

Følger nu de udj bemelte 3de Regenskaber giorde Observationer, for saa vidt Sal: Gerhard Lorentzens Ar-

vinger udj samme, naar de udj foranførte 9 Poster paa Æskede Beviisligheder er præsteret, enten bliver at 

Debitere eller Creditere. 

Afgangne Ober Inspecteur Gerhard Lorentzens Arvinger 

Debent Credient 
 RD mk sk  RD mk sk 

Regenskabet fra 20de Junii til Ultmo 
Decemb: Anno 1737.    

 
   

Paa Pagna 5 er een Misreigning Hans 
Kongl: Mait til Last udj de efter Qvi-
tering  

45 rd 2 mk 
som ickun rættelig burde være 
 45 rd 1 mk 8 sk   8 

 

   
Regenskabet fra 1te Januarii til Ultmo 

Dec: Anno 1738.    
Regenskabet fra 1te Januarii til 

Ultmo Decemb Anno 1738.    
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Vide Qvitering No 13, er paa Udgif-
ten Pag: 4re anført at være betalt for 
4 Tdr Meel  

26 rd 5 mk 4 sk 
Men Qviteringen lyder ickun paa 26 
Ps V8ten 5 Real og 2 sk: som bedrager 

26 rd 4 mk 
er saa formeget udført  1 4 

Efter Attest No 11 har Sal: In-
specteur Lorentzen leveret ad-
skilligt til Hans Maits Plantagier, 
bedragende rættelig  

54 rd 5 mk 8 sk 
Og Vide Pagna 4re er ickun anført 54 - 1 - 8 
forliidet som her Crediteris 

 4  
Paa samme Pagna er anført No 14 
 3 rd 4 mk 
Og samme Qvitering er ickun paa 3 
Ps V8ten og 4 Real som er 3 rd 3 mk 
Thi Debiteris her de øvrige  1  

Dec 24  
Til Plantagie Skriver Ketels er 
efter Qvitering No 50 betalt 
 16 rd 
Men paa Pagna 12 er ickun ført til 
Udgift 15 rd 
Tilgode som her udføres 1   

Junii 27 
For 6 Alen Lærret â 1 mk er paa 
Udgiften Pag: 5 udført  1 rd 1 mk 
Men bedrager ickun 1 rd 
Formoget som her udføres  1  

 

   

Latris  3 12 Latris 1 4  
[opslag 305] 

Continuation af den 10de Post    Continuation af den 10de Post    
Salig Gerhard Lorentzens Arvinger 

Debent RD mk sk Credient RD mk sk 
Transpt  3 12 Transpt 1 4  

Dec 19 
Er ført til Udgift for 9 Slavers Kaast i 
12 Dage, â daglig 12 sk 14 rd 
Men bedrager ickun 13 rd 3 mk 
Altsaa anføres her  3  

 

   
Regenskabet fra 1te Januarii til 15de 

Julii Anno 1739.    
Regenskabet fra 1te Januarii til 

15de Julii Anno 1739.    
Martii 7de & 8de 
For afdøde Plantagie Skriver Ketel-
sen er anført at være betalt, Nl: 
1. Efter Reigning No 7 23 rd 10 sk 
2. Til Hans Begravelses 
Bekostning ____26 - 1 - 8 
 49 rd 2 mk 2 sk 
Derimod havde bemte Ketelsen ic-
kun til gode, Gage fra 1te Janu: til 7de 
Martii da hand døde 
 19 rd 3 mk 10 sk 
Thi er formeget udbetalt 29 4 8 

Martii 25 
Paa Udgiften Pagna 4re, er anført 
at være kiøbt 92 alen Lærret, som 
rættelig â alen 1 mk bedrager 
 14 rd 2 mk 
Men da der ickun er ført til Udgift 
 11 rd 4 mk 
Saa bliver tilgode 3 4  

Endvidere findes paa Udgiften 
Pag: 8te een Misreigning, 
Lorentzens Arvinger til Last 100   

25de 
Viidere er anført at være udgived til 
Peter de Windt for 150 Pund Zingel 
Søm â 11 sk 17 rd 1 mk 12 sk 
Hvor fore ingen Qvitering dindes, 
men da Schuster udj hands 
Annotations 5te Post formelder, og 
det des uden i Consumptions Bogen 
befindes at ej merre endsom 80  
Zingel Søm til Plantagien er leveret 
som giør 9 rd 1 mk    

 

   
Afgaaer hvorfor Hans Majts Cassa 8  2     
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bør Crediteres 70  Zingel Søm â 11 
sk 

Latris 38 5 6 Latris 105 2  
[opslag 306] 

Continuation af den 10de Post    Continuation af den 10de Post    
Salig Gerhard Lorentzens Arvinger 

Debent RD mk sk Credient RD mk sk 
Transpt 38 5 6 Transpt 105 2  

Maii 20de 
Nock er Hans Maits Cassa Debiteret, 
vide Qvitering No 17, for 5 Tdr Oxse 
Kiød â 7 RDr 35 rd 
Af hvilcke Plantagie Skriver Schuster, 
i hans Annotations 7de Post melder, 
at ickun 4 Tdr til Ste Croix er leveret, 
hvoraf igien efter Sal: Lorentzens 
Ordre skal være bortsoldt til Inspec-
teur Sommer 3 Tdr, som ellers og af 
Konsumptions-Bogen kand sees; Saa 
at ej meere endsom 1 Tdr til Hans 
Maits Nøtte skal være forbrugt som 
kostende 7 rd 
Thi bør Hans Maits Cassa for de 
øvrige 4 Tdr Kiød Crediteris â 7 RDr 28   

 

   
Fremdeelis er Betienternes Gage 
anført at være dennem alle betalt til 
Ultimo Junii 1739, Neml Plantagie 
Skriver Schuster for 4 Maaneder â 
16 rd 64 rd 
De øvrige for 6 Maaneder saasom 
Gerhard Feijn 84 rd 
Under Mester Knegt Jens Olsen 
 48 rd 
Tømmermand Johan Jørgen Haijne 
 48 rd 
Tømmernamd Niels Wienberg_48 rd 
 Er    292 RDr 
Men Deris Qviteringer udviiser at de 
ickun har bekommed Gage til Ultimo 
Martii Nl: 
Schusters den sidste No 18 16 rd 
Gerhard Feijns No 19 42 rd 
Jens Olsen No 20 24 rd 
Johan Jørgen Hayne og Niels 
Wienbergs No 21 48 rd 
 130 rd 
Thj maa Hans Maits Cassa Crediteris 
for 162   

 

   

Latris 228 5 6 Latris 105 2  
[opslag 307] 

Continuation af den 10de Post    Continuation af den 10de Post    
Salig Gerhard Lorentzens Arvinger 

Debent RD mk sk Credient RD mk sk 
Transpt 228 5 6 Transpt 105 2  

Foruden omstaaende 162 RD Reser-  1 8     
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veris, som Hans Maits Cassa behørig 
bør til Indtægt bereignes, den Pro-
vission som Bemte Betientere kand 
have bekommed for ermelte 3de 
Maaneder der for meget er anført, 
over hvilcken ingen Netto Bereig-
ning kand giøres førend derom nær-
mere Forklaring erholdes. 
Vel melder Schuster, udj hans Anno-
tations 8de Post, at Sal: Lorentzen 
skal have, af ovenmelte 162 rD, ud-
betalt 

Neml: 
Til bemte Schuster selv 
 31 rd 3 mk 10 sk 
Chirurgus Ewers 10 - ” - ” 
Gerhard Feijn 23 - ” - ” 
Tømmer Mændene ___5 - 4 - ” 
 Tilsammen  70 rd 1 mk 10 sk 
Men da ingen Qvitering for samme 
befindes; Saa kand de og ikke godt-
giøres eller til Udgift passeere før 
end nøjagtig Forklaring og behørige 
Beviiser indsendt vorder. 
Junii ult: 
Er ført til Udgift, Spinne-Løn 19 rd 
for 1270 Pund Bomuld, â 12 sk pr 12 
proCto, hvoraf er betalt med 77 Pund 
Bomuld â 12 sk som bedrager 
 9 rd 3 mk 12 sk 
Altsaa burde ickun være udført Con-
tant  9 dr 2 mk 4 sk 
Thi Crediteris Hans Maits Cassa for 
de formeget anførte 

Latris 229  14 Latris 105 2  
[opslag 308] 

Continuation af den 10de Post    Continuation af den 10de Post    
Salig Gerhard Lorentzens Arvinger 

Debent RD mk sk Credient RD mk sk 
Transpt 229  14 Transpt 105 2  

Junii Ultmo 
Efter oprættede Contract af 27de 
Octob 1738, med MuurMester Jens 
Friis, om Eet Huus paa Hans Kongl: 
Maits Plantagie at opbygge, er ført til 
Udgift at være, til bemte Friis; betalt 
 130 rd 
Derjmod beviises ickun med følgen-
de Jens Friises Qviteringer at være 
udgived, Neml: 
Efter Qvitering paa Contracten 12 rd 
Ditto af 28 Nov: 1738 20 rd 
Ditto af 7 Martii 1739 6 rd 
Ditto af 17 april 1739 20 rd 
Ditto af 19 Junii 1739 20 rd    
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 78 rd 
Altsaa bør Hans Maits Cassa igien 
Crediteris for 52   

 

   
Endnu anfører Schuster i hans Anno-
tations 9de Post at paa disse 52 rd 
skal være leveret 12 Tdr Øll for 5 rd; 
hvilcke dog icke til Udgift kand pas-
seere forend behørig Beviis derfor 
fremlægges  
Julii 15 
For 30 Alen Lærret â 15 sk er ført til    

Pr Saldo bliver Salig Gerhard Lo-
rentzens Arvinger Hans Kongl: 
Mait skyldig til 15de Julii 1739, 
naar de udj foregaaende 9 Poster 
er fordrende Forklaringer og Be-
viisligheder til veje bragt, og indtil 
viidere Rigtighed aflagt vorder 
Contant 820 5 1 

Udgift 4 rd 4 mk 4 sk 
Men da samme ickun Vide Qvitering 
No 29 bedrager 4 - 4 - 2 
Anføres her    2 

 

   
Ved Regenskabets Slutning, til 15 
Julii 1739, bliver, foruden forbemte 
anførte Observationer, rættelig, udj 
Hans Maits Cassa, i Behold 645  1 

 

   

Summa 926 1 1 Summa 926 1 1 
[opslag 309] 

11te Post. 

Udj Plantagie Skriver Schusters Annotations 11te Post er meldet, at, i Afgangne Gerhard Lorentzens 

Stervboe een Qvitance fra Gouverneur Moth befindes for 20 rd, som hannem for tilgodehafte Fragt skal 

være betalt, og dog ej i Cassa Regenskabet skal være anført; Hvilken Qvitering in Originali vil indsendes med 

tydelig Forklaring hvortil Udgiften er avendet, til nærmere Hans Maits Allernaadigste Approbation. 

12te Post. 

Viidere forklarer Schuster, i sin Annotations 12te Post, at, til Hans Maits Plantagier skal være kiøbt og af 

afgangne Ober Inspecteur Lorentzen leveret 1 Tønde Tiære som har kosted  4 rd 

1666 Fod Bastonske Plancker kostende ___33 rd 1 mk 8 sk 

 giør     37 rd 1 mk 8 sk  

Da nu vel sees af Consumptions Bogen pro 1739, at diße 2de Poster der er anteignet og bemte Schuster 

formelder at Udgifts Summen 37 rd 1 mk 8 sk udj Cassa Reigningen skal være udeladt; Saa er det dog u-for-

bjgængelig fornøden at Qviteringerne først in Originali indsendes og der hos fuldkommelig fremkommelig 

forklares og beviises hvor meget deraf til Plantagiens Brug er anvendt, og at det øvrige Hans Mait til Jnd-

tægt er bereignet, førend Lorentzens Arvinger Udgiften kand blive godtgiordt. 

13de Post. 

Iliigemaade melder meerbemte Schuster om een Fierding fordærved Smør, som hos Sal: Lorentzens Enc-

ke skal befindes, hvorom behørig Attest til Hans Maits nærmere Allernaadigste Approbation vil indsendes 

14de Post. 

Endelig melder Oftbemelte Schuster udj hans Annotations sidste Post, at Hans Maits Cassa, for de af Sal: 

Lorentzen den 20de Nov: 1738 indkiøbte Slavers Betaling skulde Debiteris, og derjmod Crediteris for hvis 

derpaa af Fustix-Træe skal væreleveret; Men da Sal: Lorentzen udj sit allerunderdanigste Brev til Hans 

Kongl: Mait af 28de Julii 1739, formelder at samme tiid paa Kiøbe Summen af bemte 9 Slaver som er 675 rd 

skulde være betalt 580 rd 

Og altsaa ickun skulde Restere 95 rd 

Og Schuster derjmod ickun, paa den indsendte Specification om det levende Fustix-Træe, giør Bereig-

ning, at paa Summen skulde være betalt 387 Ps V8ten 2 Real og 3 sk som bedrager 387 rd 1 mk 14 sk; Saa be-

høves herom fra Sal: Lorentzens Arvinger tilforladelig Forklaring hvor meget af bemte Summa virkelig er ud-

betalt, hvilcket med vedbørlig Qvitering vil beviises førend denne Post kand komme til Rigtighed. 
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15de Post. 

Det paaligger ogsaa Salig [opslag 310] Gerhard Lorentzens Arvinger at forskaffe rigtige Attester for føl-

gende Slaver og Bester, som udj Consumptions Bogen pro Ao 1738 ere anførte at være bortdøde, Neml: 

Aug 31te 2de Neegermænd Navnlig Jeny & Salomon. 

Sept 21de Neeger Piige, Navnlig Betti. 

          28de Eet Neeger Drenge Barn 

Nov 30te 1 Neegermand af de sidste indkiøbte 

Dec 20de 1 Neegermand. Navnlig Qvacu 

Aug 31te 1 Hest 

Sept 20de 1 ditto 

          24de 1 ditto 

Hvilcke Attester med allerforderligste vil indsendes 

16de Post. 

Af de udj Aaret 1738 med Skiibed St Andreas oversendte Victualier og andre Reqvisita ere følgende udj 

Sal: Lorentzens Consumptions- og Inventarii Bøgger udeladte, 

Nl: 

1 Ancker Wiin Edicke. 

21½ Pund Engelsk Blye. 

6 Kratzere, 25 Pund Krud. 

1 Lispund Hagel. 

3 Engelske Sadler og  Riide-Tøje med tygilbehør 

3 Riis Skriv Papiir og 200 Penne Fiere 

12 Pund Sæbe og 1 Jern Beslagen Penge-Kiiste med 2de dertilhørende Laaser. 

Over hvilcke Poster rigtig Forklaring vil indsendes, forsaavidt deraf til Plantagiens Nøtte kand være for-

brugt, og det øvrige bør Hans Mait udj Consumptions, og Inventarii Bøggerne til Indtægt bereignes - 

17de Post. 

Omendskiøndt eendeel af den Provision og andre Reqvisita, som med Skiibene Friderica Amalia og Laar-

bor Galleij, udj Aarene 1738 & 1739 til St Croix er afsendt, sees udj Consumptions Bogen af 27 Julii 1739, at 

være anteignet, saa dog aliigevel er det, deels ej altsammen anført til Udgift, tilfulde forklaret, og altsaa ej 

heller saaledes, førend det til Veje beviistes, kand passeere; 

Thi paaligger det Sal: Lorentzens Arvinger, 1: at giøre Reede og Rigtighed for ald den Proviant og andre 

Reqvisita, som Sal: Lorentzen med samme 2de Skiibe har annammed efter den ved hvert Skiib fulgte Specifi-

cation, 2det at være ansvarlig til hvis som mangler af Hans Maits Slaver, Bester, Handværks- og Plantagie-

Reedskab ned viidere, udj det seeniste forfattede Inventarium; Til den Ende bør een nye Consumptions- og 

Inventarii-Bog alt indrættes, hvor udj, saavel hvad Sal: Lorentzen med bemte 2de Skiibe er tilsendt, skal, efter 

ermte Specificationer, indføres, med rigtige Beviiser for Udgiften og Forklaring om Beholdningen til Hans 

Død, som ald det Inventarium der efter hans Død er befunden; 

Da det fornemmelig vil komme an paa at Sal: Lorentzens Arvinger forskaffer rigtige Attester for det man-

qverende, saavel af Materialier og Victialier, som Neegere, Bester og ald anden Inventarium, item hvis udj 

foregaaende Poster er paaæsket, saafremt saadant ej skal blive Dennem til Last og Ansvar; 

Og endelig 3die at aflægge Cassa-Regenskab fra d 15 Julii 1739 til Sal Lorentzens Død, som var d 6 Janu, 

1740; Hvilket Regenskab, tilligemed foranmte Consumptions Bog, behøves med første hidgaaende Skib at 

fremsendes. 

Kiøbenhavn  

[opslag 311] No 2. 

_______________________________________________________________________________ 

 No 20. [opslag 312] 
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Hands Kongelige Majestedt vores Allernaadigste Arfve Konge og Herres reigning med det Højlovlige Danske 

Westjndiske Compagni fra pmo Anno 1737 til Ulto Augustij Anno 1738: efter Detz Hoved-Bøger paa St 

Thomas 

Anno 
1737 

adj Debet 
Rdr mk skl 

Anno 
1737 

adj Credit 
Rdr mk skl 

Janu-
arij 

pmo Til Balance af 
forrige Aars Bøger 12 - - 

No-
vembr 

ulto 

Pr Henrich Benoit La 
Fosses Sterfboed, hvor 
Hands Kongl: Majstet til 
kommer /: vide Skifte 
Brevet :/ efter een af 
Hands Kongl: Majsts 
Plantagie Skrifver U: 
Anthon Westkens Op-
giort og i denne Sterf-
boed jndlevered Reig-
ning, hvis Summa Aller-
højstbemte Hands Majt 
er Given udlæg for, hos 
Det Højl: Compagnie 
som er 371 5 9 

Febru-
arij 

23 Medicament Conto 
for Betiening af 
Compagniets Chi-
rurgus Johan Chri-
stopher Liebig ved 
Hands Majestedts 
Neegres Cuur paa St 
Thomas, efter Reig-
ning som af Planta-
gieskriver Ulrich 
Anthon Westken er 
underteigned at 
være rigtig 25 - - 

 

Martij 4 Wellem Bærents, 
for 511 Dragter 
Sucker Riet, /: Som 
til Mr Westken er 
leveret, at Plandte 
paa hands Konge-
lige Majts Plantagie 
paa St Croix :/ â 
dragten 12 sk 63 5 4 

 

Maij 23 1 Tønde Irsk Kiød, 
til Hands Kongl: 
Majtts Plantagie 
Skriver Ulrich An-
thon Westken 
leveret for 9 1 8 

 

Septbr ulto Gunder Synder-
mann og Huustrues 
Sterfboed, hvor om 
udi Bøgerne giøres 
saadan forklaring; 
Saasom Sal: Hr 
Syndermann var 
udsendt    

 

  Transporteris 110 - 12   Transporteris    
[opslag 313] Continuation 
Anno 
1737 

adj Debet 
Rdr mk skl 

Anno 
1737 

adj Credit 
Rdr mk skl 

  Transport 110 - 12   Transport 371 5 9 

  Af Hands Kongl: 
Majstet til Præst paa 
St Croix, og efter 
Plantagie-Skriver 
Mr Westkens For-
meening /: vide 
Skifte Brefvets ud-
viisende :/ til kom-
mer Gagie fra ulto 
8br: 1735: 300 rDr 
Aarl:, hvor paa     

Decbr:  Meel, som undstaar af 
at in 1736 dend 13 8br: 
er til Hands Kongl: 
Majts Plantagie-Skriver 
Mr Westken leveret 
eendeel proviant for 
Hands Majsts reig: hvor 
iblant 4 tønder Meel, 
vægtig 697  imod 4 
sk det bedrog end.. 
rettelig 29 rd 4 sk men    
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  hand dog ved 
Hands Majstets Cha-
toll i Kiøbenhafn 
skal være betalt ½ 
Aars Gagie, alt saa 
haver SkifteRetten 
Godt Giordt Sterf-
boed Gagie til dend 
25de Junij 1736: 
med Reservation 
om samme endten 
Mindre eller meere 
maatte bedrage, 
som de endten 
kommer Arfv til Af-
gang eller Beste 45 1 4 

 ulto udført pr abus udj Det 
Højl: Compts Bøger 39 
rd 4 sk, thi er denne 
abus Redresseret, og 
Hands Majt for de for 
meged udførte 
Crediteret som er 10 - - 

    

  Saldo Tilkomer 
Hands Kongl: Majst: 
hos Det Højl: Com-
pagnie til dette 
Aars udgang 226 3 9 

  

  Summa 381 5 9   Summa 381 5 9 
 Continuation 
Anno 
1738 

adj Debet 
Rdr mk skl 

Anno 
1738 

adj Credit 
Rdr mk skl 

April 18 Brunt Sucker, Efter 
Hands Kgl: Majsts 
Ober Inspecteur Sr 
Gerhardt Lorentz 
Begiering, Neml: 
3600  udj 5 Oxe-
hoveder, til Capi-
tain Colutos â 3 rDr 
100  108 - ” - ” 
til Mr Johannes Lo-
rentz Carstens 
 36 - 2 - 11 144 2 11 

   

   
Janvarij Pmo Tilgode havende Saldo 

til forrige Aars udgang 226 3 9 
Martij ulto Johan Elsner Kongl: 

Majts Chirurgus paa St 
Croix, Sterfboed for 
een Liig Kiiste    

  Transporteres      Transporteres    
[opslag 314] Continuation 
1738 adj Debet Rdr mk skl 1738 adj Credit Rdr mk skl 

  Transport 110 - 12   Transport 371 5 9 

April ulto Cassa, for betalte 
dend 18 hujus Til 
Hands Kongl: Majsts 
Ober Inspecteur, 
Mr Gerhard Lo-
rentzen 72 - 14 

  
Af hands Kongelige 
Majestedts Materialier 
efter Ober Inspecteur 
Lorentzens indleverede 
Reign:    

Maij - Ditto, som d 31 hu-
jus til Allerhøjst 
Bemte Hands Kongl: 
Majts Ober Inspec-
teur Sr Lorentzen er 
betalt for de udj de 
4re tønder Meel 
abuserede og ulto 
1737 Redresserede 10 - - 

  

    
Aug - Ditto, som er Hands 

Kongl: Majts tilgoe-
de havende Saldo, 
til foranstaaende     
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  dato, der til Aller-
højst Bemte Hands 
Kongl: Majts Ober 
Inspecteur Sr Lo-
rentzen er betalt 4 - - 

  

    

  Summa 230 3 9   Summa 230 3 9 

Saaleedes Rigtig med Compagniets Bøger; Bekræftes under Bogholderens Haand.  

 St Thomas dend 28de Julij Anno 1741ve. Allerunderdanigst      H: Lindberg 

_________________________________________________________________________________ 

[opslag 315] A. 

Relationes von dem Ober 

Inspectore Lorentzen von 

No 1. bis 4. incl: 

________________________________________________________________________________ 

[opslag 316]  Copia No 1. St. Thomas den 21de Jun und 22de Jul. 1737 

No 1. Mit Bejl: Lit A. Allerunterthänigste Relation 

Welche in duplo ist abgegangen die eine über Engelland, und die andere über Holland 

 

Allerdurchlaugtigster 

Großmächtiger Monarch 

Allergnädigster Erb König und Herr. 

 Ew: Königl: Majest: 

allergnädigster Befehl und Instruxion de dato Friderichsberg d: 12. April dieses Jahrs, habe gestern mit 

das Schiff die Einigkeit allerunterthänigst, und allerdamühtigst, zu recht erhalten, wodurch mir Ew: Königl: 

Maj: Allergnädigst haben geruhen wollen, mit zu begnadigen, mit die Ober-Inspecteurschaft über Ihro Ma-

jesteten Plantagien und Effecten auf die Insel St Croix, welche Hohe Königl: Gnade und Befehl ich in aller 

Pflicht, und treu-schuldigster Gehorsam aller-unterthänigst und allerdemühtigst annehme, und hoffe solch 

Amt - so fürzustehen, wie es ein [opslag 317] getreuer Diener des Königs, nach guten Gewißen und pflicht 

schuldigste Treue wohl anstehet und mich äuserst werde bemühen, /: nach von dem allerhöchsten ver-

lichene Liebes Gesundheit und Kräfye :/ Ihro Königl: Majest: Hohes Intresse zu beforderen, wie ich der-

mahleinst für Gott, und Ew: Königl: Majest: werde verantworten können. Weil eben eine Barque in Bereit-

schaft war, unt nach die Englische und Hollandsche Insulen abging, habe nicht unter laßen können, mein al-

ler-unterthänigste Relation an Ihro Majesteten abgehen zu lassen, bej Ankunft des Schiffes ist mir gleich die 

Geld-Kiste geliefert, und in guter Ordnung fürgefunden, nach Inhalt von dem gezeichneten Connossement, 

und sind auch die Zwej Feldtschers, gesund und wohl angelanget. 

Von St Croix habe schlechte Rapport, wegen Ihro Majesteten Plantagien, neml:das alle Negers von Ihro 

Majest: sind Maron oder im Busch weggelaufen, schon über die 6 Wochen, und noch bis dato nicht zu haus 

gekommen, und daß der Plantagie Schreiber A: U. Westken, hat alle Ihro Majest: Bedienten demittirt, nach 

deßen Uhrsache werde vernehmen bej meiner Uberkunft auf St Croix, welches wird sejn in 2 a 3 Tage, daß 

ich den von allen mit erste von Hier gehende des Hochl: Compagnie Schiff die Laurburg Gallaj genandt, /: 

die in 3 Wochen wird von Hier gehen: von allem nach gnädigster Instruxion, mein allerunterthänigster Rap-

port, werde abstalten können. Habe auch gleich an selbige Insulen geschrieben bej selbiger Gelegenheit, 

für 20 Schlaven, nach allergnädigster Befehl, ich habe wegen Kürtze der Zeit mein gantz unterthänigsten 

Relation abbrechen müsen, und empfehle mir unter dessen, allerunterthänigst, und allerdemütigst, in Ew: 

Königl: Majesteten Hohen Gnade, und verfarre in tiefschuldigsten Gehorsahm 

Allerdurchlauchtigster Großmächtigster 

Monarch und 

Allergnädigster Erb König und Herr! 

 Ew: Königl: Majestet 
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St Thomas gantz unterthänigster treu-ge- 

d: 21 Junij Ao 1737 horsambster Knecht 

 G Lorentzen 

2te aller-unterthänigste Relation, mit das [opslag 318] Hochl: Compagnies Schiff die Laarburg Gallaj 

genandt. 

  Ste Thomas den 22 Julij 1737 

Aller-Durchlauchtigster 

Großmächtigster Monarch und 

Allergnädigster Erb König und Herr! 

Vorstehende meine gantz allerunterthänigster, und allerdemühtigster Relation an Ihro Königl: Majestet, 

ist gewesen, unter den verwichenen 21. Junij in duplo, die eine über Engelland, und die andre über Holland, 

welche verhoff Ew: Königl: Majest: Allergnäadigst werden erhalten haben. Seit dem habe Richtig empfan-

gen, die mit das Schiff die Einigkeit, an mir Allergnäadigste gesandte Victualien und Medicamenten, nach 

den Inhalt, von dem Schiffer gezeichnete Connossementen, welche ich auch quitirt habe, welches auch 

gleich die Hochl: Compagnies Barque gleich habe nach St Croix gesandt, An die beiden Chirurgi, habe auf ih-

re an mir gethane Schriftliche Ansuchen, noch verstrecht mit 2 Monats Gagie, Laut Copij von selbige an Ihro 

Königl: Majestet Chatolle eingesandt machet die Summa ..................................................................... 52 RDr 

Sie haben von mir begehrt, selbige nach Copenhagenschen Gelde bezahlt zu haben, weil ich aber keinen 

Allergnädigsten Befehl, dafür gesehen habe, sind sie in diesen Lands-Geld bezahlt, weil selbige nach den 

Allgdst: Instr: 9ten Par sollen müßen mit Kost unterhalten werden, habe müßen unterschiedliche Haus-Raht 

anschaffen. Mein Allerunterthänigste Gedanken gehen dahin, das beßer wehre, und mehr zu minagiren sej, 

Ihro Königl: Majestet Bedienten die dorten würden angenommen werden, Lieber mit mehrer Gagie zu ver-

sehen, den Sie hier mit Eßen und Trincken zu unterhalten, welches hier sehr schwehr fället, un könte man 

den vorkommen, umb keine Provision von dorten zu laßen kommen, weil selbige hier /:wen sie hier einige 

Zeit liegen :/ den verderben [opslag 319] sehr untergeben sindt, insonderheit bin /: bej anzapfen von eine 

Tonne ist selbige gantz sauer gewesen :/ und dergleichen, den wen man bej Cassa ist, kan man Provision 

bej rechten Zeit einkaufen, und kommen nicht so theuer zu stehen, aber Sie von Europa kommen zu laßen. 

Ich habe nach Allergnäd: Instrux. 11 Post noch ein Plantagie Schreiber angenommen mit Nahmen Bertram 

Samuel Schuster welchen ich 16 RDr Monatl: Gagie habe zugeleget, und muß sich den selbst mit Kost besor-

gen. Den 27. ditto bei ich nach St Croix gegangen, mit die Hochl: Compagnies Barque, und habe die beide 

Chirurgi mit genommen, und Sie auf Ihro Königl Majest: Plantagie gesetzt, weil ehender keine Gelegenheit 

habe bekommen können, den 28ten bin ich dorten angelanget, den 29ten habe nichts können außrichten, 

weil der Plantagie-Schreiber Westken, auf die Plantagien war, hab aber ein Geschritt, an den dortigen Inter-

ims Gouverneur, umb gute Männerzu ordoniren, die gegenwärtig könten sejn, bejm Inventarihizen, so wohl 

als Ihr: Kön: Maj: Plantagien zu besichtigen, Laut bejfolgende Copei an Königl: Chatolle, den 30ten war es 

Sontag, wohnten wir den Gottesdienst bej in die Fortresse. 

Den 1. Julij habe ich das Inventarium aufgenommen, in Ihro königl: Majest Wohnung in der neue ange-

fangen Stadt oder Dorff, und habe mir selbige laßen überliefern, welches ich in ein schlechten und neglican-

ten zustande habe vorgefunden, nach Ausweisung von bejfolgende Inventarium, an die Königl: Chatoll. Das 

Wohn Hauß welches von dem seel: La Fosse ist gebauet für ein Magazin, bestehende aus 12 Fächer, ist in 

einem schlechten Zustand, und von denen Holtz-Würmwn, das meiste Holtz durch gefreßen, und kan sol-

ches nicht lange stehen, die Uhrsache ist, weil das Holtz in unrechten Zeit ist gefället, neml: mit dem neuen 

Wand, denn alles bau holtz, was man hier zum bauen verbrauchet, muß mit vollen, oder d..kehn Monat ge-

fället werden. Sonsten befinden sich noch 2 Magazinen, mit Stroh bedecket, und zwar von keinem Werth, 

welches holtz auch von denen Würmen gefreßen ist, ist auch nur von schlecht holtz, und mit Thon be-

kleibet, worin man auch nichts kan verwahren, in selbigen schlechten Magazin habe die meisten Sachen ge-

funden, Zerstreuet, welches hat veruhrsachet, daß die meisten Sachen verdorben, ich habe sie alle laßen im 

Wohn-hauße liegen aufm Boden, und in guter Ordnung. Auf selbiger Art ist auch eine Küche gebauet, mit 
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ein Back-Ofen darinnen, die Medicin Kiste ist auch im gleichen schlechten Zustand befunden, Laut Copei 

von dem gemachten Catalogus, welches ist an die Chirurgi geliefert, den 2ten Julij war es Maria Heimsuch-

ung, den 3ten bis ich nach Ihro Königl: Majestet Plantagien gegangen, mit dem Interims Chef, und die 4 Män-

ner und haben es den /: Laut bejfolgende Inventarium an die Königl: Chatoll :/ in folgenden Zustand fürge-

funden. Ein stück Land offen gehauen, auf einem berg, oder Hügel, und ein theil im flachen Landt, Zehn 

Hundert Sechs und Drejtzig Fuß lang, und Acht Hundert Acht und Achtzig Fuß breit, sage 1036 Fuß lang und 

888 Fuß breit von diesem Terain ist offen gehauen gewesen, von ein Engelländer, bevor der Possession 

Nehmung, und zwar an Fuß vom Hügel Sechs Hundert Neun und Viertzig Fuß lang, und drej hundert Fuß 

breit sage 649 Fuß lang, und 300 Fuß breit, oben auf selbigen Berg stehen die Gebäude, in selbige offen ge-

hauene oder gekapte Terain, befindet sich folgende bepflantzet, Erstl: ein Stk Zucker Reth oder Röhre, drej 

hundert funfzehen Fuß lang und hundert drej und funfzig Fuß breit sage 315 Fuß lang, und 153 Fuß breit, 

welches ist in vorerwähnte, und vor die Possession genommene Terain gepflantzet. 

2tens Ein Stück dito, hundert drej und funfzig Fuß lang, und Ein hundert Acht und drejtzig Fuß breit sage 153 

Fuß lang, und 138 Fuß breit, welches ist in den neu ausgekapten Terain, der Rest von diesen Terain ist be-

pflantzet mit groß Magis undBohnen, daß noch nicht zur Perfection ist gekommen, neml: 1 stk: Erdreich, 

fünf hundert Renn und Siebenzig Fuß lang, und drejhundert Fuß breit, sage 579 Fuß lang und 300 Fuß breit, 

hier in diesen Terain ist schon der Magis reiff gewesen, aber von denen Neegern gestohlen die Maron wa-

ren. 2tens 1 stk Erdreich 300 Fuß lang und 138 Fuß breit 

3tens 1 stk dito 498 Fuß lang 480 Fuß breit 

4tens 1 stk dito 600 Fuß lang 540 Fuß breit, welches ist mit ... Magis bepflantzet, oder der so genandte Rattun 

oder 2te Recolte, welcher man doch nur läst aufwachsen für Futter für das Vieh. 1 St James /: welcher ist ein 

Wurtzel in der Erde und überaus gute Kost für Blancke und Neegers :/ 33 Fuß in Quadrat. 

1 Stück Cassavie /: welches ist eine Wurtzel, [opslag 321] die in der Erde wächßt, und tragt über sich ein 

Stock oder Stande, welches wird an Staat Brood gebacken, so wie die Norweger ihre Flad Brod baken, wel-

ches ist sehr nahrhaft, ungeachtet es ein starcker ind Penitrenter Gifft ist, Ehender und bevor es gebacken 

wird, welches ist 195 Fuß lang und 189 Fuß breit, noch ein Stück Pattaten oder Wurtzel in der Erde /: daß 

überaus nahehaft ist, und von süßen Geschmack :/ 90 Fuß lang, und 45 Fuß breit. Die vorgemeldte Gebäu-

de so auf diesen Berg stehen, ist erstl: ein Kl: Wohn-Haus mit Bretten beschlagen, und in 2 Kammern einge-

theilet, jeder Kammer 12 Fuß lang, 16 Fuß breit ist also das gantze Gebäude 24 Fuß lang, und 16 Fuß breit, 

und ist selbige mit Zingeln gedecket, und in guten Zustand doch ohne Schlößer vor die Thüren, und der Bo-

den nur mit Erdreich bepflantzet, noch ein Magazin mit Stroh bedecket 17 Fuß lang, und 16 Fuß breit, wo 

sich in befindet, ohngefähr 175 scheffel Klein Magis, die Neegers habe in einen ziemlich guten Stande befin-

den, wovon 2 Maron oder im Busch sindt, und sich noch nicht eingefunden, die übrige die alle 6 Wochen 

Maron sindt gewesen /: nach vorige mein Allerunderthänigste Relation :/ kamen den Tag zu hause wie ich 

auf St Croix bin gekommen, deßen Uhrsache vom weglaufen habe unterfraget, haben sie es alle dem Mei-

ster Knechtgeschoben, daß er sie zu hart hielt, ich habe dem Meister Knecht müßen laßen gehen, ohnge-

achtet, er ein guter Pflantzer ist, Protestirten die Neegers houtement, Lieber wolten im Busch gehen, und 

sterben, denn unter Ihm sejn, er war auch selber nicht gewillig umb zu bleiben, ich muß mir unterdeßen be-

helfen, mit dem Mauer-Meister, der schon lange Unter-Meister Knechtist gewesen, biß ich einen andern 

tüchtigen kan bekommen, die aber gantz rar sindt zu haben. Hälte ich selbigen können persuadiren zu blei-

ben, hatte ihm nicht laßen gehen, weil es eine Sache von Consequence ist, umb öfters neue Meister Knech-

ten anzunehmen, ich werde auch vor erst keinen annehmen, es sej denn daß er ein Tüchtiger Mann ist Dis 

ist also der zustand von Ihro Königl Maj: Plantagien und was gearbeitet ist, ist diese, Erstl: weil uns wenig 

Schlaven sindt, 2tens weil überall in Ihro Königl: Maj: Plantagien sehr schwer holtz fält, welches ein Penible 

Arbeit ist, und 3tens alles was man aus der Bassien oder Stadt haben [opslag 322] muß, ein langer Weg ist, 

von die Plantagie, welches man auf 3 Meil rechnet, und was man bej Waßer bringen läst, auch drej Viertel 

weges von der See-Seite. Wegens kurtze der Zeit, daß das Hochl: Compagn: Schiff würde weggehen, habe 

mich nicht länger können aufhalten auf St Croix umb Ihro Kön: Majest: Allergnädigster Instrux. 2ten Post 
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nach zu kommen, angehende von den Süd Saltz-Revier, die Saltz Revier habe so viel möglich :/ wegen den 

herumb stehenden Busch :/ in Observation genommen, so lauft das saltze Wasser nur ohngefähr bej 300 

Fuß a 400, im Land hinein, und ist aufs breiteste 150 Fuß, die tiefe kan man nicht meßen sonder eine Kahne 

zu haben, es kan aber keine große Barque hineingehen, wegen das /: im Wunde von selbige :/ eine Sand, 

oder Moder-Bank liegt, hat aber gar keine Communication mit das süse Waßer, ud liegt am Terain zwischen 

beede /: wo ein Weg auch gehet bej 200 Fuß :/ außer in Regen-Wetter denn hat es Communication mit 

dem süßen Waßer & Brunnen befinden sich keine in Ihro Königl: Majestet Plantagien, so viel man bis dato 

hat können erfahren, aber überall kleine fliessende Wäßere, die aber im verwichen Jahr, und diesem Früh-

Jahr sind ausgetrocknet gewesen, wegen die grau same Dürre. Niehe befindet sich keines als was ange-

schaffet, laut den Inventarium, es möchten denn sejn einige wenige wilde Schweine, aber Feder Wilt, be-

findt sig wilde Tauben, und Papagajen von die grüne Arth, auch einige Art Vogel, wie ein Krams-Vogel. 

Wegen die Arth von Holtz so hier wachßen werde ich mit nechstem Schiffe eine Probe von allem schic-

ken, und die Bonitet von selbige Mentioniren, welches nicht har können geschehen, wegen die Kürtze der 

Zeit daß das Schiff nur hat zu liegen, wegen Aufbauung des Zuckerwerkes, ist noch nicht angefangen, und 

halte dafür nicht Ehender selbige aufzu setzen, biß Ao 1739. auf das man den durch den Seegen und Hülfe 

des allmächtigen, in 1740 Zucker machen kan, und alsden müßen noch wohl 60 Schlaven angeschaffet wer-

den, mein gantz geringer Begreif nach, solte eine Wind Mühle sehr gut sejn, und ist dieser Berg sehr be-

quehm darzu, und ist ein großer Vortheil darbej, daß man kein Vieh nöhtig hat, die Unkosten von allen zu 

selbige rechnet man zu zwei Tausendt Reichßsthaler, und kan man mit ein Windtmühle in einer stunde 

mehr mahlen, denn mit eine Pferdt Mühle in drej stunde, [opslag 323] und findet man an alle andre Insu-

len, Leute die große Plantagien haben, alle Windt mühlen zu haben, worüber Allerunterthänigst Ihro Kön: 

Maj Allergnädigste Resolution abwarten werde, wegens die Tabac und Caffe-Cultur, werde so gleich anfan-

gen, und habe auch schon Coffe Bohnen gepflantzet, von Sahmen vom verwichenen Jahr, zweifle aber ob 

sie gut sind, sonsten soll genug bekommen in 2 Monaten von diesen Jahrs Recolto, es muß aber Tobak und 

Caffe jedes apart gepflantzet werden, sonst verdirbt der Schatten, das eine das andre, so lange es Klein ist, 

die meisten von Ihro Kön: Maj: Plantagien sollen auch gut vor Cacau sejn, wenn es Ew: Königl: Majest: wür-

den Allergnädigst approbiren, wolte wohl auch von selbige pflantzen, wovon allergnädigste Resolution Al-

lerunterthänigst erwarte, ich habe auch angefangen, ein klein Stück Baum Wolle zu pflantzen, umb zu pro-

biren, wie es fortkommen wird, welches auch schon im Januarij seine Früchte giebt, der Platz ist darzu 

gelegen, und soll wohl von statten gehen, so das Erdreich nur nicht zu fett ist, so bald diese obige specifizir-

te 2 stücke Zucker-Rohr, groß genug sind, umb Sie zu verpflantzen, werde ich sie abhauen, umb zu ver-

pflantzen, in ander Erdreich, die halbe ist schon gut von 1 stück, wo ich schon Ordre habe gegeben, umb zu 

verpflantzen, wo ich mit Continuiren werde, Und werde alel Sorten Frucht Bäume pflantzen in denen 

Gräntz-scheidungen, oder Baracaden, welches nicht soll verhinderlich sejn, an der Cultur. 

Wegens die Plantagien von Ihro Königl Majestet en general, so sind sie auserlesene Erdreich, und von al-

lerbesten, und soll alles fortbringen, was darin kan gepflantzet werden, von Sortementen was fette Erd-

reich vorbringen kan, bej den Saltz-Revier liegt eine schöne Weise, und zur Vieh-Zucht sehr bequehm, die 

wohl eine gantze Plantagie ausmachet, welches auch zu keiner andren Cultur kan gebrauchet werden, weil 

es Waßerig und Saltzig ist, und so nahe am Saltz Waßer liegt. In Ihro Königl: Majestet Plantagien liegt ein 

hauffen Holtz gefället, so vor die Possion Nahmung von denen Engeländern ist gehauen, insonderheit gelb 

Holtz, oder Fustix, welches man kan verkaufen 8 a 9 RDr die Tonne die Tinne ist 2000 , ich befinde daß es 

zu Ihro Königl: Majest: Interesse ist umb zu verkaufen, daß es beßer ist ümb zu verkauffen, als es laßen lie-

gen ümb zu verfaulen, [opslag 324] ich habe mit ein Engelsmann gesprochen, mit welchen ich ein Accord 

werde eingehen, für ein 3ten theil für ihm, umb Selbiges zu sagen, und zu kippen, so wie man es nennet, 

kippen heist so viel als alles unnützes abzuhauen, welches ist die ordinaire Gewohnheit, und Preiß, und 

kann selbiges geschehen, sonder die Cultur zu verhindern, allein muß ich selbiger mit Karren, an die See-

Seite beschicken. Jch habe noch kein Schriftl: Accord gemacht, als bis das ich hin über komme, der Plantagie 

Schreiber hat schon ein Anfang damit gemacht, andere Bäume von selbige Sorte soll ich nicht laßen fällen, 
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sondern Allergnädigste Resolution, wegen Aufhebung der Bäume nach allergnädigster Instruxion, werde in 

aller unterthänigkeit nachleben, und kan solcher nicht mangeln, weil ein Uberflus von selbiges ist. Auf Ihro 

Königl Maiestet Plantagie befinden sich 3 arme Kinder, von Ihro Königl Majestet abgestorbenen Bedienten, 

welche unterhalte mit Kost und Klejder biß auf fernere Allergnädigste Resolution, die Abdäckung von Ihro 

Königl: Majestet Zimmerleuten, von den Plantagie Schreiber Westken, habe untersuchet; so befindet sich 

an bede Seiten viel zu sagen, dir Zimmerleute beschuldigen den Westken für froude in Bezahlung ihrer Ga-

gie /: und Verbeßerung ihrer Gagie gefraget :/ und die ander wieder läugnet selbiges, und beschuldiget Ih-

nen, daß sie nicht haben arbeiten wollen, ich habe Sie wieder angenommen in Ihro Königl Majestet Dien-

sten, nahmentl: Hans Jürgen Hajne, und Niels Wienberg, welches soll angehen 4 Wochen nach Dato, weil 

sie andre Arbeit angenommen hatten, für selbige Gagie, allein habe Sie die Kost müßen bej geben, neml: 2 

â 3 tonnen Fleisch Jährl: und 2 Tonnen Mehl, denn ich finde, daß Ihro Königl Majestet Plantagien, nicht oh-

ne Zimmer-Leute können sejn, weil allezeit was zu arbeiten fället, und kan man sie allezeit nicht für Geld 

bekommen, oder tägl: 1 RDr oder auch 1½ RDr bezahlen, für Blancke, dog Neger nicht unter 1 RDr täglich, 

[opslag 325] so bald ich selbige bekomme, werde noch ein Wohn-Haus von 2 Kammern machen, weil die 

Wohnungen gar zu wenig sind, und noch ein Magazin. Wegen Ablegung meiner Rechnung, nach Allergnä-

digster Instruxion 2ten Post, welcher ich in aller Unterthänigkeit nachleben werde, mit Aller-Unterthänigster 

Bitte, daß Ihro Königl: Majestet werden geruhen, daß bej Jährl: Ablegung von meiner Rechl: mir Allergnä-

digste Quitung mag mit getheilet werden, und weil man hier viele kleine Posten kaufet, da man keine Qui-

tung kan vor bekommen, so werden Ihro Königl: Majest: mir die Hohe Königliche Gnade und hulde wieder-

fahren laßen, mir Allergnädigst Glauben bejzumeßen, den ich versichere Ew: Königl: Majestet in aller-Un-

terthänigkeit, daß ich niemahls ein Haar werde abschreiten, von die Treue und Pflicht, die ich an Ew: Königl 

Majest: allerunterthänigst schuldig bin, den wäre es mit Quitungen und Attesten gethan, so könte man der-

gleichen Attesten und Quitungen, genug bekommen, und will mir darin verhalten, wie ich mit einem guten 

Gewissen für Gott und Ihro Königl Majest: werde verantworten können: Wegen die Cultur und Cultivirende 

Plantagien habe unter der Hand eine Liste bekommen, welches Allerunterthänigst hierbej folget, an die Kö-

nigl: Chatoll, von die Cultivirende, soll die Hochlöbliche Compagnie die Erste Zucker machen, weil Sie bej 90 

Schlaven haben, und alle ihre Terain wo sie angefangen haben, nur kleine Buscagie ist, und vorhin von de-

nen Frantzosen, und nachgehends von Engelländern ausgearbeitet ist gewesen, der Ober-Cammer-Herr von 

Plessen hat ohngefehr 28 Schlaven. hat auch eine ziemliche Öffnung, und ein guten Theil Zucker ge-

pflantzet, ist auch vorhin ein theil ausgearbeitet gewesen. Sr Excel: Löwenöhrn, Sekmanm und Sohlberg 

sind gantz auf die West-Ende, und gantz abgelegen, [opslag 326] ich habe diesmahl dorten nicht können 

hinkommen, wegen den weiten weg und Kürtze der Zeit, sollen auch eine gute Öffnung gemacht haben, ha-

ben bej 80 Schlaven. Der Bürgermeister Holmstäd hat auch eine gute Öffnung, und ungefehr 24 Schlaven, 

hat auch klein und vorhin außgearbeite Buch, die schwerreste Arbeit auf gantz St Croix ist auf Ihro Königl 

Majest: Plantagien wegen die großen Bäume. 

In die Basijn wo die Stadt sejn soll, befinden sich folgende Wohnungen, erstl: von Ihro Königl: Majestet 

wie aller-unterthänigst oben Relatiret. 2tens Ein Wohn Haus von Sr Excell: der Ober-Cammer-Herr von Ples-

sen 3tens ein Wohn Haus, und zwar das beste von die Stadt, für den Inspecteur von Sr Exc: Löwenöhrn, 4tens 1 

Wohn Haus, auf selbige Fason, das noch in der Arbeit ist, für den Inspecteur, von den Bürgermeister Holm-

stæd. 5tens Ein Pack Haus für die Hochl: Compagnie, 6. noch ein klain Haus von ein Engelsman, aber von we-

nigen Werth. 

7. Das Gouwerneur Haus ist in die Fortresse, dieses ist also sie gantze Cultivirun von St Croix und die 

Avancement von der Stadt. Schreib-Materialien ist bejm Inventarium keines gefunden, wolte Allerunterthä-

nigst, mit erste Schiffs-Gelegenheit, ersuchen. Ich habe auch eine Ansuchung gethan, an Hiesiges Gouver-

nement, wegen die noch unter ihre Hände habende Contanten und Requisita, Ihro Königl: Majestet Zuge-

hörig, nach dem Jnhalt, von Aller-Gnädigster Instruxion 3te Post wovon Copie am Königl Chatol Allerunter-

thänigst folget. Wegen Haltung des Gottes.Dienstes auf Ihro Königl Majestet Plantagien, nach Allergnädigst 

Instrux 14te Post, werde mit aller-Unterthänigkeit nachleben, und die benötigte Anstalt darzu machen, we-
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gen die Schlaven darin zu bringen, wird eine schwere Sache sejn, durch dehm selbige den Sontag für ihre 

Arbeit, und Besuchung ihrer Landz-Leute gebrauchen, doch soll ich keine Mühe sparen sie darzu bringen, 

die jungen Kinder aber sollen darzu gehalten werden. [opslag 327] 

Verwichten Sontag, als den 7ten dieses, sejnd hier in die Kirche auf St Thomas 3 Neegers getauffet, und 

haben ihre öffentliche Bekäntniß für die Gemeine gemacht, und wohl geantwortet, nach des seel: Lutheri 

kleinen Catechismum, neml: 2 Negermänner und 1 Negerinne, der eine, ein Neeger die Hochl: Compagnie 

zugehörig, und ist Tambur in die Fortresse, der 2te dem Vice-Commendant Horn zugehörig. 3te eine frej Ne-

gerin. Wegen die mir Allergnädigst zugesandte Carte von St Croix, so sollen selbige nicht accurat sejn, wel-

ches man befindet bej die Außmeßung, die Zeit ist zu kurtz umb mit diesem Schiffe, die Allergnädigstver-

langte Abzeichnung zu bekommen 

Ihro Königl: Majestet werden Allergnädigst geruhen, in keiner Ungnade zu vermercken, mein gar geringe 

Gedancken, über den Zustand über diese 3 Insulen, Allerunterthänigst vorzustellen, mich unter stehe, wel-

ches mir auch Ihro Königl: Majestet Allergnädigste Instruxion befiehlet, St Thomas ist überaus vortheilhaftig 

gelegen, under alle Nationen, die die Caribische Insulen bewohnen, und könte wohl ein Magazin oder Sta-

pel für alle Nationen sejn; wie es zur Kriegs-Zeiten ist gewesen, und wäre sie sonder Zweiffel in selbigen Flo-

riensen Zustand geblieben, wan nicht etwan die Hochlöbl: Compagn. durch eine kleine particulaire Gewin-

sucht solches hälte verhindert, durch Einschrenkung der Trafique, die Einwohners haben durch unter-

schiedl: Memorial an die Direction, vollkommen demonstriret, Erstlich den großen Schaden, daß diese Insu-

len zuwachßen thäte, von die große Zollen, die man hier müste bezahlen, nemlich 5 Pro Cento einkommen-

de und 6 Pro Cento [opslag 328] ausgehende, nun anstalt umb nach solche Demonstrationen, einige Gehör 

zu geben, haben sie noch die frembde Kaufmans-Güter mit 25 Pro Cento augmentirt, daß man also anstalt 

von 5 Procento 6¼ bezahlet, einkommende. 

2tens haben sich die Einwohner beklagt, daß sie gegen alle andre Jnsulen, zu wiel Kopf-Schatzung bezahl-

ten, nemlich 2½ RDr Pr Haubt, weil das alle unsere Nachbahren nur 1 RDr Pr Haubt bezahlen, Auf diese des 

Einwohners ihre Ansuchung ist gefolget, daß man vorhin die 2½ RDr, Bezahlte Zucker a 4½ RDr das 100 , 

numehro aber 2½ RDr Pr Haubt a 3 RDr das 100  Zucker müßen erlegen, macht also Pr Haubt, und haben 

auch die Negerinnen vor diesem, und nach erstem Reglement, nur halb so viel bezahlt, müßen nun aber für 

selbige eben so viel bezahlen, als für die Negermänner. 

3tens Hat man die Direction fürgestellet, daß man möchte tolloriren die freje Zufuhr von Schlaven und 

den Guineischen Handel, nur mit Belegung von einen moderaten Zoll neml: 3 a 4 Pro Cento, weil zum we-

nigsten das halbe Land nicht cultiviret wird, durch Manquement von Schlaven, da ist denn endlich auf gefol-

get, daß man für St Thomas 8 RDr und für Ste Croix 4 RDr Pr Haubt müße bezahlen. [opslag 329] 

4tens Jst die Direction völlig demonstrirt den Gefolg, und den totaliten Ruin, der von Wegnehmung der 

Plantagie-Schlaven, durch Execution, worauf man noch kein Remedie gesehen hat. 

Umb wieder zu die Trafique zu kommen, so ist die Hollandische Jnsul St Eustatius nu rein 4ten theil so 

groß, als vie St Thomas, und machet nicht so viel Früchte, umb ein Halber Schiff zu laden, deßen ohngeach-

tet, ladet Sie Jährlich 10 â 11 Capital Schiffe ab, durch ihre Negocie, ohne noch viele Barquen, und hat sel-

bige Jnsul, mehr Negocie in ein Tag, als hier ein halbes Jahr, weil Sie von einkommende Wahren nichts be-

zahlen, und von ausgehende nur 2 ProCento. Das eintzigste Mittel, umb diese Länder in Flor zu bringen, wä-

re, wenn Ihro Königl Majestet Allergnädigst würden geruhen, diese Länder unter Dero allerhöchste Protec-

tion zu nehmen, und ein Königl: Geeral-Gouverneur hier zu setzen, welcher in alle Sachen müste ge assistirt 

werden, von Bürger-Rath, und müsten die andern Jnsulen, von andre Unter-Gouverneurs oder Commen-

deurs regiret [opslag 330] werden, den wen man betrachtet alle die Bedienten so die Compagnie muß hal-

ten, so wohl hier als zu Copenhagen, ja die schlechte Haußhaltung auf die Küste von Guinea, so kan die 

Compagnie niemahlen empor kommen, und müsen diese arme Länder, alles entgelten, und von denen Jn-

wohnern, abgenommen werden. Betreffende die Schlaven Negotie, von die Compagnie, wäre ja eine 

höchst nöhtige Sache, den wo kan man diese Länder fortsetzen, sonder Schlaven, da wirdt man nun ant-

worten /: wie nac halte Gewohnheit :/ Ja die Compagnie leidet großen Schaden bej die Guineiske Negotie, 
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man erwiedert, wo kombt das alle andre Navigirende, auf Guinea, in so viele Jahre und annoch selbige Ne-

gotie treiben, sie müßen ja ihren Nutzen dabej sehen, oder der gantze Handel würde abgebrochen sejn, 

und keine Schlaven mehr in West Indien kommen. Wenn nun Ihro Königl Majestet diese Länder würden Al-

lergnädigst nach sich genommen haben, und dehnen [opslag 331] Einwohners, die an die Compagnies so 

wohl als Particulairen, unter ein ander wurden verstattet werden, Allergnädigst 3 Jahren, freiheit, ihre 

Schulden zu bezahlen, doch daß von Jhre zurück stehende Schulden Interesse bezahlet würden, doch könte 

die Compagnie, Compagnie bleiben, und ihre Negotie fortsetzen, wir andre Kauf-Leute, doch mit die Regi-

rung direct noch indirect, nichts zu Thun zu haben, und die Frejheit zu negotiiren, auf Ihro Majelst Länder 

überal zu fahren, insonderheit auf Copenhagen, welches könte eine Stapel für die Oost-See sejn, und könte 

durch Anwachß von St Croix zugleich, mit St Thomas und St Jan im Stande sejn, umb die gantze Ost-See mit 

Zucker und Baum-Wolle zu fourniren, was würde daß nicht für Profit vor Ihro Königl: Majest: bringen, gegen 

daßjenige zu rechnen, was Ihro Königl: Majest: nun von die Hochl: Compagnies hat. Jch ersuche Ew: Königl 

Majest: Allerunterthänigst, und Aller-Dehmütigst, Allergnädigst [opslag 332] zu verzeichen, daß mir habe 

unterwunden, mein gar geringe Gedancken, über eine so hochwichtige Sache gehen zu laßen; Den Allerun-

terthänigsten und Aller-Dehmutigsten Eiffer für Ihro: Køn Majest: Hohes Jnteresse, und die Aufnahme von 

diese Länder, treibet mir zu solches, und wünschete von gantzen Hertzen /: nach der Treu und Pflicht, ich 

an meinen Allergnädigsten König schuldig bin :/ daß mein gar geringe Persohn zu die Aufnahme, von diese 

Länder könte Contribuiren, würde für selbige keine Mühe, Tag noch Nacht ersparen. 

Der Plantagie Schreiber Westken hat bej mir Schriftl: Ansuchung gethan, für 400 RDr ich habe ihm sol-

ches abgeschlagen, weil er bis dato seine Rechnung an Ihro Königl: Majest: Chattol noch nicht hat abgele-

get, und 2tens weil ich das Inventarium in so schlechten Zustand gefunden habe ihm aber 200 RDr ausgezah-

let, zu Abbezahlung an die zur¨¨uckstehende Gagien, an die Meister Knechte, Laut Copei, eingesandt [op-

slag 333] von selbige, an Ihro Königl Majest: Chatolle. 

Daß ich habe noch ein Plantagie Schreiber angenommen, wie Aller-Unterthänigst oben erwähnt, ist 

nicht Uhrsache gewesen, daß bis dato so noht wendig wäre, allein weil der Plantagie-Schreiber Westken, 

ein Mensch ist, auf dehm ich kein Verstanden haben kan, in keiner Affairen, unter was Nahmen es sejn 

mag, und der sich mit alle Menschen broulliret hat, über seine eigene Affairen, kurtz zu sagen, man kan 

kein eintzigstes Wort Glauben bejmeßen, was er spricht. Wolte also gerne Aller-Unterthänigst ausgebeten 

haben, selbigem auß Ihro Königl: Maj: Diensten zu Demittiren. Er hat mir auch dafür gefraget, warum ich 

ihm nicht habe zu willen sejn können, nach Allergnädigster Instruxion. Er hat auch bej diese Gelegenheit, 

seine Rechnung nicht fertig vorgebend daß alle Quitungen und Beweisen noch nicht hat können bekom-

men, folget auch am Königl Chattol sein Aller-Unterthänigster Rapport und Journal, die sehr kurtz und Con-

fus ist, die ich glaube, nur aus seinen Kopf gemacht zu haben, weil nichts Protocollirres habe fürgefunden. 

[opslag 334] 

Es ist hier ein Gerücht ausgestreuet, und zwar unterschiedtliche, und gantz wahrscheinlich, daß ein Ar-

mament soll auf Portorico gemachet werden, von drej tausend Mann, umb St Croix zu ruiniren, oder ein 

Englische Insul welches Spanish Toun heißet, und wird nur auf die Armada gewartet, welche Schiffe zu die-

ser Expedition sollen dienen, die Armadie sind die Königl: Spanische Schiffe, die Jährl: in Augusto überall auf 

die Spanische Collonien herümb gehen, umb alle Königl: Militair und Civil ihre Gagie abbezahlen, den 

Außfall von diesen Gerücht, werde gleich mi taller erste Gelegenheit Relatiren. Ich habe mir auch laßen 

überliefern von dem Plantagie-Schreiber Westken 32 Stück Land Briefe von Ihro Königl: Majest: Plantagien, 

es manquiren No 31 & 32, welche Plantagien noch nicht sollen angewiesen sejn, die Uhrsache soll sejn, weil 

die See bejm Saltz-Rewier, so weit hinein schneidet, daß selbige nach der Linie 2 Plantagien abgeschneidet, 

ich werde Ew: Königl: Majest: Allergnädigsten Befehl erwarten, ob selbige Landt-Briefe unter meiner 

Verwahrung sollen bleiben, oder ob Sie am Königl: Chatoll sollen eingesandt werden. Es hat ein Spanisches 

Kriegs-Schiff, ein Holländisches Schiff genommen, daß nach die Hollandsche Jnsul St Eustatius destinirt war, 

war aber verfallen bej Spaniola oder Ste Dominga, Em Boord von selbiges Schiff varen 2 Holl: Gouverneurs, 

der eine über St Eustatius, und der andre über St Martin [opslag 335] welche Jnsul 8 Meil von St Eustatius 
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lieget, die halbe Jnsul von St Martin gehöret Franckreich, die andere helfte Hollandt, der Capitain vom 

Orlog-Schiff, hat das Schiff Preis gemachet, und die Passagiers geplündert, der Præsident von St Do Minga, 

hat hart wieder selbige Confiscation protestiret, aber ohne einiges Gefolg von Loslaßung von selbige der 

Præsident hat die Passagiers sehr höfflich empfangen, und sie von allen aufs beste versehen, vorgebendt 

weil sie Leute von Caracteer waren, und außerdehm, daß er, neml: der Præsident viel höflichkeit von ihren 

Nachtbahren von St Thomas genoßen hätte, in Ao 1734, wie sie ihr Schiff auf die Annagades verlohren 

hätten. Der Gouverneur von St Martin, war von den Hollandschen Habitanten weggejaget, in verwichenen 

Jahr, und wurde per force hier gebracht, von hier ging er nach Hollandt, und ist nun wieder gekommen, 

umb in sein Gouverneurschaft wieder eingesetzet zu werden, die Habitanten, wollen ihm direcht noch 

indirect nicht acceptiren, so das man von Curasau ein Holländisches Orlog Schiff ervartet, umb ihm per 

force einzusetzen. Ich habe noch kein Antwort bekommen von die Hollandsche Jnsul wegen Verschaffung 

der Schlaven, Laut Copei von selbigen Brief an Königl Chattol gesandt. Auf die an hiesiges Gouvernement 

gethan Adresse unter den 8ten Passato, wegen die unter händen habende Contanten und Requisita Ihro 

Königl: Majesteten zugehörig, ist mir den mitgetheilet, das Gouvernement ihre Antwort, mit denen 

Auctions Verrichtung, und Ihro König Majestet Courant Rechnung, Laut selbige 3 Instrumenta am Königl: 

Chattoll, Allerunterthänigst eingesandt, mit noch Copij von dem Plantagie Schreiber A U Westken, 

außgestellte Quittungen. Hierauf folgen Allerunterthänigst, die an Ihro Königl Majestets Chattol, mit diese 

Gelegenheit eingesandte Documenten, wovon oben Allerunterthänigst ist Erwehnung gethan unter 

L: A: Copij von den an mein Correspondenten in St Eustatius abgelaßenes Schreiben 

Lit. B. Copij die von denen beiden Chirurgi an mir gethame Ansuchung, wegen [opslag 336] Versterckung 

umb 2 Monats Gagie 

Litr C. Copij vom die von Mai an den Jnterims Chef auf St Croix gethane Ansuchung, wegen die 4 gute Män-

ner, umb gegenwärtig zu sejn, bej Ubernehmung von Ihro Königl: Majestet: Plantagien und Effecten auf 

St Croix. 

Litr D. Inventarium von Ihro Königl: Majestet Effecten, so wie ich es mir habe laßen Liefern, von den Planta-

gie Schreiber Ulrich Anton Westken. 

Litr E. Specification, oder Catalogus, von die furgefundene Medicin 

Lit F. Lands Liste von denen auf St Croix sich befindende Cultivirende Habitanten 

Litr G. Die von mir am Gouvernement gethane Adresse, wegen Ihro Königl: Majtt Contanten und Requisita, 

mit der darauf erfolgten Antwort von Gouvernement 

Litr H. Die Plantagie Schreiber A U Westken, seine an mir gethane Ansuchung von 400 RDr, mit den von mir 

gegebene Antwort 

Litr I. Die Chiturgi ihre Ansuchung vor Leinen zum Verbandt, Lichter, und Brantwein, wie viel Monathl: er-

forder. 

Litr K. Ihro Königl: Majest Rech: Courant mit die Hochl: Compagnie 

Litr L. Auctions Rech: was von Ihro Königl: Maj: Effecten, sejnd auf Auction verkauft, mit noch des seel: In-

specteur La Fosse sein Sterf Budel Auctions Rech: 

Litr M. Copij von Quittungen, welche der Plantagie Schreiber Ulrich Anthon Westken, am Gouvernement 

hat außgestellet, welche in Original, durch den Herrn Gouverneur Moth werden gesandt 

Unterdeßen empfehle mir Allerunterthänigst, und Aller-dehmütigst in [opslag 337] Ew: Königl: Majestet 

Hulde und Hohen Königl: Gnade, und verharre in Aller-Unterthänigkeit, in Tiefschuldigsten Gehorsahm 

Allerdurchlauchtigster 

Großmächtigster Monarch ! 

Allergnädigster Erb-König und Herre 

Ew: Königl: Majestet 

 Gantz Aller Unterthänigster 

 und Aller Dehmütigster 

 und treü Gehorsahmster 
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 Knecht 

 Gerhardt Lorentzen  

____________________________________________________________________________ 

Lit A: 

Anno 1737 d: 1. Julij wurde von Sn Königl: Majtt Plantagie-Schreiber Ulrich Anthonij Wetsken Ihro Königl: 

Majtt Effecten an Ihro Königl Majtt: Ober Jnspecteur Herrn Gerhard Lorentzen übergeliefert was sich in Ihro 

Königl: Majsts Magazin im Dorfe befunden hat, in Gegenwart zwej von des Hochl: Compagnies Bediente 

neml: Mr Hans Evensen & Mr Jurgen Hardung. - neml: 

Ein Wohn Haus bestehende in 12 Fachen und 3 eingerichtete Kammern, in einer schlechten Condition 

vorgefunden, nemlich die moisten Balcken & Holtz-Werck von Würmern gefreßen. 

2, von schlecht rund Holtz und mit Stroh gedeckte auch mit Leim bekleibte Magazinen, welche nicht im 

Stande sejn umb einige Sachen im Trocknen zu bewahren 

noch eine so genandte Küche, mit Stroh bedeck mit ein Back Ofen darinnen 

44 neue Beilen gantz vom Rost gefreßen 

11 alte dito verbraucht und Cassirt 

63 neue Hauen, gleichfals vom Rost gefreßen 

27 neue Kapmeßer wovon 13 gantz von Rost auf gefreßen und unbrauchbahr 

9 neue Spaden 4 alte dito im Gebrauch 

34 alte verbrauchte und Cassirte Kap-Meßer [opslag 338] 

Kupfer Zeug und Sucker Gerähtschaft 

4 Kupfer Cassavi Raspen 

2 eiserne Cassavi Pfannen 

8 Zucker Löffel 

8 Zucker Schaum Löffels 

4 Kupferne Drag Becken umb Zucker ein zu tragen 

4 gantze Metalen Mürter 

8 halbe dito 

4 Schrauben zu die Destilir Keßel 

6 gantze eiserne Bände bestehende aus 12 halbe mit 12 Splitzen 

55 Staben zu ein großer Faß 

31 Stangen Eisen zum schmieden 

4 große Zug Bäncke 

1 Zug Bäncke 

1 Eiserne Stange und 1 Hand Leie vor ein großen Schleif-Stein 

1 Eiserne Jnstrument umb Rennen auszuhohlen 

1 großer Schraub Stak 

1 große eiserne Schmiede Zange 

1 große Holtz Sage vom Rost gefreßen 

1 Kugel Form mit 10 Kugels einzugießen 

3 Blätter zur Bogen Säge von Rost gefreßen 

1 Winckel Eisen 

1 Bret Beil 

1 Quehr Exe 

1 Stik Exe 

1 Klein Wett Stein 

1 alt verdorben und unbrauchbahrer Degen 
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2 alte Sabels 

2 große Holland :Thür Schlößer in schlechten Stande sejende mit 2 Schlüßels 

16 neue Hauen noch 1 dito 

110 Medicin Gläser, welche in eine Ecke im Magazin Hause unter Erde und Stroh gelegen 

26 Krucken gleichfals unter selbiger accomodirung befunden 

1 Fiel Klau 

1 klein Schraub Stock 

1 vom Rost aufgefreßener dito unbrauchbahr 

1 Halbe Tonne mit verschiedene Sorten Nagels verRostet 

4 unbrauchbahre Schlößer ohne Schlüßel 

1 Sattler Dexel 

1 Sattler Schmid Meßer gantz aufgefreßen 

1 alter verdorbener Degen 

1 Stempel Hammer 

2 Hammer in Sorten 

1 Hugge Piibe 

1 kleine Schmiede Zauge 

1 Schmiede Vor Hammer 

1 Kneipf Zange verRostet 

4 Failen in Sorten 

1 Blasebelg worin ein Loch gefreßen mit eine eiserne Form darzu 

36 Stangen Bart Seiffe welches zu die Chirurgii geliefert [opslag 339] 

2 L  Stahl bestehende in 26 große und kleine Stücken 

1 alter mit rauh Leder überzogener Coffre 

3 große Hübels ohne Eisen 

2 Block Hübels ohne Eisen 

47 Hübels in Sorten mit Eisen 

5 Hübels ohne Eisen 

65 Heffte für Stämm Eisen und Feilsen zu Bottger und Zimmer Gerähtschäft 

5 Hefften für Stick Sagen 

10 Umlauf Bohren in Sortementen 

4 Cros zu Böttger Gerähtschaft ohne Eisen 

4 Böttger Cirkel von Holtz 

2 Cros Eisen 

11 große Mauer Löffels 

3 Unter streich Kellen 

59 Stämm Eisen in Sorten 

18 Hübel Eisen 

94 Bohrer in Sorten für Zimmerleute Maurer und Bödker noch 6 ditto 

3 große Bohrer umb Höltzerne Pinn Löcher zu bohren 

6 große hand Sagen von Rost angefreßen 

7 große Zug Eisen für Böttger 

2 Zimmer Dexels 2 kleine Schmale dito 

2 Zimmer Exen wovon 1 gebraucht 

1 Klein Winckel Eisen 

2 große und 2 kleine Böttger Dexel 

3 Einzug Eisen für Böttger 

3 Bohrer vor Böttger 
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2 Böttger Spalt Eisen 

4 Calvet Eisen 

100 Net Nagels 

4 Hammer in Sorten zum Schmidt 

1 Stempel Meißeler 

2 Meißeler 

1 Durchschlag 

Ihro Königl Majtt Brand Merck von Silber 

7 Wett Steine 

5 Kreit Schnüre mit Loht 

1 dito ohne Loth 

1 Zoll Stock 

1 Spehr Hacken 

10 alte Pistohlen unbrauchbahr und zu nichts nütze 

1 Amboß 

1 Cass mit Siegel Garn meistentheils verdorben 

1 Eisern Brech Stange 

1 alter unnütser Keßel von Kupfer und zu nichts gebrauchlig wegende 5  

1 Stucke Thau vor Besten mit sub inden auf der Plantagie 

      noch in einer Kiste befunden 

27 Hübels in Sorten wovon einige im Gebrauch gewesen 

1 Zug Hübel 

32 Stämm Eisen welche moistens alle vom Rost aufgefreßen, und in Gebrauch gewesen 

9 Umlauf Bohrer so im Gebrauch gewesen 

3 Hefften für Hand Sagen 

17 Heften für Stämm Eisen und Feilen 

2 Bogen-Sage mit Blätter [opslag 340] 

4 Crossen 

4 Hans Agen gantz verRostet 

1 Stick Sage 

3 große Bohrer 

6 Krumme Zug Eisen 

5 Mauer Löffels 

2 Unterstreich Kellen gantz verrostet 

1 verrostet Breit Beil 

2 Böttger Beilen 

3 große & 3 kleine Böttger Dexels 

2 Schiffs Zimmer Beilsen 

1 Spalt Eisen vor Böttger 

38 Bohrer in Sorten 

1 Suehr Exe 

1 kl: Quehr Beil vorn Zimmermann 

1 Stoß Eisen auf beiden Seiten scharf vor Böttger 

2 Einzug Eisen für Böttger 
1 Schabe Eisen for Böttger 
2 kl: Mukere 
4 Hammer 
1 Stempel Hammer 
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2 Kalvatere 
1 kl: Winckel Eisen 
2 Fr: Bohren für Böttger 
1 slte Zerbrochene Bind Exe 
5 Hübel Eisen 
1 Höltzern Böttger Zirckel 

NB alles was in dieser Kiste gewesen ist fast gantz vom Rost gefreßen 

1 Kneipf Zange 

1 Durchschlag Eisen mit 2 Stempels 

2 Meißels 

1 groß & 1 klein Wett Stein 

2 alte Spaden 

8 große eiserne Bände 

38 Stabens umb große Kübens von zu machen 

2 Boden zu vorbenandte 

2 Tischler Bäncke 

4 Gottlandsche Plancken 

2 Neu Jorcksche dito 

1 Tonne mit Theer 

23 Plug Sülen 

50 verzinte Sattel Schnallen 

37 kleinere dito 

100 gantz kleine eiserne dito 

50 kleinere dito 

50 gantz große dito 

50 große eiserne Ringe 

50 mittelmäßige Schnallen von eisern 

4 Reimschneider Zug Meßer 

10 große Plüg Elsen 

47 mindere dito 

49 große Neh Nadeln 

40 Sylen 

49 mindere dito 

46 mindere Neh Nadeln 

1 Kneipf Zange 

1 Hammer mit runden Knopf 

5 eiserne Neh Ringe 

9 Hau Pfeifen  

7½  gelb Vax 

1 Bund Sahtel Gürten 

1 Bret Meßer 

1½ Haute Leder 

2 Hubels 

10 L  7  5 a 6 Zoll: Nagels [opslag 341] 

5 L  6  3 à 4 Zollige dito 

32 Faden Thau 

1 groß Hang Schloß 

5 unbrauchbahre Flinten 

2 Sabeln davon 1 nichts nütze 

1 Putz Becken von Zinn 
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1 Communion Kelch mit Teller so Silber 

13 Bastonsche Plancken 

6 à 7  Pech 

4 Dänische Bücher Joh Ahrnds wahrer Christenthum 

2 dito Teutsche 

2 Schlößer ohne Schlüßel davon das eine gantz unbrauchbahr 

1 Hochteutsche Bibel 

1 Eßen Schranck 

1 Klein Vier Kandtet Taffel, 1 Pulver Horn 

2 L  Krüll Hahr 

1 Stück Osnabrog haltende 89 Ellen 

10 Schleiff Steine davon 1 im Gebrauch 

Noch befandt sig 1 Kiste mit Thee Boj verderbt und 1 kl: Kiste mit verdorben grün Thee, weil man es 

nicht gewogen bekommen könte hat Mr Wetsken es behalten in Verwahrung.  

noch 1 alter Spatel gefunden. 

Nach Befragung an Mr Wetsken ob mehr vorhanden, worauf er antwortete daß nichts mehr da welches 

Ihro Königl: Majtt Zugehörig, ist dieses geschloßen und von uns Endes Unterschriebene mit unsere Händer 

bekräftiget. 

So geschehen St Croix d. 1. Julij 1737, 

 H. F. Evensen af mig saaledes overleveret 

 J Hardung Testr Ulrich A Westken 

_____________________________________________________________________________ 

Anno 1737. d: 3. Julij war auf Ihro Königl: Majtts Plantagie auf dem Ejlande St Croix versamlet. Ober Jn-

specteuren über Sr Königl: Majtt Plantagien auf selbigen Ejlande Sr Gerhard Lorentzen umb anzunehmen, 

und sich überliefern zu laßen Ihro Königl: Majsts Plantagien und Effecten von Ihro Majtts Plantagie Schreiber 

Mr Ulrich Anthonij Wetschen, auch zu gleich im Augenschein zu nehmen, in was Stand vorbemte Plantagie 

sich befindet, auch zu annotiren, welches sich befandt von Plantagien Geräthschaft, welches noch war ge-

brauchlich: Selbige Zeit war gegenwärtig Jnterims Chef auf St Croix Sr Gregorius Høj Nissen Zugleich mit 3 

dazu begehrte und ordinirte dieses Ejlandes Pflantzere und Einwohnere /: der wierdte Alexander Broun 

vormittelst löblich forfall absent :/ neml: Jsak Hartmann, Joseph Grims & Abraham Thoma, und Passirete 

auch forfandt sich volgendes, neml: 

Ein stuck Grund oder Erde, Worauf Ihro Majtt Gebäude stehen auf einen kleinen Berg, welches ausge-

tappet, oder offen gehauen groß in der länge 1036 Fuß, schreibe Ein Tausend und Sex und Dreitzig Fuß und 

888 Fuß breit, schreibe Acht Hundert Acht und Achtzig auß welchee Länge und Breite ist ausgekappet ge-

wesen /: bevor Ihro Majtt selbige Plantagie in Possession nahm :/ 649 Fuß Lang und 300 Fuß Breit, in wel-

cher alten Grund ist gepflantzet ein stuck Zucker Rath in der länge groß 315 Fuß und Breite 153 Fuß [opslag 

342] Rest von solcher Grund ist gepflantzet mit Bohnen und groß Magis 

Noch ein stuck Rath, 153 Fuß ang und 138 Fuß breit in neu ausgekappet Grund. 

Der Rest ist bepflantzet mit Sachen welche hier mentioniret 

4 stück neu Grund oder Erde außgehauen auß groß Busch 

No 1 Einstück Grund 579 Fuß lang und 300 Fuß breit mit Bohnen und groß Magis bepflantzet, aber einge 

Erndtet, und von denen Neegern /: durch deres Maron Laufen :/ weggestohlen 

- 2. Ein do lang 300 Fuß und breit 138 Fuß bepflantzet mit dito 

- 3. Ein do 498 Fuß lang und 480 Fuß breit bepflantzez mit dito 

- 4. Ein dito 600 Fuß lang und 540 Fuß breit mit Magis bepflantzet, welches einmahl abgekappet, und wie-

derum aufgewachßen, welches genennet wird Rattun oder der andere Krop, oder Erndte 

Ein stück James 33 Fuß in Quadrat. 

2 stück mit Cassavi 195 Fuß lang und 189 Fuß breit. 
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Ein stück Puttatten 90 Fuß lang und 45 Fuß breit. 

NB. Alle diese obbige bemeldte Stücken Grund, /: welche bepflantzet sind :/ sind einbegriffen in die 1036 

Fuß lang und 888 Fuß breit. 

Und befandt sich da auf dem Berg auf Ihro Königl Majtt Plantagie da die Gebäude stehen. 

Ein Wohn Haus mit 2 Kammern und Halben Bodem mit Pflancken und Zingeln beschlagen. 2 Fuß lang und 

16 Fuß breit, wofür keine Sechlößer befandt vor die 2 aüßersten Thüren, auch keine Hacken noch Kram-

pen for die Fenstern, nur alleine Hengen, der Boden war gar nicht mit Klinckers oder Plancken belegt, 

nur alleine mit Kalckid Erde ausgemacht. 

Nach diesen befandt man ein Magazin mit Stroh Dach beleget 17 Fuß lang und 16 Fuß breit mit Plancken 

beschlagen, worin sich klein Magis befandt /: nach die guten Männer Præsumption :/ davon 2 sagten, 

daß nach ihre beste Meinung ungefehr sejn möchte bej 175 Buscheler nemlich 32 Potten auf 1 Boschel 

gerechnet, der andere neml: Isac Hartman meinte daß es nicht mehr sejn könte als 150. 

Weiter befandt sig 

24 neue Exen gantz verRostet Sugleich mit 14 alte, wovon einige im Gebrauch waren 

10 neue Kapmeßer und 15 im Gebrauch und 

12 dito cassiret 

8 naue Hauen 

15 dito im Gebrauch 

4 Casserede 

1 Schleifstein mit sein Arm oder Zubehor im Gebrauch 

5 alte Flinten davin 2 unbrauchbahr 

2 alte Hauers und ein Degen ohne Scheide 

3 Bind-Exen 

2 Bret Beilen 

2 Quehr Exen 

2 Stick Exen 

2 Winckel Eisen [opslag 343] 

3 große Bohren 

3 Hammer 

1 große Holtrz Sage 

1 Hand-Sage 

1 große Stick Sage 

1 Zug Meßer 

1 kl: Sage 

3 kl.:  Hübels 

3 Stam Eisen 

1 Zoll Stock 

1 kl: Hand Beil 

2 Umlauf Bohren 

1 Loht zu einer Schnur 

3 Eiserne Kuh Füße 

Sucker Gerähtschaft von Kupfer 

8 zucker Keßels 

4 destillir Keßels mit Helme 

4 Cassavi Pfannen von Kupfer 

4 destilir Schlangen 

1 große Streich Hübel 

1 Muckert 
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2 Mauer Löffels 

1 Lod mit eine Schnur 

1 Decoctoms Keßel von Kupfer undEine Castrol von dito 

Dennoch folgten die Neegers neml: 

No 1. Bomba Jacob 

2. Sassu 

3. Aria 

N: 4. Friederich 

5. Apoku 

6. Brutto 

7. Ussu 

8. Coddi 

9. Jami 

10. Appecku 

11. Quahsi 

12. Bushimbra 

13. Printz 

14. Scipio Maron oderVech Gelauffen 

15 Francis ditto 

Negerinnen 

No 1. Cassinda 

2. Sissi mit ein säugendes Kind genandt Anica 

3. Sara 

4. Catharina 

5. Affiba 

6. Affra 

7. Anna 

Neger Jungens 

1 .Christian Ein Koch 

2. Munni 

3. kl. Jacob 

Neger Mädchen 

No 1. Betti 
 2. Serwina 

Bombas Kinder 

[opslag 344] Bestialia 

1 grau Pferd 

2 do roth 

2 Oxen 

2 braune Pferde 

3 Kühe 

1 Maul Esel 

40 Faden Thau 

½ Tonne Saltz 

1 Karre 

Solches heute Oassiret und übergeliefert 

Testr Anno die ut antea 

Isaac Hartmann 

Joseph Grims 
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Abra: Thomas 

In meine Gegenpart, ist diese Verrichtung gethan, St Croix auf Ihro Majsts Plantagie d. 3. Julij 1737. 

  G H Nissen      

  Jntterims hef und Land Vagt auf St Croix 

Diese Obenstehendes inventarium habe mir Rigtig Lasem über liefvern Ste Croix datum ut Supra 

  G: Lorentzen   

Foranstaaende er Een Rigtig Copie af original: hvilchet af Mig Attesteris under Min Haand og Det Højl: 

Compagniets Zeigl. G: H: Nissen      

Habe mir auch Laßen überlieferen von den Plantagie Scvhreiber Westken Zwej und Dreitzig stück Landt 

Briefven, von No 1 bis 30, No 31 und 32 Manquiren, No 33 und 34 auch Empfangen, machet zu sammen 

32 stück. 

Ste Thomas den 22 Julij 1737 G Lorentzen     

[opslag 345] Litr D. 

_________________________________________________________________________ 

P: S: Noch vor Schlißung sieses bekommen von die Hochl: Comp: Contoir Ihro Königl Majest 2te Rech: Cou-

rant mit die Hochl: Compagnie de dato 20. Julij dieses, da Ihro Majest: solten Pr Saldo schuldig bleiben 

110 RDr 12 skd: welche im Original am Königl Chatoll hierbej folget unter Litr N: 

  G: Lorentzen 

___________________________________________________________________________________ 

[opslag 346]  Copia No 2. St Thomas d 24 Julij 1737 

   und 17ten Oct. 1737 

Allerdurchlauchtigster 

Großmächtigster Monarch 

Allergnädigster Erb-König und Herr ! 

Vorstehende mein Allerunterthänigste an Ihro Königl: Majtt abgelaßene Relation, ist mit das Hochl: Com-

pagnies Schiff die Laarburg Gallaj abgegangen, und commendirt von Schiffer Laurentz Jager /: welcher ist 

vorgestern, als den 22ten dieses von hin unter Seegel gegangen :/ Welches Allerunterthänigst verloffe Ew: 

Königl: Majtt werden vor Empfang dieses Allergnädigst erhalten haben. Weil eben eine Barque fertig lag, 

umb nach die Englische Insulen abzugehen, habe nicht ermangelm wollen, diese Copia, von meiner Allerun-

terthänigsten Relation [opslag 347] an Ihro Königl: Majtt abzufertigen, seit dehm habe weiter nichts Aller-

unterthänigst zu relatiren, als daß noch einige Englische Familien nach St Croix gekommen sind, und gehe 

auch selber diese Woche wieder hinüber nach St Croix Vor Abgang dieses bekomme ein sehr klüglich 

Schreiben, von die Luthershe Gemeinde, in Neu-Yorck hin in America, über ein Process die selbige Gemeine 

hat, mit einen Charles Crommelin, der von die Luthersche Gemeine i Neu-Yorck Geld geliehen hat /: dieser 

Charles Crommelin ist die Persohn, der hier ein Process mit die Hochl: Compagniecondemniret Viertzig Tau-

send Reichßthaler zu bezahlen, an selbigen Crommelin :/ weil nun selbige Obligation ist verältert, nach Ew: 

Königl: Majtt Allergnädigste Gesetze, so hat er doch sein Process verlohren, hier bejm Unter-Gericht, auf die 

Fundament, weil die Obligation nach dem Englischen Gesetze, noch nicht ist verältert, und auch unter ein 

Englisch Dominium ist gezeichnet, und auch viele Jahren ist Banquerott gewest, daß man ihm nicht hat fin-

den können, umb die Obligation zu verneuen, deßen ohngeachtet, daß er selbige bejm Unter-Gericht ver-

lohren hat, hat er selbige Process hier bej das Ober-Gericht gewonnen, auf obenerwähnte Fundament, und 

ist selbige Process nach Copenhagen appelliret, weil denn nun dieser Charles Crommelin sich will bedienen 
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/: mit Ihro Königl: Majtt Allergnädigste Gesetze :/ umb diese arme Gemeine ihr Geld zu berauben, ja ich 

muß wohl sagen, eine arme Gemeine, weil Sie dorten sehr unterdrücket werden, und in Ermangelung von 

Geld ihre Kirche gantz in Ruin fallen, so nehme mir die Allerunterthänigste und Allerdehmütigste Verme-

ßenheit, mich für diese arme Menschen für Ihro Königl: Majtt Gnaden-Trohn wieder zuwerfen, mit Allerun-

terthänigster Bitte, daß Ihro Königl: Majtt Allergnädigst würden geruhen diese arme Menschen aus ihrer 

Noht zu helffen mit Allergnädigster Dispensation über diesen Articul, in Ihro Kön: Majtt Allergnädigste Ge-

setze, daß diese arme Menschen, ihr Recht [opslag 348] mögen genießen, ich halte mich niemahlen unter-

standen, mich Allerunterthänigst für diese arme Menschen, mit mein Allerunterthänigste Vorbitte, zu Ihro 

Königl: Majtt Gnaden Trohn zu nähern, wann mir nicht Allerunterthänigst bekandt wäre Ihro Königl: Majtt in 

alle Welt Allerhöchst gepriesene Väterliche Vorsorge, für die Kirche unsers Hejlandes, und habe auch Ge-

wißens-halbe nicht können nachlaßen, umb solches Ihro Königl: Majt Allerunterthänigst vorzustellen, 

Unterdeßen empfehle mir Allerunterthänigst in Ew: Königl: Majtt Allergädigsten Hulde und Königl: Majt: 

Allergnädigsten Hulde und Konigl: Gnade, und verharre in tiefschuldigen Gehohrsahm 

Allerdurchlauchtigster 

Großmächtigster Monarch 

Allergnädigster Erb-König und Herr ! 

  Ew: Königl: Majtt 

  Allerunterthänigster treu - und 

  gehorsambster Knecht 

  Gerhard Lorentzen 

________________________________________________________________________________ 

   St Thomas den 17. Oct: 1737. 

Allerdurchlauchtigster 

Großmächtigster Monarch 

Allergnädigster Erb-König und Herr ! 

Obenstehende mein gantz Allerunterthänigster Relation an Ihro Königl: Majtt ist gewesen über Neu-En-

gellandt unter den 24. Julij mit Copia von die von mir mit das Schiff die Laarburg Gallej Allerunterthänigst 

abgefertigte Relation seit dehm fällt weiter nichts Allerunterthänigst zu relatiren, als daß am verwichenen 

30. Julij ein Engelsmann weggelaufen ist von hier nach Porto Rico, mit ein Zwej Mast Both, und hat mit sich 

genommen 16 Schlaven, von unterschiedliche Einwohners, [opslag 349] Ihro Majest:! wie glücklich solten 

diese 3 Jnsulen nicht sejn, wenn Sie dergleichen Gefahr nicht unterworfen wären, insolnerheit weil Sie umb 

und umb gantz fischreich sindt, und könten von die Fisching viele arme Menschen subsistiren, wenn einem 

jeden könte erlaubet sejn, eine Canoe oder Kahn zu halten, aus Furcht für selbiges Weglaufen, ist niemand 

erlaubet kein zu halten, weil es auch würcklich eine Sache von Consequence ist, könte ein Moijen ausge-

funden werden, umb mit Sr Catholischen Majestet ein Accord zu treffen, daß alle weggelaufende Schlaven 

von hier könten wiederumb geliefert werden, für ⅓-Theil Berglohn /: welches ist die Custume mit die hol-

landsche Jnsul Curassau, mit denen Spaniern, so solten die Einwohners von Ihro Königl: Majtts 3 Jnsulen 

glücklich leben, denn ein Mann, der sich heute Abend vielleicht rühmen könte, reich zu sejn, kan in einer 

Nacht totaliter ruiniret warden, wovon man lejder viel Exempel hat. Den 25. Julij ist nach Gewohnheit, die 

Jährliche Buß und Bet-Tag gehalten, für die vorstehende Orcan Zeit. Den 4ten dieses bin ich nach St Croix ge-

gangen und habe es auf Ihro Königl: Majtt Plantagien in guten Stande gefunden, der Chirurgus Meltzer liegt 

dorten Kranck, am Fieber, aber in keiner Gefahr, der ander ist sehr Kranck gewesen, aber hergestellet, man 

Continuiret mit Busch-Kappen, und rein machen, und ist wieder ein Klein Stück Zucker gepflantzet, und ein 

Stück Baum-Wolle. Jch habe auch einen neuen Meister-Knecht angenommen, der mir sehr recommendiret 

ist, und bej Examination gefunden, daß er ein guter Pflantzer ist, der insonderheit weiß mit Toback umbzu-

gehen, er umß 14 RDr monathlich und 4 Tonnen Saltz Fleisch und 4 Tonnen Mehl Jährl: haben, sonsten ist 

nur Cutume 3 Tonnen von jeder Sorte, wenn es ein Mann ohne Familie ist. Der Ingenieur Carl Stoll ist im Be-

griff, umb Ihro Königl: Majtt Plantagien aufzunehmen, und Sie in die Allergnädigst zugesandte Carte abge-
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zeichnen, so es selbige für Richtig wird befinden, oder in eine andre, [opslag 350] er wendet allen Fleisch 

an, umb selbige richtig zu machen, und ist seßwegen 14 Tage auf Ihro Königl: Majt Plantagien gewesen Seit 

mein vorige Allerunterthänigste Relation sind keine Einwohners mehr auf St Croix gekommen, sonsten ist 

es ziemlich gesund dorten, gegen hier zu rechnen, denn es itzund hier sehr Kräncklich ist, und sind kürtzlich 

unterschiedliche hier gestorben, so wohl Blancke als Schwartze, an Hitzige Fiebern, und geschwollenen Hal-

se, welche Fieber, unsere so genandte Doctoren oder Chirurgi das Purpur-Fieber nennen. Bej meinem dar-

sejn hat es den Allerhöchsten gefallen, ein klein Töchterlein von mir in sein ewiges Ehren-Reich zu nehmen 

mit selbige Kranckheit. Jch bin auch selbsten sehr kranck gewesen, daß ich nicht habe mein Allerunterthä-

nigste Relation abfertigen können, mit ein von hier gesendes Schiff über Hollandt, daß unter Seegel ging, 

den verwichenen 29. Augustj, doch mit großer Mühe am Königl: Chatoll an die Herren Linde & Backer ge-

schrieben, doch Gott der Allerhöchste sej gedancket wieder herstellet. Den 28. Augustij ist hier der refor-

mirt Prediger Herr Johannes Borm genandt, hier angekommen, und hat den ersten September seine erste 

Predigt gethan, und selbige angefangen, mit eine Ansprache an den Herrn Gouverneur Moth /: der auch zu-

gegen war in die Kirche :/ von wegen sein Beruf an dieser Gemeinde /: die Ihro Königl: Majtt Allergnädigst 

hatten gefallen zu confirmiren, :/ mit ein nachdencklich und lang Gebeth für Ihro Maitt die Königinn, und 

Konigl: Hoheit, dem Cron Printzen, und Princessinnen und gantzen Königl: Erb-Hause, welcher wohl eine 

Halbe Stunde währete, mit welche er auch den Gottes-Dienst thät beschließen. Den 2te Septembr habe ich 

bekommen 20 Schlaven von St Eustatius von meine Correspondenten, welche sind die Herren Pieter & Jo-

hannes Hejliger, 14 Negermänner und 6 Negerinnen es kosten die Negermänner jeder 96 RDr und die Ne-

gerinnen jeder 88 RDr, Hier an die Hochl: Compagnie, habe müßen bezahlen, für jeder Haubt Zoll 4 RDr 

machet 80 RDr welche Rechnung ist mir selbigen Tag in mein Hauß gesandt, von der Hochl: Compagnie 

Kaufmann, welches ist auch gleich bezahlt, dieser Zoll an die [opslag 351] Hochl: Compagnie für einkom-

mende Schlaven, nehml: 4 RDr Pr Haubt für diejenigen, die man für St Croix kauft, und 8 RDr Pr Haubt für 

diejenigen, so man für St Thomas kaufet, ist von großer Consequence, weil selbige Frembde abschrecken 

thut, umb Schlaven hier zu bringen, für Eßen auf die Barque, so die Schlaven hier brachte 4 RDr 3 mk für 

Fracht für die Barque 28 RDr, Jch habe die Schlaven gleich auf meine Plantagie geschicket, es sind alle junge 

Schlaven, und sehen wohl auß, es läst sich ansehen, als ob Sie gewillig sind zu arbeiten, was sonsten darin 

steckt, wird die Zeit lehren, man läuft die Risico, umb von frembde Jnsulen Schlaven zu verschreiben, daß 

man nicht wißen kan, ob sie gut oder schlecht sind oder ob es nicht ausgefütterte Schlaven sindt, meine gar 

geringe und Allerunterthänigste Gedancken gehen dahin, wenn es Ihro Königl Majtt Allergnädigst würden 

gefallen, ein klein Schiff nach Guinea abzuschicken, mit einen erfahrnen Capitain oder Kaufmann, der die 

Negotie wohl verstünde, und ehrlich handeln wolte, daß 200 a 250 Schlaven bringen könte, so könte man 

von selbige 70 a 80 von die besten für Ihro Kön: Majtt Plantagien außsuchen, und den Uberschuß verkaufen, 

so väre man versichert von gute Schlaven und wenn selbiges Schiff hier in bequehmer Zeit von Jahr käme, 

könte es befrachtet werden, nach Copenhagen, wenn der Uberschuß nicht könte für prompte Bezahlung 

verkaufet werden, worvon Allerunterthänigst Ihro Kön: Majtt Allergnädigsten Befehl bej erste Gelegenheit 

abwarte, umb mein Messures nach zu nehmen, ich könte kein Gelegenheit bekommen, umb gleich mit die 

Schlaven hinüber nach St Croix zu gehen, biß auf den 6ten Heuerte ich eine Englische Barque, umb mir mit 

die Schlaven mit 100 schfl: Magis, und was ich mehr nöhtig hatte, hinüber zu bringen für 16 RDr und hatte 

auch schon alles im Boord, Except die Schlaven, den [opslag 352] 7ten bekahmen wir einen gewaltigen 

Sturm, der den gantzen Tag und die folgende Nacht währete, undtrieb diese Barque mit 2 andre am Stran-

de, bekahm aber kein Schade, weil er just im Moder zu stehen kahm, aber könte doch nicht im Ej lim Stan-

de kommen, umb mich hinüber zu bringen. Es begunten hier schon einige von selbige Schlaven kranck zu 

werden, vom Hitzigen Fieber, und ist auch eine Negerin gestorben, den 17ten dieses, Laut Copia von bejfolg-

ende Atteste am Königl: Chatoll, den 20ten habe eine Barque befrachtet für 5 RDr des Tages, und den 21ten 

bin ich mit die Schlaven dorten gekommen, und auf der Plantagien geliefert und die benühtigte Anstalt ge-

machet zu ihren Quartier und Unterhalt, und für Sie zu kochen, ich habe Sie vorhero mit Klejder versehen, 

von selbigen Sturm, haben wir hier nur das Ende gehabt, denn es ist an den andern Ober-Jnsulen, ein 
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gantzen Orcan gewesen, und auf St Croix hat es a einigen Plantagien, wo Zucker ist gepflantzet gewesen, 

etwas Schaden gethan, aber von kein Wichtigkeit, auf Ihro Königl: Majtt Plantagie hat es alle den Zucker 

niedergeleget, aber nicht zerbrochen, ich habe Ordre gegeben, umb selbige gleich abzukappen, und zu 

verpflantzen, an Gebäuder hat es auch keinen großen Schaden gethan, an die Ost-Seite von St Croix, sind 

viele Stücke von Zerbrochene Fahrzeuge angekommen, wie auch Menschen Cörper, auch bej meiner 

Zurückkunft zwischen St Croix und St Thomas einige Fäßer, und Stücken von Fahrzeuge im See sehen trei-

ben. Den 8ten kahm hier ein Hollandsch Schiff, doch ohne Schaden, daß von die Hollandsche Jnsul St Eu-

statius abgewehet war. Den 9ten kahm ein Englisch Schiff, daß von ein Englisch Jnsul /: Monserat genennet 

:/ abgewehret war, und hatte 2 Masten verlohren, Zugleich mit ein 2 Mastfahrzeug, daß auch bejde Masten 

verlohren hatte. Selbigen Tag Passirten 2 Schiffe, diese Nordseite vorbej vom Lande, Mastloß, Selbige Sturm 

hat hier auf einige Zucker Plantagien Schade gethan, aber auf keine Baum-Wolle Plantagien. Die Barque wo 

ich das Geldt mit sandte für die Schlaven ist in diesen Sturm auch gewesen, er ist aber zurück gekommen 

[opslag 353] an St Jan, auch sein Mast verlohren. 

Die befürchtete gefährlichste Zeit, ist dehm Allerhöchsten sej gedancket passiret, welches man Rechnet 

der Equinox, der zugleich mit dem neuen Mand kahm. Es hat sich auf die Jnsul St Jan eine Land-Plage herfür 

gethan /: welche unterschiedliche Jahren, an die Ober-Jnsulen gewesen ist :/ auf die Zucker Plantagien, 

nemlich ein Ungezieffer, welches wird ein Brandt Fliege genandt, niemand kan sagen woher es kömbt, denn 

fliegen kan es nicht, es siehet aus wie in Europa, die so genandte Holtz-Würmer, die man sonsten Melipe-

des oder Keller Eßelgens nennet, sie setzen sich nur an die Blätter, und saugen alle den Saftt oder Substantz 

von die Zucker Röhre, biß daß es gantz ausstirbt, da ist kein Remedie für, an die Ober-Jnsulen hat man alles 

probiret, aber vergeblich, und halten sie dafür daß es 3 Jahren währet, man hat probiret die Röhre abzu-

kappen, und den verbrannet, aber bej Wieder-Aufwachßung, hat es sich wieder herfür gethan; Gott wende 

diese Plage von uns ab, oder wir sind totalier ruiniret, auf St Croix hat diese Plage auch angefangen, auf 

eine Plantagie von ein Engelsmann, nur in ein eintzigste Platz, selbiger wird es abkappen und außreuten. 

Von die in mein Allerunterthänigste Relation, unter den verwichenen 22 Julij gemeldte Armament auf Porto 

Rico, so ist darvon nichts aufgefolget, man hat gantz sichere Nachricht, daß 3000 Habitanten, waren nach 

die Stadt Marchiret, umb die Armade abzuwarten, selbige ist auch im Augusto dorten gewesen, und wieder 

abgesegelt nach Spaniola, und die Habitanten sind wieder zu Hause geschicket. 

Von die in selbige mein Allerunterthänigste Relation gemeldte Accordt mit ein Engelsmann, wegen Fu-

stix oder gelb Holtz zu kippen oder behauen, so hat selbiger schon angefangen zu arbeiten, und liegt schon 

eine Partei bearbeitet, man kan es aber bej jetziger naßen Jahr-Zeit nicht an der See-Seite bringen, und 

muß man den Monat Januarij abwarten. [opslag 354] 

Die mit das Schiff die Einigkeit empfangene Gelder Laut Factura 3300 RDr, habe befunden bej Nachzah-

len, daß es 3600 sind weil 3000 RDr 5 Lß: stücken machen 20 pCto 3600 RDr, daß mir also zur Einnahme ge-

rechnet 3600 rDr. Wann Ew: Königl Majtt Allergnädigst würden geruhen umb im nechsten Jahr mehr Schla-

ven auf die Plantagien zu haben, und obernstehende mein Allerunterthänigster Vorschlag wegen Schlaven 

von Guinea zu laßen kommen, bej Ew: Kön: Majts kein Allergnädigste Approbation würde erlangen, solte zur 

selbige Einkauffung, mit erstkommende Schiff von Copenhagen Geld benöhtiget sejn. 

Vor Abgang dieses habe Zeitung bekommen von Eustatius, daß meine Correspondenten haben das Geld 

für die Schlaven bekommen. 

Es hat den Allerhöchsten gefallen daß ich mich in den Hejligen Ehe Stande habe gegeben unter Priester-

licher Copulation, den 3te dieses, mit des vorhin hier gewesen Gouverneur Bredahls Jungfer Tochter, ver-

hoffe Aller Unterthänigst und Allerdehmühtigst daßIhro Kön: Majtt, werden es Allergnädigst approbiren. 

Wegen den Engelsmann der von hier ist weggelauden mit die Schlaven, als oben Allerunterthänigst relati-

ret, so hat der Gouverneur Moth ein Fahrzeug nach Porto Rico gesandt, umb Sie aufzufordern, man hat 

aber nicht erlauben wollen, selbige Fahrzeug in die Stadt zu laßen kommen, ist also ohnverrichteter Sache 

wieder zurück gekommen. 
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Vor Abgang von dieser meiner Allerunterthänigsten Relation, habe Raport von St Croix, von Ew: Kön: 

Majts Plantagie, daß alles ist dorten im guten Stande, können aber wenig arbeiten, von den Continuirlichen 

Regen, der [opslag 355] Chirurgus Meltzer ist wieder gesund, ich habe diese meine Allerunterthänigste Re-

lation nicht ehender abfertigen können, aus Manquement von Gelegenheit zu haben, umb Sie abzuschicken 

nach die Ober-Jnsulen. 

Unterdeßen empfehle mir Allerunterthänigst, und Allerdehmühtigst in Ew: Königl: Majts Allergnädigsten 

Hulde og Königl: Gnade, und verfarre in Tieftschuldigen Gehohrsahm 

Allerdurchlauchtigster  

Großmächtigster Monarch 

Allergnädigster Erb König und Herr 

Ew: Königl: Majestet: 

 Aller-Unterthänigster 

 und treu Gehorsahmster 

 Knecht 

 Gerhardt Lorentzen 

_________________________________________________________________________________ 

[opslag 356] Copia No 3. St Thomas d 25 Nov 1737 

Allerdurchlauchtigster, Großmächtigster Monarch 

Allergnädigster Erb-König und Herr ! 

Mein letzte Allerunterthänige Relation, an Ihro Königl: Majtt ist gewesen, unter den verwichenen 17 Oc-

tobr in duplo, die eine über Engelland, und die andre über Franckreich, welche Allerunterthänigst verhoffe, 

Ew: Kön: Majtt vor Empfang, von diesem, allergnädigst werden erhalten haben, weil vor 14 Tagen ein Frant-

zösch Schiff von Martenique /: daß im See ein Leck bekommen :/ hier arrivirte, und nach Bourdeaux destini-

ret ist, habe nicht nachlaßen können, umb bej diese Gelegenheit an Ihro Majestet, mein Allerunterthhänig-

ste Relation abzustalten, von Ihro Königl: Majtt Plantagien auf St Croix fällt volgendes Allerunterthänigst zu 

relatiren daß alles dorten im guten Stande ist, und die letzte neue Neeger, sind noch alle gesund, und im 

guten Stande, und laßen sich zur Arbeit wohl an, da ist wieder ein Stück Zucker gepflantzet, wie gemeldet, 

im obige specificirte mein Allerunterthänigste Relation von den 17. Octobr auch kombt der Coffe der ge-

pflantzet ist nun empor auß der Erde, ist aber abgefreßen von Ungezieffer, imgleichen der Toback, ich habe 

ein ordinair Magazin laßen machen, nur mit Stroh zu decken, umb den Magis zukünftigen Januarij ein-

zulegen, sonsten ist alles sehr kräncklich dorten, durch den vielen Regen, der Ingenieur Lieutenant und der 

andre Lieutenant von der Militair liegen sehr schlecht [opslag 357] denn es die Jahren sehr kräncklich ist /: 

en general in alle Caribische Jnsulen :/ wenn es Fruchtbahr ist, und viel Regen fällt, Seit mein voriges, sind 

noch einige mehr Einwohners auf St Croix gekommen. Den 25 Octobr ist nach Gewohnheit, das Danck-Fest 

gehalten worden für die Orcan-Zeit. Den 26. Octobr sind wieder 7 Negers mit ein Canoe weggelaufen nach 

Porto Rico, alle eine der hiesigen Einwohners Zugehörig, den 4ten Novembr ist der Schiffer von die Hochl: 

Compag: befragte Schiff gestorben, nahml: Gregers With, welche Schiff ist Zukünftigen Martij wird von Hier 

gehen, mit welche ich die Carte von Ihro Majest: Plantagien, werde mit schicken, es last sich hier an für das 

zukünftige Jahr, geliebt es Gott, zu eine gute Recolte, den wir haben bis dato ein gesegnetes Wetter gehabt, 

so als man es von den Allerhöchsten, wünschen mag, den 11ten dieses hat das Gouvernement, Laßen 50 a 

60 von die Hochl: Compagnie Debitoren laßen für Schuld citiren Den 16ten ist hier ein kläglicher Zufall ge-

buhret, nehml: 2 arme hiesige Einwohners mit nahmen Johan Cramieux und Wilhelm Lamar, dieser letzter 

aber ein Malat, doch ein Christe, gingen des Morgens aus zu fischen, umb 3 Uhr, mit sich habende 2 Ne-

gers, umb, den nechsten Weg im See zu kommen, müsten Sie ihre Canoe über ein klein Tairin tragen von 

ohngefähr 150 Schritt, alwo sie alle zeit gewohnet sind ihre Canoe überzutragen, so bald sie den Canoe auf 

die andre Seite gebracht hatten, und fertig waren, umb abzugehen, sprungen 5 Negers aus den Busch her-

aus, und bemächtigten sich die 2 Blancken, und der eine Neger der im Canoe war, den der 2te Neger vom 

Canoe war von selbiges Complot, und bunden die 2 Blancken, so hielten sie Raht was mit denen 2 Blancken 
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zu thun wäre, worauf wurde resolviret sie beide zu ermordern, und das Verck ging darauf an, und ermorde-

ten gleich dem Pieter Lamar, mit viele gehauene Wunden im Kopf, den 2ten neml: Johan Cramieux, ließen 

Sie leben auf Vorbitte von 2 von denen Complotirende, und setzten ihn mit den einen Neger, der mit in der 

Canoe war, auf eine Klippe in der See, daß dichte bej St Thomas liegt, und klein Sabat genennet wird, am 

Lande gebunden, und gingen darau nach Porto Rico, mit sich habende 2 Negerinnen, und ein Kind, ein 3te 

Negerinn, die da war vorin von denen 5 Complotirende, solte auch mit gehen und war auch schon in der 

Canoe, muste aber wieder zu rück bleiben, umb daß sie dick und fett war, und zu scwer sejn solte, welche 

ist arrestiret mit vielen andern, den es ist ein Complot von mehr den 30 Persohnen, welche Daissin war, 

umb ein Both oder Barque sich zu bemächtigen, und damit zu gehen, umb selbige Complot völlig außzufin-

den, wird alle Tage Examination gehalten, überdie suspecte und angegebene Negers von selbige Complot, 

aber auß den Arth Leuten, ist lejder nichts heraus zu locken, nicht mit guten noch mit Zwang, den sie sind 

so hartnäckig daß sie lieber die Tortur außstehen, al seiner den andere zu verrahten, obschohn daß Gezeu-

gen gegen sie sindt,  

Die Spanier haben ein Englisch Schiff genommen, daß mit Provision war geladen, umb nach Jamenica zu 

gehen. übrigens empfehle mir Allerunterthänigst in Ew: Kön: Majte hulde, und Allerhöheste Gewogenheit, 

und verharre in Allertiefschuldigsten Gehorsahm 

Allerdurchlauchtigster, Großmächtigster Monarch 

Allergnädigster Erb König und Herr ! 

Ew: Königl: Majestet: 

 Aller unterthänigster und 

 aller Dehmütigster 

 Knecht 

 Gerhardt Lorentzen 

_________________________________________________________________________________ 

[opslag 358] Ste Croix d 17ten Decemb 1737 

Allerdurchlauchtigster, Großmächtigster Monarch 

Allergnädigster Erb König und Herr ! 

Meine obenstehender Allerunterthänigste Relation an Ihro Kön: Majestet ist gewesen mit ein Frantzösch 

Schiff daß nach Bourdeaux von St Thomas ist abgesegelt unter dem verwichenen 25 Novembr, woran mich 

Allerunterthänigst referire, den 8ten dieses bin ich hier auf St Croix gekommen. Der Ingenieur Stol list den 23 

Nov mit Tode abgangen, er hat die Carte von Ihro Königl Majtt Plantagien nicht völlig zum Stande gebracht, 

denn es fehlen die Benennung der Plätze, ist auch nicht abgezeichnet, in der mir Allergnädigst Zugesandte 

Carte, sondern in einer Carte über Ihro Königl: Majtt Plantagien absonderlich, es ist aber einer hier in die 

Hochl: Compagnies Dienste, der sich ausgibt umb Sie in Stande zu bringen, welche ich sie auch zu Dem Ende 

geliefert habe, daß ich Sie kan überschicken, mit erst von hier gehendes Dänischer Schiff, welches man den 

großen Regen zuschreiben thut, läst aber wieder nach, der Lieutenant vom Militair, von Plessen ist auch mit 

Tode abgegangen, den 8ten dieses, von den Einwohnern sind keine gestorben, aber von der Guarnison un-

terschiedliche. Ihro Königl: Majestet Chirurgus Johan Elsner ist mit Tode abgegangen, den 10ten dieses, mit 

ein Schwindsuchtigen Krankheit, er ist in Ihro Königl: Majestet Dienst gewesen, 7 Monat ex 28 Tage, daß 

wenn er 2 Tage länger gelebt hätte, er vollig 8 Monat gedienet, und seine 8 Monathl: Verstreckung, neml: 6 

in Copenhagen und hier 2 Monat, wöllig verdienet hätte. Der ander Chirurgus Friedrich Meltzer ist auch 

was kranckl:, wenn selbiger auch solte mit Tode abgehen, solten Ihro Königl: Majestet Schlaven sehr darun-

ter leiden, daß ich also resolviret habe, mit Friderich Meltzer, mein Stief-Sohn bej ihm zu setzen, der ein 

Bursch ist von 19 Jahren, er hat die Chirurgie gelernet in Holland, aber daselbst lernen sie wenig, allein 

Aderlaßen und verbinden kan er, wie auch balbieren, Meltzer will ihm unterrichten, /: wenn ihm Gott das 

Leben gibt :/ daß er tüchtig kan sejn, für Ihro Mejest: Plantagien, ich will ihm keine Gage zulegen, biß ich se-

he, und erfahre, waß er verrichten kan, und auf Allergnädigst Gutfinden, da ist auch ein Junge von die ar-

men Kinder, der Niels heißet, ohngefähr 9 a 10 jahr alt, dem ich schon bej die Chirurgie hatte gesetzet, und 
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auch dabej continuiret. Jch habe alle Bedienten ihre Gage abbezahlet biß ultimo December, der neue Mei-

ster Knecht, /: der sehr kranck ist :/, ist im Diensten getreten den 12ten Augustij, die 2 Zimmerleute die ich 

wieder in Diensten genommen, sind in Dienste getreten den 22ten Septembr: sie haben ein Magazin gebaut 

für den Magis, doch nur [opslag 359] mit Stroh-Dach, sie sind nun in Arbeit umb Holtz zu fällen, und zu ver-

arbeiten für ein Haus von 60 Fuß lang, und 20 Fuß breit, welches ich werde im Bassien setzen, weil daß an-

dre nicht lange stehen kan, wenn selbiges ist fertig werde selbst hier wohnen, mit mein Frau, und Familie, 

wenn die Bassien etwas beßer ist fortificiret, denn ich sehe, daß alte Sprichwort wahr, das Herren Aufsicht 

machet das Pferdt fett, denn ich sehe ein großer Unterscheidt, in der Arbeit, wenn ich selbst gegenwärtig 

bin, oder wenn ich eine Zeitlang auf St Thomas bleibe, denn nichts liegt mir vom zeitlichen mehr im Sinn, als 

die Interesse von meinem König zu beobachten, zur selbige Hausaufbauung, wolte gerne von dorten haben, 

Thür und Fenster Hangen, wie auch Tür Schlößer, und Fenster Schlößer, mit allererste Gelegenheit, und 10 

a 12 Tausend Mauer-Steine, oder wenn Ihro Königl: Majtt Allergnädigst würden gefallen, ein Schmide her-

aus zu schicken, so konten die Sachen hier gemachet werden, weil ohnedehm hier Schmiede Geräthschaft 

ist. Seit mein vorige Allerunterthänigste, sind kein Einwohner hier mehr angekommen, wird aber gesproch-

en von viele die da kommen wollen von denen Englischen Jnsulen. Wegen Ihro Kön: Majtt Plantagien so ist 

es in ziemlichen Stande, es sind da einige von denen neuen Schlaven kranck, doch nicht Tödtlich, Toback ist 

2-mahl gepflantzet, aber allezeit vom Ungeziefer abgefreßen, wie auch der Coffe, es ist ein ziemlicher Vor-

raht von Pflantzen, doch sehr klein, insonderheit von Toback, da sehr viele von sindt, wofür auch schon ein 

stück Erdreich ist zurecht gemachet, wenn es mit Regen Continuiret sollen Sie ein Stande sejn, in 5 a 6 

Wochen zu verpflantzen. 

Die schon gepflantzte Baum Wolle kombt sehr gut, und läßet sich sehr wohl an, ich werde mit mehr im 

nechsten Jahr, /: geliebt es Gott :/ Continuiren zu pflantzen, da ist wieder ein stück Zucker gepflantzet, und 

schon aufgekommen, es wird continuiret mit Busch-Kappen, für Zucker zu pflantzen, es ist ein sehr schwere 

Arbeit wegen die Menge und Größe des Holtzes, und wird viel Schlaven erfordern, wenn gute Proviten sol-

len gemacht werden, mit den Gelb-Holtz kippen, oder Rein machen, wird Continuiret, und werde selbiges 

abführen laßen, nach der See Seite, so bald die Wege aufgetrocknet sind, denn sie jtzund sehr schlecht 

sejn. Auf St Thomas ist es auch sehr kräncklich, unser Lutherischer Prediger Herr Hoffmann, ist den 3ten die-

ses mit Tode abgangen, zum großen Leid-Wesen der Gemeine, so daß unser Lutherische Gemeine, außer 

Prediger ist, [opslag 360] Den Reformirten Prediger habe auch tödtlich kranck gelaßen, deßen Frau /: die er 

mit aus Hollandt brachte :/ ist auch gestorben, Für diesesmahl weiß nichts mehr Allerunterthänigst zu rela-

tiren, sondern empfehle mir Allerunterthänigst in Ew: Königl: Majtt Hulde, und Allerhöheste Gewogenheit, 

und verharre in Allertiefschuldigsten Gehohrsahm 

Allerdurchlauchtigster, Großmächtigster Monarch 

Allergnädigster Erb König und Herr ! 

Ew: Königl: Majestet: 

 Aller unterthänigster 

 und 

 aller Dehmütigster 

 Knecht 

 Gerhardt Lorentzen 

_________________________________________________________________________________ 

[opslag 361]  Copija No 4. Ste Croix den 17 Decembr: 1737 

  und 26te Januar 1738. 

Allerdurchlauchtigster, Großmächtigster Monarch 

Allergnädigster Erb König und Herr ! 

Obenstehende meinen Allerunterthänigster Relation an Ihro Königln Majestet, ist geweßen, mit ein Fran-

zöisch schiff, daßnach unter den Verwichenen 25 November, woran mich Allerunterthänigst Referire, den 

8ten dieses bin ich hier auf Ste Croix gekommen, der ingenieur Still ist den 23ten Gestorben, er har die Carte 
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von Ihro Majesteten Plantagien nicht Völlig zum Stande gebracht, den es fehlen die Benenung der Plätze, 

ist auch nicht abgezeichnet, in den mir allergnädigst zugesandten Carte, sondern in in eine Carte über Ihro 

Königle Majesteten Plantagien absonderlich, est ist hier aber eier in die Hochl: Compagnie Diensten, der 

sich auß gibt, umb sie in Stande zu bringen, welche ich sie auch zu dehm Ende geliefert habe, daß ich sie 

kan überschicken, mit Erstere von hier gehende Dänische schiff. Es ist hier auf Ste Croix sehr Kränckl: 

überhaubt, welches man den Großen Regen zu schreibt, ..est aber wieder n.ach, der Leutenant Von Militair, 

von Plessen, ist auch mit Tode [opslag 362] abgegangen den 8ten dießes, von dem Einwohnern ist keine ge-

storben, aber von der Guarnison unterschiedtliche, Ihro Königle Majesten Chiruriges Johan Elsener ist mit 

Tode abgangen den 10ten dießes, mit einer schwindtsuchtigen Kranckheit, er ist in Ihro Königle Majesteten 

Dienste gewesen 7 Monath und 28 Tage, daß wenn er 2 Tage Lenger gelebet hätte, er völlig 8 Monath ge-

dienet, und seine 8 Monathl: Verstreckung, /: neml: 6 in Copenhagen und hier 2 Monath :/ wöllig verdienet 

hätte. Der andre Chirurgus Fridrich Meltzer ist auch waß kranckl:, wenn selbiger auch solte mit Tode abge-

hen, solten Ihro Königl: Majestet Schlaven sehr darunter leiden, daß ich also Resolvirt habe, mit Friderich 

Meltzer, mein Stieft Sohn, bej ihm zu setzen, der ein Bursch ist von 19 Jahren, er hat die Chirurgie gelernet 

in Hollandt, aber daselbst lernen sie wenig, allein Aderlaßen, und verbinden kan er, wie auch balbieren, 

Meltzer will ihm unterrichten, /: wenn ihm Gott das Leben Gibt :/ daß er tüchtig kan sejn, für Ihro Königle 

Majesteten Plantagien, ich will ihm keine Gagie zulegen, biß ich sehe, und erfahre, waß er verrichten kan, 

und auf Allergnädigst Gutfinden, da ist auch ein Jungen von dehnen armen Kindern, der Niels heißet, ohn-

gefähr 9 à 10 jahr Alt, den ich schon bej die Chirurgie gesetzet, und auch dabej continuirt, ich habe alle Be-

dienten ihre Gagie, abbezahlet, biß ultimo Decembr:, der neue Meister Knecht, /: so sehr kranck ist :/, ist im 

Diensten getreten den 12ten August, die zwej Zimmerleute, den ich wieder in Diensten angenommen, sindt 

in Dienst gekommen den 22ten Septembr: sie haben ein Magazin gebaut für den Magis, doch nur mit stroh 

Dach, sie sindt nun in Arbeith, umb Holtz zu fällen, und zu verarbeithen, für ein Haus, von 60 Fuß Lang, und 

20 Fuß breit, welches ich werde im Bassien setzen, weil daß andre nicht lange stehen kan, wenn selbiges ist 

fertig, werde selbst, hier wohnen, mit mein Frau, und Famille, wen die Bassien etwas beßer ist fortificirt, 

den ich sehe daß alte sprichwort wahr, das Herren Aufsicht machet das Pferdt fett, denn ich sehe ein Groß 

unterscheidt, in der Arbeith, wenn ich selbst gegenwärtig bin, oder wenn ich eine Zeitlang auf Ste Thomas 

bleibe, denn nichts liegt mir von zeitlichen mehr im Sinn, als die Interesse von mein König zu beobachten, 

zur selbige Hausaufbauung, wolte gerne von dorthen haben, Thur und Fenster Hangen, wie auch Thür und 

Fenster Schlößer, mit aller Erste Gelegenheit, und 10 a 12000 Mauer Steine, oder wenn Ihro Königl: Maje-

stet, aAllergnädigst würden gefallen, ein Schmidt heraus zu senden, so konten die Sachen hier gemachet 

werden, weil ohne dehm Schmiede Geräthschaft hier ist. Seit mein vorige Allerunterthänigste [opslag 363] 

Relation, sind kein Einwohnern hier mehr auf Ste Croix gekommen, wird aber gesprochen von viele, die da 

kommen wollen von dehnen Englischen Jnsulen. Wegen Ihro Königle Mjesteten Plantagien, so ist es im 

ziemlichen Stande, da sind einige von denen neuen schlaven kranck, doch nicht tödtl:, Toback ist wieder ge-

pflantzet, aber allezeit von Ungeziefer abgefreßen, wie auch der Coffe, da ist ein zieml: Vorraht von Pflant-

zen doch sehr klein, insonderheit von Toback, da sehr viele von sindt, wo für auch schon ein stück Erdreich, 

ist zurecht gemachet, wenn es mit Regen Continuirt, sollen sie im Stande sejn, in 5 à 6 Wochen zu ver-

pflantzen, die schon gepflantzte Baum Wolle, komt sehr Gut, und läßet sich sehr wohl an, ich werde, mit 

mehr im nächsten Jahr, /: gelibts Gott :/ Continuiren zu pflantzet, da ist wieder ein stück Zucker gepflantzet, 

und schon aufgekommen, es wird continuirt mit Busch Kappen für Zucker zu pflantzen, es ist ein sehr 

schwere Arbeith, wegen die Größe und Menge des Holtzes, und wird viel Schlaven erfordern, wenn guthe 

Provitten sollen gemacht werden, mit den Gelb Holtz zu kippen, oder reinmachen wird Continuiret, und 

werde selbiges abführen laßen, nach die See seite, so bald die Wege aufgetrocknet sindt, denn sie sund jetz 

und sehr schlecht. Auf Ste Thomas ist es auch sehr kränckl:, unser Lutherischer Prediger Herr Hoffmann ist 

den dritten dieses mit Tode abgangen, zum großen Leidwesen der Gemeine, so daß unsere Lutherische Ge-

meine außer Prediger ist, der  Reformirten Prediger habe auch tödtlich kranck hinterlaßen, deßen Frau /: so 

er mit aus Hollandt brachte :/ ist auch gestorben, Für dießmahl weiß nichts mehr Allerunterthänigst zu Re-
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latiren, sondern empfehle mir Allerunterthänigst in Ewr Königl: Majesteten Hulde, und Allerhöchsten Gewo-

genheit, und verharre in Aller tiefschuldigsten Gehohrsahm 

Ew: Königl: Majesteten 

 p. p. 

  Ste Thomas den 26 Januarij 1738 

Allerdurchlauchtigster, Großmächtigster Monarch 

Allergnädigster Erb König und Herr ! 

Obenstehende mein allerunterthänigster Relation, ist gewesen über die [opslag 364] die Holländische 

Jnsulen, woran mich Aller unterthänigst bezinse, seit dehm, fält nichts allerunterthänigst zu Relatiren, 

außer daß 4 von dem Letzten gekaufte Negers, haben sich ein verstochen, sonsten ist alles so wie oben ge-

meldet /: im guthen stande, der Chirurgus Meltzer ist noch Kranck, mit geschwullene Füße, welches be-

furchte, wirdt zu eine Aroß er sucht auß schlagen, mein Stif Sohn habe schon bej ihm gesetzt, So er solte 

mit Tode abgehen, solte wohl wieder ein erfahrner Chirurgus erfordert werden, bej absterben von Ihro Kö-

nigl: Majesteten bedienten, wolte gerne aller unterthänigst vernehmen, wie ich mich zu verhalten hatte, 

mit ihre nachgelaßen schaftfen, weil sich von einige abgestorbene, einige, wenige Contanten bej die Hochl: 

Compagnie befindet, worüber Allergnädigster Befehl erwarte, wegen Plantzung des Caffees sehe ich nicht 

für große Provitten zu sejn, weil man sie hier auch ein kauft, für 6 stüber daß Pfundt, wenn aber Ihro Königl: 

Majesteten, für gebrauch wollen lasen Pflantzen, solte ich allerunterthänigst für Gut halten, die Hochl: 

Compagnie, wirdt dieß Jahr, die Erste Probe von Zucker kochen machen, auf Ste Croix, und wirdt vielleicht 

ein Probe, mit daß schiff, die Einigkeit, zu hauß kommen, es wirdt erst Letztl: im Martio, oder im Anfang von 

April, von hier Gehen, weil kein Officier em bort sindt, sondern, außgestorben, außer der untersteuerman, 

ich werde auch ein Probe von Baum wolle von Ihro Königle Majesteten Plantagien, mit selbige schiff ab-

schicken, so ich sehe daß es wohl von statten gehet, werde starck damit Continuiren, weil man daß selbige 

Jahr, daß es gepflantzet wirdt, früchte von ziehen kann, hir bej folget mein allerunterthänigster Copiga, von 

mein Cassa Rechnung ans Königl: Chatttul zu ultimo Decembr: 1737, bleibt bej sellige, noch in behalt in Cas-

sa, Sechs hundert und zwej und dreizig Rthlr: drej marckd, Vier stüber sager D: 632 - 3 mk 4 stüber, welches 

mir, pmo Januari, zur Einnahme berechnet, Copij von die Quittungen, werde mit daß schiff die Einigkeit über 

senden die originale, werde behalten biß auf allergnädigster Befehl, wenn gegen Verhoffen, solte enige 

mangel gefunden werden, ersuche daß sien ur möge mit dem Erste, z ugestellet werden, und daß mir noch, 

aller gnädigster Quittung, für ult: Decemb: möge mitgetheilet werden. 

Fürs Übrige Empfehle mir, in Ewr Königl Majesteten Allerhöchste Gnade, und Königlichen Hulde, und Ge-

wogenheit, und verharre, in Allertiefschuldigsten Gehorsahm 

Allerdurchlauchtigster Großmächtigster Monarch 

Aller-Gnädigster Erb-König und Herr  

Ewr Königl: Majestet: 

 Aller unterthänigster und 

 allerdehmütigster, und treu 

 Gehorsamster 

 Knecht 

 Gerhardt Lorentzen 

[opslag 365]   Uber Holland Eingekommen d 21te April 1738 

_________________________________________________________________________________ 

[opslag 366]   B. 

Briefe von dem Ober-Inspectore Gerhard 

Lorentzen, von No 1. bis 4. incl: 

________________________________________________________________________________ 

[opslag 367]  Copija No 1. St: Thomas d 21te Junii 

  und 22te Jul: 1737. 
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Rapport am Königl: Chattol 

Welches in duplo ist abgegangen 

eines über Engellandt und das andere 

über Holland. 

Wohlgebohrner Herr Justice Rath 

und HochEdler Herr Buchhalter 

Hochgeachte Herren ! 

I margen: Læst d: 6 Septr 1737 A C Linde 

Ew Wohlgebohrnen und HochEdlen angenehmes vom 12 April dieses Jahr, habe gestern als d 20te dieses 

zu recht erhalten, mit bejfolgende allergnädigst anvertraute Ober Inspecteur shaft über Ihro Majesteten 

Plantagien und Effecten, auf St Croix, welches ich in Aller-Unterthänigkeit habe angenommen mit gantz 

gehorsambst Danck Abstattung, an Ew: Wohlgebohrnen und Hoch-Edlen, für Dero wohlmeinende Glück-

Wünsche, ich werde allen ersinnlichen Fleiß anwenden wenn Gott mir Gesundheit gibt, umb nicht mich Ihro 

[opslag368] Majesteten Hohen Gnade durch Negligence verlüstig zu Machen, so weit es in mein Vermögen 

lieget, die mir zugesandte Kist mit Geld habe Rigtig erhalten, Laut den Inhalt von dem gezeichnete Connos-

sement. Weil eben eine Barque fertig lag, auf die Hollandsche und Englische Jnsulen abzugehen, habe so 

gleich mein Aller-unterthänigster Relation an Ihro Majestet abgehen laßen, durch selbige auch geschrieben 

von 20 Schlaven, welche von dem Gelde soll bezahlen, weil kein Ordre habe bekommen, wie oder auf was 

weise Sie anders zu bezahlen. Von St Croix habe nur schlechte Rapport von Ihro Mejesteten Plantagie, 

neml: das alle Neeger schon 6 Wochen Maron sindt, und im Busch. Und die Plantagie-Schreiber Westken 

hat alle Ihro Majest: Bediente demittiret, in 3 Tage gehe ich hinüber nach St Croix, ich kan ehender keine 

Gelegenheit bekommen, da ich den hören soll, was die Uhrsache ist, ich zweifle nicht ob er ist durch die 

üble Conduite von Mr Westken, der gahr eine üble Renommé hat, und sehr von alle Menschen wird gefas-

set. Wegen dir Compagnie ihre Negocie auf Madagascar kan bej niemand Bejfall hier bekommen, vor erst 

sind die Madagascarske Sklaeven nur schlecht und zu Plantagie-Arbeit untauglich, woevon man unter de-

nen Engeländeren viel Proben von hat, allein meine Gedancken sind, daß selbige Schiff niemahlen hier 

kommen wird, und solte es sejn, werde von selbige Schlaven keine kaufen, für Ihro Majesteten Dienst, das 

Hochl: Compagnies Schiff die Laarburg Gallej, gehet von hier in 3 Wochen, da ich den ferner ausführlicher 

Relatiren werde. So ein mein aller-unterthänigste Relation schreiben, einige Schreib-Fehler solte begangen 

sejn, werde Sie selbige ber.. Ihro Mejestet zum besten auslegen, Allergnädigst vergeben, weil in viele Jahre 

nun in die Hollandsche Sprache, mein Verrichtungen habe müßen thun, und auch solche Verrichtungen bin 

ungewohnet. Unterdeßen empfehle ich mich gantz gehorsambst, in Dero Gütigste Andencken, mit An-

wünschung von den Allerhöchsten, beständige Gesundheit und Wolergehen, und verharre mit allen ersinn-

lichen Respect. 

Wohlgebohrner Herr Justice Raht und 

HochEdler Herr Buchhalter 

Meine Hochgeachte Herren 

St Thomas gantz Dienstergebenster Diener 

d: 21 Junij 1737 G Lorentzen 

 

2te Relation an dem Königl: Chattoll 

Mit das Höchl: Compagnies Schiff die Laarburg Gallaj genandt. 

  St Thomas d: 22 Julij 1737 

Wohlgebohrner Herr Justice Raht und 

HochEdler Herr Buchhalter 

Meine Hochgeachte Herren 

Vor stehende meine gehorsambste Relation an Ew: Wohl-gebohrnen und Hoch-Edlen ist gewesen, unter 

den verweichenen 21. Junij in duplo, die eine über Engellandt und die andre über Holland, welche verhoffe 
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Ew: Wohlgebohrnen und Hoch-Edlen, werden in allem Wohlsejn :/ erhalten haben: Seit dem habe Rigtig 

empfangen, die mit das Schiff die Einigkeit an mir gesandte Victualien und Medicamenten, nach den Jnhalt 

von dem Schiffer gezeichnete Connossementen, welche ich auch quitirt habe, welches auch gleich mit die 

Hochlöbl: Compagnies Barque, habe nach St Croix gesandt. An die  beiden Chirurgi, habe auf ihre an mir ge-

thane Schriftliche Ansuchen, noch verstreckt, mit 2 Monathe Gagie, Laut Copei von selbige an Ihro Königl: 

Majest: Chatolle eingesandt, machet die Summa 52 Rthl. Sie haben von mir begehrt zu haben, weil ich aber 

keinen allergnädigsten Befehl dafür gesehen habe, sind Sie in diesem Landz-Gelde bezahlt. Weil selbige 

nach den Allerg: Instrux: 9ten Post sollen müßen mit Kost unterhalten werden, habe müßen unterschiedliche 

Haus-Raht anschaffen. Meine unmaß gebliche Gedancken [opslag 370] gehen dahin, daß beßer wäre und 

mehr zu minagiren sej, Ihro Königl: Majest: Bedienten die dorten würden angenommen werden, Lieber mit 

mehrer Gagie zu versehen, denn Sie hiert mit Eßen undTrinken zu unterhalten, welches hier sehr schwehr 

fället, und könte man den vorkommen umb keine Provision von dorten zu laßen kommen, weil selbige hier 

/: wenn sie hier einige Zeit lingen :/ den verderben sehr untergeben sind, insonderheit Bier /: bej anzapfen 

von eine Tonne, ist selbige gantz sauer gewesen :/ und dergleichen, denn wenn man bej Cassa ist kan man 

Provision bej rechter Zeit einkaufen, und komme nicht so theuer zu stehen als Sie von Europa kommen zu 

laßen. Ich habe nach Allergnädigst Instrux: 11. Post noch ein Plantagie-Schreiber angenommen mit Nahmen 

Bertram Samuel Schuster, welchen ich 16 RDr Monathl: Gagie habe zugeleget, und muß sich den selbst mit 

Kost besorgen, Den 27 ditto bin ich nach St Croix gegangen, mit die Hochl: Compagnies Barque, und habe 

die beede Chirurgi mit genommen, und Sie auf Ihro Königl: Majtt Plantagie gesetzt, weil ehender keine Gele-

genheit habe bekommen, den 28ten bin ich dorten angelanget, d: 29ten habe nichts können aüßrichten, weil 

der Plantagie war, hab aber ein Geschrift, an den den dortigen Interims-Gouverneur, umb gute Männer zu 

ordoniren, die gegenwärtig könten sejn bejm Inventarisiren, so wohl als Ihro Königl: Maj: Plantagien zu be-

sichtigen laut bejfolgende Copei an Königlicher Chatolle, den 30ten war es Sontag, wohnten wir den Gottes 

Dienst bej in die Fortresse. Den 1. Julij habe ich das Inventarium aufgenommen, in Ihro Königl: Majest: 

Wohnung in der neue angefangene Stadt oder Dorf, und habe mir selbige laßen überliefern, welches ich in 

ein schlechten und negligeanten Zustande habe vorgefunden, nach Ausweisung von bejfolgende Inventari-

um an die Königl: Chatoll, das Wohn-Hauß welches von dem seel: la Fosse ist gebauet vor ein Magazin be-

stehende aus 12 Fächer, ist in einem schlechten [opslag 371] Zustand, und von denen Holtz-Würmern, das 

meiste Holtz durchgefreßen, und kan solches nicht lange stehen, der Uhrsache ist weil das Holtz in unrecht-

er Zeit ist gefället, nemlich mit dem neuen Mond, den alles Bau Holtz, was man hier zum bauen verbrauch-

tet muß mit vollem oder Dunckele Monath gefallet werden. Sonsten befinden sich noch 2 Magazinen mit 

Straf bedecket und zwar von keinen Werth, welches Holtz, und mit Thou bekleibet, worin man auch nichts 

kan verwahren, in selbigen schlechten Magazin, habe die meisten Sachen gefunden, zerstreuet, welches 

hat veruhrsachet daß die meisten Sachen verdorben, ich habe sie alle laßen, im Wohn Hause legen aufm 

Boden und in guter Ordnung, Auf selbige Art hist auch eine Küche gebauet mit ein Back-Ofen darinnen. Die 

Medicin-Kiste ist auch im gleichen schlechten zudtand befunden, Laut Copei von den gemachten Catalogus, 

welches ist an die Chirurgi geliefert; den 2ten Julij war es Mariæ Heimsuchung, den 3ten bin ich nach Ihro Kö-

nigl: Majestet Plantagien gegangen mit dem Interims-Cheff, und die 4. Männer, und haben es den /: Laut 

bejfolgende Inventarium an die Königl: Chatolle :/ in folgenden zustand fürgefunden. Ein Stuck Land offen 

gehauen, auf einen Berg oder Hügel, und ein Theil im Flachen Land, Zehn Hundert Sechs und Dreitzig Fuß 

Lang, und Acht Hundert acht und Achtzig Fuß Breit, sage 1036 Fuß Lang, und 888 Fuß Breit, von diesem Te-

rain ist offen gehauen gewesen von ein Engelländer, bevor die Possession-Nehmung, und zwar am Fuß vom 

Hügel, Sechß Hundert Neun und Viertzig Fuß lang, und Drej Hundert Fuß breit, sage 649 Fuß lang und 300 

Fuß Breit, oben auf selbigen Berg stehen die Gebäude, in selbige offen gehauene oder gekapte Terain befin-

det sich folgendes bepflantzet, erstlich 1 Stück Zucker Reth, oder Röhre, Drej Hundert Funftzehen Fuß Lang, 

und Hundert Drej und Funftzig Fuß Breit sage 315 Fuß lang und 153 Fuß Breit, welches ist in vorerwähnte 

und vor die Possession genommene Terain, gepflantzet 
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2tens 1 stück dito Hunder Drej und Funftzig Fuß lang, und Ein Hundert acht und Drejtzig Fuß Breit [opslag 

372] sage 153 Fuß lang und 138 Fuß Breit, welches ist in den neu ausgekapten Terain, der Rest von diesem 

Terain ist bepflantzet mit groß Magis und Bohnen, daß noch nicht zu Perfection ist gekommen, nemlich 1 

stück Erdreich Vünf Hundert Neun und Siebenzig Fuß lang und Drej-Hundert Fuß Breit, sage 579 Fuß lang 

und 300 Fuß Breit, hier in diesen Terain ist schon der Magis reif gewesen, aber von denen Negern gestohlen 

die Maron waren. 2tens 1 stück Erdreich 300 Fuß lang und 138 Fuß Breit. 

3tens 1 stück dito 498 Fuß lang 480 Fuß Breit 

4tens 1 stück dito 600 Fuß lang 540 Fuß Breit welcher ist mit Klejn Magis bepflantzet, oder die so genand-

te Ratun oder 2te Recolte, welches man doch nur läßt aufwachßen für futter für das Vieh. 1 Stk James /: 

welches ist ein Vurtzel in die Erde, und überaus gute Kost für Blancke und Neegers :/ 33 Fuß in Quadrat. 1 

Stück Cassawie /: welches ist eine Wurtzel die in die Erde wachßt, und tragt über sich ein Stock oder Stan-

de, welches wird an statt Brod gebacken, so wie die Norweger ihre Flad-Brod backen, welches ist sehr nahr-

haft ungeachtet, das es ein starcker und Penetrenter Gift ist, ehender und bevor es gebacken wird, welches 

ist 195 Fuß Lang, und 189 Fuß Breit, Noch ein Stück Pattaten oder Vurtzel in der Erde :/ das überaus nahr-

haft ist, und von süßen Geschmack :/ 90 Fuß Lang und 45 Fuß Breit. Die vorgemeldte Gebäude, so auf die-

sen Berg stehen, ist erstl: ein klein Wohn Haus, mit Bretter Beschlagen, und i 2 Kammern eingetheilet jeder 

Kammer 12 Fuß lang, 16 Fuß Breit, ist also das gantze Gebäude 24 Fuß lang, und 16 Fuß Breit, und ist selbi-

ge mit Zingeln gedecket, ubd in guten zustand, doch ohne Schlößer vor die Thüren, und der Boden nur mit 

Erdreich bepflantert, noch ein Magazin mit Stroh bedecket, 17 Fuß Lang und 16 Fuß Breit, wo sich in befin-

det ohngefähr 175 schaffel klein Magis, Die Negers habe in einen ziemlich guten Stande befunden, wovon 2 

Maron oder im Busch sindt, und sich noch nicht eingefunden /: nach vorige mein Gehorsambste Relation :/ 

kamen den Tag zu Hause wie ich auf St Croix bin gekommen, deßen Uhrsache vom Weg-laufen habe unter-

fraget, haben Sie es [opslag 373] alle auf dem Meister-Knecht geschoben, daß er sie zu hart hielt, ich habe 

dem Meister Knecht müßen laßen gehen, ohngeachtet er ein guter Pflantzer ist, Protestirten die Neegers 

houtement, lieber wolten im Busch gehen und sterben, denn inter Ihm sejn, er war auch selber nicht gewil-

lig umb zu bleiben, ich mus mir unterseßen  behelfen mit dem Mauer-Meister, der schon lange Unter-Mei-

ster Knecht ist gewesen, biß ich einen andern tüchtigen kan bekommen, die aber gantz rar sind zu haben. 

Hälte ich selbigen können persuadiren zu bleiben, hätte ihm nicht laßen gehen, weil es eine Sache von Con-

sequence ist, ümb öffers neue Meister Knechten an zunehmen, ich werde auch vor erst keinen annehmen 

es sej denn daß er ein Tüchtiger Mann ist, Dis ist also der Zustand von Ihro Königl Majest Plantagien und 

was gearbeitet ist. Die Uhrsache das nicht mehr gearbeitet ist, ist diese, Erstl: weil nur wenige Schlaven 

sindt, 2tens Weil überall in Ihro Königl: Majest: Plantagien sehr schweh Holtz fällt, welches ein Penible Arbeit 

ist, und 3tens alles was man aus der Basien oder Stadt haben muß, ein langer Weg ist von der Plantagie, wel-

ches man auf 3 Miel rechnet und was man bej Waßer bringen läst auch ¾ Weges von der See-Seite. Wegens 

kürtse der Zeit, daß Hochl: Compagnies Schiff würde weggehen, habe mich nicht länger können aufhalten 

auf St Croix umb Ihro Königl: Majest: Allergdst: Instrux: 2ten Post nachzukommen, angehende von die Situa-

tion von Ihro Königl: Maj: Plantagien, und den Süd Saltz Revier. Der Süd-Saltz Revier habe so viel möglich /: 

wegen den herümbstehenden Busch :/ in Observation genommen, so lauft das saltze Waßer nur ungefehr 

bej 3 a 400 Fuß im Land hinein, und ist aufs Breite 150 Fuß, die Tiefe kan man nicht meßen, sonder eine 

Kahne zu haben, es kan aber keine große Barque hinein gehen wegen das im Wunde von selbige eine Sand 

oder Moder-Bank liegt, hat aber gar kein Communication mit das süße Waßer, ud liegt am Terain zwischen 

beede /: wo ein Weg auch gehet bej 200 Fuß :/ außer in Regen-Wetter den hat es Communication mit dem 

süßen Waßer. Brunnen befinden sich keine, in Ihro Königl: Majestet Plantagien, so viel man bis dato hat 

können erfahren, aber überall kleine fließende Wäßere, [opslag 374] die aber im verwichen Jahr, und die-

sem Früh-Jahr sind ausgetrocknet gewesen, wegen die grau same Dürre. Niehe befindet sich keines als was 

angeschaffet, laut den Inventarium, es möchten den sejn einige wenige wilde Schweine, aber Feder-Wildt, 

befindet sich wilde Tauben und Papagajen von die grüne Arth, auch einige Art Vogel, wie ein Krams-Vogel. 
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Wegen die Arth von Holtz, so hier wachßen werde ich mit nechstem Schiffe eine Probe von allem schic-

ken, und die Bonitet von selbige Mentioniren, welches nicht har können geschehen, wegen die Kürtze der 

Zeit, daß das Schiff nur hat zu liegen, wegen Aufbauung des Zuckerwerkes, ist noch nicht angefangen, und 

halte dafür nicht Ehender selbige aufzusetzen, biß Anno 1739. auf daß man den durch den Seegen und Hül-

fe des allmächtigen, in 1740 Zucker machen kan, und alsdann müßen noch wohl 60 Schlaven angeschaffet 

werden, mein gantz geringer Begreif nach, solte eine Windt-Mühle sehr gut sejn, und ist dieser Berg sehr 

bequehm darzu, und ist ein großer Vortheil darbej, daß man kein Vieh nöhtig hat, die Unkosten von allen zu 

selbige rechnet man zu zwei Tausendt Reichßthaler, und kan man mit ein Windt Mühle in einer stunde 

mehr mahlen, denn mit eine Pferdt Mühle in drej stunde, und findet man an alle andre Insulen, Leute die 

große Plantagien haben, alle Windt mühlen zu haben, Worüber Allerunterthanigst Ihro Königl: Majest: Al-

lergnädigste Resolution abwarten werde, wegens die Tabac und Caffe-Cultur, werde so gleich anfangen, 

und habe auch schon Caffe Bohnen gepflantzet, von Sahmen vom verwichenen Jahr, zweifle aber ob sie gut 

sindt, sonsten soll genug bekommen in 2 Monaten von diesen Jahrs Recolto, es muß aber Tobak und Caffe 

jedes apart gepflantzet werden, sonst verdirbt der Schatten, das eine das andre, so lange es klein ist, die 

meisten von Ihro Königl: Majestet Plantagien sollen auch gut vor Cacou sejn, wenn es Ihro Königl: Majest: 

würden Allergnädigst approbiren, wolte wohl auch von selbige pflantzen, wovon allergnädigste Resolution 

Allerunterthänigst erwarte. Ich habe auch angefangen, ein kl: Stück Baum Wolle zu pflantzen, umb zu pro-

biren, wie es fortkommen wird, welches auch schon im Januarij seine Früchte giebt, der Platz ist darzu 

gelegen, und soll wohl von [opslag 375] statten gehen, so das Erdreich nur nicht zu fett ist, so bald diese 

obige specifizirte Zucker-Rohr groß genug sind, umb Sie zu verpflantzen, werde ich sie abhauen umb zu ver-

pflantzen, in ander Erdreich, die halbe ist schon gut von 1 stück, wo ich schon Ordre habe gegeben, umb zu 

verpflantzen, wo ich mit Continuiren werde. 

Und werde alel Sorten Frucht Bäume pflantzen in denen Gräntz-Scheidungen oder Baracaden, welches 

nicht soll verhinderlich sejn, an der Cultur. 

Wegens die Plantagien von Ihro Königl: Majestet en general, so sind sie auserlesene Erdreich, und von 

allerbesten, und soll alles fortbringen, was darin kan gepflantzet werden von Sortementen, was fette Erd-

reich vorbringen kan. Bej den Saltz-Revier liegt eine schöne Wiese, und zur Vieh-Zucht sehr bequehm, die 

wohl eine gantze Plantagie ausmachet, welches auch zu keiner andren Cultur kan gebrauchet werden, weil 

es Waßerig und Saltzig ist, und so nahe am Saltz Waßer liegt. In Ihro Königl Majestet Plantagien liegt ein 

hauffen Holtz gefället, so vor die Possion Nahmung von denen Engeländern ist gehauen, insonderheit gelb 

Holtz, oder Fustix, welches man kan verkaufen 8 a 9 RDr die Tonne die Tonne ist 2000 , ich befinde daß es 

zu Ihro Königl: Majestet Interesse ist, umb zu verkaufen, daß es beßer ist ümb zu verkauffen, als es laßen 

liegen ümb zu verfaulen, ich habe mit ein Engelsmann gesprochen, mit welchen ich ein Accord werde ein-

gehen, für ein dritten theil für ihm, umb Selbiges zu sagen und zu kippen, so wie man es nennet, kippen 

heist so viel als alles unnützes abzuhauen welches ist die ordinaire Gewohnheit, und Preiß, und kann selbi-

ges geschehen, sonder die Cultur zu verhindern, allein muß ich es mit Karren, an die See-Seite beschicken. 

Jch habe noch kein Schriftl: Accord gemachet, als bis daß ich hinüber komme, der Plantagie-Schreiber hat 

schon ein Anfang damit gemacht, andere [opslag 376} Bäume von selbige Sorte soll ich nicht laßen fällen, 

sondern Allergnädigste Resolution, wegen Aufhebung der Bäume nach allergnädigster Instruxion, werde in 

aller unterthänigkeit nachleben, und kan solches nicht mangeln, weil ein Uberfluß davon ist. Auf Ihro Kö-

nigl: Maiestet Plantagien befinden sich 3 arme Kinder, von Ihro Königl: Majestet abgestorbenen Bedienten 

welche unterhalte mit Kost und Klejder, biß auf fernere Allergnädigste Resolution. Die Abdanckung von Ihro 

Königl: Majest: Zimmerleuten von den Plantagie Schreiber Westken habe untersuchet; so befindet sich an 

beede Seiten viel zu sagen, die Zimmerleute beschuldigen den Westken für froude in Bezahlung ihrer Gagie 

/: und Verbeßerung ihrer Gagie gefraget :/ und die andre wiederläugnet selbiges, und beschuldiget Ihnen, 

daß Sie nicht haben arbeiten wollen, ich habe Sie wieder angenommen, in Ihro Königl: Majest: Diensten, 

nahmentl: Hans Jürgen Hajne und Niels Wienberg, welches soll angehen 4 Wochen nach Dato, weil sie an-

dre Arbeit angenommen hatten, für selbige Gagie, allein habe Sie die Kost müßen bej geben, nemlich 2 â 3 
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Tonnen Fleisch Jährl: und 2 Tonnen Mehl, denn ich finde, daß Ihro Königl Maj: Plantagien nicht ohne Zim-

mer-Leute können sejn, weil allezeit was zu arbeiten fället, und kan man Sie allezeit nicht für Geld bekom-

men, oder tägl: 1 RDr oder auch wohl 1½ RDr bezahlen, für Blancke, dog Neger nicht unter 1 RDr täglich, so 

bald ich selbige bekomme, werde noch ein Wohn-Haus von 2 Kammern machen, weil die Wohnungen gar 

zu wenig sind, und noch ein Magazin. Wegen Ablegung meiner Rechnung, nach Aller-Gnädigster Instrux: 

2ten Post, welcher ich in aller Unterthänigkeit nachleben werde, mit gehorsambster Ersuchen an Ew: Wohl-

gebohrnen und HochEdeln, Ihro Königl: Majest: meinetwegen vorzustellen, daß bej Jährliche Ablegung von 

meiner Rechl: mir Allergnädigste Quitung mag mitgetheilet werden, und weil man hier viele kleine Posten 

kaufet, da man keine Quitung [opslag 377] kan vorbekommen, so werden Ihro Königl: Majest: mir die Hohe 

Königl: Gnade und hulde wiederfahren laßen, mir Allergnädigst Glauben bejzu meßen, denn ich versichere, 

Ew: Wohlgebohrnen und HochEdlen, daß ich niemahls ein Hahr werde abschreiten, von die Treue und 

Pflicht die ich an Ihro Königl: Majest: allerunterthänigst schuldig bin, denn wäre es mit Quitungen und Atte-

sten gethan, so könte man dergleichen Attesten und Quitungen genug bekommen, und will mir darin ver-

halten, wie ich mit einen guten Gewißen, für Gott und Ihro Königl Maj: werde verantworten können. We-

gen die Cultur und Cultivirende Plantagien, habe unter der Hand eine Liste bekommen, welches hierbej ge-

horsambst folget von die Cultivirende, soll die Hochl: Compagnie den Ersten Zucker machen, weil Sie bej 90 

Schlaven haben und alle ihre Terain wo sie angefangen haben nur kleine Buscagie ist, und vorhin von denen 

Frantzosen und nachgehends von Engelländern ausgearbeitet ist gewesen. Der Ober-Kammer Herr von 

Plessen hat ohngefehr 28 Schlaven, hat auch eine ziemliche Öffnung und ein guten Theil Zucker gepflantzet, 

ist auch vorhin ein theil ausgearbeitet gewesen. Sr Excelz: Löwenörn Sekmanm und Sohlberg sind gantz auf 

die West Ende, und gantz abgelegen, ich habe diesmahl dorten nicht können hinkommen, wegen den wei-

ten weg und Kürtze der Zeit, sollen auch eine gute Öfnung gemacht haben, haben bej 80 Schlaven. Der Bür-

germeister Holmstæd hat auch eine gute Öfnung, und ungefehr 24 Schlaven, hat auch klein und vorhin auß-

gearbeite Buch, die schwereste Arbeit auf gantz St Croix, ist auf Ihro Königl Maj: Plantagien wegen die gro-

ßen Bäume. 

In die Basijn wo die Stadt sejn soll, befindet sich folgende Wohnungen, erstl: von Ihro Kön: Majest: wie 

gehorsambst oben Relatiret. 2tens Ein Wohn Haus von Sr Excelz: des Herren Ober-Kammer-Herrn von Plessen 

3tens ein Wohn-Haus und zwar das beste von die Stadt für den Inspecteur von Sr Excellence Lowenörn 4tens 1 

Wohn-Haus, auf selbige Fason das noch in der Arbeit ist für den Inspecteur von den Bürgermeister Holm-

stæd. 5tens Ein Pack-Haus für die Hochl: Compagnie. 6. noch 1 kl: Haus von ein Engelsmann, aber von weni-

gen Werth. [opslag 378] Des Gouverneurs Haus ist in die Fortresse, dieses ist also die gantze Cultivirung von 

St Croix und die Avancement von der Stadt.  

Schreib-Materialien ist bejm Inventarium keines gefunden, ersuvhe gehorsambst mit erste Schiffe Gele-

genheit, mir etwas zu senden. Ich habe auch eine Ansuchung gethan, an hiesiges Gouvernement, wegen die 

noch unter ihre Hände habende Contanten und Requisita, Ihro Königl: Majestet Zugehörig nach dem Jnhalt 

von Allergnädst: Instrux: 3te Post wovon Copie am Königl Chattoll gehorsambst folget. Wegen Haltung des 

Gottes-Dienstes auf Ihro Königl: Majest: Plantagie nach allergdst Instrux 14te Post, werde mit Aller Unter-

thänigkeit nachleben, und die benöhtigte Anstalt darzu machen, wegen die Schlaven darin zu bringen, wird 

eine schwere Sache sejn, durch dehm selbige den Sontag für ihre Arbeit, und Besuchung ihrer Lands-Leute 

gebrauchen, doch soll ich keine Mühe sparen, Sie darzu bringen, die jungen Kinder aber sollen darzu gehal-

ten werden.  

Verwichten Sontag, als den 7ten dieses, sejnd hier in die Kirche auf St Thomas 3 Neegers getauffet, und 

haben ihre öffentliche Bekändtniß für die Gemeine gemachet, und wohl geantwortet, nach des seel: Lutheri 

kleinen Catechismum, neml: 2 Negermänner und 1 Negerinne, der eine ein Neeger, die Hochl: Compagnie 

zugehörig, und ist Tambur in die Fortresse, der 2te dem Vice Commendanten Horn zugehörig. 3te Eine frej 

Negerin.  
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Wegen die mir zugesandte Carte von St Croix, so sollen selbige nicht accurat sejn, welches man befindet 

bej die Außmeßung, die Zeit ist zu kurtz umb mit diesem Schiffe, die Allergdst: verlangte Abzeichnung zu 

bekommen, 

Ich verhoffe daß Ihro Königl: Majest nicht ungnadig werden nehmen, daß mir unterstanden habe, meine 

Geringe Gedancken über den Zustand über dieser 3 Insulen gantz Allerunterthänigst ihro Königl Majestet  

vorzustellen, welches [opslag 379] mir auch Ihro Königl: Majestet Allergnädigste Instruxion befiehlet, St 

Thomas ist überaus vortheilhaftig gelegen, under alle Nationen, die die Caribische Insulen beiwohnen und 

könte wohl ein Magazin oder Stapel für alle Nationen sejn, wie es zu Kriegs-Zeiten ist gewesen, und wäre 

sie sonder Zweiffel in selbigen Florieusen Zustand geblieben, wann nicht etwan die Hochl: Compagnie 

durch eine kleine particulaire Gewinsucht solches hätte verhindert, durch Einschrenkung der Trafique, die 

Einwohners haben durch unterschiedliche Memorial an die Direction, vollkommen demonstriret, Erstl: den 

großen Schaden, daß diese Insulen zuwachßen thäte, von die große Zollen, die man hier müste bezahlen, 

nemlich 5 ProCento einkommende und 6 ProCento ausgehende, nun anstalt umb nach solche Demonstra-

tionen, einige Gehör zu geben, haben sie noch die frembde Kaufmans-Güter mit 25 Pro Cento augmentirt, 

daß man also anstalt von 5 ProCento 6¼ bezahlet, einkommende. 

2tens haben sich die Einwohner beklagt, daß sie gegen alle andre Jnsulen, zu wiel Kopf-Schatzung bezahl-

ten, neml: 2½ RDr Pr Haubt weil daß alle unsere Nachbahren nur 1 RDr Pr Haubt bezahlen, Auf diese des Ein-

wohners ihre Ansuchung ist gefolget, daß man vorhin die 2½ RDr Pr Haupt a 3 RDr das 100  Sucker Bezahl-

te Zucker a 4½ RDr das, numehro aber 2½ RDr Pr Haubt a 3 RDr das 100  Zucker müßen erlegen, macht also 

Pr Haubt nach dem alten 3 RDr 4 mk 8 sk d, [opslag 379] Pr Haubt, und haben auch die Negerinnen vor die-

sem und nach erstem Reglement, nur halb so viel bezahlt, müßen nun aber für selbige eben so viel bezah-

len, als für die Negermänner. 

3tens Hat man die Direction fürgestellet, daß man möchte tolloriren die freje Zufuhr von Schlaven und 

den Guineischen Handel nur mit Belegung von einen moderaten Zoll neml: 3 à 4 ProCento, weil zum wenig-

sten das halbe Land nicht cultiviret wird, durch Manquement von Schlaven, da ist denn endlich auf gefol-

get, daß man für St Thomas 8 RDr und für Ste Croix 4 RDr Pr Haubt müße bezahlen. 

4tens Jst die Direction völlig demonstriret den Gefolg, und den totaliten Ruin, der von Wegnehmung der 

Plantagie-Schlaven, durch Execution, worauf man noch kein Remedium gesehen hat. 

Umb wieder zu die Trafique zu kommen, so ist die Hollandische Jnsul St Eustatius nur ein 4ten theil so 

groß, als vie St Thomas, und Umb wieder zu die Trafique zu kommen, so ist die Hollandische Jnsul St Eustati-

us nur ein 4ten theil so groß, als vie St Thomas, und machet nicht so viel Früchte, umb ein Halber Schiff zu la-

den, deßen ohngeachtet, ladet Sie Jährlich 10 a 11 Capital Schiffe ab, durch ihre Negotie, ohne noch viele 

Barquen, und hat selbige Jnsul, mehr Negotie in [opslag 381] ein Tag, als hier ein halbes Jahr, weil sie von 

ein kommende Wahren nichts bezahlen, und von ausgehende nur 2 ProCento. 

Das eintzigste Mittel, umb diese Länder in Flor zu bringen, wäre, wenn Ihro Königl: Majestet Allergnä-

digst würden geruhen, diese Länder unter Dero allerhöchste Protection zu nehmen und ein Königl: Geeral-

Gouverneur hier zu setzen, welcher in alle Sachen müste ge assistirt werden, von Bürger-Rath, und müsten 

die andern Jnsulen, von andre Unter-Gouverneurs oder Commendeurs regiret werden, denn wenn man be-

trachtet, alle Bedienten die Compagnie muß halten, so wohl hier als zu Copenhagen, ja die schlechte Hauß-

haltung auf die Küste von Guinea, so kan die Compagnie niemahlen empor kommen, und müsen diese ar-

me Länder, alles entgelten, und von denen Jnwohnern, abgenommen werden.  

Betreffende die Schlaven Negotie, von die Compagnie, wäre ja eine höchst nöhtige Sache, denn wo kan 

man diese Länder fortsetzen, sonder Schlaven, da wirdt man nun antworten /: wie nach alte Gewohnheit :/ 

Ja die Compagnie leidet großen Schaden bej die Guineiske [opslag 382] Negotie, man erwiedert, wo kombt 

das alle andre Navigirende, auf Guinea, in so viele Jahre und annoch selbige Negotie treiben, sie müßen ja 

ihren Nutzen dabej sehen, oder der gantze Handel würde abgebrochen sejn, und keine Schlaven mehr in 

West Jndien kommen. Wenn nun Ihro Königl Majestet diese Länder würden Allergnädigst nach sich genom-

men haben, und dehnen Einwohners, die an die Compagnie so wohl als Particulairen, untereinander wur-
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den verstattet werden, Allergnädigst 3 Jahren, freiheit, ihre Schulden zu bezahlen, doch daß von Jhre zu-

rück stehende Schulden Interesse bezahlet würden, doch könte die Compagnie, Compagnie bleiben, und ih-

re Negotie fortsetzen, wie andre Kauf-Leute, doch mit die Regirung, direct noch indirect, nichts zu Thun zu 

haben, und die Frejheit zu negociiren, auf Ihro Majestet Länder überal zu fahren, insonderheit auf Copen-

hagen, welches könte eine Stapel für die Oost-See sejn, und könte durch Anwachß von St Croix, zugleich mit 

St Thomas und St Jan im Stande sejn, umb die gantze Ost-See, mit Zucker und Baum Wolle zu four [opslag 

383] niren, was würde daß nicht für Profit für Ihro Königl Majest: bringen, gegen daßjenige zu rechnen, was 

Ihro Königl: Majest: nun von die Hochl: Compagnie hat. Jch habe Ihro Königl: Majestet Allerunterthänigst, 

und Allerunterthänigst ersuchet, Allergnädigst zu verzeichen, daß mir habe unterwunden, mein gar geringe 

Gedancken, über eine so hochwichtige Sache ergehen zu laßen, den Allerunterthänigsten und Aller Deh-

mühtigsten Eiffer für Ihro: Königl: Majestet Hohes Interesse, und die Aufnahme von diese Länder, treibet 

mir zu solches, und wünschete von gantzen Hertzen /: nach der Treue und Pflicht ich an meinen Allergnä-

digsten König schuldig bin :/ daß mein gar geringe Persohn zu die Aufnahme, von diese Länder könte Con-

tribuiren, würde für selbige keine Mühe Tag noch Nacht ersparen. 

Der Plantagie Schreiber Westken hat bej mir Schriftlich Ansuchung gethan für 400 RDr ich habe ihm sol-

ches abgeschlagen, [opslag 384] weil er bis dato seine Rechnung an Ihro Königl: Majestet Chattol noch nicht 

hat abgeleget, und 2tens weil ich das Inventarium in so schlechten Zustand gefunden habe ihm aber 200 RDr 

ausgezahlt, zu Abbezahlung an die zurückstehende Gagien an die Meister Knechte, Laut Copei, eingesandt 

von selbige an Ihro Königl: Majestet: Chatolle. 

Daß ich noch habe ein Plantagie Schreiber angenommen, wie gehorsambst oben erwähnt, ist nicht Uhr-

sache gewesen, daß er bis dato so nohtwendig wäre, allein weil der Plantagie-Schreiber Westken ein 

Mensch ist, auf dehm ich kein Vertrauen haben kan, in keiner Affairen unter was Nahmen es sejn mag, und 

der sich mit alle Menschen broulliret hat, über seine eigene Affairen, kurtz zu sagen, man kan kein eintzig-

stes Wort Glauben bejmeßen, was er spricht, habe also bej Ihro Königl: Maj: Allerunterthänigst ausgebeten, 

auß Ihro Königl: Majestet Diensten zu Demittiren, er hat mir auch dafür gefraget, worinnen ich ihm nicht 

habe zu willen sejn können, nach Allergnädigster Instruxion, er hat auch bej diese Gelegenheit seine Rech-

nung nicht fertig vorgebend, daß alle Quitungen und Beweise [opslag 385] noch nicht hat können bekom-

men, folget auch am Königl: Chatoll sein Aller-Unterthänigster Rapport und Journal, die sehr kurtz und Con-

fus ist, die ich glaube, nur aus seinen Kopf gemacht zu haben, weil nichts Protocollirtes habe fürgefunden.  

Es ist hier ein Gerücht ausgestreuet, und zwar unterschiedtliche, und gantz wahrscheinlich, daß ein Ar-

mament soll auf Porto-rico gemachet werden, von drej tausendt Mann, umb St Croix zu ruiniren, oder ein 

Englische Jnsul, welches Spanish Toun heißet, und wird nur auf die Armada gewartet, welche Schiffe zu die-

se Expedition sollen dienen, die Armadie sind die Königl: Spanische Schiffe, die Jährl: in Augusto überall auf 

die Spanische Collonien herümb gehen, umb alle Königl: Militair und Civil ihre Gagie abbezahlen, den Auß-

fall von diesen Gerücht, werde gleich mit allererste Gelegenheit gehorsambst Relatiren. Ich habe mir auch 

laßen überliefern, von dem Plantagie-Schreiber Westken 32 Stück Landt Briefe von Ihro Königl: Majtt: Plan-

tagien, es manquiren No 31 & 32, welche Plantagien noch nicht sollen angewiesen sejn, die Uhrsache soll 

sejn, weil die See bejm Saltz-Rewier, so weit hinein schneidet, daß selbige nach der Linie 2 Plantagien abge-

schneidet, ich werde Ihro Königl: Majestet Allergnädigsten Befehl erwarten, ob selbige Landt-Briefe unter 

meiner Verwahrung sollen bleiben, oder ob Sie am Königl: Chatolle sollen eingesandt werden. [opslag 386] 

Es hat ein Spanisches Kriegs Schiff, ein Holländisches Schiff genommen, daß nach die Hollandsche Jnsul 

St Eustatius destinirt war, war aber verfallen bej Spaniola oder Ste Dominga, Em Boord von selbiges Schiff 

varen 2 Holl: Gouverneurs, der Eine über Ste Eustatius, und der andre über Ste Martin, welche Jnsul 8 Meil 

von St Eustatius lieget, die halbe Jnsul von St Martin gehöret Franckreich, die andere helfte Hollandt. Der 

Capitain vom Orlog-Schiff, hat das Schiff Prejß gemachet, und die Passagiers geplündert, der Præsident von 

Ste Dominga, hat hart wieder selbige Confiscation Protestirt, aber ohne einiges Gefolg von Loßlaßung von 

selbige, der Præsident hat die Passagiers sehr höfflich empfangen, und sie von allen aufs beste versehen, 

vorgebendt weil sie Leute von Caracteer waren, und außerdehm, daß er, neml: der Præsident viel höflich-
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keit von ihren Nachtbahren von St Thomas genoßen hätte, in Ao 1734, wie sie ihr Schiff auf die Annagades 

verlohren hätten. Die Gouverneur von St Martin war von den Hollandschen Habitanten weggejaget, in ver-

wichenen Jahr, und wurde Pr force hier gebracht, von hier ging er nach Hollandt, und ist nun wieder gekom-

men, umb in sein Gouverneurschaft wieder eingesetzet zu werden, die Habitanten, wollen ihm direcht noch 

in-direct nicht acceptiren, so daß man von Curassau ein Holländisch Orlog Schiff erwartet, umb ihm per 

force einzusetzen. Ich habe noch kein Antwort bekommen, von die Hollandsche Jnsul wegen Verschaffung 

der Schlaven, Laut Copei von selbigen Brief am Königl: Chattoll gesandt. Auf die an hiesiges Gouvernement 

gethan Adresse unter den 8 Passato, wegen die unter händen habende Contanten und Requisita. Ihro Kö-

nigl: Majest: zugehörig, ist mir den mitgetheilet, das Gouvernement ihre Antwort, mit denen Auctions Ver-

richtung, und Ihro [opslag 387] Königl: Majestet Courant Rechn: Laut selbige 3 Instrumenta, am Königl: 

Chattoll gehorsambst eingesandt, mit noch Copij von dem Plantagie Schreiber A: U: Westken außgestellte 

Quittungen. Hierauf folgen gehorsambst, die an Ihro Königl: Majest: Chattolle, mit diese Gelegenheit, ein-

gesandte Documenten, wovon oben gehorsambst ist Erwehnung gethan unter 

Litr: A: Copij von den an mein Correspondenten in St Eustatius abgelaßenes Schreiben. 

Litr. B. Copij die von denen beiden Chirurgi an mir gethane Ansuchung wegen Verstreckung umb 2 Monats 

Gagie. 

Litr C. Copij von die von Mai an den Jnterims Chef auf St Croix gethane Ansuchung, wegen die 4 gute Män-

ner, umb gegenwärtig zu sejn, bej Ubernehmung von Ihro Königl: Majest: Plantagien und Effecten auf St 

Croix. 

Litr D. Inventarium von Ihro Königl: Majest: Effecten, so wie ich es mir habe laßen Liefern, von den Plantagie 

Schreiber Ulrich Anthon Westken. 

Litr E. Specification, oder Catalogus, von die furgefundene Medicin. 

Litr F. Lands Liste von denen auf St Croix sich befindende Cultivirende Habitanten. 

Litr G. Die von mir an Gouvernement gethane Adresse, wegen Ihro Königl: Majestet: Contanten und Requi-

sita, mit der darauf erfolgten Antwort, von Gouwernement. 

Litr H. Die Plantagie Schreiber A: U: Westken, seine an mir gethane Ansuchung von 400 RDr, mit die von mir 

gegebene Antwort. 

Litr I. Die Chirurgi ihre Ansuchung vor Leinen zum Verbandt, Lichter, und Brantwein, wie viel Monathl: er-

fordert. 

Litr K. Ihro Königl: Majestet Rechn: Courant, mit die Hochl: Compagnie. 

Litr L. Auctions Rechn: was von Ihro Königl: Maj: Effecten, seind auf Auction verkauft, mit noch des seel: In-

specteur La Fosse sein Sterf Budel Auctions Rechn: 

Litr M. Copij von Quittungen, welche der Plantagie-Schreiber Ulrich Anthon Westken am Gouvernement hat 

außgestellet, welche in Original, durch den Herrn Gouverneur Moth werden eingesandt 

 

Dieses ist also den rechten Jnhalt von mein Allerunterthänigste Relation [opslag 388] an Ihro Königl: Ma-

jest: ersuche Ew: Wohlgebohrnen und HochEdlen gantz gehorsambst diese meine Allerunterthänigste Rela-

tion an Ihro Königl: Majest: Allerunterthänigst zum besten außzulegen, mit gantz gehorsambster Bitte Ihro 

Königl: majest: durch Dero Allerunterthänigste Vorstellung, dahin zu disponiren, daß mir möge Allergnädig-

ste Befehle zu Antwort mag mitgetheilet, werden, es sej über Frankreich, Engelland oder Hollandt, oder 

über Copenhagen, oder zum wenigsten, an Ermangelung Allergnädigsten Befehl, mir Dero gutigste Antwort 

überhaupt mitzutheilen. Unterseßen empfehle mir gantz gehorsambst in Ew: Wohlgebohrnen und Hoch-

Edlen gutigste Andencken, und befehle Deroselben nebst gantz gehorsambster Begrüßung an dero Hohen 

Resp: Familien unter der Protection des Allerhöchsten, und verbleibe mit allen ersinlichen Respect: 

Ew: Wohlgebohrnen und Hoch-Edlen 

 Meine Hochgeachte Herren 

 gantz dienstergenster Diener 

 G. Lorentzen 



 

177 

P: S: Noch vor Schließung dieses become von die Hochl: Compagnie Contoir. Ihro Königl: Majest: 2te 

Rechn: Courant mit die Hochl:  Compagnie de dato 20 Julij dieses de Ihro Maj: solten Pr Saldo schuldig blei-

ben 110 RDr 12 sk d welche in Original am Königl Chattoll hierbej folget unter Litr N: 

Noch folget eine Allerunterthänigste Relation vom Chirurgo Meltzer 

 G. Lorentzen 

____________________________________________________________________________ 

[opslag 389]  No 4   No 2 St Thomas den 24 Julij 1737. 

Copia den 29te Aug: und 17te Octobr: 1737 

Wohlgebohrner Herr Justice Raht 

und HochEdler Herr Buchhalter 

Hochgeachte Herren ! 

I margen: Gelesen d: 5 Maij 1738 A: C: Linde 

Mein letzte an derselben abgelaßene Relation /: als den Jnhalt von mein Allerunterthänige Relation an 

Ihro Kön: Majtt :/ ist gewesen mit das Hochl: Comp: Schiff, die Laarburg Gallaj genandt, welches ist vorge-

stern als den 22ten dieses, unter Seegel gangen, welches verhoffe, Ew: Wohlgebohrnen und HochEdlen, in 

allen Wohlsejn werden erhalten haben, weil aber selbiges Schiff, hier im schlechten Stand ist fürgefunden, 

habe nöthig erachtet, Copei von selbige, mein Allerunterthänigste Relation, bej diese Gelegenheit abgehen 

[opslag 390] zu laßen, ich gedachte selbige, über die Englische Jnsul abzufertigen, allein selbige Barque se-

gelte schleunig ab, so habe dieses über Neu-Engellandt übed zwar über Baston abgesandt, an den Herren 

Baron Sölenthal als Abgesandter in Engellandt, seit dehm fällt nichts zu relatiren, als daß einige Habitanten 

mehr sejnd auf St Croix angekommen, gehe auch diese Woche selbst hinüber, ich habe noch bej meine Al-

lerunterthänigste Fürbilte, an Ihro Königl: Majtt für die Lutherische Gemeine in Ney-Yorck, die ein Process 

haben, für das Hochl: Compagnie Gericht in Copenhaguen, wegen geliehene Gelder, die ein Persohn, Char-

les Crommelin genandt, von selbige Gemeine geliehen hat, weil aber seine Obligation ist verältet /: nach Al-

lergnädigste Gesetze :/ hat er sich damit bedienet, umb die Kirche ihr Geldt zu berauben, so habe Gewißens 

halber, mich für selbige, mit meine Aller unterthänigste fürbilte, für Ihro Kön: Majtt Füße geworfen, umb 

Ihro Königl: Majtt dahin zu bewegen, über diesen Articul, dieser Sache wegen, zu dispensiren. Zweifle nicht 

ob Ew: Wohlgebohrnene und HochEdlen, werden Dero Allerunterthänigste Fürbitte mit die meine conjungi-

ren, dieser Gewißens-Sache halber, weil dieser Mann so infam ist, umb die Kirche zu berauben. 

Unterdeßen empfehle [opslag 391] mir gantz gehorsambst, und verbleibe nach Anwünschung, unter 

den Protection des Allerhöchsten 

Wohlgebohrner Herr 

Justice Raht 

und 

HochEdler Herr Buchhalter 

Ew: Wohlgebohrnen und 

HochEdle Herren 

Dero 

Dienstergebenster Diener 

 Gerhard Lorentzen 

________________________________________________________________________________ 

Copia St Thomas d: 29 Aug: 1737 

Wohlgebohrner Herr Justice-Raht 

und HochEdler Herr Buchhalter 

Hochgeachte Herren ! 

Mein letzter an Ew: Wohlgebohrnen und HochEdlen abgelaßenes Schreiben, ist gewesen unter den ver-

wichenen 24ten Julij über Neu-Engellandt, und addressirt an den Hoch und Wohlgebohrnen Herrn Baron Sö-

lenthal in Engellandt, mit einliegende mein Allerunterthänigster Relation an Ihro Kön: Maj: welche verhoffe 
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Ew: Wohlgebohrnen und HochEdlen in allen Wohlsejn werden erhalten haben, ich kan bej dieser Gelegen-

heit mein Allerunterthänigste Relation an Ihro Königl: Maj: nicht abstatten, weil ich kranck bin, vom Fieber, 

worüber ersuche Ew: Wohlgebohrnen und HochEdlen mein [opslag 392] Allerunterthänigste Excuse zu Ma-

chen, selbige soll folgen mit allererste Gelegenheit, wen Gott mir wieder har hergestellet, hier ist ein be-

trübter Zustand wegen Kranckheit, nehmlich hitzige Fieber nennen, bekommen auch geschwollene Hälse 

darbej, und werden erwürget, schlagen aus mit rohte Flecken, es sind heute 2 von unsere beste Einwohners 

davon gestorben, es ist unter Blancken und schwartzen sterben sehr schnell, in 24 stunden gesund und 

todt, ich bin vor 8 Tage auf St Croix gewesen, da ist alles noch in guten Stande, der Ingenieur Lieutenant Stol 

list im begriff umb Ihro Königl: Maj: Plantagien abzu zeichnen, bej meinem Darsejn ist mir ein Kind gestor-

ben, welches isc todt und begraben fürfandt, ich kan weiter nichts berichten wegen Schwachheit, ich gehe 

diesen Abend auf meine Plantagie an die Nord Seite, vom Lande, welche hat ein sehr Kühlen und gesunde 

Luft. Es hat den Allerhöchsten gefal mich ehlich zu verloben, mit eine Tochter den hier gewesene Gouver-

neur Bredahl, welches ist des Gouverneur Moth seine Frauen Schwester Tochter, ein Mädchen von 20 Jäh-

ren, und werde mit der Hülfe Gottes in 3 a 4 Wochen mich mit ihr ehlich werbinden, ich verhoffe daß Ihro 

Königl: Majtt selbiges Allergnädigst werden approbiren. Ich ersuche selbiges an Ihro Königl: Majtt Allerun-

terthänigst zu raportiren, 

Unterdeßen empfehle mir gantz gehorsambst in Ew. Wohlgebohrnen und HochEdlen gütigste Andenc-

ken mit Anwünschung von dem Allerhöchsten alles an Seel und Liebes Wohlergehen und beständige Ge-

sundheit, mit gehorsambster Begrüsung an Dero Respect: Familien, und verbleibe mit allen ersinnlichen Re-

spect 

 Wohlgebohrner Herr Justice Raht 

 und HochEdler Herr Buchhalter 

 Meine Hochgeachte Herren 

 gantz Dienstergebener Diener 

 Gerhard Lorentzen 

_________________________________________________________________________________ 

[opslag 393] St Thomas d: 17 Oct: 1737 

Wohlgebohrner Herr Justice Raht 

und HochEdlen Herr Buchhalter 

Hochgeachte Herren 

Vorstehendes mein letztes an Ew: Wohlgebohrnen und HochEdlen abgelassenes Schreiben ist gewesen 

unter den verwichenen 29 Augusti a. c. über Hollandt mit Capt: Craijenhorst, und addressiret an den Herren 

Etats Raht Gris in den Hag. Seit dehm fällt weiter nichts zu relatiren, als daß am verwichenen 30 Julij ein En-

gelsmann weggelaufen ist, von Hier nach Porto Rico mit ein zwej mast Both, und hat mit sich genommen 16 

Schlaven, von unterschiedliche Einwohners. Es solten diese 3 Jnsulen recht glücklich sejn, wenn sie dergleic-

hen Gefahr nicht unterworfen wären, insonderheit weil Sie umb gantz Fisch Reich sind, und könten von die 

Fischerej, viele arme Menschen subsistiren, wenn ein jeder könte erlaubet sejn, ein Canoe oder Kahn zu 

halten, aus furcht für selbiges Weglaufen ist niemand erlaubet keine zu halten, weil es auch würckl: eine 

Sache von Consequence ist, könte ein Moyen ausgefunden werden, umb mit Sr Catholischen Majestet, ein 

Accord zu treffen, daß alle weglaufende Schlaven von hier könten wiederumb geliefert werden für ⅓ Theil 

Berglohn, welcher ist die Cutume mit die Holl: Jnsul Curassau, mit denen Spaniern, so solten die Einwoh-

ners von Ihro Königl: Maj: drej Jnsulen, glücklich leben, denn ein Mann der sich heute Abend vielleicht rüh-

men könte, Reich zu sejn, kan in einer Nacht totaliter ruiniret werden, wovon man leider viel Exempel hat. 

Den 25 Julij ist nach Gewohnheit die Jährl: Buß- und Bet-Tag gehalten für die vorstehende Orcan Zeit. Den 

4te dieses bin [opslag 394] ich nach St Croix gegangen, und habe es auf Ihro Kön: Maj: Plantagien, in guten 

Stande gefunden, der Chirurgus Meltzer liegt dorten Kranck am Fieber, aber inkeine Gefahr, der ander ist 

sehr Kranck gewesen, aber hergestellet, man Continuiret mit Busch-Kappen, und rein machen, und ist wie-

der ein Klein Stück Zucker gepflantzet, und ein Stück Baum-Wolle, ich habe auch einen neuen Meister-
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Knecht angenommen, der mir sehr recommendiret ist, und bej Examination gefunden, daß er ein guter 

Pflantzer ist, der insonderheit weiß mit Toback umbzugehen, er umß 14 rDr Monathlich, und 4 Tonnen Saltz 

Fleisch und 4 Tonnen Mehl Jährlich haben, sonsten ist nur Cutume 3 Tonnen von jeder Sorte, wenn es ein 

Mann ohne Familie ist.  

Der Ingenieur Carl Stol list im Begriff, umb Ihro Königl Majtt Plantagien aufzunehmen, und Sie in die mir 

zugesandte Carte abgezeichnen, so er selbige für Rigtig wird befinden, oder in eine andre, er wendet allen 

Fleiß an, umb selbige richtig zu machen, und ist deßwegen 14 Tage auf Ihro Königl: Majestet Plantagie ge-

wesen. Seit mein vorige Allerunterthänigste Relation an Ihro Kön: Majtt, sind kein mehr Inwohner auf St 

Croix gekommen, sonsten ist es ziemlich gesund dorten, gegen hier zu Rechnen, ich bin auch selbsten sehr 

kranck gewesen, aber Gott den Allerhöchsten sej gedancket, wieder herstellet. Den 28 Augustij ist hier der 

Reformirte Prediger, Herr Johannes Borm genandt angekommen, und hat den 1ten Sept: seine erste Predigt 

gethan, und selbige angefangen mit eine Ansprache an den Herrn Gouverneur Moth /: der auch zugegen 

war in die Kirche :/ von wegen sein Beruf an dieser Gemeine, die Ihro Königl: Majtt Allergnädigst hatten ge-

fallen, zu confirmiren, mit ein nachdrücklich und lang Gebeth für Ihro Kïnigl: Mai: die Königin und Konigl: 

Hoheit den Cron Printz und Princessinnen und gantzen Königl: Erb-Hause, [opslag 395] welches wohl ein 

Halbe Stunde währete, mit welche er auch den Gottes Dienst thät beschließen. Den 2ten Sept habe ich be-

kommen 20 Schlaven von St Eustatius, von mein Correspondenten, welche sind die Herren Pieter & Jo-

hannes Hejliger, 14 Negermänner und 6 Negerinnen, es kosten die Negermänner jeder 96 RDr, und die Ne-

gerinnen jeder 88 rDr, für Eßen auf die Barque, so sie abbrachte 4 RDr 3 mk für Fracht für die Barque 28 RD 

hier an die Hochl: Compagnie habe müßen bezahlen, für jeder Haubt Zoll 4 RDr, machet 80 RDr welche 

Rechnung ist mir selbigen Tag, in mein Hauß gesandt von der Hochl: Compagnie Kaufmann, welches ist 

auch gleich bezahlt, dieser Zoll an die Hochl: Compagnie für einkommende Schlaven, nehml: 4 RDr Pr Haubt 

für diejenigen, die man für St Croix kauft, und 8 rDr Pr Haubt für diejenigen so man für St Thomas kaufet, ist 

von großer Consequence, weil selbige Frembde abschrecken thut umb Schlaven hier zu bringen. Ich habe 

die Schlaven gleich auf meine Plantagien geschicket, es sind alle junge Schlaven, und sehen wohl auß, es 

läst sich ansehen, als ob Sie gewillig sind zu arbeiten, was sonsten darin steckt, wird die Zeit lehren, man 

läuft die Risico, umb von frembde Jnsulen Schlaven zu verschreiben, daß man nicht wißen kan, ob Sie gut 

oder schlecht sind, oder ob es nicht ausgefütterte Schlaven sindt, meine geringe Gedancken gehen dahin, 

wenn es Ihro Königl: Majtt würden Allergnädigst gefallen, ein klein Schiff nach Guinea abzuschicken, mit ei-

nen erfahrnen Capt oder Kaufmann der die Negotie wohl verstünde, und ehrlich handeln wolte, daß 200 a 

250 Schlaven bringen könte, so könte man von selbige 70 à 80 von die besten für Ihro Kön: Majtt Plantagien 

aussuchen, und den Uberschuß verkaufen, so väre man versichert von gute Schlaven, und wenn selbiges 

Schiff, hier in bequehmer Zeit von Jahr käme, könte es befragtet werden, nach Copenhagen [opslag 396] 

wenn der Uberschuß nicht könte für prompte Bezahlung verkaufet werden, wovon Ihro Königl: Majtt Aller-

gnädigsten Befehl, bej erste Gelegenheit abwarte, ümb mein Messures nach zu nehmen, ich konte kein Ge-

legenheit bekommen, umb gleich mit die Schlaven hinüber nach St Croix zu gehen, biß auf den 6ten Heuerte 

ich eine Englische Barque, umb mir mit die Schlaven hinüber zu bringen, mit 100 schfl: Magis, und was ich 

mehr nöhtig hatte, hinüber zu bringen für 16 RDr und hatte auch schon alles em Boord, Except die Schlaven. 

Den 7ten bekahmen wir einen gewaltigen Sturm, der den gantzen Tag, und die folgende Nacht währete, und 

trieb diese Barque mit 2 andere, am Strande, bekahm aber kein Schade, weil er just im Moder zu stehen 

kahm, aber könte doch nicht im Ejl, im Stande kommen, ümb mich hinüber zu bringen. Es begunten hier 

schon einige, von selbige Schlaven kranck zu werden, von Hitzigen Fieber, und ist auch eine Negerinne ge-

storben, den 17 dieses, Laut Copei, von bejfolgende Attest am Königl: Chatolle den 20te habe eine Barque 

befrachtet für 5 RDr des Tages, und den 21ten bin ich mit die Schlaven dorten gekommen, und auf der Plan-

tagie geliefert, und die benöhtigte Anstalt gemachet, zu ihren Quartier und Unterhalt, und für Sie zu koch-

en, ich habe Sie vorhero mit Klejder versehen, von selbigen Sturm haben wir hier nur das Ende gehabt, 

denn es ist an den andern Ober-Jnsulen, ein gantzen Orcan gewesen, und auf St Croix hat es an einigen 

Plantagien, wo Zucker ist gepflantzet gewesen, etwas Schaden gethan, aber von kein Wichtigkeit, auf Ihro 
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Königl: Majtt Plantagien, hat es alle den Zucker nieder geleget, aber nicht zerbrochen, ich habe Ordre gege-

ben, ümb [opslag 397] selbige gleich abzukappen, und zu verpflantzen, an Gebäuden hat es auch keinen 

groß Schaden gethan, an die Ost Seite von St Croix, sind viele Stücken, von Zerbrochene Fahrzeuge ange-

kommen, wie auch Menschen Cörper, auch bej meiner Zurückkunft zwischen St Croix und St Thomas einige 

Fäßer, und Stücken von Fahrzeuge im See sehen treiben. Den 8ten kahm hier ein Hollandsch Schiff doch oh-

ne Schaden, daß von die Hol: Jnsul St Eustatius abgewehet war, Den 9ten kahm ein Englisch Schiff, daß von 

ein Englisch Jnsul /: Monserat genennet :/ abgewehret war, und hatte 2 Masten verlohren, Zugleich mit ein 

2 Mast Fahr-zeug, daß auch beide Masten verlohren hatte. Selbigen Tag Passirten 2 Schiffe, diese Nord-Sei-

te vorbej vom Lande Mastloß, Selbige Sturm, hat hier auf einige Zucker Plantagien Schaden gethan, aber 

auf keine Baum Wolle Plantagien. Die Barque wo ich das Geldt mit sandte für die Schlaven, ist in diesen 

Sturm auch gewesen, er ist aber zurück gekommen an St Jan, auch sein Mast verlohren. 

Die befürchtete gefährlichste Zeit, ist dem Allerhöchsten sej gedancket passiret, welches man Rechnet 

der Equinox, der zugleich mit dem neuen Mand kahm. Es hat sich auf die Jnsul St Jan eine Land-Plage herfür 

gethan /: welche unterschiedliche Jahren, an die Ober-Jnsulen gewesen ist :/ auf die Zucker Plantagien, 

nemlich ein Ungezieffer, welches wird ein Brandt Fliege genandt, niemandt kan sagen, woher es kömbt, 

denn fliegen kan es nicht, es, siehet aus wie in Europa, die so genandte graue Holtz-Würmer, die man son-

sten Melipedes oder Keller Eßelgens [opslag 398] nennet, sie setzen sich nur an die Blätter, und saugen alle 

den Saftt oder Substance von die Zucker Röhre, biß daß es gantz ausstirbt, da ist kein Remedie für, an die 

Ober-Jnsulen hat man alles probirt, aber vergeblich, und halten sie dafür daß es 3 Jahren währete, man hat 

probiret die Röhre abzukappen, und den verbrannet, aber bej Wiederaufwachßung, hat es sich wieder her-

für gethan; Gott wende diese Plage von uns ab, oder wir sind totalier ruiniret, auf St Croix hat diese Plage 

auch angefangen, auf eine Plantagie von ein Engelsmann, nur in ein eintzigste Platz, selbiger wird es abkap-

pen und außreuten. Von die in mein Relation, unter d: 22 Julij gemeldte Armament auf Porto Rico, so ist 

darvon nichts aufgefolget, man hat gantz sichere Nachricht, daß 3000 Habitanten, waren nach die Stadt 

marchiret, umb die Armade abzuwarten, selbige ist auch im Augusto dorten gewesen, und wieder abgese-

gelt nach Spaniola, und die Habitanten sind wieder zu Hause geschicket. Von den gemeldte Accordt mit ein 

Engelsmann, wegen Fustix oder gelb Holtz zu kippen, oder behauen, so hat selbiger schon ein Partei bear-

beitet, man muß aber den Monat Januarij abwarten, weil man es bej dieser naßen Jahr-Zeit nicht an der 

See-Seite bringen laßen. Die mit das Schiff die Einigkeit empfangene Gelder Laut Factura 3300 RDr, habe be-

funden bej nachzahlen, daß es 3600 RDr sind, mir auch zur Einnahme berechnet. Wann Ew: Kön: Majtt wür-

den geruhen, umb im nechsten Jahr mehr Schlaven auf die Plantagien zu haben, und obenstehende mein 

Allerunterthänigster Vorschlag, wegen Schlaven [opslag 399] von Guinea zu laßen kommen bej Ihro Königl: 

Majts kein Allergnädigste Approbation würde erlangen, solte zur selbige Einkauffung, mit erstkommende 

Schiff von Copenhagen Geld benöhtiget sejn. Vor Abgang dieses habe Zeitung bekommen von St Eustatius, 

daß meine Correspondenten haben das Geld für die Schlaven bekommen. Es hat den Allerhöchsten gefallen 

daß ich mich in dem Hejligen Ehe Stande habe gegeben, unter Priesterlicher Copulation den 3ten dieses, mit 

des vorhin hier gewesen Gouverneur Bredahls Jungfer Tochter, verhoffe Aller Unterthänigst und Allerdeh-

muhtigst daß Ihro Königl: Majtt werden es Allergnädigst approbiren. Wegen den Engelsmann der von hier 

ist weggelaufen mit die Schlaven, als oben Allerunterthänigst relatiret, so hat der Gouverneur Moth ein 

Fahrzeug nach Porto Rico gesandt, [opslag 400] umb Sie aufzufordern, man hat aber nicht erlauben wollen, 

selbige Fahrzeug in die Stadt zu laßen kommen, ist also ohnverrichteter Sache wieder zurück gekommen. 

Vor Abgang dieser meiner gehorsamen Relation habe Raport von St Croix von Ihro Kön: Majts Plantagie, daß 

alles ist dorten im guten Stande, können aber wenig arbeiten, von den Continuirlichen Regen. Der Chirur-

gus Meltzer ist wieder gesund, ich habe diese meine gehorsame Relation nicht ehender abfertigen können, 

auß Manquement von Gelegenheit, umb Sie abzuschicken nach die Ober Jnsulen. 

Unterdeßen empfehle mir gantz gehorsambst, und verbleibe nach Anwünschung, unter den Protection 

des Allerhöchsten 

Wohlgebohrnen Herr Justice Raht 
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und HochEdler Herr Buchhalter ! 

Ew: Wohlgeb: und HochEdle Herren 

 Dero 

 Dienstergebenster 

 Diener 

 Gerhardt Lorentzen 

[opslag 401]   Uber Franckreich unter Couvert des Königl: Ministers zur Paris. 

Eingekommen d 7te Maij 1738. 

_________________________________________________________________________________ 

[opslag 399]   Copia 

Wij onderseschrevene, hijn op Versoeck van de Heer Laurens Over Inspecteur, van onse allergnädigste 

Kooning sijne Plantagies aen St Kroix in sijn Huijs gekoomen, waer wij gesien hebben een Bosal Negerinne 

doodt liggende, van een heete Coortte volgens seggen van Monsr Liebig, gestorven, den welke Negerinne 

heest ons gesegt de Heer Lourens Sijnne Mejest: Plantagie toehoorende welke wij testeeren 

St Thomas den 17 Sept: 1737 Panet 

 J J Creutzer 

 Soren Sommer 

 Hans Excellz: van Plessens Jnspecteur 

 G Lorentzen 

_________________________________________________________________________________ 

[opslag 400]   Copia von dem Attest vom Chirurgen 

Untergeschriebene Chirurgen habe win Bozal Negerin, von dem HochEdlen Herrn Ober Jnspecteur von 

Ihro Kön: Majtt Neegers, unter meine Hände bekommen, sie zu genesen benandte Negerin an einen starc-

ken hitzigen Fleck Fieber mit einen Durchfall laboriret, solches Fieber 8 Tage sonder Nachlaßen continuiret, 

biß Sie den 9ten Tag gestorben, und alle angewandte Mittel nicht helfen wollen  

Welches ich hiermit Attestire. St Thomas d: 12 Sept: 1737 

 Johan Christ: Liebig 

 G. Lorentzen 

______________________________________________________________________________ 

[opslag 401]  No 6   No 3 Ste Thomas den 25 Nov: 1737 

Wohlgebohrner Herr Justits Rath 

und HochEdler Herr Buchhalter 

Hochgeachte Herren ! 

I margen: Gelesen d: 21 Febru: 1738 A: C: Linde 

Mein letzte an derselben ist gewesen unter den 17 Octobr: a. c. in duplo die Eine über Engelandt die An-

dre über Frankreich, mit einliegende mein aller unter thänigster Relation an Ihro Koniglr Majestet, woran 

mich Referire, welche verhoffe daß Ew: Wohlgebr: und HochEdlen in allen wohl sejn, mit dero lieben ange-

hörigen werden erhalten haben vor den Empfang von dießem, und deßwegen unnöthig erachtet ümb ein 

3ten zu verfertigen, in einliegende mein aller unterthänigster Relation an Ihro Königle Majestet habe nur 

wenig von inportance zu Relatiren gehabt, als von weglaufen von schlaven von 2 Canoen nach Porto Rico 

und selbige Neegers ein Blancken ermprdet, und den zustandt von Ihro Königln Majesteten Plantagen auf 

Ste Croix, welche biß dato, annoch guth gehet, und die Letzte gekaufte schlaven sich noch gesund und im 

guthen stande befinden, ich hube in mein vorgemeldet von geldt für ein kaufung von mehr schlaven wel-

ches gehorsahmst erinnere und zur ferner außgaben benöthiget ist, ins gleichen Ihro Königle Majestet aller-

unterthänigst zu erinnern, wegen ein vorschlag am Spanischen Hoffe zur wieder, zuruckliferung der wegge-

laufene schlaven von hir nach Porto Rico, oder wir werden in [opslag 402] kurtzen alle hier Ruinirt werden. 

Einliegenden an Sr Excellence den Grossen von Dannenschiold, ist von die Lutherische Gemeine in Ney-York 

über die sache von Cromelin, wie vorhin, allerunterthänigst Relation Ihro Majesteten, dieser sache bitten 
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auch gehorsambst zu erinnern, von selbige Brief folg hir den Copij bej, wie sie mir auß Neu-Yorck ist ge-

sandt worden, worauß den Rechten Zustandt von Christi Kirche zu sehen ist, und sie es für guterachten, ge-

lieben selbige an Ihro Nönigle Majestet zu überreüsen. Capitain Gregers With ist gestorben am vorwichnen 

4ten Novembr, selbige schif wirdt Eerst von hir gehen ein zukunftigen Martio, ich habe vergeßen in mein 

vorige von daß heraußgesandt Bier zu melden, es ist gantz Sauer, und verdorben, und zu nichts gebrauch-

lich, wo von Atest genommen habe, hi rist doch Bier für die Hochl: Compagnie herauß gesandt daß guth 

war, in sonderheit hat Monsr Klauman tonnen gesandt daß unvergleichlich war, allein daß Fleisch waß die 

Hohl: Compagnie har herauß gesandt ümb zu ver kaufen ist sehr schlecht, Ja wenn ich es sagen mach 

schändlich den es ist gantz unEßbahr, daß von Ihro Königle Majestet her außgesandt ist annoch gut, der in-

genieur Lieutenant liegt todtkranck auf Ste Croix, unter deßen Empfehle mir gantz gehorsahmst in Ew wohl-

gebr: und HochEdl güthigste andencken mit anwünschung alles an See lun Liebes wohl ergehen, und ver-

bleibe mit allen ersinlichen Respect 

 Wohlgebohrner Herr Justits Rath und 

 Hoch Edler Herr Buchhalter 

 Meine Hoch Geachte Herren 

 Dienst ergebenster Diener 

 G. Lorentzen 

P. S. Zu Ihro Königle Majesteten Plantagien manquiren 6 stück guthe handt Gewehr un 3 Sattels, welche 

kennen leicht sejn von die Englische Jagt Sattels mit zu gehör welche ich er warte mit Erstern Gelegenheit. 

 G. Lorentzen 

[opslag 403] St Thomas 1737 

 Gerhard Lorentzen 

 d. 25 Novemb: über Franck: 

 Præs: 21 Febr: 1738 

 Reser. 

____________________________________________________________________________ 

Copija  No 8    No 4. Ste Croix den 17 Decemb: 1737 

 und 26ten Jan: 1738. 

 Hoch und Wohl Gebohrner 

 Herr Justits Rath 

 und Hoch Edler Herr Buchhalter 

 Hoch Geachten Herren 

Obenstehende mein Letztes an Ew: wohlgeb: und Hoch Edlen abgelaßenes ist geweßen, mit ein Fran-

zöisch schiff, daß nach Bourdeaux, von Ste Thomas abgesegelt, unter den Verwichenen 25ten Novemb, wo-

ran mich gehorsahmst Referire, den 8ten dieses bin ich auf Ste Croix gekommen, der ingenieur Lieute: Stoll 

ist den 23 Nov: mit Tode abgegangen, und ist nicht völlig mit abgezeichnung der Plantagien fertig gewor-

den, est ist aber hier einen, der Hochl: Compagnie bedienten, der verspricht e sim stande zu bringen, und 

werde sie als dan, mit daß erste Dänische Schiff, übersenden, sonsten ist e shier sehr Kranckl, wegen des 

vielen Regenwetter, horet aber Gott lob wieder auf, der militair Lieutenant von Plessen, ist auch gestorben 

d 8ten dieses, von hiesiege Einwohners sindt keine gestorben, aber von der Guarnison unterschiedtliche, 

Der Chiruriges Elsener, starb den 10ten dießes, und hat 8 Monath weniger 2 Tage in Siensten gestanden, 

der andre Chirurgus Meltzer, ist auch waß kranckl:, wenn selbiger auch sterben solte, würden I K M Slaven 

viel darunter leiden, daß ich also Resolviret, meinen 19 Jahrigen Stif Sohn /: der die Chirurgie gelernet :/ 

Meltzern zu adjungiren, ich hatte überdehm meinen armen hiersejenden Jungen von 10 Jahren, nahmentl: 

Niels bej die Chirurgie [opslag 404] gesetzet, welcher auch mit Lernen Continuirt, ich habe alle Bedienten 

ihre Gagie, abbezahlet, biß ultimo Decembr:, der neue Meister Knecht, /: der sehr kranck ist :/, ist im Dien-

sten getreten den 12ten Augusti, und die Zimmer Leute den 22ten Septembr: sie haben ein Magazin gebau-

et, aber nur mit stroh Dach, jetzo fällen sie holtz für ein Hauß /: von 60 Fuß Lang und 20 Fuß breit :/ zu bau-
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en welches ich gewilliget bin, im Bassien setzen, weil daß alte nicht lange stehen kan, und werde so bald es 

fertig ist, selbst mit mein Frau, und Famille hier wohnen, weil ich mercke daß bej meinen hier sejn, die Ar-

beit beser fortgang hat, als bej meiner abweßenheit, zu deßselben Aufbauung, hätte gerne Thür und Fen-

ster hangen, wie auch Thür und Fenster schlößer, wie auch 10 a 12000 Mauer Steine, mi taller Erstere Gele-

genheit, ich habe I: K: M: proponirt umb einen Schmidt zu senden, weil doch daß Geräthschaft hier ist, 

mehrere Einwohners sindt, seit mein vorige nicht angekommen aber daß gerüht gehet, daß viele kommen 

werden von dehnen Englischen Jnsulen. I: K: M: Plantagien sindt im ziemlichen Guthen stande, außer daß 

einige von denen Neüen Negers /: jedoch nicht Todtl::/ kranck sindt, und Continuirt man, fleißig mit Toback 

und Caffe zu pflantzen, welche 2 Mahl gesähet, und aufgekommen, von ungezieffer aber überalle mahl ab-

gefreßen, jetz..... Löset es sich doch gut wieder an, und komt schön auf, Baum wolle komt auch sehr Guth, 

weswegen werde Resolviren mehr zu pflantzen, wenn nur mehr scharen da sindt, weil daß Buscherneck, 

sehr groß und dich ist, und man fast, derselben viel haben muß Considerabelen Provitten, sollen gemachet 

werden, Gelb holtz zu kippen, wirdt fleisig continuirt, Auf Ste Thomas ists auch sehr kränckl:, und unserer 

Lutherischer Prediger Herr Hoffmann ist gestorben am dritten dieses, zu großer betrübniß der Gemeine, 

den  Reformirten Prediger, habe auch tödt kranck hinterlaßen, deßen Frau /: so er aus Hollandt mit sich 

brachte :/ ist auch gestorben,  

Ubrigens Empfehle mir gantz gehorsahmbst in Ew: Wohlgeb: und HochEdlen güthigen andencken, mit 

an wünschung, aller an Seel und Liebes wohl ergehen und verbleibe mit allen ersinlichen Respect 

 Ew: Wohl Geb: und Hoch Edlen  pp: 

 Ste Thomas d 26ten Januarj 1738 

Wohl Gebohrner Herr Justits Rath 

 und Hoch Edler Herr Buch halter 

  Hoch geagte Herren ! 

Vorstehendes mein Gehorsamsted, an Ew: wohlgeb: und Hoch Edlen, ist gewesen über [opslag 405] 

über Hollandt, und an den Herrn Etats Rath Gris adressirt, mit einliegende mein allerunterthanigsten Rela-

tion an Ihro Königliche Mäjestet, woran mich Gehorsamst Referire, ein liegende mein aller unterthänigste 

Relation, ist volgendes Relatirt, als daß 4 von dehnen Letztere gekauffte Neegers im Busch verstochen 

sindt, und der Chirurgus Meltzer liegt auch noch kranck, mit geschwollene Füse, welches folgens mein erag-

tens zum Waßersucht außbrechen wirdt, und olte wohl er fordert werden, ein Gutes Chirurgus, wenn er 

solte mit Tode abgehen, mein Stiff Sohn habe bey Ihm gesetzet, wie oben gemeldet, ich habe bej I K M. al-

lerunterthänigst vernehmen wollen, wie ich mich zu verhalten habe, mit die Nachgelaßen schaften von den 

abgestorbene Königl: Bedienten, weil in des Hochl: Compagnie Casse, einige wenige Contanten von die ab-

gestorbene sindt, worüber allergnädigster Resolution erwarte, wegen Pflantzung des Caffees habe I: M: ab-

gerathen weil es sehr wohl fiel ist daß man daß Pfundt hier für 6 stüber kaufen kan, es sej dan für gebrauch 

vom Hoffe, die Hochl: Compagnies wirdt die Erste Probe, dies Jahr, von Zucker machen, auß Ste Croix, und 

vielleicht, ein Probe mit daß schiff die Einichkeit, wirdt gesandt werden, welches nicht Ehendert hier gehen, 

als letzt im Martio oder im anfang von April, mit selbige, werde auch ein Probe von Baum wolle senden, von 

I K M: Plantagien, der Capitein und ober steuer man ist gestorben, daß also ein officier nur Embort ist, so 

daß Baum wolle Pflantzen wohl von statten gehet, werde starck damit Continuiren, weil es daß selbige Jahr 

daß es gepflantzet wirdt ssejne fruchten gibte Ein liegende, ist Copija von mein Cass Rechnung, welche ge-

schloßen zu ultimo Decb: 1737, alwo bej selbige bleibt in Cassa 632 rD: 3 mk 4 stüber, mit Erstere von hier 

gehendes dähnischen schiffs, werde Copij von alle quittungen schicken die originale werde behalten biß auf 

fernere allergnädigster ordre, ich habe allerunterthänigst J K M: ersuchet für Jährliche Quittung, also ist 

mein Gehorsamste ersuchen Ew Wohlgb: und HochE: umb J K M:, deß fals allerunterthänigst zu erinnern, 

und mich daran zu helfen, im oben stehende vergeßen folgendes bej zu fügen, Neml: P. S. die mit daß schiff 

die Ejnigkeit gekommende Garten Sahmen, sindt keine von auf gekommen, sindt auch die jenige darunter, 

die nicht in diesen Climat, wachsen wollen, sondern will mir folgende Sachen mit Erstere gelegenheit Auß 

gebethen haben. 
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No 1 Weißen Kopf Kohl 
 2 Savoyen Kohl 
 3 Grüne Krauß Kohl 
 4 Blaue oder Rothe Kohl 
 5 Blumen Kohl 
 6 Reiben 
 7 Mohr wurtzelen 
 8 Zucker wurtzele 

No 9 Zucker Erbsen 
 10 Mo..... und schwartzen Rettig 
 11 Rades 
 12 Mehr Eßig Sohme 
 13 Kroß 
 14 Wein Raute 
 15 Rothe und weiß Beth wurtzel 
 16 Artischocke Kerne 
 17 Peterselien Wurtzel 

unterdeßem Empfehle mir in Ewr Wohlgebohrne und Hoch Edlen Gutiges andencken undverbleibe mit allen 

erfindlichen Respect 

Wohl Geb: Herr Justits Rath und 

Hoch Edler Herr Buch halter 

Hoch Geachten Herren dero 

Dienst ergebenter und unterthänige 

 Diener  G. Lorentzen 

[opslag 406]   Über Holland Eingekommen d 21 Aprilis 1738 

_______________________________________________________________________________ 

[opslag 407 - 408] Tom [opslag 409]   

Lit: F. mit Bejl: A et B. 

Relationes und Briefe 

von dem 

Ober Inspectore Lorentzen 

Pro Ao 1738. 

[opslag 410]    

A. 

Relationes von dem Ober Inspectore Lorentzen, von No 1 bis A incl: 

[opslag 411] Copia   No 1. St Thomas d 9 Aprilis 1738 

 und 17 Maji 1738. 

Alllerdurchlauchtigster, Großmächtigster Monarch 

Allergnädigster Erbkönig und Herr ! 

Obenstehende mein Allerunterthänigste abgelaßene Relation an Ew: Kön: Majest: ist gewesen über Hol-

landt, unter den verwichenen 26ten Januarij, woran mich Allerunterthänigst beziehe, ich bin auf Ste Croix 14. 

Tage gewesen, umb alle benöhtigte Anstalten zu machen, die gekaufte neue Neegers hat man viele Mühe 

mit, umb Sie zur Arbeit zu halten, und laufen zum öfftern weg im Busch, und kommen nicht wieder zum 

Vorschein, biß Sie halb crepirt sindt, es wird continuiret mit Busch-Kappen, für Zucker-pflantzen, ich habe 

mir viele Mühe gethan [opslag 412] und meist allen Busch durchzuwandelen, umb zu sehen, ob ich nicht 

ein beßeres, und bequehmeres, und mit kleiner bewachßens Busches Erdreich könte finden, da man könte 

mehr Arbeit thun, in ein Monath als in diesem Busch, wo nun gearbeitet wird, in 4 Monat, denn in denen 

Plantagien die vorhin von denen Frantzosen, sind cultiviret worden, ist nur gantz dünne Bäume, da man 

wohl 50 kan umbhauen ehender man einen, in diese Plantagien niederhauen kan, welche noch nicht das 

schwereste ist, sondern muß klein gehauen werden, und auf hauffen geleget umb zu verbrennen, ich habe 

einig alte Frantzoische Plantagien gefunden, gegen der Nord-Seite, aber sehr bergigt und schlecht Erdreich, 

und habe 2 Brunnen gefunden, nach die Carte No 1 biß 10. Die Plantagien wo angefangen ist zu arbeiten 

sind No 23, 24, 27 & 28, laut die Erklärung über die Carthe am Königl: Chattoll gesandt, solchen kleinen, und 

vorhin, von denen Frantzosen ausgearbeitete Plantagien und Busch, hat die Hochl: Compagnie, und der 

Bürgermeister Holmstædt, letzterer hat keine andere Höltzung, als wie gemeldet, in 4 gantze Plantagien, 

daß also wo ich habe hingewandt, lauter große und starcke Höltzung ist ich bin nun im Begriff, umb Toback 

und Coffe zu verpflantzen, man hat viele Mühe, umb es bejzubehalten, durch das Ungezieffer, daß sich viel 
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in unbebauetes Land herfür thut, wie auch Erde Krabben und Ratzen, letztere thun große Schaden an Zuc-

ker-Röhre, deren viele und unzällige auf Ste Croix sindt, und überall wo Zucker gepflantzet wird, große Scha-

den veruhrsachen. Baum-Wolle lässet sich hier wohl an, ohngeachtet zu dieser Jahrs-Zeit, vieler ohnge-

wöhnlicher Regen fällt, veil Baum-Wolle nicht viel Regen vertragen will, wenn es in der Blüthe stehet, son-

sten fällt durch selbe alles ab, je näher man wolte nach die See-Seite arbeiten, je beßere Baum-Wolle Plan-

tagien wird es geben, weil das Land nicht so reich ist, als von den Plantagien 21 biß 24 neml: der oberen 

Theil, weil der untere zu nichts als Weisen gut ist, wenn es ausgehauen ist, es gehet auch ein Ball mit die-

sem Schiff zu Hause, an die Königl: Chatolle, und hoffe 2 â 3 mehr zu bekommen, so nicht allzuvieler Regen 

daran wird verhinderlich sejn, und werde also im Nach-Jahr gelibts Gott mehr pflantzen, Magis ist 400 

schfel eingeerndtet, welches denen Negers wird täglich außgegeben zu eßen. Mit diesem Schiffe folget 19 

Sorten Holtz, nach einliegende [opslag 413] Specification von der Bonité und Nahmen, worzu ich ein Engels-

mann habe gebrauchet, der dieses Landt sehr bekandt ist, und mich versichert, daß keines mehr sej, was zu 

einige Arbeit dienlich ist, es finden sich noch unterschiedliche Sorten, die aber zu keiner Arbeit Tauglich 

sindt. Das Gelb-Holtz wovon Allerunterthänigst relatiret, ist fertig, umb aus den Busch zu bringen und wer-

de nechste Woche darmit anfangen, und soll alles sejn, was auf dem Erdreich lieget. Der Berg wo die Häu-

ser aufgebauet sejn, finden sich viele weiße Steine, da habe ich eine Probe laßen machen, umb Sie zu bren-

nen, ob Kalck daraus werden würde, und ist durch brennen ein guter Kalck heraus gekommen, womit viel 

Unkosten kan ersparet werden, und auch von selbigen schon laßen ein Back-Ofen verfertigen, Einige Sorten 

von Thau-Werck /: so gethert :/ habe auch nöhtig für die Plantagien, man muß hier 12 rDr für 100  bezah-

len, wegen das Hauß, wovon Allerunterthänigst relaturet, so ist alles Zimmer fertig, und sind die Zimmer-

leute im Begriff, selbiges anzubinden; Auf due Hochl: Compagnie Plantagien stehet schon die Mühle, und 

arbeiten starck am Koch- oder Sucker-Hauß, sie haben angefangen, einige Zucker zu mahlen, für Kellduvell, 

oder Brantewein, von Röhre, daß von Ratzen zerfreßen, und werden anfangen Zucker zu kochen, so bald 

das Zucker-Haus fertig ist, ein nechsten Jahr wied Sr Excellence Plessen ind Lövenöhr, und der Bürgermei-

ster Holmsteidt Zucker Kochen, niemand setzet die Cultivirung stärcker fort, als Sr Excellence Lövenöhr hat 

wohl 80 Schlaven, alle auf St Thomas eingekauft alte Schlaven, betaure aber daß Sr Excellence, mit seine 

Participanten, so schlechte Plantagien haben bekommen, da nichts als Berge und felsen sindt. Einwohners 

sindt auf St Croix keine mehr gekommen, wohl aber 2 Familien wieder abgegangen, wegen Kranckheit. Die 

Kirche ist noch nicht fertig, ist wohl in anderthalb Jahren nichts darauf gearbeitet, da war angefangen, eine 

alte Frantzöische Kirche zu repapiren, aber wieder aufgehalten, an der Fortresse ist auch nichts darann ge-

arbeitet, als nur selbige abgestochen im Basien sind auch keine Häuser mehr gebauet. Wegen den Plan-

tage-Schreiber Ulrich Anthonj Westken, habe ihm bis dato noch nicht können zubringen, umb seine Rech: 

zu verfertigen, oder abzuschoicken, nach die Königl: Chatolle, [opslag 414] und hält mir auf mit allerhand 

Ausflüchte, so daß ich werde gemüßiget werden, mit erstere Gelegenheit, so über nach Ste Croix gehet, 

umb ihm durch zwang darzu zu bringen, oder ihm civil zu lassen arrettiren, biß auf weiter Allergnädigst be-

fehl, denn es gehen wiele schlechte Gerüchte von Ihm, daß er eine frembde Rejse annehmen will, und 

bringt auch alles in Verwirrung auf die Plantagien, wann ich nicht gegenwärtig bin, der Chirurgus Mettzer ist 

wieder gesund, er hat mir gesagt, er hat an Ew: Königl: Majest: Allerunterthänigst er suchet, umb seine De-

mission, meine Allerunterthänigste Gedancken gehen dahin, daß Ew: Königl: Majest: Allergnädigst würden 

geruhen, ihm selbiges annoch nicht Allergnädigst zu accordiren, weil die Climat gewohnt, und sein Kranck-

heit überstanden hat. Es ist ein runder Stein, in Form von ein Ovale Ring in Ew: Königl: Majestet Plantagien 

gefunden, von ein der neuen Negers, welcher mir selbige brachte für ein Raritét, und gab mir durch Minen 

zu verstehen, einige Adoration an selbige zu haben, man muhtmaßet, daß es von denen Carribanen ist ge-

wesen, deren viele in diesen Insulen gewohnet haben, selbige Stein gehet hierbej am Königl: Chatolle. 

Die Pferde an Königl: Plantagien, haben eine Kranckheit bekommen, daß sie lahm sind geworden, hinten 

übern Creutz, wovon sie noch nicht sind restituirt, und noch lahm, und untauglich zur Arbeit sindt. welche 

Kranckheit hierrühret, von Kälte und Regen, ich habe selbst ein Stütte von selbige Kranckheit verlohren, die 

ich selbst für mich auf St Croix hatte eingekauft. Von denen armen Kindern ist eines gestorben, nemlich ein 
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Junge, so ist noch vorhanden, ein Junge, der bej die Chirurgi ist, und ein kleines Mädtgen. Von denen Spani-

ers, und deren Unternehmungen, höret man nichts, und haben auf die Jnsul Porto Rico keine Capers, die 

letzte sie hatten, ist von die Barque von Curassau am Lande gejaget, und gestrandet, und darnach von selbi-

ge in Brandt gesteckt, Vor Schließung von diesen mein Allerunterthänigste Relation, bekomme Copia, von 

Ew: Kön: Majest: Allergnädigsten Befehl und Resolution de dato Friedrichsberg d: 14 Novembr 1737, worauf 

fällt Allerunterthänigst folgendes zu relatiren, wegen Einbringung der Negers, zum Sonn und Fest-täglichen 

Gottes-Dienst, so habe solches Allerundterthänigst ins Werck gestellet, aber leider wenig gefürchtet, weil 

Sie starck dargegen murmuriren, und bej ihren [opslag 415] Gebehrden ein Gespott daraus machen, und 

zuletzt nicht mehr darzu zu bringen sejn, daß es wohl hier heißen mag, Perlen für die Säue zu werfen, un-

terdeßen soll allen Fleiß anwenden, ob eine Möglichkeit sej, umb ihnen darzu zu bringen, denen Blancken 

habe eine Strafe aufgeleget von 1 mk dänisch zur Strafe, wenn sie muhtwillig den Gottesdienst versäumen. 

Die Schlaven sind bereits eingekauft, und von hiesige Cassa schon bezahlt, wie gemeldet, in meine Allerun-

terthänigste Relation von 2 Sept 1737. Wegen daß Ew: Königl: Majest: es Allergnädigst wollen bewenden la-

ßen, mir mehrer Einkauff von Schlaven, wäre mein Allerunterthänigste Gedancken, und Ersuch, noch 40 gu-

te Schlaven anzukaufen laßen, wie schon zum öftern Allerunterthänigst erwehnet, in maine Allerunterthä-

nigst beziehe, denn könten zulängliche Profiten erwartet werden, Wegen die abgehauenen Bäume, umb 

selbige aufzustapelen, so sollen selbige bewahret werden, was gut zu bauen ist, soll aber ein große Verhin-

derung in der Cultur sejn, und weil Zeit wegnehmen, denn es wird ordinair auf die Stelle verbrandt, except 

gelbholtz, daß nur ein kleine stücke kan gesaget werden, welches auch nicht wird verbrandt, und von selbi-

ge nur gar wenig gefunden wirdt, in alle denen nach der See-gelegene Plantagien, wie auch wo nun gear-

beitet wird, wie auch alle extra gut bau-holtz, weil selbiges in vielen Jahren, von denen Engelländern, aufs 

genaueste ist ausgesuchet worden. Wegen die Prejse von das gelb holtz 8 a 9 RThr ist selbiges nur in 2 a 3 

Jahren, so hoch gestiegen, und har man es fürhero vor 5 à 6 rDr können kaufen, und ander Bau-Holtz wird 

nicht bej Pfunden verkauft, sondern stück-weiß, wenn es vorhero bearbeitet, und gevierkandt ist, den rund 

kan man es nicht verkaufen. Wegen den Überschlag von einer Windt-Mühlen, von den verstorbenen La Fos-

se von 400 rDr, so muß selbiges ein Mißverstandt sejn, in der Englischen Sprache, die er nicht verstunde, 

und hat wohl für 400  sterl: 400 rDr genommen, denn die Engelländer nur von   sterling sprechen, denn 

eine bloße Pferde-Mühl mit sein Zugehör, kostet zum wenigsten 400 rDr. Den Project von 2000 rDr, ist mir 

von ein Engelsmann selber schriftlich und Punctuell gegeben, weil ich aber keinen könte finden denen be-

nahmungen von allen zugehör zu translatiren, noch ich selber kein Nahmen könte geben, ohngeachtet ich 

die Englische Sprache mächtig bin, zur täglichen Conversation, habe unnöhtig erachtet, selbige Allerunter-

thänigst abzuschicken, ist mir aber sehr wohl bekandt, von 2 Winds-Mühlen, so hier auf St Thomas sindt, 

die vom Orcan sind niedergeworfen, über 500 RDlr gekostet haben, [opslag 416] zu repariren, ich befinde 

daß große Risico bej einer Windt-Mühle ist, wenn man nicht Blancke oder Negers hat, die wißen mit selbige 

umbzugehen, so daß ich Pferde-Mühlen beßer finde, als Windt-Mühlen. Wegen Steine zu haben auf Ste 

Croix so sind selbige sehr rar, es sej dem auf denen Hügele, oder Bergen, von die Sorte, wie oben Allerun-

terthänigst relatiret vom Kalckbrennen, denn in das obene Feld ist kein Stein zu finden, ja kaum ein eintzig-

ster, daß man wohl eine gantz Meile gehen kan, ohne ein Stein zu sehen, zu denen Zucker Wercken man-

quiren noch die Cassen oder Rullers und die Spillen, wovon mit erstere Gelegenheit, den Maß abschicken 

werde, wie auch für jeder Zuckerwerck noch ein klein Zucker Keßel muß klein sejn, wovon auch das Maß 

abschicken soll, die übrige Keßels, sind auch alle allzugroß, und hätten können einige Hundert Pfunden Kup-

fer ersparet werden. Wegen dem Plantagie-Schreiber Ulrich Antoni Westken, soll alles unterthänigst nach-

kommen, und wie schon oben Allerunterthänigst erwehnet, und ihm mit die Brigantijn, so von die Compag-

nie befrachtet gesandt werden, die in 4 à 5 Wochen von hier gehet. Wegen die Plantagien so cultiviret wer-

den, beziehe mir an die Erklärung über die Carthe. Wegen die Verpachtung von einige Plantagien, so sol lich 

selbiges bekandt Machen, zweifele aber sehr, umb selbiges zu erhalten, es solten sich vielleicht einige ein-

finden, welche solten solche ein Accordt eingehen, befürchte aber nach Verflißung von 5 Jahren /: weren 

Sie das beste Holtz hätten ausgehauen :/ selbigezu quittiren, so daß ich keinen soll annehmen, ohne gute 
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Versicherung von Cultivirung. Wegen Papagpjen, Perroquels, ud rare Vügels, so habe viele Mühe ange-

wandt, umb letztere zu bekommen, und deßfals geschrieben an andere Jnsulen, weil Sie hier nicht fallen, 

und waren bereits diese bejfolgende 3 Papagajen fertig, umb am Königl: Chattoll mit diesem Schiffe abzu-

schicken, durch, durch meine Frau, die sich Allerunterthänigst die Hohe Königl: Gnade ausgebeten hatte, 

umb selbige an Ihro Majestet die Königinn zu laßen überreichen, welche können etwas Holländisch und 

Englisch schwatzen, mit noch die bejfolgende 24 stück Turtel-Tauben, und See-Schnecken, und Schulpen, 

und See-Gewächß für Grott.Werck, daran ich schon bej 2 Jahren gesamlet habe, welches nur bej harten 

Sturm wird auß die See geworfen. Wenn die Hochl: Compagnie Contoir habe Ew: Königl: Majest: Courant-

Rech: bekommen, bej selbige kommen Ew: Königl: Majest: zu gute 216 Rthlr 3 mk 9 sk d: welche Saldo ent-

stehet aus der verstorbenen La Fosse sein Sterff-Bude, nach welche Ew: Königl: Majest: zu gute kommen 

371 rDr 5 mk 9 sk d: welche Theilung, durch das Gouvernement [opslag 417] wird zu hause gesandt, wie im-

gleichen die Theilung von den verstorbene Herre Pastor Syndermann, welche Sterff-Bude solte bej Ew: 

Königl: Majestet zu gute kommen 45 RDr 1 mk 4 sk d: Laut die Specificirte Rech: welche am Königl: Chattoll 

folget, es manquiren noch haubtsachlich und höchstnöhtig zu Ihro Königl: Majest: Plantagien 2 Negers, die 

da verstehen, Baum-Wolle zu ginen /: ginen heist so viel, als die Baum-Wolle zu reinigen, oder den Sahmen 

von die Baum-Wolle abzusondern, sonsten muß man nach Landes Custume 12 pCto von Gin-Lohn bezahlen, 

es solten wohl mehr als 2 manquiren, weil selbige aber andre können zulernen, umb selbiges auch zu ver-

richten, wie auch 2 gute Negers, die da Zucker-Kochen verstehen, unterdeßen soll einen von Ihro Königl: 

Majest: Negers nehmen, und auf meine Zucker-Plantagie setzen, umb Zucker-Kochen zu lernen, die 

Gouverneur Moth hat mir ersuchet, umb 2000 Pallisaden zu hauen, in Ew: Königl: Majest: Plantagien, für 

die Hochl: Compagnie ihre Landungs Platz, auf Ste Thomas, welches nicht habe abschlagen können, weil mir 

allezeit Freje Passagie wird gegeben, in deren Barque, welche der Gouverneur auch express sandte, umb 

das Holtz und Baum-Wolle abzuhohlen von Ste Croix, und ist selbiges auch son wenigen Werthe. Der Gou-

verneur Moth, hat  den Plantagie-Schreiber Westken laßen bekommen 300 oder mehr Bundt Sucker-Röhre, 

zu pflantzen in Ew: Königl: Majest: Plantagien, welches ich wieder habe bezahlt, mit Zucker-Röhre, auß Ihro 

Königl: Majest: Plantagien. 

Am Königl: Chattoll wird folgendes Allerunterthänigst gesandt 

1 Bahl Baum-Wolle 

2 Tonnen mit See-Gewächß, und See-Schulpen, in die Tonne No 2 liegt die specificirte und auf St Croix 

gefundene Stein. 

3 stück grüne Papagojen 

24 stück Turtel-Tauben 

die 2 Carthen die mir Allergnädigst zugesandt, mit 1 Carthe über Ihro Königl: Majest: Plantagien, wie auch 

die bejfolgende, und Specificirte Documenten. 

Litr A: mein Allerunterthänigst geführte Cassa-Rechnung 

- B: Copia von Documenten und Quitancen, zur Cassa Rechnung gehörig 

- C: Designation was vor Victualien, durch den Plantagie-Schreiber Westken auf Ihro Königl: Majest: Plan-

tagien sin ausgeliefert. 

- D: des Plantagie-Schreiber Westken, sein geführter Journal angefangen den 4ten Julij 1737 bis d: 22. 

Martij dieses Jahrs 

- E: Consumtion-Rech: von d: 1 Julij biß ulto Decembr 1737 

- F: die Verzeichniß der Buchstaben in die Carthe, über Ihro Königl: Majest: Plantagien [opslag 418] 

- G: Verzeichniß von den 19 Sorten Holtz, mit deßen Würtzen. 

- H: Das Connossement, von denen Sachen, so am Bordt das Schiff die Einigkeit. 

- I: Die Factura von selbige Sachen 

- K: Die Hochl: Compagnie Rechnung Courant mit Ihro Königl: Majest: 

- L: Specification, was für Thau-Werck auf Ihro Königl: Majest: Plantagien benöhtiget sind. 
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Fürs übrige empfehle mir Allerunterthänigst, und Allerdehmutigst, in Ew: Königl: Majest: Hohe und be-

harrliche Gnade, und Königl: Huldeund Gewogenheit, mit Allerunterthänigster Versicherung, niemahlen ein 

Hahr von der Treue und Pflicht, die ich an Ew: Königl: Majest: verschuldigt bin, abweichen werde, und mich 

aüßerst zu bestreben auf alle Art und Weise, Ew: Kön: Majest: hohes Interesse zu befordern, der ich den in 

allertiefschuldigsten Gehorsahm verharrendt Allerunterthänigst verbleibe 

Allerdurchlauchtigster Großmächtigster Monarch 

Allergnädigster Erb-König und Herr 

Ew: Königl: Majestet 

 Allerunterthänigster und 

 aller Dehmuthigster 

 und treü gehorsahmster 

 Knecht 

 Gerhardt Lorentzen 

_____________________________________________________________________________ 

 St Thomas d 17 Maj 1738 

Allerdurchlauchtigster Großmächtigster Monarch 

Allergnädigster Erb-König und Herr 

Obenstehende mein Allerunterthänigste Relation ist gewesen unter den 9ten April a. c. mit das Schiff die 

Einigkeit, und Commendirt durch Schiffer Jesper With, woran mich Allerunterthäninst beziehe, seit dehm 

sind keine Einwohners mehr auf Ste Croix gekommen, es läuft ein Gerücht, daß ein theil von selbige die dor-

ten sindt, wollen wieder abgehen, und sich nach die Englische Insul Jamaica begeben, so bald sie ihre früch-

te eingesamblet haben, weil der Nordliche Theil selbigen Insul wenig bebauet ist, und können viele Familien 

Plantagien für nichts bekommen, und zwar einige tausendt die Conditiones sind sehr favorabel, neml: Frej 

Transport und Unkosten wird ein jeder erstattet, wenn er dorten ankömbt, 10 Jahren Frejheit für alle Auß-

gaben, daß erste Jahr freje Provision ohne Entgeldt, die 2 folgende Jahren, haben Sie alles, was Sie benöhti-

get sejn, ohne Intresse zu bezahlen, mit noch viele andere Vorrechten mehr, den andre [opslag 419] Insul-

en, wo schon unterschiedliche Familien von dehnen andere Englischen Jnsulen sind abgegangen, die Uhrsa-

che warumb die erwehnte Nordseite, nicht ehender ist bebaut gewesen, soll sejn, daß sich da bej tausende 

weglaufende Schlaven aufhalten, und selbige nicht ausrotten können, wegen denen großen Bergen, so sich 

auf der Seite befinden, 2tens weil auf selbige seite, das Land viel Erdbeben unterworffen ist, und deßfals 

solche gute Conditiones gegeben werden, 21 Persohnen von denen Jnwohnern auf Ste Croix haben den 5ten 

dieses ein Gescrhift angeschlagen, auf der Hochl: Compag: Pack-Hauß, auf St Croix, daß sie den Gouverneur 

21 Tage zeit geben, umb Sich zu bedencken, umb unter ihnen kein Excecution zu laßen thun, für Schulden, 

wie auch, daß kein Processe gegen Sie mag für Schulden geführetwerden, in Wegerung von Selbiges, wollen 

Sie alle vom Lande abgehen, selbiges rühret her, daß der Inspecteur, von Sr Excell: Lowenörn, hat bej einen 

Engelsmann laßen Excecution thun, auf ein Ober Gerichts Urtheil, so er gegen selbige hatte, wegen ein Ne-

ger der von dito Inspecteur, der todt ist gefunden werden, in diesen Mann seine Plantagie, doch ich hoffe 

selbiges wird wohl bejgeleget werden, wenn der Herr Gouverneur Moth übergehet, welches geschicht mor-

gen, hierauß werden Ew: Königl: majest: Allergnädigst schließen, was man sich an solche Leute, zu vertrau-

en hat, denn die meisten sind nur Weglauffers und Banquerottiers, von den Außfall werde ferner mit Aller-

erste Gelegenheit Allerunterthänigst relatiren auf den verwichenen 17 April haben die Spaniers ein Schiff 

genommen, daß von London war destinirt nach Neu Enngel-Landt zu gehen, selbiges hatte hier die Carribi-

sche Jnsulen müßen anlauffen, wegen daß er Leck war geworden, und nach gethane Reparation, ist er ge-

nommen won ein Portoricanscher Caper, oder beßer zu sagenSee-Rauber, auf 22 Graden, brachten aber 

meist das Schiff unter St Thomas, und nachdem Sie die Leute geplündert, gaben Sis sie den Both, und Kah-

men auf St Thomas, die Ladung war werth, nach des Schiffers seine Declaration, Zehntausend Pfund Ster-

ling, in selbige Zeit kreutzete der Englische Creutzer, zwischen hier und Porto Rico, ein Orlog Schiff von 40 

Canonen, Auf Ihro Königl: Majtt Plantagien auf St Croix, wird Continuirt mit Buschkappen, für ein groß Stück 
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Zucker zu pflantzen, die Coffe Bohnen die verpflantzt sind gewesen, sind alle außgestorben, wegen Trocken 

Wetter, obschon man sie öfters mit Waßer begoßen hat, mit den Toback will es auch nicht von Statten ge-

hen, es wird continuirt von Ungezieffer abgefressen zu werden, es wird noch Baum-Wolle eingesamlet, und 

gehet hierbej am Königl: Chattoll 3 Ballen, es wird noch wohl höchstens 2 zu bekommen sejn, den 2 Maj ist 

ein Neger gestorben von der Waßer-Sucht und zwar von die Alten, war ein schlechter Neger, und hat nie-

mahlen nichts getauget, den 6 Maj ist eine Negerinn ein Kindt bette gekommen, mit 2 Mädgens, wovon 

eins gestorben, 3 Neegers sind tim Busch, und 4 sind kranck; der Meister-Knecht ist sehr Kranck, und lange 

continuirt, wo er [opslag 420] nicht bald beßer wird, soll mïußen ein ander in seine stelle nehmen; Auf die 

Hochl: Compagnie Plantagien wird mit Zucker Kochen Continuirt, und gehet mit diesem Schiff 8 Tonnen und 

2 Oxhoofden Zucker von St Croix, Für Ew: Königl: Majtt Plantagien, wird nothwendig Allerunterthänigst er-

fordert, wie Allerunterthänigst relatiret 2 kleine Zucker Keßels, jeder 160 Pott, 3 Spillen, oder nach hiesiger 

Landz-Sprach Göttgens für ein Mühle, welche sich müsten paßen in die hiersejende Metalne Mütter, wovon 

eine Abzeichnung folget, am Königl: Chattoll, 3 eiserne Rullers oder Cassen, müsen sejn zwischen 18 a 19 

Zollen Diameter, mit noch 6 oder 9 Caeputzen zu die Spillen, 8 à 900  Orgel-Blej oder Platt Lodt, welches 

gebraucht wird zu rinnen, und zwischen die Zucker Keßels zu legen, 6 eiserne Platen, wo die Spillen auf lau-

fen, 2 Kupferne Lampen umb bej Nacht zu brennen im Koch-Haus, 6 eiserne Bänder, mit noch 120 Splitzen, 

oder kleine dünne Keilen. Diese specificirte Sachen werden nur geliebt es Gott, im nechsten Jahr erfordert, 

doch wenn Ew: Königl: Majestet, Allergnädigst würden geruhen, einen Schmidt herauß zu schicken, wie 

schon Allerunterthänigst relatiret, so könten die Kleinigkeiten von Eisen, weit beßer hier gemachet werden, 

und zwar nach der rechten Maße, von das Schiff, das von fir Hochl: Compagnie nach Madagascar ist ge-

sandt, ist noch nicht arrivirt, noch kein Seitung von selbige, von Neu-Engellandt sindt vor diesen die Rejse 

auf 8 Monath gemachet. Nach große Mühe habe endlich des Plantagie Schreiber Westken seine Cassa 

Regh: bekommen, in duplo, wo er selbige hat nach formirt, weiß ich nicht, den es ist nicht accord mit sein 

geführtes Cassa Buch, oder mehr zu sagen Charteque von Cassa, von welche hier Copej am Königl: Chatoll 

Aller unterthänigst bejfolget, mit alle Original Quitancien, bej dem Cassa Rechnung zugehörig, wovon ihm 

vidimirte Copei habe mitgetheilet, in dem Extract von sein Cassa Buch, ist ausgeführet den verdorben Thee 

verkauft zu haben, a 1 rDr das , allein mir ist bekandt, daß er das meiste verkauffet hat, für 2, 2½ a 3 rDr 

das , welches ich ihm fürgehalten, daß mir selbige sej bewust, hat er mir zur Antwort gegeben, daß es 

wahr sej, allein es stunde noch unbezahlt, bej denen Englischen, in sein Consumtion Rech: manquiret ein 

Neger, selbiger Neger stehet gestorben zu sejn, welches sich auch so verhält, aber von Hunger laßen cre-

piren in Arrest, laut den Attest am Königl: Chattoll Allerunterthänigst eingesandt, ich habe ihm kein Geldt 

mehr gegeben, weil er selbiges nicht ist benöhtiget, weil er in sein [opslag 421] Hiersejn, viels Liederlich hat 

durchgebracht, er hat unterschiedliche Sachen em Bordt, das Schiff wo er um mit gehet, ich habe den Capi-

tain Bagge ein Geschrift gegeben, selbiges nicht an Ihm zu liefern, ohne weiter Allergnädigst Befehl, unter 

andern hat er ein Guineisch Papagaj, wofür ich ihm 50 rDr geboten habe, daß ein überaus schöner Vogel ist, 

er spricht wie ein Mensch. Hierbej folget am Königl: Chattolle Allerunterthänigst 2 Paroquels, meine Frau 

nimt sich die Allerunterthänigste Vermeßenheit, umb selbige an Ihro Majest unser Allergnädigste Königin, 

zu laßen überreichen, sie sind grün mit gelbe Köpfe, so wie die zwej mit das Schiff Die Einigkeit gesandt, sie 

sind paar, haben zwej mahl Ejer gehabt, bej demjenigen, davon meine Frau sie bekommen hat, ist aber alle-

zeit von denen Ratzen aufgefreßen, sind aber allezeit ohne Käffig gewesen, sie können einige Wirten 

schwatzen, unter andere, Porquitje Royal. 

Am Königl: Chattoll folget Allerunterthänigst mit 

Litr: A: Copij von dem Attest von dem verstorbenen Neger. 

Litr. B. Der Plantagie Schreiber Westken, seine Cassa-Rechnung mit 52 stk: Documenten. 

Litr C. Seine Consumtion Rechnung, und zwar habe das Original nicht acceptiren können, weil die gehaltene 

Rech: darin außgerißen war, und neu angeführet werden, nach dem Jnhalt von der Copia. 

Litr D. Copia und Extract aus sein Cassa-Buch, so wie seine Rech: in sein Cassa Buch ist vorgefunden. 

Litr E. Attest über den verstorbenen Neger der manquirt im Inventarium. 
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Litr F. 2 Connossementen, von daßjenige, was der Schiffer Jasper With hat em Bordt gehabt. 

Litr G. Connossement von 3 Bellen Cattoen mit Capitain Bagge und 2 Parquitjes. 

Litr H. Factura von selbige. 

 Bücher habe in alles von dem Plantagie-Schreiber Westken empfangen 5 und zwar 

1. Das Haubt Buch worin nichts ist geschrieden. 

2. sein Cassa Buch. 

3. sein gehalten Journal auf Ihro Königl: Majestet Plantagien. [opslag 422] 

4. sein Correspondence Protocoll, worinnen 5 Allerunterthänigste Rapporten an Ew: Königl: Majestet vor-

gefunden habe. 

5. mein jetziges Correspondence Protocoll. 

Litr I. Specification am Königl: Chattoll was noch Allerunterthänigst und Allerdehmuhtigst in Ew: Königl: 

Majt hohe und beharrliche Gnade, und Königl: Hulde und Gewogenheit, und verharre in Allertiefstschul-

digsten Gegohrsahen 

Allerdurchlauchtigster Großmächtigster Monarch 

Allergnädigster Erb-König und Herr 

Ew: Königl: Majtt 

 Allerunterthänigster 

 und aller Dehmuthigster 

 und treü gehorsahmster 

 Knecht 

 Gerhardt Lorentzen 

_____________________________________________________________________________ 

[opslag 423]  No 6.  No 2. Ste Thomas den pmo Junij 1738 

Aller Durchlauchtigster - Groß-Mächtigster 

 Monarch 

Allergnädigster - Erb-König und Herr! 

Mein Letztes aller unter thänigstes Relation selbige ist vom 9te April 1738 und 17te Maij d. a. an Ewr Kö-

nigle Majestet ist abgegangen mit schiffer Cornelius Bagge, Commandierende ein Brigantien die von die 

Hochl: Conpagnie ist befrachtet, woran mich Aller-unter thänigst beziehe, die Zeit hat nicht erlauben wol-

len, aller unter thänigste Copij von selbige bej dießer gelegenheit abzufertigen. mit selbige Brigantien ist al-

ler unterthänigst abgesandt von Ihro Konigle Majesteten Plantagien 3 Ballen Cattun, wie auch von meine 

Frau 2 Parquitjes, wo mit auch der Plantagie schreiber Westken ist gefolget, in selbige Mein Allerunterthä-

nigster Relation, habe erwehnet von 21 Einwohners von Ste Croix, die ein geschrift hatten angeschlagen auf 

dem Packhaüße von die Hochl: Compagnie ümb [opslag 424] von Lande ab zu gehen, selbige sache ist mit 

des Herrn Gouverneur Moths, und des Herrn Vice Commendanten Horns ihre über Kunft bejgeleget, haben 

an selbige eine schriftliche abbitte gethan, vor gebend daß es Jhre Meinung nicht sej geweßen, ümb ihre 

schulden micht zu bezahlen, sondern nur verlanget Frist zum Nächsten Jahr ümb ihre schulden zu bezahlen, 

weil ihre Recolte nur schlegt außgefallen, und daß vorhergehende Jahr, ein sehr trocknes Jahr gewesen ist, 

ich will verhoffen daß es hier bej mach bleiben, weil es alle unruhige Köpfe sindt, und haben die Meisten 

unter kein Gouvernement gewohnet, sondern sindt gewohnt der sterckeste Man daß Ober Haubt ist und 

wer mit den arth Leute will umgehen Muß Ja und Amne spielen, und sie nichtesborgen. 

In mein aller unterthänigster Relation von den 17 obtobr: 1737 habe allerunterthänigst meldung gethan, 

von eine Landt Plage die sich hat her vor gethan in dehnen Caribische Jnsulen an die Zucker Röhre, und 

zwar auch an Ste Jan, welches annoch auch an Ste Jan Continuirt, und hat sich Leider auch hier an Ste Tho-

mas her vor gethan, und schon zwej gantzen Zucker Plantagien inficirt, wie auch bej mir selbsten, ich bin im 

begriff umb alle meine annoch stehende Zucker Röhre abzuhauen, und hernoch zu verbrennen, ohngeach-

tet man für hält daß es nichts hilft, daß es will seine zeit haben, den es hat an alle Jnsulen 3 Jahren geweh-

ret, es ist waß wunderbhr, es hat angefangen auß die Englische Jnsul Barbades, und so fort gefahren biß hir, 
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die Relations von selbige sindt unterschiedliche, doch ich finde durch erfahrenheit, daß es mein Fliege ist, 

die von ein Landt zum andern über fliegt, doch daß Rechte ist, daß es ein Plage von den allerhöchsten ge-

sandt, wo man sich in shicken muß, die Nordwest seite von diesem Jnsul wird am meisten darbej leiden, 

weil durch die Kälte es nichts als Zucker tragen will, auf Ste Croix ist es wieder auf gehalten, Man gibt vor 

daß es nicht die Rechte Sorte ist; fürs übrige Empfehle mir aller-unterthänigst und aller-dehmüthigst in Ewr 

Königliche Majestet höchste [opslag 425] Gnade und Königlem Hulde und Verharre in aller Tifschuldigstem 

Gehorsahm 

Ewr Königle Majestet 

 Meinen-Aller-Gnädigsten-Erb-König 

  und Herrn 

   Ewr Königle Majestet 

 Aller-Unterthänigster und 

 aller dehmütigster und 

 treu Gehorsahmster 

 Knecht 

  Gerhardt Lorentzen 

P. S. Als dieße mein aller-unterthänigster Relation geschloßen become ein Rechnung von des Hochl 

Compagnie Kaufman für Recognition, für die 4 ballen Baum wolle welche allerunter thänigst gesandt, mit 

die schiffe die Einigkeit, und Brigantin. von Summa 8 rD: 3 mk zu 5 Procento gerechnet, welches auch be-

zahlet, von selbige gehet allerunterthänigst Copij am Königlem Chatolle, so daß ich glaube daß dieß die Er-

ste Recognition ist die von Ste Croix ist bezahlet worden, so viel als ich habe erfahren können, daß Hochl: 

Compagnie schiff von Copenhagen ist noch nicht arrivirt 

 Allerunterthänigst 

  Gerhardt Lorentzen 

_____________________________________________________________________________ 

[opslag 426]  No 32.Mit Bejl. von Lit: A. bis Q incl: Ste Thomas d 18 Aug: 1738 

Copija d 3 Sept. und 8 Oct: d: a: 

Aller Durchlauchtigster Groß- 

Mächtigster Monarch 

Allergnädigster Erb-König  

und Herr! 

Vorstehende meine zwej allerunterthänigste Relationes, ist die Erste gewesen mit schifer Cornelius Bag-

ge direct auf die Königl: Residence Stadt Copenhagen, und die zwejte über Hollandt an den Hr Etats Raht 

Griis Addressiret woran mich allerunterthänigst beziehe, Seit dehm Empfangs allerunterthänigst mit schif-

fer Albert Jansen Commandirende daß schiff St: Andreas von Copenhagen, von Ihro Königl: Majestet Aller-

gnädigsten Befehl und Resolution Sub dato Friderichsberg d 5 April diese Jahrs, mit Triplicat von Allergnä-

digster Resolution von 27 Novembr 1737. Daß duplicat über [opslag 427] Engelandt habe noch nicht erhal-

ten, mit selbige schiffe St: Andreas, ist auch glücklich und gesundt angelanget, den mir Allergnädigst zuge-

sandte Plantage schreiber Lütge Ketels, zugleich habe allerunterthänigst vom Königlm Chatolle erhalten, 

2000 RDr in Lübschilling stücken 17 Tonnen Saltz Fleisch, 2 Tonnen Speck, 8 Tonnen Bier, 6 Viertel Butter, 1 

Tonen Saltz, 6 Viertel Häring, 3 Tonnen Gersten Grütze, 1 Ton Weitzen Mehl, 1 Ton Erbsen, Ein Ancker Wein 

Eßig, 6 Flinten mit 6 Kratzers, 2 Kugel Forme und 2 Pulver Maaß, 1 Ries Fein schreib Papier 2 Ries ...ter Sorte 

12  Marsilianshe Seife 12 Doppelte Flaschen Eau de la Reine, 200 stk Feder Kosten, 3 Englische Reith Sat-

tels, 25  schieß Pulver, 21½  Englisch Blej, 1 L  Hagel ein Kastgen Garten Sahmen. 

Welches alles allerunterthänigst in guten ordnung erhalten, Except 1 Tonne Bier wo den einen Boden 

ausgesprungen, und d.. Wein Eßig halb aus geleckt. 

Aus selbige Allergnäadigster Befehl hab allerunterthänigst ersehen mehrer Slaven anzukaufen, welches 

werde gehorsahmst und allerunterthänigst nachleben, so bald sich nur gelegenheit Presentirt, ich hatte ge-
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dacht von die Hochl: Compagnie zukaufen bej glückliche arrivement von das Schiff von Guinea, die Laurburg 

Gallej genandt, allein selbiges hat nur lejder mit Glücklicher Arrivement hier gebracht 5 Jullij 12 stück Nee-

gers, welche das Gouvernement hat für die Hochl: Compagnies behalten, selbige schlechte Reise veruhr-

sachet bej Frembden die hier ab und zufahren schlechte Resonements über die Fortsetzung von St: Croix, 

und weil man dar durch gäntzl: siehet, daß die Hochl: Compagnie ihre Ernst nicht ist, umb die schlaven Ne-

gotie, fort zusetzen auf Guinea wie sich gebühret, umb ein Neu Collonie fortzusetsen, also vermeße mir 

noch mahls allerunterthänigst Ew. Königl: Majestet allerunterthänigst zu ersuchen wie allerunterthänigst 

Relatirt in mein allerunterthänigsten Relation von 17 Octobr 1737 eine Leichte Fregatte oder wohl besegel-

tes schiff nach Guinea abzuschicken, umb schlaven für Ihro Königl, Majestets Plantagien Anzukaufen, die 

letzte von hier gegangene schiffer Cornelius Bagge ist ein Mann der die Raise oft gethan hat, und die Nego-

tie verstehet, [opslag 428] das Gouvernement haben hier unterschiedliche schlaven angekauft, und wieder 

mit ein gute avance, von 130 bis 150 RDr a stück auf auction verkauft auf 8 Monath Credit, da sie die selbi-

ge für 80 bis 90 RDr eingekauft haben für Wexsell, wenn durch Allergnädigster Aprobation, ein solch schiff 

würde abgeschicket, und hier mit schlaven ankommen sejn, und so viel guthe schlaven ausgesuchet, als 

könte erfordert werden zur volkomner und schleuniger fortsetzung die von Ew: Königl:Majestet Allergnä-

digst bemandte 8 Plantagien, so könte man die arbeit, auf unterschiedliche öhrter, und jede besonderliche 

Cultur anfangen, den ein jeder Cultur gehöret sejn besondere schlaven weil die Recolte gemeinlich auf ein 

mahl komt, und wann ein jeder Cultur nicht sejn absonderliche Schlaven hat, gehet mannigmahl das eine 

für das ander verlohren wegen Ew: Konigl: Majestets Plantagien fält folgendes allerunterthänigst zu Rap-

portiren, die in obige allerunterthänigst erwehnte absetzung des Englischen Meister Knechts, ist erfolget, 

wegen Continuation von Kranckheit, unter Ultmo Junij, und in deßen Stelle wieder angenommen Gerhardt 

Feijn, ein gebohrner Dähne, und zwar aus Copenhagenm der viele Jahr Meister Knecht ist gewesen, und zu 

seinen bedienungtüchtig ist, welche ich schon lange Auge auf gehabt habe; und ist verhejrahtet, geniest 

wie voriges 14 RDr Monathl: und 4 Tonnen Mehl und so viel Fleisch, bej selbige habe die Chirurgie, in die 

Kost bedungen, für ein jeder Monathl: für Eßen und trincken 5 RDr, machet in ein Jahr für beide 120 RDr, 

welche dencke mehr Provit zu sejn, und beßer für sie selber, wie auch gemachlicher für mir, den ihr betra-

gende unkosten von Kost und tranck betraget sich in ein Jahr mehr den 230 RDr wo der eine Blancke Jung 

auch sein Kost hat, doch ist bej bedungen, daß Feder Vieh zu sejne Disposition zur verfrischung, zu haben, 

den ohne das könte er nicht bestehen, die allergnädigste ausgesandte Victualien werde ihm ihm an-

schlagen nach hiesiger Landes Kosten, so viel als er deßen benöhtiget ist - 

Dehnen Neegers zum Gottes Dienst, habe sie darzu angebracht durch anlockung umb ihner ein glas 

Brandtwein zu geben, wenn ich selbst auf St: Croix bin, auf ein Sontag, verrichte [opslag 429] ich selber den 

Gottes Dienst, sonsten wird Abend und Morgen unter den Blancken so bejm hause sejendt, mit Morgen 

und Abend Beth Stunde, den Tag angefangen und geEndiget - 

Wegen den Baum wolle, so is tim Monath April ein gar große Platz Regen gefallen wovon alle Blüthe ist 

abgefallen, und ist nu rein Ballen Baum Wolle mehr übrig gewesen, für dieses Jahr, welcher mit dieser gele-

genheit an Königlm Chattolle allerunterthänigst abgehet, ich habe Laßen mehr Pflantzen, und zwar in alle 

den Tairain der umb die wohnung ist, und alwo im verwichenen Jahr Magis ist eingepflantzt gewesen aus 

genommen wo der Garten ist angeleget und der Toback ist gepflantzet, Toback habe Endlich so viel bekom-

men, das ich genug habe an dehnen Neegers zugeben, und mit Erster schif Nehml: die Laurburg Galleje in 

Probe werde allerunterthänigst abschicken, umb zu wißen ob er gut ist - 

Coffe will nicht Arthen, und folgens mein geringe erachtens auch die Mühe nicht wehrt ist umb Proben 

zu thun - 

So bald Cacau kan bekommen werden Pflantzen, es muß Frisch sejn, und von die Baume nest abgenom-

men, und in ihre Hülsen sejn, welches werde in Novembr haben können, Vanille wechst in keinen von deh-

nen Caribischen Jnsulen, sonder auf dehnen Spanischen Festen Küsten, so selbiges zubekommen ist, sol lich 

mein Bestes thun, umb selbige zuhaben - 
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Zur Zucker Pflantzen, ist ein stuck Tairain umb gehauen von 1500 Fuß Lang und 1000 Fuß Breit, so bald 

selbige Holtz verbrandt und der Platz rein gemacht, sol les mit Zucker verpflantzet werden, den bereits ge-

pflantzet stehet gantz wohl, außer daß die Ratzen groß schaden daran veruhrsachen - 

Den Küchen Garten ist angelegt, nach allergnädigster Befehl, es befinden sich hin und wieder Curasau-

ischen Orange Epfel Baume, wie auch Citronen, in einige alte Englische gewesene Plantagien, Lemonen 

oder Kleine Citronen, sindt in überfluß Für Magis oder Korn wird ein Neuer stuck Tairain aus gehauen, umb 

in diesen Monath geliebts Gott zuverpflantzen, und zwar in eineralteEnglische Plantagie die ungefehr 1500 

Fuß von dehnen wohnungen ist, wo der weg durch lüft nach die See seite [opslag 430] Nach die allerunter-

thänigst gesandte Charte, wo ich nicht weit von selbige weg, und zwar auf selbige Platz ein bequem ohrt 

habe gefunden für Zucker werck, weil ein kleine Hügel für die Mühle ist, und allezeit waßer dichte bej das 

werck sein kan, weil ein Zucker werck viel Waßer erfordert, nicht allein für die Neegers und Vieh, sondern 

zum disteliren von Brandtwein, und täglich seuberung des Zuckerwercks, und was gebäude, ich mehr wer-

de Machen Laßen sol bejm Zuckerwerck sejn, wo der Meister-Knecht Nacht und Tag muß gegen wärtig sejn, 

und im fall hier solte das waßer aus trocknen, kann man mit Leichter Mühe ein Brünne Machen, den wo die 

Wohnungen nun mehro sind, ist die Pure uneinglichkeit, ein Brunnen zu Machen, weil es sehr steinigt, und 

vielleicht kein Waßer zubekommen ist, und Muß alles Waßer was gebraucht wird wohl 2000 Fuß von die 

Wohnung herbej geschaffet werden - 

Daß Hauß was gezimmert wird auf die Königl: Plantagie, umb im Bassien zu setzen, ist noch nicht fertig, 

weil die Zimmer-Leute Kranck sind gewesen, welches aber in 3 wochen fertig wird, als dan werde selbiges 

durch eine Barque laßen nach dem Bassien bringen, für selbiges habe gekauft 3000 Fuß Plancken a 16 RDr 

1000 Fuß, und 13 Tausend Zingeln, selbiges mit zudecken a 3 RDr 1000 stück, NB unter die Fuß maaß ist 

nicht zurechnen daß die Plancken 3000 Fuß längde außmachen, sondern die Fuß maaß wird durch die Dick-

te und Breite gerechnet, das manchmahl ein Plancke von 18 bis 20 Fuß lang, für 30 bus 40 Fuß wird gerech-

net - 

Seit mein vorstehendes allerunterthänigstes Relation sind 3 Neegers gestorben, und zwar von die letzte-

re gekaufte schlaven, nacg allerunterthänigste Liste und Attesten am Königl: Chatolle, wie auch 1 Oxsen Un-

ten bejm Frischen Waßer, wo der Saltz Revier anfangt, habe ein Klein Neeger Haus Laßen setzen, und ein 

Neegerinne dar Laßen wohnen, umb die Kühe zu Melcken wo ich auch habe Laßen ein klein Geheg Machen 

für das Vieh bej Nacht ein su sperren umb das es Dichte bej Frisch Waßer ist, weil selbiges viel zeit weg 

nahm, selbiges alle Mittag zur träncke zu bringen weil nun mehri im künftigen Jahr [opslag 431] Maul thiere 

und Pferde angeschaffet werden, für das Zucker werck, und alle Jahr andre für die absterbende, an die Stel-

le bej bej geschaffet werden muß - 

So währe mein allerunterthänigste vorschlag, und wenn es von Ew: Königl: Majestet Allergnädigst wür-

den Approbiret werden 12 bis 20 stütten anzuschaffen für eine Stutterrej von Maul Thiere, wozu auch 2 

Eßell Hingsten solte erfordert werden, welches genug sahm konte im stande sejn, umb alle Zucker wercke, 

die her nach solten gebauet werden zu Fornieren, den Fütter für solche ist nicht zubesorgen, wie auch für 

keiner Arth Vieh ist für solche auch ein große Wiese, und kan beßer gemacht werden, mit außreuttung der 

Baume, von ein paar Monathen Arbeit, den ohne ein Wiese zu haben könte man ein solch Vieh Zucht nicht 

im werck stellen, eine stutte kostet einkauf 40 bis 50 rDr, auch wohl weniger, ein Hengst imgleichen von gu-

ten Sorte Fustick oder gelb Holtz ist abgebracht nach die See seite ungefehr 50 bis 60 Tonnen daß ist alles 

was man hat ab bringen können, wegen der weiten weg, und einfallende Regen, weil selbiges in die hinter-

ster Plantagie nach dem Norden liegete und was ncoh dar ist, soll mit gelegenheit aus geführet werden, es 

ist dies Jahr noch keine Frage für Fustick geweßen 1½ Tonne ist verkauft in meiner absence a 10 RDr die 

Tonne, ich habe veranstaltet, wen bej meiner abwesenhait solte Fustik verkauft werden, soll selbiges ge-

schehen durch den Plantagie Schreiber, im bej sein von ein Chirurgus und der Meister Knecht, daß kein 

dolus malus wird begangen - 

Mit Kalckunschen Hüner und kleine Hüner und törsche Enten, ist die Plantagie böllig besetzt zum zucht - 
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Wegen Ste Croix, so sind einige Einwohners angekommen, und 2 weg gelaufen, da ist ein Mann, von die 

Hochl: Jnsul St: Eustatius hat 6 Plantagien genommen, es läuft ein gerücht hier vom kring zwischen Sm Bri-

tannischen und Cattolischen Majesteten M: wenn solches wehre solte Ste Croix bald besetzet werden, von 

sie kleine Jnsuln, der Hr Gouverneur Moth hat Laßen Publiciren, das er nach Ste Croix [opslag 432] gehet 

wohnen, und zu dehm Ende auch schon sejn wohn Hauß verkaufet, welches sehr viel zur aufnahme von Ste 

Croix wird contribuiren, und währe zu wünschen geweßen, daß gleich anfangs ein Gouverneur würde dar 

geweßen sejn der volle Comande hätte, und alles thun und Laßen könte, was zur Landes Etabelirung von 

ihm für Nöhtig erachtet würde, doch sejn außbruch geschieht erst ins Nechste Früh Jahr - 

Wegen die Spanier höret man nichts, von einige unternehmungen gegen dieße Collonien, aber wohl 

läuft hier ein Gerücht von eine große dessein auf Virginien und Carolina und Georgie welche dessin solte 

von die Einwohners von Cuba unternommen werden und zwar aus die Haubt-Stadt Havana, nach bericht 

von ein Spanier der hier war solte Platte Fahr-Zeuge zur selbige Expedition alda verfertiget sein, Ein Engli-

sche Barque von Neu Yorck, hier nach Ste Thomas distinirt, hat 6 Große Spanische Kriegs schiffe im See be-

gegnet, auf 19 Graden, von selbige ist er gejaget worden, welche ihre Cours nach Havana richteten.  

Wegen vermiethung von Ew: Königle Majestets Plantagien, hat sich keiner angegeben, aber wohl zukau-

fen, sowohl von hiesiger einwohners als frembden, auf der Conditions so wie die hochl: Compagnie, die ih-

ren verkaufen - 

Es Läßet sich hier dem Allerhöchsten sej Danck, zu ein Frucht bahres Jahrs durch Continuerlichen Regen. 

ist hier auch ziemlich gesundt, auf dehnen bevachtbahrten Jnsuln ist sehr Kranckl: mit Fleck-Fiebern und 

Blattern, Letzte Kranckheit, ist hier sonst nicht grassirend in diese Jnsul, der Chirurgis Meltzer liegt mir hart 

an für seins Demission, vorgebend daß dier Clima nicht mit ihm accordirt, er hat zu dehm Ende ein Attest, 

an mein Stief-Sohn mit getheilet, daß er sejne Function verstunde, welches aber im geringsten kein bej fall 

geben kan, umb selbige Ew: Königl: Majestets bediente und schlaven anzuvertrauen für müglich erfinde, 

wenn ein erfahrner Junger Mensch könte seine stelle bekleiden, könte wan ihm wohl allergnädigst seine 

demission mit getheilet werden, [opslag 433] die Plantagie schreiber Bertram Samuel Schuster, hat bej mir 

vorgefragen umb sich in den Ehe stande zubegeben, mit ein Mädgen von Dänischen Eltern gebohren, wel-

ches ich ihm nicht habe enthalten können, er hat mir ersuchet umb für ihm allerunterthänigst zu intercedi-

ren zur vermehrung sejnes Gagie, welches ihm aber refucirt, biß die Königle Plantagien Revenuen die erset-

zung der große depensen übersteigen - 

Vor einige Tage als d 15 dieses bekommen wie hier die betrübte Zeitung, von verlust von das Hochl. 

Compagnie befrachtete schiff die Ejnigkeit genandt, auf die Höhe Ter-Neuff oder Teranova den verweiche-

nen 10 Maij durch einer am Borth geweßener Schiff Leute neml: ein Vätter von mein Frau, der die Naviga-

tion Lernete, nach allerunterthänigster einliegende Relation von selbige verunglückung, in selbige schiffe 

befandt sich durch mich allerunterthänigst am Königl: Chatolle gesandt, 1 Balle Baum wolle 19 Sorten Holtz 

mit deßen Wurtzel, mit eine Charte über Jhro Königle Majestets Plantagien absonderlich Mit die 2 nur Aller-

gnädigst zugesandte Charte, wo die Königle Plantagien in abgeleget waren, und mein Frau hatte sich aller-

unterthänigst vermeßen, umb an Ihro Majestet unsere Allergnädigsten Königin zulaßen überreichen 2 Ton-

nen mit Schulpen und See gewex, 3 Papagejen, 2 Spanische gelbe und grüne Paroquets, 24 Turten tauben, 

ich soll alle Fleiß anwenden umb die Sorten Holtz zu laßen hauen mit deßen würtzel, umb mit die Laurburg 

Gallej allerunterthänigst abzuschicken von den Rest ist jetzundtnichts zubekommen ohne 2 Parquites folget 

hier allerunterthänigst mit von mein Frau, an Jhro Majestet unser Allergnädigster Königin, von selbige Sor-

te, Turtel tauben ist die zeit Passirt, Schulpen soll ich wieder laßen ansamlen, daß Hochl: Compagnie Schiff 

von Madagascar ist noch nicht arrivirt, noch keine Zeitung von selbige - 

Am Königle Chatoll folget allerunterthänigst mein Cassa Rechnung in Triplicat bis Ultmo Decembr 1737 

mit Copej von alle zur Cassa Rechnung gehorige Quitungen und Documenten, daß original ist [opslag 434] 

mit daß schiff Die Einigkeit verunglücket und daß Duplicat ist über Hollandt gegangen unter d 9 Januarij oh-

ne Documenten 
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Ersuche allerunterthänigst Ew: Königle Mejestet, das mir mach Jährl: Quitung nach abgelegte Rechnung 

Allergnädigst mitgetheilet werden, Am Königle Chatoll folget allerunterthänigst folgende Documenten 

Lit A: Triplicat von Cassa Rechnung von 20 Junij 1737 bis Ultmo Decembr 1737. Das Orriginal mit Die Ejnigkeit 

verlohren. 

- B: Copej von Quitanties und Documenten ditto Cassa Rechnung zugehörig 

- C: Extract von Cassa Buch von Pmo Januarij bis Ultmo Julij 1738. 

- D: Mein alleruth: Quitantie für 3000 RDr Empfangen mit das Schiff Die Einigkeit Schiffer Gregers With 

- E: ditto für Empfangene 2000 RDr mit das Schiff St: Andreas Schiffer Albert Jansen 

- F: Factura und Connossement, was mit daß Schiff Die Ejnigkeit ist gegangen. 

- G: Copej von Specification von verlangte tau werck mit ditto schiff. 

- H: 2 Compagnie Rechnung bis Ultmo Decembr 1737 wo Ew: Königl: Majestet zu gut bekommen bej ditto 

Courant 226 RDr 3 mk 9 sk welche Saldo Empfangen 

Lit I: Factura und Connossementen, von die jenigen sachen, so mit Cornelius Bagge gegangen am Koniglen 

Chatoll. 

- K: Copej von gesandte Liste von benöhtigte sachen zum Zucker Werck mit ditto Schiff gesandt 

- L: Liste und Attesten über gestorbene Neegers und Vieh auf die Königle Plantagien 

- M: Copej von Consumtion, was die Chirurgie vor Victualien Consumirt haben in ein Jahr 

- N: Attest von Fridrich Meltzer über den verhalt mein Stiff-Sohn 

- O: Specification von Fridrich Meltzer über die in schwange gehende Kranckheiten auf St: Croix 

- P: Des abgedanchten Meister-Knecht sein schein über die Richtigen Empfang von sejn veraccordirtes 

Mehl und Fleisch 

- Q: Der Meister-Knecht Jens Ohlsen ditto 

- R: Zwej Consumtion Bücher über die Medicien von Fridrich Meltzer 

- S: Chatalogus, von selbige, von verlangte Medicamenten 

- T: Factura und Connossement von 1 Ball Baum wolle und 2 Parquitjes mit daß Schiff St: Andreas. 

- U: Liste von einige verlangte sachen vom Königle Chatoll [opslag 462] 

Unter deßen Empfehle mich allerunterthänigst und allerdehmutigst in Ew Königl: Majesteten hohe und 

beharrelichen Königlichen Hulde und Gnade, und verharre in allertiefschuldigsten Gehorsahm 

Allerdurchlauchtigster GroßMächtigster Monarch 

Aller Gnädigster Erb-König und Herrn 

Ewr Königle Majesteten. 

  Allerunterthänigster und 

  treu Gehorsahmster  

  Knecht 

   Gerhardt Lorentzen 

_______________________________________________________________________________ 

[opslag 435] 

  3. Ballen C6 No 1, 2, 3. 

Ich Cornelius Bagge, Capitain nechst Gott von meiner Barquentijne d’ Juffr Jacoba genandt, itzund see-

gelfertig liegende, in den Haven von St Thomas um bunter Göttl: Bejstandt und guten Windt zu seegeln 

nach Copenhagen, wo mein rechte Ausladung Platz soll sejn. bekenne empfangen zu haben, unter den 

Überlauff von meiner Barquentijn, von Sr Königl: Majest Ober Inspector Herrn Gerhardt Lorentzen 3 Ballen 

Cattoen gemmerckt mit forstehende Merch und Nummer, mit 2 Parquitjes, welche ich gelobe /: nach von 

Gott verliehene glückliche Rejse :/ zu liefern an Jhro Kön: Majst Chattolle, an die Herren Justice Raht Linde 



 

196 

& Backer, und daß mir mag bezahlet werden /: nach die ûberlieferung :/ für jeder Pfundt Cattoen oder 

Baum Wolle Zwej schilling Dänisch. Zu bekräfftigung von diesem, verbinde meine Barquentijn und Guthen, 

selbiges nachzukommen, und sind von mir 3 Connossementen unterzeichnet, ein von selbige zu erfüllen, 

die andern 2 von keinen Werth.  St Thomas dz:    Maj: 1738. Cornelius Bagge 

Ste Thomas d 18 Augustj 1738 G. Lorentzen   

____________________________________________________________________________ 

 [opslag 436]  Copija 

von Factura von unter stehende Güther em bort geschiffet in den Brigantijn de Jufr: Jacoba, Capitein Corne-

lius Bagger semde vor Rechnung und Risico von Jhro Königl: Majtt: sejnde gemerckt und genommerirt als in 

Marquino und Adressirt Königlen Chatolle 

 

No 1 - 271  
     2 - 324  
     3 - 342  - 
           937 à 6½ stüber daß  126 rD: 5 mk 2½ 
onkosten sindt auf selbige gewandt 
20½ Elle Vlams Leinen à 1 mk 3 - 2 - 4 
Packlohn 1 - 3 -  - 4        5          4 
 Summa RDr:   121  -   5 mk 6½ 
2 Parquitjes 

Ste Thomas d 17ten Maj 1738 

Ste Thomas d 18 Augustj 1738        G Lorentzen 

____________________________________________________________________________ 

[opslag 437]  Copija von verlangte Tau weck für die Königle Plantagien mit daß schiff die Ejnigkeit 

1 troß getherte Tau werck Ein ½ Daum dick 

1 do 1 daum dick 

1 do 1½ daum dick 

1 do 3 daum dick, 

Ste Thomas den 9ten April 1738 

Ste Thomas den 19 Augustj 1738        G Lorentzen 

[opslag 438]   Lit: G. 

Lit: A. Lit: B. 

______________________________________________________________________________ 

[opslag 439]  Copija von Connossement und Factura von sache in daß verungeluckte Schiff Die Einigkeit. 

Ich Jesper With Schiffer nechst Gott von mein Schiff die Ejnigkeit genandt jetzund Segelfertig liegende in 

den Haven von Ste Thomas, ümb unter Göttlen bejstandt, und guthem Wind zu segelen nach Copenhaguen 

wo mein rechte Außlandungs Platz soll sejn, be kennen Empfangen zu haben, unter dem Überlauff von 

mein Schiff von Sr Königle Majesteten Ober Jnspecteur Herrn Gerhardt Lorentzen ein Ball Cattoen und 2 

Tonnen gemerckt mit vorstehendes merck und Nummer, mit noch 19 stücken Holtz Vier Eckt mit deßen 

Wurtzel und deßen Nummer von No 1 biß 19 jedes absonderlich gemerckt, und 3 stück Papagaj und 24 stk 

Turtel Tauben, mit noch ein Rolle Papieren un Grau Papier, welche ich gelobe /: nachvon Gott verliehene 

Glückliche Reiße :/ zu liefvere an Jhro Königle Majesteten Chatoll an die Herren Justice Rath Linde et Bac-

ker, und daß mir mach bezahlet werden /: nach die Überlieferung, für jeder  Baumwolle Zwej schilling dä-

nisch, und für daß übrige Specificirte waß durch mein Reeders kan accordirt werden 

Zu bekräftigung von diesen, verbinde mein Schiff und Güther selbiges nach zu kommen, und sindt von 

mir 3 Connossementen unter Zeignet, ein von selbige zu erfüllen, die Andere 2 von keinen werth  Ste Tho-

mas d 9 April 1738 

mit noch 2 Parquitjes Jesper With 
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_____________________________________________________________________________ 

[opslag 440]  Copija Factura 

von unterstehende Güther em Bordt geschiffet in daß Schiff den Ejnig Keit, schiffer Jesper With, seinde 

vor rechnug und Riseco von Jhro Königln Majestet, sejebde gemerckt und Nummerirt als in Maginno, und 

Adressirt an Königlem Chatolle - 

 

1 Balle Baumwolle hat gewogen 318  à 6½ stüber gerechnet thut 43 rD: - mk 3 sk 
7 Elle Vlams Leinen von mir selbst a 10 stüber 1 3 4 
Pack Lohn nach Custume - 3 - 
wag geld nach Custume 1½ sk 100  - - 5 
wag geld ist nicht bezahlt 2  -  1  - 1  
 Summa   rD:   40  -  5  - 2 sk  

 No 1 à 2, 2 tonnen mit Schulpen, in die Tonne, No 2 ist in den auf  
Ste Croix gefundene stein 

No 1 biß 19 sindt 19 ditto Wurtzelen Laut die designation von selbige 

3 grüne Papagajen 

24 stk turtle tauben 

2 Parquitjes 

NB. Die obige unkosten veruhrsachen auf die 2 Bal Cattoen, daß den halben stilben mehr kostet sonste, kan 

es nur 6 stüber daß  ein ge packet volle werden Sie Ihro Königle Majesteten Plantagie Creditiren   Ste Tho-

mas d 9 April 1738 

Ste Thomas d 18 Augusti 1738  G. Lorentzen 

 Lit: F 

______________________________________________________________________________ 

[opslag 441]   

Hans Kongelige Majestets Reigning Courant med 

det Hochl: Comp: for Ao 1737 er Allerunderdanigst som følger 

1737 Debet  1737 Credit  
Jan: 1 Till Ballance af forrrige Aars Bøger 

efter Rg Hans Majtts Ober Inspect: Sr 
Gerhardt Lorentzen tilstillet 

12 - ” - ”  

Nov 
Ultmo 

Pr Henrij Benois la 
Fosse Sterfboed 
efter Slutted Skifte 
Brev d 2 hujus 371- 5 - 9 

Febr 23 Medicament Conto efter Compagni-
ets Ober Mester Liebigs Rg for Betie-
ning ved H. M: Negere Cuur paa St 
Thomas hvilken er paa teignet af 
Hans Majtts Plantagie-Skriver Ulrich A 
Westken Rigtig at være stoor i Cat-
tun 25 - ” - ” 

  

 
Martj 4 Wm Bærentzen efterovenmte Mr 

Westkens Revers af 25 No 1736 for 
511 Dragter Sucker Redt som Do 
Westken har begiert at blive Berent-
sen gotgiort a 12 sk 63 - 5- 4 

  

 
Maij 23 1 Td Frisk Kiød til Mr Westken 

levered for 9 - 1 - 8 
  

 
Sept: 
Ultmo 

Gunder Synderman & Hustrues 
Sterfboed, efter det paa St Croix d 26 
Junij a.c. Sluttede Skifte Brev dog 
med Reservation 45 - 1 - 4 

  

 
Dec: Saldo S E til kommer hans Kongl: 216 - 3 - 9    
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Ultmo Majtt. 

 Summa 371 - 5 mk 9 sk      
St: Thomas Contoir ultimo Decembr 1737. Allerunderdanigst af J: Horn 

Ste Thomas d 18 Augustj 1738  G. Lorentzen 

_______________________________________________________________________________ 

[opslag 442]   

Hans Kongelige Majestet vores Allernaadigste Arve Konge og Herre 

Kong Christian den Siettes Reigning med Det Højlovlige 

Compagnie til understaaende Dato. 

1737 Debet  1737 Credit  
Decbr 
ulto 

Till Saldo S: E: til kom-
mer Hans Kongl: Majts 
Hos Compagniet 226 - 3 - 9 

Decembr 
ulto 

Pr Saldo af Reigning Hans Majts Ober 
Inspecteur Sr Gerhardt Lorentzen 
tilstillet 216 - 3 - 9 

  

 

- ” - Meel for een Abijs i Hans Majts Rg: 
begaaed dend 13de Octbr 1736, udi 
ud Reigningen af 697  Meel i 4 Tdr 
i mod 4 sk dt som rættelig ickuns 
bedrager 29 rdr 4 sk, men var udført 
for 39 - 4 sk thj afskrives igien de 
Abijsserede 10 - ” - ” 

    Summa 226 - 3- 9 
Ste Thomas Contoir ulto Decembr 1737. Paa Hr Johan Horns vegne    H: Linberg 

Ste Thomas d 18 Augusti 1738  G. Lorentzen 

_______________________________________________________________________________ 

[opslag 443]  Copija Factura 

von Specification gesandt am Königlem Chatolle für benötheste Sachenvor die Königl Plantagien mit die 

Brigantijn gesandt, 

2 Kleine Zucker Keßels jeder von 140 biß 160 Pott groß 

3 Ejserne Spillen oder Götkens, welche müßen Paßen in die hier sejende Metallene Mütter laut bej fol-

gende ab Zeignung, von die inwendige Rundung, wo sie müßen accurat in Paßen Künnen 

9 Carputzen für die Spillen wohl verstählet 

6 Ejserne Platen, wo die Spillen auflauffen im Zoll dick und in der mitten verstöhlet wo die Spillen auflau-

fen, nach die 4 Eckte abzeignung 

3 Ejserne Rullers oder Cassen, von a8 à 19 Zoll diameter 

8 à 900  orgelblej oder Platloth, umb in Rinnen zulegen, wie auch zwischen die Zucker Keßels 

2 Kupferne Lampen, so in Koch Haus müßen brennem bej nacht, welche man kan auf hangen, und müß 

3 oder 4 Sckt sejn, daß auß ein jeder Ecke ein dacht brennem kan 

6 Ejserne Bänder 2½ Zoll breit ein halben Zoll dick, mit löchervon die große 18 Zoll dia meter 

120 Splitzen oder kleine Duur-Keilen. 

 Ste Thomas d 18 Augustj 1738 G. Lorentzen 

_____________________________________________________________________________ 

[opslag 444]   Liste 

Derer jenigen Negers undBestialien so auf Ihro Königl. Majtts Plantagien 

gestorben von 1 Januarij 1738 bis d 2 Augustj 1738 

1738 

d 2 Maij starb einer von denen, alten Buzaal Negers nahmentl: Coddi an der Waßersucht vide Attest davon 

No 1. 

3 do starb ein Kind von denen Zwillingen so Kurtz zuvor schwach war gebohren vide Attest No 2 

9 Junij starb einer von denen neuen Buzal Negern Nahmentl: Goffry an der Waßersucht vide Attest No 3 
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20 do starb einer von denen Neuen Buzal Negern Nahmentl: Tham an der Waßersucht vide Attest No 4 

12 Julij starb einer von denen neuen Buzal Negern Nahmens Neptune vom Grund freßen und Geschwulst 

vide Attest No 5 

2 Aug: starb ein großer rothen Oxe vide Attest No 6 

Richtig extrahiret auß dem Journal so aller unterthanigst auf Jhro Königl Majtts Plantagien gehalten wor-

den Testre 

St: Croix d 2 Aug: 1738 B: S: Schuster 

Ste Thomas d 18 Augustj 1738 

Rigtig    G. Lorentzen 

_________________________________________________________________________________ 

[opslag 445]   Lit: H: mit 5 Attesten 

_________ 

[opslag 446]   

Ein Königl Negermand Nahmens Kohtij Starb an der Hidropsia, auf der Königl: Plantagie d 2 Maij 1738. 

früh morgens umb die 5ten stunde vie vol alle gehörige Mittel und Fleiß an selbigen verwendet aber hat 

nichts verfangen wollen vermöhgen dieser Atestatum Friderich Meltzer 

 In Bernardsen Isaak van Heerencaspel 

St: Croix d 2 Maij 1738 

 Ste Thomas d 18 Augustj 1738 Rigtig    Gerhardt Lorentzen 

_________ 

[opslag 447]   

d 9 Junij 1738 Würt Geffried, der Busal Neger im Busch unwejt des Königs Hauß todt gefunden alwo er 

als Maron dahin gelaufen war, ich warte allen erfindlichen fleiß ihm zu ermuntern, mit Aderlaß und Starck-

ende Mjttel eingeben es war aber aller Menschen hülfe aus bej ihm, des sind wir zeugen 

Er ist 3 mahl in Kurtzer zeit Maron gewesen und als Maron gestorben Friderich Meltzer 

 In Bernardsen Isaak van Heerencaspel 

Auf der Königl: Plantage a St: Croix d 9te Junij 1738 

 Ste Thomas d 18 Augustj 1738 Rigtig    G. Lorentzen 

_________ 

[opslag 448]   

Anno 1738 d 20 Junij starb ein Negerman Nahmens Tham an den Hidropsia nach dem er bej nahe davon 

war geneßen, er würde todt im feuerliegend im Neger-Haüße in der Plantagie gefunden, Solches bescheini-

gen 

St: Croix anno die & loco ut supra 

 B. S. Schuster                Friderich Meltzer                Isaak van Heerencaspel 

 Ste Thomas d 18 Aug 1738        Rigtig    Gerhardt Lorentzen 

_________ 

[opslag 449]   

Anno 1738 d 2 Augustj waren wue Endes Unterschribene auf begehen des Plantagie Schreibers Bertram 

Samuel Schuster unter am wege auf der Plantagie bejm Zucker gegangen, und funden da selbst todt 

liegendt, einen großen rohten Oxsen, welcher unserer Meinung nach etwas vergiftiges muste ein gegeßen 

haben, in dehm er sehr dick auf geschwollen dieses haben wir mit unserer hände Unterschrift bekräftigen 

wollen Anno die ut loco ut supra Testr 

Joseph Grimes            G: Fein            Hans Christoffer Langeland 

 Ste Thomas d 18 Aug 1738        Rigtig    G. Lorentzen 

_________ 

[opslag 450]   
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Anno 1738 d 12 Julij ward einer von Jhro Königl: Majtts Negers neml: von die neuen Busalen Nahmens 

Neptune hinter das Wohn Hauß auf der Plantagie todt liegend gefunden, die Uhrsach seines Todes war 

vermuhtlich, daß er allezeit Erde und Leim gefreßen, und davon sehr auf geschwolen war, er war bej nahe 3 

Monat in der Cur gewesen, und könte man ihm vom dem Grund-freßen gar nicht abhalten, so viele Aufsicht 

man auch auf ihm hatte, solches bezeugen wir unterschriebene mit unserer eigenhändig  Unterschrift 

datum ut supra 

Isaak van Heerencaspel              B S Schuster           das Zeich IOS von Jens Ohlsen 

 Testr    B S Schuster 

in absentee von Fridrich Meltzer 

 Ste Thomas d 18 Augustj 1738             Rigtig    G. Lorentzen 

_________ 

[opslag 451]   

Es hat sich der Herrn Ober Inspector sein Sohn, Namens Isaac, welchem ich in der Chirurgi informiret 

habe, und ihm nichts verhalten habe, was einem rechtschaffenen Chirurgo von nöhten ist zu wißen, sich 

dermassen gebeßert, daß er auch ohne mein bejsejn, den Patienten, in ihren zufälligen Kranckheiten, 

gehülfige und gebbührende Medicamenten fast eben so gut adhibiren kan, als wenn ich zugegen bin, also 

auch meines Gewißens nach, vor seine Mühe, eine Belohnung oder Gage gar wohl meritirte 

Testr  St Croix d: 1 Julij 1738 Friderich Meltzer 

Diese obenstehende Atest findet bej mir kein Approbation biß weiter über zeugender wahrheit von 

selbige volkommener Perfection in der Chirurgie Ste Thomas d    Augustj 1738 G. Lorentzen 

_________ 

[opslag 452]   

Daß mir Ihro Königl Mejestets Ober Jnspecteur Seigr Gerhardt Lorentzen mein accordirtes Mehl und 

Fleisch neml: für 1 Jahr weniger 6 Wochen, mit 4 Tonnen Fleisch und 3 Tonnen Mehl richtig ausliefern laßen 

/: da unser accordt geweßen 4 Tonnen Fleisch und 4 Tonnen Mehl Jahrl: :/ solches quitire schuldigst 

St: Croix d 1 Julij 1738 In Barnardsen 

Ste Thomas d 18 Augustj 1738 G. Lorentzen 

_________ 

[opslag 453]   

Quitire hiermit, daß Jhro Majtt Ober Jnspecteur Seigr Gerhardt Lorentzen mir meine accordirte 3 Tonnen 

Mehl und 3 Td: Fleisch wie auch nach Accordt 1 Td Mehl und 1 Td Fleisch vor die 2 armen Wajßen so 

alimentiret 1 Jahr, vor dieses Jahr richtig aus geliefert.     St: Croix d 1 Junij 1738. 

Richtig Testr  B S Schuster Das Hand IOS Zeichen von Jens Ohlsen. 

_________ 

[opslag 454]   Factura 

Von unten stehende Ball Baum Wolle abgeschiffet von die Konigle Plantagien auf Ste Croix in daß schiff 

Ste Andreas Sejende Vor Rechnung und Risico von Ihro Konigle Mjestet, und Adressirt am Königlem 

Chatolle an die Herren Cassirer und Buchhalter die Herren Justits Rath Linde et Backer - sejen gemerckt und 

Nommerirt als im Margino 

 

1 Ball Baum Wolle hat gewogen 311  det 6½ sk: daß  rD  42 - 0 - 5 
on Kosten für 7 Elle Vlams Leinen von mir à 8 stüber 1 - 1 - 0 
 RD  40 - 5 - 5 
Packlohn ist bej Gouverneur Moth Sejn Rechnung Obser virt 
mit 2 Parquitjes 

Ste Thomas den 18 Augusti 1738 

G. Lorentzen 

_________ 

[opslag 455]   
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IK Albert Jansen Schipper naast Godt van myn Schip, genaamt Ste Andreas als nu ter tydt gerect leggen-

de voor Ste Thomas van u Sr Koonegl: Majestijts Ober inspecteur Sr Gerhardt Lorentzen Een Ball Cattoen - en 

twee parquithes al droog ende wel geconditioneerd, ende gemerkt met het voorstaande Merck. Al het welk 

ejk beloove te leveren (indien my God behoude reyse verleend) met myn voorsz. Schip tot Copenhagun aan 

de Heeren Cassieren en Boekhouder van de Konglijke Chatolle de Heeren Justitz Rath Linde et Backer ofte 

aan zyne Factoor of Gedeputeerden; mits my betalende voor myn vragt van dit voorsz. Goed voor geder-

pendt Cattoen twee Schilling dahnijs ende averye na de ufantien van de Zee. En om ’t voorschrevene te vol-

doen, verbinde ik my zelve en al myn goed, als ook myn voorsz. Schip met al zyn toebehooren. In kennisse 

der waarheid, zoo hebbe ik Connossementen hier af ondertekent met myne name, ofte myne schryver van 

mynent wegen, alle van eener inhout, het eene voldaan, de andere van geener waarden. Den inhout by 

myn onbekent. 

In Ste Thomas den 16 Augustj Anno 1738. Albert Jansen 

 
_________ 

[opslag 456]   Specification 

für be Nöthigte Sachen für die Konigle Plantagien auf Ste Croix - 

Eine Klocke ümb alle Sontage und Festtage Zum Gottes Dienst Zu Leüten, wie auch des Mittags die Arbei-

ters ein Zurufen, im gleichen wan selbige wieder in Arbeit zu gehen. 

1 stunde Glaß oder Sandläufer von ein halbe stunde 

1 do von ein stunde 

1 do von 1½ stunde, 

1 do von 4 stunde, 

Ein merck mit J: K: M: merck umb Vieh mit zu Brennen, 

ein Große merck Hammer mit ditto merck ümb holtz mit zu mercken 

Ste Thomas d 18 Augustj 1738 

G. Lorentzen 

______________________________________________________________________________ 

[opslag 457]   Lit: Q 

Aller Unterthänigster Bericht von die Verunglückung von daschiff Die Ejnigkeit auf den Verwichenen 10ten 

Maij Ungefehr 100 Meil von Tere Neuff oder Tera Nova auß dehm Holländischen in die Hochteutzsche 

Sprache über setzet wie folget! 

Nach dehm wir unter dem Seegen des allerhöchsten unßern Reiße fortgesetzet auf den 10ten April die-

ses Jahrs, Von Ste Thomas nach die Königln Residentz Stadt Copenhagen geladen mit Zucker und Baumwol-
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le, bekahmen wir den 4ten Maij auf eine Sontage in Sehr harten Sturm auf die höhe von Tere-Neuff, wo-

durch daß schiff ein sehr starcken Leck bekahm, daß wir genöthiget waren mit 2 Pumpen tag und nacht zu 

Pumpen ohne ein eintzige augenblich stille zu halten biß auf den Sonnabend den 10 Maij, als dann unter-

suchten wir ümb selbige Leck zu finden, welches auch gefunden würden vor im Bauch zur lincken seite oder 

Bag bort, ümb bej selbige zu kommen, müsten vorhero einige Oxhofden Zucker vorne auß dem Bauch ge-

nommen werden, umb auf dem obertheil von schiffe zu legen, und Ehe bej solchen zu kommen musten Ei-

nige Ballen Baumwolle erst herauß genommen werden, die Erste Ball so wir wolten aufhitzen, blieb in die 

Läcke over Loch stecken daß sie weder Auß noch ein Knütte, worauf der Capitein 1 Mann und 1 Junge [op-

slag 458] Commendirte ümb im Raum oder Last zu gehen mit ein Lanterne, ümb 1 a 2 Ballen Baumwolle in 

stücken zu schneiden, mitlerweile daß daß Erste quartiers Folck beschäftiget waren umb ein ein Groß Segel 

für den Bauch zu spannen, ümb die Leck damit ein wenig zu stopfen, und daß Zweite quartiers Volck mit 

Pompen Continuirten, da unterwehrender Zeit der Bötger im Raum geschäftig war ümb die erwehnte 

Ballen BaumWolle zu schneiden, sprung der Zimmerman im Raum ümb den Leck zu suchen, und im sprin-

gen gab er die Lanterne ein stoß daß daß licht in die bereitz geschnittene Baumwolle viel, wo alles gleich in 

wollen Brandt stunde, wir begunten gleich waßer hin ein zu schütten, aber vergebens, weil der im Lucke be-

stecken gebliebene Ball Baumwolle verhinderte dadaß waßer nicht daß Feuer bereichen konte, worüber 

daß Feuer die ober handt Nahm, worauf wardt Resolvirt Both aus zu setzen, ümb unser leben vom Brandt 

zu salviren, nach dehm selbiges außgesetzet war, gingen wir in sellige 2 3 Selen, ohngeachtet selbige schon 

halb voll waßer war, durch ein Leck es bekahm von ein harten stoß im Aus setzen, daß uns daß uns daß wa-

ßer über die Knien ging welche Leck wir musten stopfen, mit unßern aufem Leib ehabende Kleider, alle Pro-

viant so wie in dießer Noth nüden der Ejl hab hast werden könten bestünd in etwa 30 Zwiebacken, aber 

kein tropfen Waßer, den wir Raisonnirten unter ein ander, auß waß uhrsache wir solten Waßer mit nehmen 

weil wir doch alle unfehlbahr sterben Musten, Ehe wir daß schiff verließen waren die Ancker Thauen und 

der Fockemast in Brandt, und gigen darauf unter segel welches war ungefehr zwischen 8 und 9 Uhr des 

Morgens und richteten unßer Curs Nord West biß auf dem Abend, als dan wurden wir ein Brigantijn und ein 

Barque gewahr, welche wir durch anbrechende Abend nicht könten erreichen, deß andern tages Morgens 

frühe sahen wir ein schiff welches Lag auf dem Banck zu fischen, den wir hatten unßer Cours nach Tere 

Neuff gerichtet, wir Ruderten den gantzen tag gegen den Windt, ümb bej selbiges zu kommen, selbige ging 

aber den abend unter segel, den andern tag Segelten wir ostlich biß Mittag, hernach berathslagten wir unß 

Südlicher zu seglen dichte bej dem Windt, da sahen wir ein schiff daß recht auf uns an segelte, so baldt er 

unßer gewahr wurde, liß er sejn Segel fallen umb und abzuwartten welchen wir auch erreicheten, und 

nahm uns Auf [opslag 459] in sejn schiff, selbiges war ein schiff von Irlandt danach Tere Neuff destinirt war 

mit Passagiers zum Fischen auffem Banck von Tere Neuff; wir waren noch 8 tage unter wegens Ehender wir 

Landt sahen, und Anckerten dar in ein Haven Fer mos genandt, alhir verweileten wir 4 tage wo wir von 

dannen gingen nach ein andre haven Firlandt genandt, dar funden wir ein Brigantijn der fertig lag nach 

Neuy Yorck zu segelen, mit welche wir einige mit gingen weilen uns nicht alle mit nehmen kunte, und nach 

eine Reiße von 19 tage gelangten wir glücklich unter den Segen des allerhochsten den 19 Julij 1738 in Neuy 

Yorck an  

Ste Thomas den 18 Augustj 1738 allerunterthänigst             Gerhardt Lorentzen 

_____________________________________________________________________________ 

[opslag 460]   

Attestiren Wir Endes Unterschreibene daß zu der Königl Oeconomie auf der Plantagie, für die dasigen 

Chirurgie als auch Blancken Jungen und schwartze Domestiquen, folgende victualien verconsumirt als vom 

28 Junij 1737 biß Ultmo Juij 1738 neml: 

8 Td: Mehl 

5 Td: Fleisch 

1 Ancker Wein Eßig 

1 Td gelbe Erbßen 
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3 Td: Grütze 
6/4 Butter 
3/4 Td: Saltz 
4/4 Td: Häring 

4 Td: Bier 

50  Lichte 

St: Croix ulto Junij 1738. 

Friderich Meltzer          B S Schuster 

Ste Thomas den 18 Augustj 1738 

 Rigtig       G. Lorentzen 

_________________________________________________________________________________ 

[opslag 461] Copija St: Thomas d 3 Septbr 1738 

Allerdurchlauchtigster Groß 

Mächtigster Monarch 

Aller Gnädigster Erb-König 

und Herr ! 

Mein letztes allerunterthänigste Relation an Ew: Königl: Majestet, ist unter den verwichenen 18te Aug: 

mit das von die Hochl. Compagnie befrachtete schiff St: Andreas genandt Commendirende durch schiffer 

Albert Jansen abgegangen, woran mich allerunterthänigst beziehe, mit selbige habe allerunterthänigst am 

Königle Chatolle eingesandt ein Balle Baum Wolle, und 2 Spanische grüne und gelbe Paroquets, welche mei-

ne Frau allerunterthänigst, an Ihre Majesteten undere Allergnädigsten Königin, hat überreichen [opslag 

462] laßen, unter d 19 ditto habe über Hollandt, mit ein von hier gehendes Schiff, die Königl: Chatolle von 

selbige schiffes abreise benachrichtiget. Weil wieder ein schiff von hier ab nach Hollandt gehet, Ehe und be-

vor das, daß Hochl: Compagnie schiff die Laurburg Gallej genandt fertig ist habe nichts allerunterthänigst 

ermangele können, mein allerunterthänigste Relation abzustatten. 

Zur fällen und abhauen, von die in Jhro Königle Majestets Plantagien befindtliche gutes holtz, und zu 

wieder ersetzung der 19 Sorten mit sesen wurtzeln, so verlohren mit das schiff Die Ejnigkeit, habe vor ab-

gang des schiffes St: Andreas, anstalten gemachet, zu derren beschleunigsten abhauung, und zurecht 

machung, umb mit Die Laurburg Gallej selbige allerunterthänigste abzuschicken, weil seit dehm kein Fahr 

Zeuche von, oder nach St: Croix gegangen, habe noch kein antwort bekommen, ich war im begriff als d 29 

Aug: hin über zu gehen mit Die Hochl: Compagnie Barque, würde aber davon zu mein grösesten Glücke ver-

hindert, durch aufschieben bis den andern tag, da es dan zauderte, biß auf den Abendt als dan erhub sich 

eine zu diesen Jahrzeit gewöhnlichen Sturm, oder Orcan, welche dauerte bis den 31te des Morgens, da alle 

hier im Haven liegende kleine Fahr Zeuche amstrandt trieben, die schiffe /: welche 3 am Zahl neml: 2 Hol-

landsche und 1 Compagnie schiff blieben für ihre Anckers liegen, diesem Abendt :/ geliebts Gott, werde mit 

der Hochl: Compagnie Barque hin über gehen, umb selbiges Holtz zulaßen verfertigen, umb mit die Laur-

burg Gallej allerunterthänigst, abzuschicken, der schifer ist von selbige über 3 Tagen gestorben. Wegen den 

gehabten Sturm, so ist hier auf St: Thomas nicht auf das harteste gewesen, gebaüde sind keine her um ge-

wehet, aber wohl schade auf die Zucker Röhre, und die Neeger Häuße ist etwas beschädiget, der Baum 

Wolle kan zu dießen Jahr Zeit nicht viel schade bekommen, weil er ohne dehm in diesem Monath 3 Fuß 

über der Erde abgehauen werden muß, es sej dan daßer sehr Jung ist der bereits gepflantzete Magis hat 

auch schade bekommen, es ist aber noch zeit andere zupflantzen. Der Sturm ist aber an [opslag 463] den 

Ober-Insulen sehr starck gewesen, und sind auf den 1te und 2ten dieses 5 Große Englische schiffe hier an-

gekommen und 1 Brigantin, und 3 Barquen ohne Masten, Ein schifer von ein Englisch schiff, ist allein Salvirt 

von sejn schiff, ist von eine Barque aufgefischet, seine Laute wolten sich Salviren mit dem Both, wurden 

aber von dem Meer verschlungen und daß schiff Sanck gleich zum Boden, die eingekommene schiffers und 

See leuthen Rapportiren daß viele Wracken noch im See herumb treiben, mit allererste gelegenheit werde 

ferner allerunterthänigst Relatiren was ferner schade ist von die sem Sturm veruhrsachet worden, im 
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gleichen von Ste Croix der Englische General von die Ober-Jnsulen hat Laßen Proclamiren, daß alle die jeni-

ge Englische unterthanen, welche ihre Fahrzeuge sind genommen worden durch Die Spanier, sollen ihre be-

weisliche Rechnungen einbringen, und den nach Beschaffenheit der sache Restitution Erlangen - 

Ins übrige Empfehle mir allerunterthänigst und aller Dehmuhtigst in Ew: Königl: Majesteten hohe und 

behaerelichen Königlichen Hulde und Gnade, und verharre in allertiefschuldigstem Gehorsahm 

Allerdurchlauchtigster GroßMächtigster Monarch 

Aller Gnädigster Erb-König und Herrn ! 

Ewr Königl: Majesteten 

allerunterthänigst und treu gehorsamster Knecht 

 Gerhardt Lorentzen 

Allerunterthänigstes P: S: 

Weil allerunterthänigst gemeltes Holl: Schiff noch hat müßen hier verbleiben, wegen stille und abwar-

tung des Neuen Wandes, habe selbige noch vorgefunden, bej meiner Rück-Kunft von Ste Croix, welche 

Reise ich antrat, wie allerunterthänigst Oben gemeldet d 3te Dieses d 4ten Krigten wire in Fahr Zeug zu sehen 

ohne Masten, welche wir einholten und brachte auf Ste Thomas selbigen Tages, da war kein Lebendige Seel 

Embort, auch keine andere sachen, den 6ten trat ich wieder mein Reise an, da fischeten wire in grose Kane, 

oder Canoe auf, mit ein Oxhoft Brandtwein oder Keldyvel, das Meer ist über all voll von trümmern von zer-

brochene Fahr Zeuge, drej Tage dauerte diese Reise wegen stille, und arrivirte den 9ten auf Ste Croix, welche 

ich in den grösesten Elend, und erbärmlichen zustand für fandt, wie auch noch zu mein größesten Leidt we-

ßen, den Rapport von den gar betrübten zustande, von Jhro Königle Majestets Plantagien, und Bedienten 

welche nicht ohne thränen habe anhören können, ich habe selbst auf die Plantagien nicht kommen können, 

weder zu Pferdt [opslag 464] noch zu Fuß, den die Bäume liegen alle über ein ander, wie gemähetes Korn, 

den Folgende Rapport, habe durch schreiben von den Meister-Knecht, und die im Bassien kommende Nee-

gers, die drej tage unter wegens gewesen waren, wie das Neml. alle gebaude und Neeger Häuse bis auf den 

Boden sind abgewehet, der Meister Knecht Gerhardt Fejn ist sejn schenckel gebrochen, ein Klein Kindt von 

ihm den Kopf sehr beschädiget, und man weis nicht ob es bejm leben bleiben wird, ser Simmerman Jens 

Wienberg ist sein Bein gebrochen, der Chirurgus Friderich Meltzer sehr am Knie beschädiget 2 Neegers sind 

Todt geschlagen, den 3ten war auch in ein ohmacht gefallen, 1 Pferdt auch todt geschagen, und ein sehr be-

schädiget, der Chirurgus mein Neml: mein Stief Sohn, hat sich am Besten Salvirt, hatte sic him Back ofen 

verkrochen, die Leute haben alle ihre Kleider verlohren, es ist noch sum größesten Glücke, Ein Chirurgus in 

der Nähe gewesen, den sie gekriegt haben, umb die Blessirte Leute zuverbinden, der Provision ist Salvirt, 

allein Bier sind alle Tonnen außgeschlagen, der Zucker Strohe und Baum wolle ist gantz aus die Erde ge-

schlagen, Zucker Röhre soll keines zu sehen sejn, von das Neue verfertigte Haus, sind ainige Balcken in 

stücken zerschlagen, ich soll selbiges gleich laßen auf die Plantagien aufrichten, damit die Königle Bedienten 

können unter Dach kommen, aber nicht wieder auf dem Berg sondern wo das Zucker Werck stehen soll, zu 

selbige verfertigung werde Zimmerleute Miethen, umb  selbige je Ehe je lieber fertig zu haben, sie sollen an 

Eßen und trincken und verfrischung nicht Manquiren, so bald der weg Passable ist sol lich wieder überge-

hen, dießer zufall wird Ew. Königle Majestets Plantagien noch für ein Jahr zurück setzen, doch hoffe unter 

den Seegen des Allerhöchsten, Baumwolle zubekommen in dem nechsten Jahr, im Bassien ist Ew Königle 

Majestets Haus zu grundt und Boden abgewehet, wie auch alle stroh hütten, das fandt ich alles übern 

haüsen liegen, und Kisten und Kasten, stühle und tische alle zerbrochen [opslag 465) Des Nachts wird es 

mit die Soldatesche bewachet, daß von dehnen Requisita nichts gestohlen wird, nach aufreumung soll von 

alles ein Neu Inventarium verfertigen unter deßen laße ein stroh hütte aufrichten umb die Requisita zuver-

wahren, bis das Haus auf die Plantagie verfertiget ist, Wenn alle benöhtigte gebauden auf die Plantagie ver-

fertiget sind, werde ein Neues Haus für den Bassienlaßen verfertigen, Ew: Königle Majestets Plantagien ha-

ben den allergrösten schaden bekommen Die aufgewurfene und mit Pallisaden besetzte Batterie im Bas-

sien, so sind alle Pallisaden und Corps de Guarde umb gewehet, ein Alte Frantzöische Kirche, ist die Giebell 

bis auffen Boden abgewehet, welch doch schon Neu Reparirt war, die Haüßer von Sn Excellence Plessen, 
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Lowenören, und der Hr Justitie Raht Holmsted stehen noch und ein klein Haus vom Gouverneur, sonst ist 

von kein einwohner ihre Haußer bestehen geblieben Except 2 kleine hütten, ein Mann mit Nahmen Nan-

tohn ist in sejn Haus Todt geschlagen welches auf ihm gefallen, Das Hochl: Compagnie Pack-Haus im Bas-

sien, und Magazin auf die Plantagie ist auch gantzl. abgewehet, alle umbstenden von dieser Orcan, würde 

gar zulang, Ja unglaublich sejn, alle die größeste Baume sind umb gewehet, den die nicht umb gewehet 

sind, sind die Obertheil beschädiget, und recht Rundt gewrungen, weil ich den nun nicht zu die Königl. Plan-

tagien gelangen könte bin ich nu rein Tag auf Ste Croix geblieben, und habe den anstalten gemacht zu alle 

Nohtwendigkeiten, sowohl für die gebaude als conservirung den Blancken und Neegers, und alle Requisita, 

ich habe ein Jeder Blanke, mit ein besondere Brief getröstet, meine Reise nach Ste Thomas wehret 5 Tage, 

und in drej tage, haben wir kein Waßer Embort gehabt, noch kein Eßen, den mann Preparirt sich für die Rei-

se nur für 24 Stunde, wir trieben mit die Stille, bis auf die West Ende von Bique oder Krabben Ejlandt hatten 

wir kein Wind selbiges tages gekrigt, waren wir nach Portorico getrieben wir krigten ein klein Windt, der 

und bi saber halb Krabben Ejlandt brachte, da nahm ich der Both, und gedachte bis St: Thomas [opslag 466] 

zu Rudern, in der Nacht kame in starcke travat, oder kleine kurtze Sturm, da war ich meist verlohren, wie 

der Windt am hartesten war, kam uns der Barque gegen vermuhten, auf die Seite, und Salvirte uns, ich war 

gantz entkräftet wie ich auf St Thomas kam, wir trunken den Noht See Waßer, auf dieser Reiße fischeten 

wir auf im Meer 19 Oxhofden Brandtwein oder Keldyvel, Von dehnen Ober-Insulen haben wir keine Zei-

tung, wie daß wetter dar ist geweßen, und wird dieser Orcan auf Ste Croix veruhrsachen, daß man kein Fu-

stick abführen kan, noch hauen, weil man nicht 10 schrit im Busch für sich kommen kan, für die auf einan-

der liegende Baume - 

Ste Thomas d 16 Septbr Ao 1738 

_____________________________________________________________________________ 

Allerdurchlauchtigster GroßMächtigster  

Monarch 

Aller Gnädigster Erb König und Herr ! 

Vorstehende meinen 2 allerunterthänigste abgelaßene Relationes, die erste von 18ten Augusti, ist mit 

daß Hochl: Compagnie befrachtete Schiff, die zweite unter den 3ten Septemb: mit ein allerunterthänigstes 

Post Schriptum unter den 16ten Ditto, ist mit ein Hollandishes Schiff, und an den Herrn Etats Rath Griis 

adressirt gewesen. Wegen obige allerunterthänigste gemeldte Orcan, so ist selbige sehr hart an die Engli-

sche Ober Jnsulen geweßen, und zwar meistentheils auf Monseraet, alwo sindt 18 Zucker windt mühlen 

umbgewehet, und ist nur in der stadt oder dorf nur 14 Häußer bestehen geblieben, auf Ste Christoffer sindt 

4 Windt Mühle ümb gewehet, und viele Häüßer , imgleichen auf Newis, und die Fruchten totaliten Ruinirt, 

auf die Frantzöishe Jnsul Martenique hat es nicht viel schade gethan, hingegen auf Guardeloupe und Grand 

Tere, solles große schaden gethan haben, an dehnen Englische Jnsulen und Hollandische Jnsul Ste Eustatius 

Manquiren überhaupt 2 schiffe und über 50 Barquen [opslag 467] wo von biß dato, noch kein einziger ist 

Zurück gekommen, und auch nicht die geringste Zeitung von Keiner, die Hochl: Compagnie, haben auch ein 

Barque verlohren, wo auch kein Zeitung von eine Lebendige Seele von selbige ist. 

Wegen Ewr Königle Majesteten Plantagien, so habe Expres ein Fahr Zeug nach selbige gesandt, nach die 

Süd seite, ümb Den Zustandt von selbige zu vernehmen, und auch zu gleich daß allergnädigste verlangte 

Holtz abzuholen, wie auch die Probe von Tobak. Erstere ist abgebracht und ist Embort daß Hochl: Compag-

nie Schiff gebracht nach dem inhalt von bejgeschloßene allerunterthänigste Specification von deren Bonitet 

und qualitet, den Toback ist nicht gekommen und wirdt sonder Zweifel verlohren gegangen sejn, mit selbi-

ge Both ist heruber gekommen der Chirurgus der die Krancken bedienet, welcher mir folgendes hat Rapor-

tirt /: weil Niemandt gegenwärtig auf die Königle Plantagien war, der wegen Kranckheit schreiben köntte, 

den der Plantagienschreiber Bertram Samuel Schuster, hat auch biß dato nicht zu Die Königle Plantagien ge-

langen können, der Neue angekommene Lütke Keetels ligt hir Kranck auf Ste Thomas :/ selbige Chirurgus 

berichtet, daß die Krancken in der beßerung sindt, der Chirurgus Meltzer ist am schlegtten, und wirdt ein 

steife Knie bekommen, so er von selbige schade auf kommet, der Meisterknecht ligt wieder, und hat alle 
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tage daß Fieber, von selbige hat er guthe Hoffnung zur vollige ge Nesung, wie auch von den Zimmerman, 

der schon auß dem Bethe ist, und bej einer Krücke herumb gehet, wegen die Cultuur auf die Plantagien, hat 

er mir keine völlige Nachricht von geben können, daß ich also hatte eine Barque gemithet, ümb selbst hin 

über zu gehen, weil aber der Weg nach die Königle Plantagien noch nicht ist offen, habe die Reiße Müßen 

aufschriben, weil auch ohne dehm daß hochl: Compagnie schiff, Ehender weg gehet als vermuthet, doch 

soll der Weg diese Woche fertig sejn, als dan geliebtes Gott werde hin über gehen, umb alles genauer zu se-

hen, und alle benöthigte anstalten zu machen, wo von mit aller erste gelegenheit, es sej über Engelandt 

Frankreich, oder Hollandt, mein allerunterthänigste Raport werde abstatten. ich verhoffe allerunterthänigst 

und aller dehmüthigst daß Ewr Königle Majesteten Aller gnädigst werden geruhen, mir es zu keiner Träg-

heit, zu, zurechenen, daß ich noch nicht auf die Königle Plantagien selber geweßen bin, den ohngeachtet zu 

dieser gefahrlichen Jahrzeit, umb auf die See zu sejn solte mir selbiges nicht abschrecken ümb hin über zu 

gehen, wenn der Wega uf Ste Croix wehre Passable geweßenn, den mir dieser zufall, Sehr zu hertzen gehet, 

daß dadurch viel zeit in der Cultuur verlohren gehet. Weil den Nun mehro der Chirurgus Meltzer, so schlegt 

ist, und man nicht weiß, ob er wirdt Restituirt [opslag 468] werden von sejne schade, und ohne dehm mir 

hart angelegen für Seine demission, So wehre mein allerunterthänigster ansuchen, daß Ewr Königle Maje-

steten allergnädigst wurden geruhen, daß ein Ander, Junger erfahrner, und gewilliger Chirurgus wurde an 

sejne stelle, mit aller erste gelegenheit heraußgesandt. 

Daß schiff von Madagascar ist noch nicht arriwirt wird auch von alle Menschen für verlohren gegeben. 

Mein Frau Nehmet sich die allerunterthänigste Ver-Mäßenheit, bej dieser gelegenheit, ümb mit diesem 

Schiffe Zusenden umb an Jhro Majesteten Unßere aller Gnädigster Königin zu laßen überreichen 2 Tonnen 

und 2 Kästgens mit schulpen und See gewex, welche sind von alle Sorten die hir zu bekommen sindt, so ei-

nige von selbige solten außgesuchet werden, die am moisten allergnädigst künten ordinirt werden, abson-

derl: zu haben, so soll aller gnädigster Befehl dar über erwarten. 

Es folget hierbej allerunterthänigst am Königlen Chatolle folgende documenten unter 

Lit:  A: Consumption Buch über Ewr Königle Majesteten Effecten von Primo Julij 1737 bis ultimo Decembr 

1737 weil selbiges mit daß schiff Die Ejnigkeit verlohren. 

Lit: B: Journal so gehalten über Jhro Königle Majesteten Plantagien von 4ten Julij biß ultimo Augustj 1738, 

weil selbige oder ein theil, von selbige mit ditto schiff verlohren, 

Lit:  C: Connossement von daß jenige was Embort die Larburg Gallej geschiffet. 

Frembde Vogels habe biß dato nicht bekommen können, weil man wenig Correspondence mit die Spa-

nische feste Küste hat, Ja so gar keiner, es sej dan daß, zu weilen ein Frantzoß mit eine Barque hier kom-

met, der auf selbige, Negotie gemachet hat, auch solte es zu spat im Jahr sejn umb einige abzu schicken. 

Ubrigens Empfehle mir aller unter thänigst und aller dehmutigst in Ewr Königle Majesteten hohe Gnade 

und Königlichem Hulde und Verharre allerunterthänigst in aller tief schuldigstem Gehorsahm. 

Allerdurchlauchtigster Groß Mächtigster Monarch 

Aller-Gnädigster Erb-König und Herrn ! 

Ewr Königl: Majesteten 

allerunterthänigster 

und treu Gehorsamster  

Knecht Gerhardt Lorentzen 

______________________________________________________________________________ 

[opslag 469] Copija        No 4. Ste Thomas d 16ten octotbr 1738 

 und 21 Novbr. 1738. 

Allerdurchlauchtigster Groß-Mächtigster Monarch 

Aller Gnädigster Erb-König und Herr ! 

Vorstehende mein allerunterthänigste Relation, ist mit daß Schiff Die Laurbrug Gallej abgegangen, wo-

ran mich allerunterthänigst beziehe, daß duplicat von selbige, gehet über Engelandt mit eine von dehnen 

hier gekommene Mastloße schiffe, der hier wieder Reparrirt ist, ich habe kein Fahr Zeug, noch nicht hab-
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haft werden können ümb nach Ste Croix zu gehen, wegen den verwichen Neüen Mondt, am 12ten dießes, 

den Letzten villen Mondt, hat es an dehnen Ober Jnßulen wieder schade gethan, und 6 schiffe am strand 

getrieben, welche sturm wehrete 2 tage auß dem Sud West, hier aber hat er kein schade gethan, weil man 

ordinaire den orcan erwarttet mit den Mondt wechßel, Gestern als den 15ten, rechnet man die orcan Zeit 

zu Ende, doch der Danckfest für selbige wirdt erst auf den 25ten ditto gehalten. Von Ste Croix habe zeit vor-

ige kein Nachricht gehabt, gehe mit erstere Gelegenheit, hinüber daß Gouvernement hat ein Ladung schla-

ven gekauft, [opslag 470] von ein Holländer, Neml 170 Klein und Große, und haben für selbige bezahlt /: so 

viel als habe erfahren können :/ 90 Rthlr: pr haubt, Klein und Groß, ⅓ theil in Zucker 3 rD: 100  ⅓ theil in 

Baum wolle à 7 stüber daß  gepackt, und ein ⅓ theil in Hollandish Wexsel doch wenn sie ihm in Baum wol-

le für den Wechsel wollen bezahlen, und er selbiges Laden kan, Nimt er Baum wolle alpari, Gestern sindt, 

60 auf auctionen dehnen einwohners verkauft, von dehnen schlechtesten, und auch Kinders, auf Conditio-

nes im nächsten Martio, undApril zu bezahlen ⅔ theil in Zucker à 3 rD: 100  und ⅓ theil, Baumwolle so wie 

es der Hollander Empfängt, der Baum wolle Muß zum 15ten Martio bezahlet werden, der Holländer Muß 

auch so lange für sejne bezahlung warten, die Männer und Weiber, sindt verkauft von 120 biß 140 rD: die 

Kinder von 6 biß 9 Jahren, für 75 biß 105 rD:, ich habe daß Gouvernement offerirt 110 rD: ümb auß zu su-

chen für Ewr Königle Majesteten Plantagien, und gleich pr Cassa bezahlen, haben darnoch nicht hören wol-

len, es ist ihnen auf die Conditions von die auction von andern 150 rD: offerirt, ümb auß zu  sich von deh-

nen Neegermänner, haben es auch nicht acceptirt wollen, in früh Jahr hoffe sie viel beßer kauf zu haben, 

den Rest wirdt, ein Nächsten Woche verkauft. Wie daß schiff Die Laurburg Gallej, unter Segel war, kam ein 

falscher gerücht daß daß Schiff von Madagascar, an die Holländische Insul Ste Eustatius war, und sandte der 

Gouverneur Moth zu dem Ende ein Barque an daß schiff mit ein Brief an die hohe Herren Directeurs, ümb 

avertissement von selbiges zu geben, welches aber ein Gantz falscher Zeitung ist, kan vielleicht dießer Hol-

lander geweßen sejn, der an selbige Jnsul gelangen ist. 

Ubrigens Empfehle mir aller unterthänigst und allerdehmuthigst in Ewr Königle Mejesteten hohen Hulde 

und Königlen gewogenheit und verharre in aller tiefschuldigstem Gehorsahm. 

 Allerunterthänigst 

 G. Lorentzen 

 Ste Thomas d 21 Nov 1738 

Aller-Durchlauchtigster Groß-Mächtigster Monarch. 

Aller-Gnädigster Erb-König und Herr ! 

Vorstehende mein allerunterthänigste Relation von den Verwichenen 16ten [opslag 471] october ist mit  

ein Englisch schiff, und an Sr Excellentz den Herrn Baron Söhlenthal in London adressirt geweßen. Den Rest 

von die in vorstehende mein allerunterthänigste Relation, erwehnte und von daß Gouvernement ein ge-

kaufte Schlaven, sindt selbige auf vorige Conditionnes verkauft von 140 biß 160 rD: so daß die Hochl: Com-

pagnie, ein guthe Gewinn bej selbige hat. 

Zwischen Ste Croix und hier, Chreützet ein Holländisch Orlog schiff, selbige sandte ein Barque hier, umb 

verfrischung vor ihm zu kaufen, durch den Schiff Schreiber, mit welcher auch ein Junger Graf war, der als 

volonteur ist selbige berichtten, daß sie ein geschloßene Ordre Embort hätte, welche erst auf eine gewiße 

höhe, oder graden solte geöfnet werden, doch den 25ten December, solten sie wieder auf Curacau Sein, sie 

sindt 2 Monath auß gewesen, haben aber keine Spaniers begegnet, sie berichten auch, als daß ein Englisch 

Orlog schiff, auf die Küste von Carraques, ein Spanisch orlog schiff und ein Barque hat genommen, nach ein 

24 stündige gepecht, der Englische Capitain, soll alle Spaniers auf gehucket haben, so wohl officiers als ge-

meine. Jn diesem haven sindt über einige tage 2 Seeländische schiffe gekommen, ümb rein zu machen wel-

che Negocianten von die Spanische Küste seidt die eine ist von 22 Canonen und 70 Man, die andre von 18 

Canonen und 60 Man, und sindt Compagions sies indt 14 Monathen auß gewesen, und haben wenig Ne-

gotie gethan. 

Wegen den am 30ten Augusti gehable Orcaen, so bin ich den 22ten october nach Ste Croix und auf die 

Königle Plantagien gegangen, ümb alle ümbstände zu erfahren, wie es z ugegangen ist, und wie es dorthen 
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stehet, so falt den folgendes allerunterthänigst zu Raportiren. ich beziiehe mir allerunterthänigst, an mein 

allerunterthänigste Relation von 3ten Septembr: mit bej gefügte allerunterthänigste P. S. von 16ten ditto, 

welches in duplicat ist abgegangen, wegen selbige orcan, ist es ein Groß Gelück gewesen, daß es bej tage 

geschehen, sonsten würden die Meisten Menschen auf Ste Croix beschädiget geworden sejn, der stärckeste 

Windt ist auß dem Nordt Ost geweßen, welches auch alle schade gethan hat. jn Ewre Königliche Majesteten 

Plantagien, und überhaubt auf Ste Croix, wo Große Waldt und Beume ist, so liegen en General alle Große 

Beume Nieder, mit der Wurtzel auß der Erde, oder in der Mitten abgebrochen, und die andre annoch ste-

hende Mittelmäßige Beüme, alle Äste abgebrochen, und Man köntte Vorhin über-all auf den heißen Mittag 

in schatten Reiten, Beüme von 50 biß 60 Zoll in Diamæter, sindt in der mitten abgebrochen. es scheint, als 

ob Nie mahle, ein solche Sturm ist geweßen, auß uhrsachen, weil man [opslag 472] in dehnen Großen, und 

vorhin Niehmalen auß gehauen in Waldt, keine Niederliegende Beüme gefunden, ohne etwa eintzelen, die 

von Alter thum Nieder gefallen. Die uhrsache von die beschädigung von Ewr Königle Majesteten bedienten, 

hat sich zugetragen, durch offen wehung von eines Fenster im Hause und zerbrochen, und weil daß hauß 

auf eine Ram gebauet und kein Posten in die Erde /: wie man wohl hir baut :/ und nur mit Bretten beschla-

gen, ohne inwendig gemauret zu sejn, so hat der Windt daß Hauß auf gehoben, und wider geworfen, und 

sindt sie alle darunter zu liegen gekommen, daß Magazin, so mit die Posten in die Erde stundt, ist auf die ei-

ne Seite, und daß Dach abgewehet, so mit stroh bedecket war, ist mit Glück auf den Magis gefallen, wo 

durch selbige ist Conservirt, so daß ich glaube mit den Magis auß zu kommen biß die Neüe wieder an komt, 

die andre Provission ist auch Conservirt, doch die Fäßer etwaß beschädiget, auß genommen daß Bier, daß 

ist gantz verlohren, doch die Leüte Ihre Provision, was sie von gebrauchten, bemächtigten sich die Neegers, 

mit noch ein und andre kleinig keiten, sie Raisonnirten in ihre Sprache /: daß der meister Knecht verstundt 

:/ Laßet uns nur Nehmen, den dieße Blancken, sollen doch alle Müßen sterben, und dan ist Niemandt, der 

uns angeben noch ver klagen kan, ich habe die Sache nicht wollen untersuchen, weil sie alle daran thätig 

sindt, sondern mir gestält als ich nichts davon wusten den es gehet damit als wie im Feüers Brunst, wo sich 

alle zeit diebe abgeben. Zucker ist noch genug verhanden, zur wieder Verpflantzung, der alte Baumwolle, 

ist meistentheils in die Erde geblieben, wo manquirt, habe wieder Laßen Pflantzen, da ist ein guthe Partei 

Junges gepflantzet, nach, und in der Orcan ist großen Platz Regens gefallen, welches veruhrsachet daß, daß 

graß, und ukraut, meist über handt genommen, doch der Baumwolle und Magis, ist schon davon gesäübert, 

daß Große stück Taitain, welches vor der Orcan fertig war, ümb Zucker imb zu pflantzen, stehet alles in ein 

unkraut, und muß von Neuen nun gereiniget werden, Ehe man darin Plantzen kan, welches auch schon an-

gefangen, die Arbeith gehet nur Langsahm von statten, wegen den vielen und täglich fallenden Regen. Fe-

der Vie hist nur etwaß weniges verhanden, sondern von dehnen Krancken gegeßen, doch nach mein ordre, 

ich soll wieder von alles auf setzen, Pferde sindt nur 2 Meher da die sehr schlegt sindt, und künen nicht be-

ritten werden, bej erstere gelegenheit werde andre an kaufen, Medicien ist auch keines mehr gut es ist 

auch hir keines zu bekommen, den es ist fast alles durch den Orcaen zerzchlagen und zerstreüet, sondern 

der Chirurgus der die Krancke hat bedient, habe ich so lange angenommen ümb nach die Königle Bedien-

ten, und Neegers zu sehen, in alle Extraordinaire vorfällen und er hat guthe Medicien, mit dehnen Verwun-

deten und Krancken ist es beßer, Except der Chirurgus Meltzer, der noch sehr schlegt ist und ist hir auf Ste 

Thomas, er hat sich biß dato, [opslag 473] nicht wollen verbinden laßen, ich zweifele sehr an seiner auf-

kunft, der Zimmerman gehet schon wieder auf sejn Arbeith, der meister Knecht wirdt dießer Woche, bej ei-

ner Krücke herumb gehen, sie sindt sehr wohl Curirt, der Plantagien schreiber Lutke Keetels, hat sejne 

Kranckheit über standen, ist aber noch sehr schwach und Mat. Der Blancke Jungen Niels genandt, der ist 

davon gelaufen, und Nielandt weiß wo er geblieben ist. Daß Maulthier ist vor der Orcan im Busch gelaufen, 

wo von man kein Nachricht hat. Daß Haus was für den Bassien war verfertiget, und welches ich willens war, 

auf die Plantagie zu setzen habe gefunden daß es zu Guth für die Plantagie ist, und haben mich Die Zimmer-

leüte versichert daß sie nun mehro nicht, ohne große Mühe, so guthes Holtz künnen be kommen, und daß 

Fondament zu legen, würde mehr zeit erfordern als ein anders zu verfertigen, und also loße ein anders ver-

fertigen von 56 Fuß lang und 16 Füß breit, mit die Posten in die Erde, in selbiges wirdt Platz genug sejn für 
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alle Königle Bedienten auf die Plantagie, und daß andre werde hernach im Bassien setzen, ich habe auf 3 

Zimmer Neeger gemiethet für jeder 12 rD: Monathl, und Kost, ich werde Continuiren mit Bauen, biß alles 

benöthigte fertig ist, wie auch daß Zucker werck, die Neegers habe alle Klaider gegeben. Wegen ein woh-

ners auf Ste Croix, so kommen enige eintzele an, an die Fortresse und Kirche ist noch nicht angefangen zu 

Bauen. Sr Excellentzes Von Plessen und Lowenohrn und der hr: Justits Rath Holmstedt fangen an Ihre Zuc-

ker Wercke auf zu richten, ümb im Nächsten Jahr Zucker zu mahlen. Der Orcaen hat auch an die Spanische 

Jnsul Porto Rico Große schade gethan in die gantze Stadt liegt meist alle haüßer, Kirchen, und Klöster Nie-

der, und leiden Große Hunger. 

Ubrigens Empfehle mir allerunterthänigst und aller dehmüthigste in Ewre Königle Majesteten Hohen 

Gnade und Hulde, und Königlem Gewogenheit und Verharre in Allertiefschuldigstem Gehorsahm 

Aller-Durchlauchtigster Groß Mächtigster Monarch, 

Aller-Gnädigster Erb-König und Herren 

 Ewre Königle Majesteten 

 Aller unterthänigster und 

 Treü Gehorsahmster  

 Knecht 

 Gerhardt Lorentzen 

[opslag 474] Aller unterthänigstes P. S. 

Heute Nacht ist der Chirurgus Fredrich Meltzer mit Tode abgegangen, wie haben in Zeit von 8 Tage viele 

Erdbeben gehabt, Gestern hat man 7 Gezehlet, worunter eine 1½ Minut gewehret; doch den allerhöchsten 

sej gedancket ohne schade. Aller unterthänigst 

  Gerhardt Lorentzen 

______________________________________________________________________________ 

[opslag 475] B. 

Briefe von dem Ober-Inspectore Lorentzen, von No 1. bis 8 incl: 

_______________________________________________________________________________ 

[opslag 476] Copia No 9 St Thomas d 9 Aprilis 1738 

No 1 Mit Bejl. von Lit. A bis D. incl:  und 17ten Maj 1738 

Wohlgebohrner Herr Justice Raht 

und HochEdler Herr Buchhalter 

Hochgeachte Herren ! 

I margen: Gelesene d: 8 Aug 1738. A: C: Linde 

Vorstehendes mein gehorsambster en Ew: Wohlgebohrnen und HochEdlen abgelaßenes, ist gewesen 

über Hollandt, unter den verwichenen 26: Januarij, woran mich gehorsambst beziehe. ich bin auf St Croix 14 

Tage gewesen, umb alle benöhtigte Anstalten zu machen, die gekaufte neue Negers, ham man viele Mühe 

mit, umb Sie zur Arbeit zu halten, und laufen zum öftere weg im Busch, und kommen nicht wieder zum Vor-

schein, biß Sie halb crepirt sind, es wird continuiret mit Buschkappen, für Zucker pflantzen, ich habe mir vie-

le Mühe gethan, und meist alten Busch durchzuwandelen, ümb zu sehen, ob ich nicht ein beßeres, und be-

quehmeres und mit kleine bewachßenes Busches Erdreich könte finden, da man könte mehr Arbeit thun, in 

ein Monath, als in diesem Busch, wo nun gearbeitet wird in 4 Monath, denn in denen Plantagien, [opslag 

477] die vorhin von den Frantzosen sind cultiviret worden, ist nur gantz dünne Bäume, da man wohl 50 kan 

umbhauen, ehender man einen in diese Plantagien niederhauen kan, welche noch nicht das schwehreste 

ist, sondern muß klein gehauen werden, und auf haufen geleget, umb zu verbrennen, ich habe einig alte 

Frantzoische Plantagien gefunden, gegen die Nord-Seite, aber sehr bergigt und schlecht Erdreich, und habe 

2 Brunnen gefunden nach die Carte No 1 biß 10. Die Plantagien wo angefangen ist zu arbeiten, sind No 23, 

24, 27 & 28 laut die Erklärung über die Carthe am Konigl: Chatoll gesandt, solchen kleinen, und vorhin von 

denen Frantzosen ausgearbeitete Plantagien und Busch, hat die hochl: Compagnie und der Bürgermeister 

Holmstædt, letzterer hat keine andere Höltzung, als wie gemeldet, in 4 gantze Plantagien, daß also wo ich 
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mich habe hingewandt, Lauter große und starcke Höltzung ist, ich bin nun im Begriff, umb Toback und Cof-

fee zu verpflantzen, man hat viele Mühe umb es bejzubehalten, durch das Ungezieffer, daß sich vie lib un-

bebauetes Landt herfür thut, wie auch Erde Krabben und Ratzen, letztere thun große Schaden an Zucker-

Röhre, deren viele und unsehlige auf St Croix sind, und überall wo Zucker gepflantzet wird, große Schaden 

veruhrsachet. Baum-Wolle läßet sich hier wohl an, ohngeachtet zu dieser Jahrzeit, vieler ohngewöhnlicher 

Regen fällt, weil Baum-Wolle nicht viel Regen vertragen will wenn es in der Blüthe stehet, sonsten fället 

durch selbe alles ab, je näher man wolte nach die See-Seite arbeiten, je beßere Baum-Wolle Plantagien 

wird es geben, weil das Land nicht so reich ist, als von den Plantagien 21 biß 24, nemlich der obere Theil, 

weil der untere zu nichts als Wiesen git ist, wenn es ausgehauen ist, es gehet auch ein Ball mit diesem Schif-

fe zu Hause, an der Königl: Chattolle, und hoffe 2 a 3 mehr xu bekommen, so nicht allzuvieler Regen daran 

wird verhinderlich sejn, und werde also im Nach-Jahr geliebt es Gott mehr pflantzen, Magis ist 400 schfl: 

einge...dtet, welches denen Negers wird täglich außgegegen zu eßen. Mit diesem Schiffe folget 19 Sorten 

Holtz, nach einliegende Specification von dero Bonité und Nahmen, worzu ich ein Engelsmann habe ge-

brauchet, der dieses Landt sehr bekandt ist, und mich versichert, daß keines mehr sej, was zu einige Arbeit 

dienlich ist, es finden sich noch unterschiedliche Sorten, die aber zu keiner Arbeit tauglich sind. Das Gelb 

Holtz, wovon gehorsambst relatiret, ist fertig, umb aus dem Busch zu bringen, und werde nechste Woche 

darmit anfangen, und soll alles sejn, was aufdem Erdreich lieget. Der Berg wo die Häuser audgebauet sejn, 

finden sich viele weiße Steine, da habe ich eine Probe laßen machen, umb Sie zu brennen, ob Kalch daraus 

werden würde, und ist durch Brennen ein gutter Kalck heraus gekommen, womit viel Unkosten kan erspa-

ret werden, und auch von selbigen schon laßen ein Back-Ofen verfertigen. Einige Sorten von Thau-Werck /: 

so gethert :/ habe auch nöhtig für die Plantagien, man muß hier 12 Rthl für 100 bezahlen, wegen das 

Hauß [opslag 478] wovon gehorsambst relatiret, so ist alles Zimmer fertig, und sind die Zimmerleute im be-

griff, selbiges anzubinden, auf die Hochl: Compagnie Plantagie stehet schon die Mühle, und arbeiten starck 

am Koch- oder Zucker-Hauß, sie haben angefangen, einige Zucker zu mahlen, für Kelldüvell, oder Brante-

wein, von Röhre, daß von Ratzen zerfreßen, und werden anfangen Zucker zu kochen, so bald das Zucker-

Haus fertig ist, im nechsten Jahr wird Sr Excellence Plessen und Lövenöhr und der Bürgermeister Holm-

steedt Zucker kochen, niemand setzet die Cultivirung starker fort, als Sr Excellence Lövenöhr hat wohl 80 

Schlaven, alle auf St Thomas eingekaufte alte Schlaven, betaure aber daß Sr Excellence, mit seine Participan-

ten, so schlechte Plantagien haben bekommen, da nichts als Berge und Felsen sindt. Einwohners sindt auf St 

Croix keine mehr gekommen, wohl in anderthalb Jahren nichts darauf gearbeitet, da war angefangen, eine 

alte Frantzoische Kirche zu repariren, aber wieder aufgehalten, an die Fortresse ist auch nichts daran gear-

beitet, als nur selbige abgestochen, im Basien sind auch keine Häuser mehr gebauet. Wegen den Plantage-

Schreiber Ulrich Antoni Westken, habe ihm bis dato noch nicht können zu bringen, umb seine Rechnung zu 

verfertigen, oder abzuschicken, nach die Königl Chatolle, und halt mir auf, mit allehand Ausflüchte so daß 

ich werde gemüsiget werden, mit erstere Gelegenheit, so über nach St Croix gehet, umb ihm durch Zwang 

darzu zu bringen, oder ihm civil zu laßen arretiren, biß auf weiter Allergnädigst Befehl, den es gehen viele 

schlechte Gerüchte von Ihm, daß er eine frembde Rejse annehmen will, und bringet auch alles in Verwir-

rung auf die Plantagien, wann ich nicht gegenwürtig bin. Der Chirurgus Meltzer ist wieder gesund, er hat 

mir gesaget, er hat Ihro Königl: Majest: Allerunterthänigst ersuchet, umb seine Demission, meine Allerun-

terthänigste Gedancke gehen dahin, daß Ihro Kön: Majest: Allergnädigst wurden geruhen, ihm selbiges an-

noch nicht Allergnädigst zu accordiren, weil er die Climat gewohnt, und seine Kranckheit überstanden hat, 

Es ist ein runder Stein, in Form von ein Ovale Ring, in Ihro Königl: Majest: Plantagien gefunden, von ein der 

neuen Negers, welcher mir selbige brachte, für ein Raritét, und gab mir durch Minen zu verstehen, einige 

Adoration an selbige zu haben, man muhtmaßet, daß es von denen Carribanen ist gewesen, deren viele in 

diesen Insulen gewohnet haben, selbige Stein gehet hierbej am Königl: Chatolle. 

Die Pferde an Königl: Plantagien, haben eine Kranckheit bekommen, daß sie lahm sind geworden, hinten 

übern Creutz, wovon sie noch nicht [opslag 479] sind restituirt, und noch lahm, und untauglich zur Arbeit 

sindt. welche Kranckheit hierrühret, von Kälte und Regen, ich habe selbst ein Stütte von selbige Kranckheit 
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verlohren, die ich selbst für mich auf St Croix hatte eingekauft. Von denen armen Kindern ist eines gestor-

ben, nemlich ein Junge, so ist noch vorhanden ein Junge, der bej die Chirurgi ist, und ein kleines Mädtgen.  

Von denen Spaniers, und deren Unternehmungen höret man nichts, und haben auf die Jnsul Porto Rico 

keine Capers, die letzte sie hatten, ist von die Barque von Curassau am Lande gejaget, und gestrandet, und 

darnach von selbige in Brandt gesteckt. Vor Schließung von dieses mein Gehorsambstes, bekomme Copia 

von Ihro Kön: Majest: Allergnädigsten Befehl und Resolution de dato Friedrichsberg d. 14 Novembr 1737, 

worauf fällt Allerunterthänigst folgendes zu relatiren, wegen Einbringung der Negers, zum Sonn- und Fest-

täglichen Gottes-Dienst, so habe solches Allerundterthänigst ins Werck gestellet, aber leider wenig gefürch-

tet, weil Sie starck dargegen murmuriren, und bej ihren Gebehrden ein Gespött daraus machen, daß es 

wohl hier heißen mag, Perlen für die Säue zu werfen, unterdeßen soll allen Fleiß anwenden, ob eine Mög-

lichkeit sej, umb ihnen darzu zu bringen denen Blancken habe eine Strafe aufgeleget von 1 mk dänisch zur 

Strafe, wenn sie muhtwillig den Gottes-Dienst versäumen. Die Schlaven sind bereits eingekauft, und von 

hiesige Cassa schon bezahlt, wie gemeldet, in meine gehorsambstes von 2 Sept 1737. Wegen daß Ihro Kö-

nigl: Majest: es Allergnädigst wollen bewenden laßen, mit mehrer Einkauff von Schlaven, wären mein Aller-

unterthänigste Gedancken, und Ersuch, noch 40 gute Schlaven anzukaufen laßen, wie schon zum öftern er-

wehnet, in meine beziehe, denn könten zulängliche Proviten erwartet werden. Wegen die abgehauenen 

Bäume, umb selbige aufzustapelen, so sollen selbige bewahret werden, was gut zu bauen ist, soll aber ein 

große Verhinderung in der Cultur sejn, und viel Zeit wegnehmen, denn es wird ordinair auf die Stelle ver-

brandt, except gelb holtz, daß nur in kleine stücke kan gesaget werden, welches auch nicht wird verbrandt, 

und von selbige nur gar wenig gefunden wirdt, in alle denen nach der See gelegene Plantagien, wie auch wo 

nun gearbeitet wird, wie auch alle extra gut bau holtz, weil selbiges in vielen Jahren, von denen Engellän-

dern, aufs genaueste ist ausgesuchet worden. Wegen die Preise [opslag 480] von das gelb-holtz 8 a 9 RThlr 

ist selbiges nur in 2 a 3 Jahren so hoch gestiegen, und har man es fürhero vor 5 à 6 Rthlr können kaufen, 

und ander Bau-Holtz wird nicht bej Pfunden verkauft, sondern stückweiß, wenn es vorhero bearbeitet und 

gevierkandt ist, den rund kan man es nicht verkaufen. Wegen den Überschlag von einer Windt Mühlen, von 

den verstorbenen La Fosse von 400 rDr, so muß selbiges ein Mißverstandt sejn, in der Englischen Sprache, 

die er nicht verstunde, und hat wohl für 400  sterl: 400 Rthlr genommen, denn die Engelländer nur von   

sterling sprechen, denn eine bloße Pferde-Mühl mit sein Zubehör, kostet zum wenigsten 400 Rthlr. Den Pro-

ject von 2000 rDr, ist mir von ein Engelsmann selber schriftlich und Punctuell gegeben, weil ich aber keinen 

könte finden, denen benahmungen von allen zugehör zu translatiren, noch ich selber kein Nahmen könte 

geben, ohngeachtet ich die Englische Sprache mächtig bin, zur täglichen Conversation, habe unnöhtig er-

achtet, selbige gehorsambst abzuschicken, ist mir aber sehr wohl bekandt, von 2 Windt-Mühlen, so hier auf 

St Thomas sindt, die vom Orcan sind niedergeworfen, über 500 Rthlr gekostet haben zu repariren, ich befin-

de daß großer Risico bej einer Windt-Mühle ist, wenn man nicht Blancke oder Negers hat, die wißen mit 

selbige umbzugehen, so daß ich Pferde-Mühlen beßer finde, als Windt-Mühlen. Wegen Steine zu haben auf 

Ste Croix so sind selbige sehr rar, es sej dem auf denen Hügele oder Bergen, von die Sorte, wie oben gehor-

sambst relatiret vom Kalckbrennen, denn in das obene Feld ist kein Stein zu finden, ja kaum ein eintzigster, 

daß man wohl eine gantz Meile gehen kan, ohne ein Stein zu sehen, zu denen Zucker Wercken manquiren 

noch die Cassen oder Rullers und die Spillen, wovon mit erstere Gelegenheit, den Maß abschicken werde, 

wie auch für jeder Zuckerwerck noch ein klein Zucker-Keßel muß klein sejn, wovon auch das Maß ab-

schicken soll, die übrige Keßels sind auch alle allzugroß, und hätten können einige Hundert Pfunden Kupfer 

ersparet werden. Wegen dem Plantagie-Schreiber Ulrich Antonij Westken soll allerunterthänigst nachkom-

men, und wie schon oben Allerunterthänigst erwehnet, und ihm mit die Brigantijn, so von die Compagnie 

befrachtet gesandt werden, die in 4 à 5 Wochen von hier gehet. Wegen die Plantagien so cultiviret werden, 

beziehe mir an die Erklärung über die Carthe. Wegen die Verpachtung von einige Plantagien, so sol lich 

selbiges [opslag 481] bekandt Machen, zweifele aber sehr, umb selbiges zu erhalten, es solten sich viel-

leicht einige einfinden, welche solten solche ein Accordt eingehen, befürchte aber nach Verfließung von 5 

Jahren /: weren Sie das beste Holtz hätten ausgehauen :/ selbigezu quittiren, so daß ich keinen soll anneh-
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men, ohne gute Versicherung von Cultivirung. Wegen Papagojen, Perroquels, und rare Vögels, so habe viele 

Mühe angewandt, umb letztere zu bekommen, und deßfals geschrieben an andere Jnsulen, weil Sie hier 

nicht fallen, und waren bereits diese bejfolgende 3 Papagojen fertig, umb am Königl: Chattoll mit diesem 

Schiffe abzuschicken, durch meine Frau, die sich Allerunterthänigst die Hohe Königl: Gnade ausgebeten hat-

te, umb selbige an Ihro Majestet die Königinn zu laßen überreichen, welche können etwas Holländisch und 

Englisch schwatzen, mit noch die bejfolgende 24 stück Turtel-Tauben, und See-Schnecken, und Schulpen, 

und See-Gewächß für Grott-Werck, daran ich schon bej 2 Jahren gesamlet habe, welches nur bej harten 

Sturm wird auß die See geworfen. Von die Hochl: Compagnie Contoir habe Ihro Königl: Majest: Courant 

Rechnung bekommen, bej selbige kommen Ihro Königl: Majestet zu gute 216 Rthlr 3 mk 9 sk d: welche Sal-

do entstehet aus der verstorbenen La Fosse sein Sterff-Bude, nach welche Ihro Königl: Majest: zu gute kom-

men 371 rDr 5 mk 9 sk d: welche Theilung, durch das Gouvernement wird zu hause gesandt, wie imgleichen 

die Theilung von den verstorbene Herrn Pastor Syndermann, welche Sterff-Bude solte bej Ew: Königl: Maje-

stet zu gute kommen 45 RDr 1 mk 4 sk d: Laut die Specificirte Rechnung, welche am Königl: Chattoll folget, 

es manquiren noch haubtsachlich und höchstnöhtig, zu Ihro Königl: Majest: Plantagien, 2 Negers, die da 

verstehen, Baum-Wolle zu ginen /: ginen heist so viel, als die Baum-Wolle zu reinigen, oder den Sahmen 

von die Baum-Wolle abzusondern, sonsten muß man nach Landes Custume 12 pCto von Gin-Lohn bezahlen, 

es solten wohl mehr als 2 manquiren, weil selbige aber andre können zulernen, umb selbiges auch zu ver-

richten, wie auch 2 gute Negers, die da Zucker-Kochen verstehen, unterdeßen soll einen von Ihro Königl: 

Majest: Negers nehmen, und auf meine Zucker Plantagie setzen, umb Zucker-Kochen zu lernen.Der Gouver-

neur Moth hat mir ersuchet, umb 2000 Pallisaden zu hauen, in Ihro Königl: Majest: Plantagien, für die 

Hochl: Compagnie ihre Landungs Platz auf St Thomas, welches nicht habe abschlagen können, weil mir alle-

zeit Freje Passagie wird gegeben, in deren Barque, welche der Gouverneur auch express sandte, umb das 

Holtz und Baum Wolle [opslag 482] abzuhohlen von Ste Croix, und ist selbiges auch son wenigen Werth. Der 

Gouverneur Moth, hat  den Plantagie-Schreiber Westken laßen bekommen 300 oder mehr Bundt Sucker-

Röhre, zu pflantzen in Ew: Königl: Majest: Plantagien, welches ich wieder habe bezahlt, mit Zucker Röhre, 

auß Ihro Königl: Majest: Plantagien. Am Königl: Chattoll wird folgendes gehorsambst gesandt 

1 Bahl Baum-Wolle 

2 Tonnen mit See-Gewächß, und See-Schulpen, in die Tonne No 2 liegt die specificirte und auf St Croix ge-

fundene Stein. 

3 stück grüne Papagojen 

24 stück Turtel-Tauben. 

die 2 Carthen die mir Allergnädigst zugesandt, mit 1 Carthe über Ihro Königl: Majest: Plantagien, wie auch 

die bejfolgende, und Specificirte Documenten. 

Litr A: mein Allerunterthänigst geführte Cassa-Rech: 

- B: Copia von Documenten und Quitancen, zur Cassa Rech: gehörig 

- C: Designation was vor Victualien, durch den Plantagie Schreiber Westken, auf Ihro Königl: Majtt Plan-

tagien sin ausgeliefert. 

- D: des Plantagie Schreiber Westken, sein geführter Journal angefangen den 4 Julij 1737 bis d: 22 Martij 

dieses Jahrs. 

- E: Consumtions Rechnung von den 1 Julij biß ulto Decembr 1737 

- F: die Verzeichniß der Buchstaben in die Carthe, über Ihro Königl: Majest: Plantagien 

- G: Verzeichniß von den 19 Sorten Holtz, mit deßen Würtzen. 

- H: Das Connossement, von denen Sachen, so em Bordt das Schiff die Einigkeit. 

- I: Die Factura von selbige Sachen 

- K: Die Hochl: Compagnie Rech: Courant mit Ihro Königl: Majest: 

- L: Specification, was für Thau-Werck, auf Ihro Königl: Majest: Plantagien benöhtiget sind. 

Übrigens empfehle mir gantz gehorsambst in Ew: Wohlgebohrnen und HechEdlen gütigen Andencken, 

mit Anwünschung alles an Seel ind Liebes Wohlergehen und verbleibe mit allen ersinnlichen Respect 
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Wohlgebohrner Herr Justice Raht 

und HochEdler Herr Buchhalter. 

 Meiner Hochgeachte Herren 

 p p  G: L: 

_____________________________________________________________________________ 

[opslag 483] St Thomas d 17 Maij 1738 

Wohlgebohrner Herr Justice Raht 

und HochEdler Herr Buchhalter 

Hochgeachte Herren ! 

Vorstehendes mein gehorsambstes an Ew: Wohlgebohrnen un HochEdlen, ist gewesen unter den 9 April 

a. c. mit das Schiff die Einigkeit, und Commendirt durch Schiffer Jesper With, woran mich gehorsambst be-

ziehe. Seit dehm sind keine Einwohners mehr auf St Croix gekommen, es lauft ein Gerücht, daß ein theil von 

selbige, die dorten sindt, wollen wieder abgehen, und sich nach die Englische Insul Jamaica begeben, so 

bald sie ihre früchte eingesamblet haben, weil der Nordliche Theil, selbigen Insul wenig bebauet ist, und 

können viele Familien, Plantagien für nichts bekommen, und zwar einige tausendt, die Conditiones sind 

sehr favorable, neml: Frej Transport und Unkosten, wird ein jeder erstattet, wenn er dorten ankömbt, 10 

Jahren Frejheit für alle Außgaben, daß erste Jahr frej Provision ohne Entgeldt, die 2 folgende Jahren, haben 

Sie alles, was Sie benöhtiget sejn, ohne Intresse zu bezahlen, mit noch viele andere Vorrechten mehr, den 

andre Insulen, wo schon unterschiedliche Familien von dehnen andern Englischen Jnsulen sind abgegangen, 

die Uhrsache warumb die erwehnte Nord-Seite nicht ehender ist bebaut gewesen, soll sejn, daß sich da bej 

tausende weglaufende Schlaven aufhalten, und selbige nicht ausrotten können, wegen denen großen Ber-

gen, so sich auf der Seite befinden, 2tens weil auf selbige seite, das Land viel Erdbeben unterworffen ist, und 

deßfals solche gute Conditiones gegeben werden, 21 Persohnen von denen Jnwohnern auf St Croix, haben 

den 5ten dieses ein Geschrift angeschlagen, auf der Hochl: Compag: Pack-Hauß, auf St Croix, daß sie den 

Gouverneur 21 Tage Zeit geben, umb sich zu bedencken, umb unter ihnen kein Excecution zu laßen thun für 

[opslag 484] Schulden, wie auch, daß kein Processe gegen Sie mag für Schulden geführet werden, in Wege-

rung von Selbiges, wollen Sie alle vom Lande abgehen, selbiges rühret her, daß der Inspecteur, von Sr Excell: 

Lowenörn, hat bej einen Engelsmann laßen Excecution thun, auf ein Ober Gerichts Urtheil, so er gegen sel-

bige hatte, wegen ein Neger der von do Inspecteur, der todt ist gefunden worden, in diesen Mann seine 

Plantagie, doch ich hoffe, selbiges wird wohl bejgeleget werden, wenn der Herr Gouverneur Moth überge-

het, welches geschicht morgen, hierauß werden Ihro Königl: Majest Allergnädigst schließen, waß man sich 

an solche Leute zu vertrauen hat, denn die meisten sind nur Weglauffers und Banquerottirers, von den 

Außfall werde ferner mit Allererste Gelegenheit gehorsambst relatiren. Auf den verwichenen 17 April ha-

ben die Spaniers ein Schiff genommen, daß von London war destiniret, umb nach Neu Enngellandt zu ge-

hen, selbiges hatte hier die Carribische Jnsulen müßen anlauffen, wegen daß er Leck war geworden, und 

nach gethane Reparation, ist er genommen won ein Portorickscher Caper, oder beßer zu sagen, See-Rau-

ber, auf 22 Graden, brachten aber meist das Schiff unter St Thomas, und nachdem sie die Leute geplündert, 

gaben Sie sie den Both, und Kahmen auf St Thomas, die Ladung war werth, nach des Schiffers seine Declara-

tion, Zehntausend Pfund Sterling, in selbige Zeit kreutzete der Englische Creutzer, zwischen hier und Porto 

Rico, ein Orlog-Schiff von 40 Canonen. Auf Ihro Königl: Majst-Plantagien wird Continuiret mit Busch kappen, 

für ein groß Stück Zucker zu pflantzen, die Coffe-Bäume die verpflantzet sind gewesen, sind alle außgestor-

ben, wegen Trocken Wetter, obschon man sie öfters mit Waßer begoßen hat, mit den Toback will es auch 

nicht von Statten gehen, es wird continuiret von Ungezieffer abgefreßen zu werden, es wird noch Baum 

Wolle eingesamlet, und gehet hierbej am Königl: Chattoll 3 Ballen, es wird noch wohl höchstens 2 zu be-

kommen sejn, Den 2 Maj ist ein Neger gestorben, von der Waßer-Sucht, und zwar von die Alten, war ein 

schlechter Neger, und hat niemahlen nichts getauget, den 6ten Maj [opslag 485] ist eine Negerinn ein Kindt 

bette gekommen, mit 2 Mädtgens, wovon eins gestorben, 3 Neegers sind im Busch, und 4 sind kranck; der 

Meister-Knecht ist sehr Kranck, und lange continuirt, wo er nicht bald beßer wird, soll mußen ein ander in 
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seine Stelle nehmen. Auf die Hochl: Compagnie Plantagien, wird mit Zucker Kochen Continuirt, und gehet 

mit diesem Schiff 8 Tonnen und 2 Oxhoofden Zucker von St Croix. 

Für Ihro Königl: Majest: Plantagien, wird nothwendig erfordert, wie gehorsambst relatirt 2 kleine Zucker-

Keßels, jeder 160 Pott, 3 Spillen, oder nach hiesiger Landz-Sprach, Göttgens für ein Mühle, welche sich mü-

ßen paßen in die hiersejende Metallene Mutter, wovon eine Abzeichnung folget, am Königl: Chattoll, 3 ei-

serne Rullers oder Cassen, müssen sejn, zwischen 18 a 19 Zollen Diameter, mit noch 6 oder 9 Caeputzen zu 

die Spillen, 8 à 900  Orgel-Blej oder Platt-Loth, welches gebraucht wird zu rinnen, und zwischen die Zuc-

ker Keßels zu legen, 6 eiserne Platen, wo die Spillen auf laufen, 2 Kupferne Lampen, umb bej Nacht zu bren-

nen im Koch-Haus, 6 eiserne Bänder, mit noch 120 Splitzen, oder kleine dünne Keil, Diese specificirte Sa-

chen werden nur geliebt es Gott im nechsten Jahr erfordert, doch wenn Ihro Königl: Majest Allergnädigst 

würden geruhen, einen Schmidt herauß zu schicken, wie schon Gehorsambst relatiret, so könten die Klei-

nigkeit von Eisen, weit beßer hier gemacht werden, und zwar nach der rechten Maste. Von das Schiff daß 

von die Hochl: Compagnie nach Madagascar ist gesandt, ist noch nicht arrivirt, noch kein Zeitung von selbi-

ge, von Neu Engellandt sindt vor diesem die Rejse auf 8 Monath gemachet. Nach große Mühe habe endlich 

den Plantagie Schreiber Westken, seine Cassa Rechnung bekommen in duplo, wo er selbige hat nach for-

mirt, weiß ich nicht, denn es ist nicht accord mit sein geführtes Cassa Buch, oder mehr zu sagen Chartque 

von Cassa, von welche hier Copej am Königl: Chattoll Aller gehorsambst bej folget, mit alle Original Quitan-

cien bej dem Cassa Rechnung zugehörig, wovon ihm vidimirte Copei habe mitgetheilet, in dem Extract von 

sein Cassa Buch ist angeführet, den verdorben Thee verkauft zu haben, a 1 rDr das , allein mir ist bekandt, 

daß er das meiste verkauffet hat, für 2, 2½ a 3 rDr das , welches ich ihm fürgehalten, daß mir selbiges sej 

bewust, hat er mir zur Antwort gegeben, daß es wahr sej, allein es stunde noch unbezahlt, bej denen Eng-

lischen, in sein Consumtions Rechnung, [opslag 486] manquiret ein Neger, selbiger Neger stehet gestorben 

zu sejn, welches sich auch so verhält, aber laßen von Hunger crepiren in Arrest, laut den Attest am Königl 

Chattoll gehorsambst eingesandt. Ich habe ihm kein Geldt mehr gegeben, weil er selbiges nicht ist benöhti-

get, weil er in sein Hiersejn, viels Liederl: hat durchgebracht, er hat unterschiedliche Sachen em Bordt, das 

Schiff wo er nun mit gehet, ich habe den Capitain Bagge ein Geschrift gegeben, selbiges nicht an Ihm zu lie-

fern, ohne weiter Allergnädigst Befehl, unter andern hat er ein Guineisch Papagaj, wofür ich ihm 50 rDr ge-

boten habe, daß ein überaus schöner Vogel ist, er spricht wie ein Mensch. Hierbej folget am Königl Chat-

tolle 2 Paroquels, meine Frau nimt sich die Allerunterthänigste Vermeßenheit, umb selbige an Ihro Maje-

stet unser Allergnädigste Königin zu laßen überreichen, sie sind grün mit gelbe Köpfe, so wie die zwej mit 

das Schiff Die Einigkeit gesandt, sie sind paar haben 2 mahl Ejer gehabt, bej demjenigen, davon meine Frau 

sie bekommen hat, ist aber allezeit von denen Ratzen aufgefreßen, sind aber allezeit ohne Käffig gewesen, 

sie können einige Wörter schwatzen, unter andere, Parquitje Royal. 

Am Königl: Chattoll folget  

Litr: A: Copij von dem Attest von dem verstorbenen Neger. 

Litr. B. Der Plantagie Schreiber Westken, seine Cassa Rechnung mit 52 stk: Documenten. 

Litr C. Sein Consumtion Rechnung, und zwar habe das Original nicht acceptiren können, weil die gehaltene 

Rechnung darin außgerißen war, und neu angeführet werden, nach dem Jnhalt von der Copia. 

Litr D. Copia und Extract auß sein Cassa Buch, so wie seine Rech: in sein Cassa Buch ist vorgefunden. 

Litr E. Attest über den verstorbenen Neger der manquirt im Inventarium. 

Litr F. 2 Connossementen, von daßjenige, was der Schiffer Jasper With hat em Bordt gehabt. 

Litr G. Connossement von 3 Ballen Cattun mit Capt Bagge und 2 Parquitjes. 

Litr H. Factura von selbige. 

 Bücher habe in alles von dem Plantagie-Schreiber Westken empfangen 5 und zwar 

1. Das Haubt Buch worin nichts ist geschrieben. 

2. sein Cassa Buch. 

3. sein gehalten Journal auf Ihro Königl: Majst Plantagien. [opslag 495] 



 

215 

4. sein Correspondence Protocoll, worinnen 5 Allerunterthänigste Rapporten an Ihro Königl: Majtt vor-

gefunden habe. 

5. mein jetziges Correspondence Protocoll. 

Litr I. Specification am Königl: Chattoll was noch zu Ihro Königl: Majt Plantagien erfordert wird. 

Ubrigens empfehle mir gantz gehorsambst in Ew: Wohlgebohrnen und HochEdlen gutigen Andencken, 

mit Anwünschung aller an Seel undLiebes Wohlergehen, und verbleibe mit allen ersinnlichen Respect. 

Hochwohlgebohrner Herr JusticeRaht 

 und 

HochEdler Herr Buchhalter 

Meine Hochgeachte Herren 

deßen Dienstergebenster 

 Diener 

 G: Lorentzen 

_____________________________________________________________________________ 

[opslag 487] Copia 

Ein Königlicher Negermann nahmens Kohtij starb an der Hidropsia, auf der Königl: Plantagie d: 2 Maij 

1738 früh morgens, umb die 5te Stunde, Wiewohl alle gehörige Mittel und Fleiß an selbigen verwendet, 

aber er hat nichts verfangen wollen. vermöge dieses Attestation Friederich Meltzer 

In Barnardsens Isaac van Hejren Caspel 

Sant Crous d: 2 Maij 1738 

Ste Thomas den 17 Maij 1738. 

 

 G: Lorentzen 

______________________________________________________________________________ 

[opslag 488] Lit: A. 

______________________________________________________________________________ 

[opslag 489] Copia Factura 

Von unterstehende Güther em Bordt geschiffet in das Schiff die Einigkeit, Schiffer Jesper With, seiende 

vor Rech: und Risico von Jhro Königln Majst  sejebne gemerckt und genommerirt als in Margino, und 

Adressirt an Königlem Chattoll - 

 

1 Balle Baum-Wolle hat gewogen 318  à 6½ stüber jedes  gerechnet thut  
 Rthl  43 rD: - mk 3 sk 
Onkosten sindt auf selbige gewandt 
7 Elle Vlams Leinen von mir selbst a 10 stüber 1 3 4 
Packlohn nach Custume - 3 - 
Wag-Geldt 1½ sk 100  - - 5 
NB. Wag Geldt ist nicht bezahlt 2  -  1  - 1  
 Summa   RDr   40  -  5  - 2 sk  

 

No 1 à 2, 2 Tonnen mit Schulpen, in No 2 befindet sich der auf St Croix gefundene Stein. 

No 1 biß 19 sindt 19 stücken 4-lantig Holtz 

  -  1 biß 19 sindt die Wurtzeln von seæbige Laut die Designation von selbige 

3 grüne Papagajen 

24 stk Turtel Tauben 

2 Parquitjes 
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NB. Die obige Unkosten, auf die Balle Baum-Wolle veruhrsachen, daß den halben stüber das mehr kostet, 

sonsten kan es nur 6 stüber daß Pfundt eingepackt gerechnet werden, für selbige Ball Baum-Wolle, werden 

Sie Ihro Königl: Plantagie Creditiren   Gerhardt Lorentzen 

Ste Thomas den 17 Maij 1738  G. Lorentzen 

[opslag 490] Lit: B 

______________________________________________________________________________ 

[opslag 491] 

 

Ich Jasper With, Schiffer nechst Gott von meinem Schiff die Ejnigkeit ge-
nandt, ietzund seegelfertig liegende, in den Haven von St Thomas, ümb unter 
Göttl: Bejstandt, und guten Wind, zu segelen nach Copenhagen, wo mein 
rechte Außladungs Platz soll sejn. Bekenne Empfangen zu haben, unter dem 
Überlauff von mein Schiff, von Sr Königl: Majest Ober Jnspecteur Herrn Ger-
hardt Lorentzen, ein Ball Cattoen und 2 Tonnen, gemerckt mit vorstehendes 
Merck und Nummer, mit noch 19 stücken Viereckt Holtz mit deßen Wurtzel, 
mit deßen Nummer von No 1 biß 19 jedes absonderlich gemerckt, und 3 stück 
Papagajen und 24 stück Turtel-Tauben, mit noch ein Rulle Papieren, in Grau 
Papier, welche ich gelobe /: nach von Gott verliehene glückliche Rejse :/ zu 
liefern, an Jhro Kön: Majest: Chatolle, an die Herren Justiz Raht Linde & Bac-
ker, und daß mir mag bezahlet werden, /: nach die Überlieferung :/ für jeder 

Pfundt Cattoen oder Baum-Wolle, Zwej schilling dänisch, und für das übrige 
Specificirte, waß durch mein Rehders kan accordirt werden. Zu bekräftigung 
von diesem, verbinde mein Schiff und Güther, selbiges nachzukommen, und 
sind von mir 3 Connossementen unterzeichnet, ein von selbige zu erfüllen, 
die Andere 2 von keinen Werth.  St Thomas d 9te Aprilis 1738 

mit noch 2 Parquitjes Jesper With 
Ste Thomas d 17 Maij 1738     G. Lorentzen 

 [opslag 492]  Litr F.   Lit. C. 

_______________________________________________________________________________ 

[opslag 493] 

 

Ich Cornelius Bagge, Capitain nechst Gott von meiner Barquentijn d’ Juffr Jacoba 
genandt, itzo seegelfertig liegende, in den Haven von St Thomas umb unter Göttl: 
Bejstandt und guten Windt zu seegeln nach Copenhagen, wo mein rechte Ausla-
dungs-Platz soll sejn. Bekenne empfangen zu haben, unter den Uberlauff von mei-
ner Barquentijne, von Sr Königl: Majst Ober Inspector Herrn Gerhardt Lorentzen, 3 
Ballen Cattoen gemmerckt mit forstehende Merch und Nummer, mit 2 Parquitjes, 
welche ich gelobe /: nach von Gott verliehene glückliche Rejse :/ zu liefern an Jhro 
Königl: Majst Chatolle, an die Herren Justice Raht Linde & Backer, und daß mir mag 
bezahlet werden /: nach die Uberlieferung :/ für jeder Pfundt Cattoen oder Baum 
Wolle Zwej schilling Danisch. Zu Bekräfftigung von diesem, verbinde meine Bar-
quentijn und Guther, selbiges nachzu kommen, und sind von mir 3 Connossemen-
ten unterzeichnet, ein von selbige zu erfüllen, die andern 2 von keinem Werth.  St 
Thomas d: 17 Maj: 1738.         Cornelius Bagge 

Ste Thomas Datum ut supra G. Lorentzen 
[opslag 494]  Litr G.   Lit. D. 

_____________________________________________________________________________ 

[opslag 496]   No 11.   No 2.  Mit Bejl. Lit: A. Ste Thomas d 1ten Junj 1738 

Wohl gebohrner Herr Justits Rath und 

Hoch Edler Herr Buch-Halter 

Hoch Geachte Herren ! 

I margen: Gelesen d: 11 Augti 1738. A: C: Linde 

In ein liegende Mein allerunterthänigster Relation, habe nur an Ihro Konigle Majestet allerunterthänigst 

Referirt, mein letztere allerunterthänigste Relation mit Capitein Cornelius Bagge, wo von kein Copie habe 



 

217 

abschicken können wegen zukurtz kommende Zeit, mit selbige habe abgesendt 3 ballen Cattun von Ihro Ko-

nigl Masts Plantagien, mit 2 Parquitjes an Ihro Majesten die Königin von meine Frau allerunterthänigst ge-

sandt, mit selbige Brigantin ist der Westken mit gegangen, in selbige Relation habe relatirt das die sache ist 

abgemacht mit dehne einwohner auf Ste Croix, sie haben umb Pardon gebethen und halten soh stille so 

lange es werden wiwidt, weiter habe meldung gethan von meiner landt Plage welche sich hat her für 

gethan in dehnen Caribische Jnsulen, wo von aller unterthänigst habe Relatirt unter den 17 octobr 1737: es 

Continuirt noch an Ste Jan und ist hir auch an Ste Thomas, 2 Plantagien sindt gantz inficirt mein ist die 

dritteund fengt sehr starck an, dies ist alles was allerunterthanigst Relatirt, daß Compagnie schiff ist noch 

nicht arrivirt. Furs übrige Empfehle mir in dero güthiges andencken und verharre erbst Gott ob... behlende 

Wohlgebohrne Herr Justits Rath und Hoch Edler Herr Buch Halter 

Meine Hoch geachte Herren 

Dero Dienstergebenster Diener G. Lorentzen 

[opslag 497]  

P. S. einliegende Copij von Rechnung von die Hochl: Compagnie Kaufman, fur die Außgeschifferte 4 Ballen 

Cattoen mit die schiffe die Einigkeit und die Brigantin, habe bekommen nach dehm Main Aller untertha-

nigste Relation geschrieben, ich glaube /: so viel als mir bewust :/ es die Erste Recognition von Ste Croix ist, 

ich befinde diese Behandlung unbillig daß man soll Recognition bezahlen waß nach Copenhagen geht, och 

habe es P. S. in Mein aller unterthänigste Relation auch angeföhrt, 

 Gehorsahmst           G. Lorentzen 

_____________________________________________________________________________ 

Copie Lit: A: 

Hans Kongeliche Majestets Ober Inspecteur Ædle Herr Gerhardt Lorentzen Debit 1738 Maj 17. til Recog-

nition af udschibet Cattun for hans Majestets Reigning til Kiøbenhavn med schibet Enigheeden og Briganti-

nen de Juffr Jacoba in alles 4 baller vægtig 1255  à 6½ stüber det bedrager 169 RDr 5 mk 11 sk d her af 5 

Pto Recognition efter som samme var fra Hans Maijestets Plantagier paa Ste Croix. 

 Giør Summa 8 rD: 3 mk 

Ste Thomas dend 30te Maij 1738        Jacob Schønneman           

 Ste Thomas Pmo Junij 1738     G. Lorentzen 

_____________________________________________________________________________ 

[opslag 498]  

P S. ein Englisch Barque ist hier Eben arrivirt, bringt die Zeitung, daß ein schlaff schiff auf Ste Christoffer 

ist arrivirt der Zeitung bringt daß Captein Jager vor 10 wochen ist arrivirt auf den Cust von Gunea. G. L. 

_____________________________________________________________________________ 

[opslag 499] No 12.   No 3.  Mit Bejl. Lit: A. Ste Thomas d 18 Aug 1738 

Wohl gebohrner Herr Justice Rath und 

und Hoch Edler Herr Buch-Halter Backer 

Hoch geachte Herren ! 

I margen: Gelesen d: 25te 9br 1738. A: C: Linde 

Zufolge dero an mir abgelaßenes angenehmes von 10ten April, ist durch bejfolgende des mein allerunter-

thänigste Relation in alle Posten völlig beantwortet, welches ist die Copej von original, von ein geschloße-

nes an Ihro Königl: Mejestet, von wort zu wort mit nach bej folgende Documenten, wie auch Copej von die 

ausfahrliche bericht, von den verlust von daß schiff Die Einigkeit, wo auch eine an Jhro Konigl: Majestet bej 

geschloßen ist, so gegen verhoffen einige Mangels Posten bej meiner Cassa Rechnung solten sichein örtern, 

geliben selbige mir gleich zu zustellen, sonsten bitte gantz gehorsahm Ew. Wohl gebohrnen und Hoch Edlen 

mir durch dero allerunterthänigste vorsprache, daß mir mach Jährl: Quitung Allergnädigst zugestellet wer-

den, welche begehren auch aus mein Allerunterthänigsye Relation zu ersehen ist. Ferner ersuche die ver-
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langte sachen für die Königle Plantagien, mit erste gelegenheit hier über zu senden, neml: nach die Specifi-

cationes unter Lit H: K: Medicien Lit S und Lit U furs übrige [opslag 500] Empfehle mir gantz gehorsahmst, 

dero gütiges andencken, und verharre mit alle ersinnlichen Respect 

 Ew: Wohl gebohrne Herr Justitce 

 Rahts, und Hoch Edler Herr Buch- 

 Halter, Meine Hochgeachte Herren 

 Dero gehorsahmster und Dienst 

 Ergebenster Diener 

  G. Lorentzen 

P: S: Hierbej folget des Plantagie schreibers Lütge Ketels sein gehaltene Journal 

_____________________________________________________________________________ 

[opslag 501]  

1738 Apr Journal auf das schiff St: Andreas 

Donerst: 10 Ging ich Nachmittag mit der schifer Albert Jansen am Bord, allein wegen Contraren 
Wind von N: N: W: lahen wir auf Copenhagner Rehde in 6 Tage 

Mitwoch 16 Morgens umb 7½ Uhr kam der schifer am Bord, begunten wird das Ancker zuheben 
und als dan das gehaben war, gingen wir im Nahmen Gottes, mit 3 Canon schuß unter 
Segel, ferner passirten Cronburg & Helsigburg umb 11 Uhr, und begrüsten daß Königl 
Dänische Citadel Cronenburg mit 3 Canon schuß nechst unsere flache wehen, und 
blieben beantwortet mit 1 Canon schuß von Cronenburg, und von Helsigburg mit 2 
schuß beantwortet mit gute Kühl mag S: S: West 

Donerst: 17 mit Ditto wind passirten wir Anhalt, und Et lichen schiffe, die ihren Cours nach dem 
Sunde Richteten, und selbigen Abend passirten wir Schagen 

Freit: 18 War der wind S: S: West mit gute frische Segelten wir den gantzen Tag 

Sonab: 19 Wegen contraren wind von N: West larirten wir 

Sontag 20 War es still werden, und konten die Klippen sehen von Norwegen, gegen Abend 
begunte es zu Kühlen  von S: Ost 

Montag 21 Hatten wir dito wind den gantzen tag 

Dingst 22 Hatten wir S: O wind den gantzen tag und kammen Norwegen vorbej 

Mitwo: 23 ditto mit S: O: und frische Kühlung gegen Mittag passirten wir Hitland zur Rechten von 
uns und gegen abend das Ejlandt Fejerhild. 

Doners: 24 War das gantz still werden 

Freit: 25 War der wind N: N: West vormittag gegen Mittag Norden wind, selbigen tag sahen wir 
2 von die Orcadische Ejlanden welche genandt Barou 

Sonab: 26 Hatten wir gantz still wetter 

Sontag 27 War der wind O: S Ost mittelmeßig Kühlung, des nach mittags sahen wire in Klein 
Klippe genandt Rockol zu lincken von uns 

Mont:  28 Dito wind, mit etwas mehr Kühlung 

Dingst 29 Dito O: S Ost wind und Kühlung, klar luft 

Mitwo 30 War der wind O: S: Ost und Ost mit ziemliche Kühlung und klar Luft 

Donerst: Maj 1 Hatte wir gantz still wetter, bis auf den nach mittag begunte es kühlen aus N: N: West 

Freit 2 Als am Großen Beth Tage hatten wir Frisch Bramsegels Kühlung von N: N: Ost 

Sonab 3 Ditto wind mit Sturm und Starcken See-Stürtzungen des Morgens 

Sont: 4 War der wind N: N: West. gut weiter, sahen wir gegen Mittag ein Segeller zur Rechten 
von uns, aber er ging zurück 

Mont: 5 War der wind N: N: West undWest 

Dingst 6 Vormittang gantz still wetter, gegen Mittag wenig Kühlung von S: S: Ost [opslag 502] 

1738 Maij Journal auf das schiff St: Andreas 

Mitwo 7 Hätten wir Contraren wind von S: S: West 

Donerst 8 Ditto wetter und wind 

Fritag 9 War der wind W: N: West wenig Kühlung 

Sonab: 10 War der wind West ziemlich Kühlung 
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Sontag 11 Ditto wind und wetter 

Mont: 12 War der wind W: S: W: 

Dingst: 13 Ditto wind mit ziemliche Kühlung, Nachmittag ungefehr 5 Ühr, sahen wire in Schildpade 
treiben zur Rechten bej daß schif, der war groß als ein Hut Polle 

Mitwo 14 Contraren wind mit harte Kühlung und Regen von S: W: und S: S: W 

Doners 15 Als Christi Himmelfahrtstag, ditto wind 

Freit 16 Ditto wind von S: W: & S S: W mit Regen und ziemlich wind, selbigen tag sprang ein 
Junge so von die Compagnie angenommen aus dem Kinder Hauß in die See, die weil sie 
2 Wochen und hatten ins Kappelraum ein tonne geöfnet worin scharf Käße wahr, da 
den der eine wahr fest gemacht aus spill, daß er solte davon gestrafet werden, Sprang 
der ander über bordt 

Sonab 17 War der wind N: West gut weiter 

Sont: 18 War es ein sehr harter Sturm mit W: S: W: 

Mont: 19 War der wind W: N: W: mit ziemlich Kühlung 

Dingst 20 War es gantz still wetter, selbigen tag sahen wir große Fische welche werden Hajen ge-
nandt 

Mitw 21 War der wind West mit wenig Kühlung 

Doners: 22 Contraren wind von S: W: und S: S: West dick Lufte 

Freit: 23 Ditto wind, so war ein große Menge von Fisch, all mit das Schiff gehende 

Sonab: 24 War der wind W: N: West mit gut wetter 

Sont: 25 Als an Hejl: Pfingst Tage, fangten wir des Morgens 2 Fische, 1 Etwas groß, und die 2te 
var mittelmeßig, die sahen aus fast angeschöpf wie ein Maqurel, und auch fast so im 
geschmach, der wind war N: N: W: und Norden                                                                                                        

Monta 26 Ditto wind, sahen wir Ejlandt Teneriffa mit das hohe Berg, welches genandt Canarij 
Pick, zur lincken, und Palma zur Rechten von uns 

Dingst 27 Mit Norden wind sahen wir das Ejland Fero zurlincken von, mehr sahen wir nicht, von 
die Canarij Ejlanden, Palma und Fero seind wohl so hoch und Klipfig als Norwegen                                                                                                                                           

Mitw 28 Wahr der wind N: O: mit gut wetter und K: Luft 

Doner: 29 dito wetter und wind 

Freit: 30 ditto, ditto 

Sonab: 31 mit ditto wind ziemlich Kühlung, selbigen tag sahen wir die Erste Fliegende Fische, wo-
von des morgens einer war auf unser Decke gefallen, der sahe aus fast wie ein Hering 

Sontag Junij 1 Ditto N: Ost wind klar wetter selbigen Tag sahen wir eine große mengde von Fische 
wovon unsrere Leute mit ein Jnstrument 4 stk schlugen, selbige sahen aus wie Maqurel 

Montag 2 Ditto wind und klar wetter, selbigen morgen sahen sehr große Fische, und Sprungen 
hoch auß dem waßer, werden genandt Bonetten aufn nach mittag Passirten Tropicus 

Dings 3 Ditto wind von N: O:, allein gegen Abend wenig Regen [opslag 503] 

Mitwo 4 Hatten wir klar wetter mit O: N: O wind und gute Kühlung 

Donerst. 5 Ditto wind mit gutter Kühlung, des Abends blieb ein von Kinder Haus Jungens am boj 
geschloßen, aus der Uhrsach er hatte schläge gekriegt, wolte er über bort springen 

Freit. 6 Ditto wind von O: N: Ost mit gut klar wetter 

Sonab: 7 Ditto wind mit gute Kühlung 

Sontag 8 Ditto wind und wetter 

Mont: 9 Hatten wir gantz wenig Kühlung und warme 

Dingst: 10 War der wind O: N: O: mit gut klar wetter 

Mitw 11 Ditto wind und klar wetter, selbigen tag würde ein Jung am bøj geschloßen für daß er 
gestohlen hätte 1 hemb und 2 p. Ermen 

Doners: 12 Ditto wind von O: N: Ost K: luft und gute Kühlung, aber aufn Nacht wenig Regen 

Freit: 13 Ditto wind mit klar luft 

Sonab: 14 Ditto wind und wetter 

Sontag 15 Ditto wind von O: N: Ost mit klarluft 

Mont: 16 Ditto: Ditto 

Dingst: 17 Ditto: Ditto 



 

220 

Mitwo 18 Wahr der wind O N: O: mit treib Wolken und gegen Nacht S: O: mit Regen 

Donerst 19 Wahr der wind O: N: O: mit klar luft 

Freit: 20 Ditto wind mit gute Kühlung, und gegen Abend O: S: O: mit Starck Blitzen 

Sonab: 21 Wahr der wind O: S: Ost und Ost gegen abend hart wetter mit Blitz und Donner 

Sont: 22 Hatten wir O: N: O: wind mit klar luft gegen Abend O S. Ost mit Regen, und Donnern 

Mont 23 Hatten wir O N: O. wind, und kriegten Land zu sehen des morgens welches war Antigua 
zur Rechten von uns, selbigen tag passirten von die Caribische Ejlender Montserat azur 
Linken von uns Nives und große Christopher und Eustatio zur Rechten von und umb 10 
Uhr passirten wir Saba zur Linken von uns mit gute wind 

Dingst 24 Als St: Johannes Tage hatten wir ditto wind, von O: N: O: passirten Spansk Town zu 
rechten von uns, danechst St: Jan der königl Dänische Insel, und lößeten 6 Canon schuß 
nebst unser Flache wehen, und sie setzten wieder umb ihre Flache, und bedanckten 
sich mit 4 Canon schuß, wegen es war halb dunckel hielten wir See die nach bis an 
brechen 

Mitw 25 De tag als d 25 Richteten wir unsere Cours nach St Thomas, und kahmen dar gelück in 
gegen Mittag, und warfeten unsere Anker, grüßeten  das Citadell mit 9 schuß blieben 
mit 7 beantwortet 

 Allerunterthänigst 

 Lütge Ketels 

[opslag 504] Lit: A.  

______________________________________________________________________________ 

[opslag 505] No 13.   No 4.  Mit Bejl. sub Lit: A et B. Ste Thomas den 18 Aug 1738 

Hoch Edler Herr Buchhalter  

Insonders Hoch geEhrter Freünd 

Mein Letztes an deroselben ist gewesen mit die Brigantijn De Juffr: Jacoba, woran mich Gehorsahmst 

beziehe, mit welche mein Frau sich die frejheit hat genommen umb an F. H-Edlen ein klein Fäßlein mit Con-

fitirten Oranje Epfel zu schicken will verhoffe daß sie selbige in allen wohl sejn Consumirt haben, seit dehm 

Empfangen dero triplicat, mit bej folgende dero sehr angenehmes von 11 April hujus an mit daß schiff Ste 

Andreas, daß duplicat über Engelandt habe nicht erhalten, die sachen vom Königlen Chattol sindt mir im 

guten stande zur handen gekommen, daß bier ist gut, daß Fleisch aber sehr mager, und daß Beste von Ox-

sen auß gelaßen, daß im vorige Jahr war viel beßer. 

Wegen Ihro Königle Majesteten Plantagien be ziehe mir auf mein allerunterthänigster Relation, wenn Ih-

ro Majestetenallergdst nicht würden Approbiren, den vorslag von Stutterej, wolte nur die Königl Gnade auß 

gebethen habe, daß ich selbiges für mich selber möchte Aufrichten, doch weil es zu der Königs [opslag 506] 

Nutzen und interesse ist Hoffe es wird Approbirt werden. Mein Lieber Freündt ich bitte sie, ümb alles ins 

werck zu stellen daß Ihro Majesteten dero Plantagien mit force fortsetzen, den dar wird starck von frembde 

auf reflectirt, und Ihro Resonnements der über machen, der umb habe die Allerunterthänigste Vorschlag 

gethan umb ein schiff nach Guinea zu schicken, umb die 8 Plantagien auf 4 örther aufzufangen, es kan ja für 

Ihro Majesteten kein große un kosten sejn den schiff sindt da die Officier und Matrosen genießen ohne 

dehm Ihro Kost undGagie, so daß es nur de.. ein Kauf von Cargasoen ist, der Capitein Cornelius Bagge solte 

dan zu bequem sejn, den die Reiße oft gethan hat, alle mein thun und tichten ist mir nun die Plantagien in 

dem stande zu sehen daß in Etliche Jahren, ein Gantze schiffladung konte für Ihro Königl: Majest abschiffen 

von dero Plantagien, ich will aller unterthänigst verhoffen daß diese Vorschlag aller gnädigst mag Approbirt 

werden, den man ...het wo schlechte ordres und anstalten daß die Compagnie [opslag 512] machet daß ihr 

schiff hir an komt mit 12 schlaven alle der-gleichen unnöthige und schlegten anstalten und unkosten mü-

ßen wir Ste Thomianer auf ein und ander manier bezahlen, durc haller gnädigster Approbirung dießer 

Vorschlag, wurden Jhro Königle Majest die Augen geöffenet, umb zu sehen ob da gewin oder verlust in die 

Reißen sejn auf Guinea. Ich verhoffe Gehorsahmst daß E. H.Edlen werden mein Vorschlag bejfall geben und 

den König darhin allerunterthst zu disponiren daß die Reiße unternommen wirdt, ich stelle mir solches vor, 

daß es Glückl. wirdt von statten gehen, ich werde zu dehm Ende ein Groß Quantitæt Mais Laße pflantzen 



 

221 

umb ein Vorrath zu haben, für dero Glückle arrivement, den Roütte man die besten und wercksahmsten 

Nationnen auß suchen, die Letzte von mir gekaufte schlaven sindt der 7 a 8 schlegte unter geweßen, die 

man alle muhe hat umb sie zur Arbeit zu bringen. wo von auch 3 gesttorben, den sie wollen sich selbst nicht 

helfen, welches auch erfahren haben die Ein wohners, die von die Compagnie gekauft haben, von die schla-

ven die sie von die Englische Jnsulen haben Laßen kommen. 

Mein geringe gedancken gehen darhin [opslag 513] wan Jhro Königle Majestet für sich nun 8 Plantagien 

wurden Laß bearbeithen 4 für Jhro Mejesteten die Königin und 3 a 4 für Jhro Königl Hochheit dem Chron-

printzen, und so vil für die Printzeßinnen, daß wurde wohrlich ein groß ansehn gewinnen, für mir solte es 

keine mühe sejn, och würde alles mit die Größeste Plaisir thun und unternehmen, welches wurde leicht ge-

than sejn, mit absendung ein solvh schiff nach Guinea, über alles dieses er wartte dero gütiges antwort, und 

bedenckung. 

Wenn Jhro Königl Majesteten allergn¨sdigst werden nur einige Gagie zu legen umb in Copenhagen zu 

bezahlen, wolte gerne daß selbige an herr Engelbreckt wurde bezahlet. 

Ümb die an den Plantagie schreiber Lutke Ketels mit gegebene Notitie von 9 Posten fält folgendes auf zu 

antworten 

1te wegen brunnen, ist vollig bej mein aller unterthänigsten Relation beantwortet. 

2 wegen tobacks weßen so viel und unbeschreibl ist, ja freßen selbst den toback ab den 3ten und Vierten 

und 5ten article ist in mein allerunterthänigster Relation auch beantwort, neml von bauen, und gartten 

und Vieh zucht. 

6te so Referire mich an den an sie genandt Liste von wahren die hier Courant sejn und was sie kosten, die 

Compagnie haben Jhre wahren verkauft für Prompte bezahlung für 30 biß 40 Provento auch unter, nach 

unterscheidt der wahren, und auf 8 Monath Credit für 50 Procento. 

7 wegen daß waß ich solte manquiren soll nicht er manglen zu fordern. 

8ten wegen Sauer Bier ümb Potashe ein zu werfen, so hat man selbiges her nicht. 

d 9te wegen des Gottes Dienstes ist auch bej mein aller unter thänigster Relation obserwiret. 

Es ist genandt in Copenhagen der hier an ein guten freundt geschrieben, daß Jhro Königle Majestet in ei-

nige unterhandlung stunde mit die Chron Spanien, wegen diese Jnsulen, ich will verhoffe daß solches sich 

mach zu unßere besten auß schlagen, all währe es nur die Zurückliefrerung der weggelaufene schlaven, und 

die Frejheit nur allein mit Porto Rico zu Negociiren ich werde dero genauer nachricht von die wahrheit mit 

Erstere gelegenheit abwarten [opslag 514] wegen den Neu angekommene Plantagie Schreiber Lütke Ket-

tels, werde mich in allen bestrebe umb ihn alles zu unter richten, in Copieiren ist er zu vergleichen mit dem 

anderen doch es wirdt schon kommen, der ander führet sich ....er beßer auf. Ein liegende aller unterthänig-

stes Memorial von meine Schwieger Mutter bitte gehorsahmst umb an Sr Königle Majestet über zu liefern 

mit deßen benöthigste Demonstration so zu deßen schleunige gnädige Resolution er fordert, mit alle Erste 

schiff, selbige zu er warten, wo mit mir kein geringe dienste wird geschehen, und mich und Jhro Königl Ma-

jestet dardoch mit hoher Gnade über heufen. 

Ein Guther Freund von mir neml den Vice Commendanten Horn, hat nur gebethen, umb E H Eden zu er-

suchen, ümb mir die wahrhaftige nachricht mit zu theils von den fall, und verbrechen von den Justitz Rath 

Jacobi, der sejn vätter ist, weil hier die gerüchte unterschiedliche sindt auf deßfals an ihm geschrieben ,aber 

kein antwort deßwegen bekommen, ich wolte mir gerne Copij von die allerunterthänigste zu hauß gesandt 

Charte auß gebethen haben, über die königle Plantagie zu meiner nachricht zu gebrauchen, E H Eld habe, 

gelieben zu melden wegen fortgang der gebeüder daß sich alle Materialien hir befinden auf Ste Croix, die 

Materialien die sich dorten befinden, ist nur daß Zimmerholtz und Kalck steine, Plancken und Zingels muß 

man von die Neu Engelander kaufen, Aauß meinen allerunterthänigste Relation, werde sie die Verunglück-

ung von daß schiff der Ejnigkeit ersehen, wie auch auß deßen bej folgende Ausführliche bericht von selbige, 

mein Frau hatte an dero HochEdlen abgeschickt, ein Fäßlein Confituren mit noch ein Kostl: gele von Guja-

ven, welches leider alles verlohren, so wohl alles waß sie an die Königin gesandt, welches mir recht 

schmertzet, mit selbiges schiff an sie abgelosens schreiben hatte sie Gehorsahmst ersuchet, ümb mich an 
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mein Jahrliche Quittung zu verhelfen über mein Cassa Rechnung, welches nochmals gehorsahmst erinnern, 

hatte ich nun mit selbige schiff alle orginale documenten die Cassa Rehnung zu gehörig, so wahren sie alle 

verlohren gewesen, so folget hir bej am Königlem Chatolle mein geschloßene Cassa Rechnung biß ult: De-

cemb: 1737 mit Copij von alle behörige Documenten, mit noch ein Extract von Cassa buch biß dato ohne 

documenten, die Erstl. bej die Jahrliche schliesung abschicken werde Copij von geschlosene Cassa Rechnig 

habe über Hollandt gesandt unter d 9 Januarij. mit selbige verunglückte schiff hatte dero selben ein Liste 

geschicket, von Kaufmans Guter die hir Courant sindt, weil selbige verlohren, folget sie nochmals hir bej mit 

noch ein Specification über die Spanische Negotie, welches ist Copij von die mit Bagge [opslag 515] ge-

sandt. hir bej nimt mein Frau sich die Frejheit an deroselben noch über zu schicken ein Fäßlein Pommerant-

zen schalle und ein klein Kästgen mit Curasauischen Chocolade welches verhoffe sie werden mit gesundheit 

Empfangen und Consomiren daß Fass ist gemerck B: wie auch daß Kastgen, und mein Siegel, ein Vogel kan 

nicht so gut bekommen, wie ich ihm gerne habe will, wegen den Spanischen, und hiesigen Negotie wolte 

nicht rathen, ümb den König an zu rathen den hiesiegen wegen schlegte Bezahlung und der andre wegen 

den Risico, es ej dan daß es bej dem Soanischen Hoffe ein außgemachte sache sej, ich habe selbst wegen 

die schlegte Bezahlung die Negotie abgeschaffet, sonsten kan ein Commissonair von die Hollanders, für ver 

kauff, und abschucken und Packhauß heuer 15 Procento habe, wen der Spanischen Negotie glücklich, ist 

viel dar bej zu verdienen nehml auf die fäste Küst oder Totaliter Ruin, mit selbige Negotie von Cursau ist es 

so schlegt daß die meiste Kaufleute Banqueroet machen und die Alte Kaufleute von Hollandt horen von sel-

bige auß. 

Schließlich bitte nochmahles gehorsahmst ümb dero guthen Recommendation für die Memorial am Kö-

nig von mein schwieger mutter, und wo Königle dispensation kommen solte mich Güthigst gelieben dar von 

nachricht zu geben, sej über Engelandt oder Franckreich oder Hollandt, wie auch an die Hochl: Compagnies 

Campagne meister Monsr Irgens, oder den darzu verordeneten Procurator, von selbige wo durch viele un-

kosten kan ersparet werden. 

Übrigens nebst Schönste Begrüßung von mein Frau und Fernere Familie, verbleibe nach anwünschung 

von allem hohen wohl sejn und Prosporeritet von dem allerhöchsten. 

E.H.Edlen und hochgeachte Freündes 

Dero gehorsahmste und Ergebenster 

Diener G. Lorentzen 

[opslag 516] St Thomas 1738 / Gerhard Lorensen 

 D. D. 18 Augusti 

 Præsent: 25 Novembris 

 Pro Capn Albrecht Jansen 

 führende das Schiff St Andreas 

 auf der Hiesige Rhede, gestern, 

 Gott lob glüclig arriviret. 

 Reser: 

______________________________________________________________________________ 

[opslag 506] Lit. A. Specification 

Wegen die Kaufmans wahren, die hier sind abzusetzen 

1. Allerhandt Leinen feine und grobe, die man in Lyneb. oder Oldenburg ein lauffen kan, von 24 bis 10 stü-

ber die Holl: ell:, aber nicht grober, wie auch Wahren dorthen von selbige Sortement 

2. Ossenburgs ungebleicht Leinen in Ossnabrug eingekauft die 100 Gricksche Elle inzukaufen für 6 a 10 rT 

3. Flamsch Leinen, welche die Holländer Plattilles Nennen, wird hier stuck weis verkauft jedes stuck halt 10 

a 11 ell. Holl: auch in großere Stücken, selbiges solte man über Altona best kauf haben, allehandt ditto 

taffel Leinen taffel lackens, und Servirtten in Sortementen, wie auch grobes 

4. Allerhandt gestreitte Leinens welches die Holländer Dobbelsteen Nennen, von 4 bis 8 stüber die Holl. elle 

einzukaufen, schnubtücher oder garn Roemals 
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5. Allerhandt gedrückte feine Cattunen, welche aber nicht in Copenhagen können eingekauft werden, weil 

sie dar zu theuer sind. item gantz blau gefarbte  

6. Flams Leinen umb Baum wolle einzupacken, welches ist ungebleicht, doch breite heeden Leiren unge-

bleicht solte das selbige thun. 

7. Allerhandt gestreite Seiden Zeuch, wie auch ein ungestritte, für fütters für Mans und Frauen Kleider item 

schwartze Seide 

8. Cammelot stiffen, von allerhandt Couleuren vor Mans Kleider, mit die garnaturen und Seiden Fütters, 

auch anders stoffen [opslag 507] 

9. 1 a 2 Stücker schwartze Lacken 

10. Hauen und Kap meßen, dienur an einkauf müße kosten 9 a 10 stüber. 

11. Allerhandt Nagels Die kauft man in Hollandt ein 10 a 11 Gulden 100  

12. In Altona einzukaufen, guthe Reinische weinen frembden Bieren, als Ratzburger Rommel deus braun-

schweiger Mom Krisnack, aber alles auf Bottellier und wohl conservirt, und die Bieren mit Meßing Drat 

über die Proppen item bej jeder 12 Bottellie Reinse wein 6 Kannen mit Sqaa waßer 10 a 12 Anckers mit 

wein Eßig. 

13. Mandeln mit schellen und ohne schellen 

14. Roßinnen Korinten und Pflaumen von beste Sorten welche müßen in Steinerne Krucken verwahret wer-

den 

15. Wachs Lichter weiße und gelbe und wachs taffels aber kein große quantitet, und in haarburg eingekauft 

16. Talg Lichten mit Baum wollene Dichten, und von gute harte talg, und wohl geproportionirt, nicht so 

groß, als die Copenhagensche, hier senden thut, muß nur einkauf kosten 3½ a 4 stüber das  

17. Allerhandt Kupfer und meßing arbeith thee Keßels und coffe Kannen in Sortementen, wie auch Leuch-

ters mit Licht Putzen tapfe mit dechsels und Keßels Cassawie Raspen 

18. Guthe Butter in Vierteæs wenn es für 3 a 3½ stüber kan eingekauft werden. 

19. Einige tondersche spitzen, doch wenig, aber fein, und einige gantz grobe 

20. Thee in Sortementen 

21. Einige sitzen, doch wenig die feinest mußen baar weiß sejn 

22. Einige von die Jüdsche feine zwirn Strümpfe kleine und große, wie auch für Kinder 

23. Lange Nordische Plancken für Bodens zu machen 

24. Einige Sortementen von fein grütz item Perlgruben 

25. Grobe Hätte die 6 a 8 stüber einkauf kosten 

26. Pulver fein und grobes 

27. Etwas Porcelain Coffe ober und unter schalen und spül Kommen, ein bej jeder Dutzien, und etwas thee 

schalen 

28. Von Copenhagen oder in Dennemarck sejende Manufacturen, wie auch von dem weiße Erde Zeuch als 

tillers schüßels mit Backen Krüche und weiter was die Copenhagensche Manufactur gibt 

29. Allehandt tau wercken Sortementen auch Ancker tauen für Barcken von 6 bis 12 Zoll, Dick Lindt Faden 

von 3 Drath 

30. Einige eißerne Potten in Sortementen r...de Cassawie Platte von Eißen 

31. Allerhandt wohl gemachte Schur, wie auch für Kinder von 2 a 3 Jahren. Jungens und Mädgens 

32. Orgel Blej oder Plat Blej 

33. Allerhandt fein geriebene Farben zum Mahlen als Blej weiß Spansch gryn 

34. Lein öhl zum Farben, und Farb, und Kalck quasten 

35. Juchten lehderne stühle bej jeder datzen 1 Lehn stuhl 

36. Stechte Engelsche Zimmer schüßele und Tellers 

37. Einige Camerreische tücher fejn und grobe 

38. Mauer Steine zum Ballast 

39. Allerhandt gemachte Silber Arbeit 
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40. Gold und Silber Draht Knöpfe 

Diese wahren sind alle Courant, und wann sie auf rechtig eingekauft werden /: welches müste sejn in Al-

tona :/ ist wohl auf einige zugen innen 40, 50, 60, 70 biß 100 p:Cento, auch auf einige weniger, die vielleicht 

nicht 20 halen können, allein es ist umb die Sorte menten zu haben, hier von ein Cargusoen [opslag 508] 

Einkaufen kosten 6 a 8000 rD, so kan man hier sicher auf gehen, umb ein schif geladen zu bekommen, 

neml: auf dieße weiße, das ein solch schiff muß aus gehen in Novemb Monath, und wenn es hier kombt bis 

Junij zu liegen, auf diese weiße Negotiren die Holländer, und 2 Monath von selbige nach richt zu geben, den 

in April und Maj sindt de Früchte Erst zubekommen, auch kan man probiren mit allerhandt geraücherten 

sachen als Speck Genße und der gleichen item grün gesaltzen Speck, und einige ordinairen Bieren 

Auf Portorico kan man von oben Specificirte Sachen auch Negotiren, für Toback und Oxsen Heute und 

Careth und ein weniges geldt, doch mit große Risico es sej dan, es man mit wohl bemante Fahr Zeuge thut, 

so gewint man wohl auf jeder Sorte 100 pCento, mit noch 100 auf die Wahren, die man alda bekommen, 

Rind Fisch und Pferde und Maul thiere, die sehr benöhtiget sollen sejn für St: Croix, und kostet ein Maul 

thier aldar einkauf 40 rD an wahren, da man sie hier muß bezahlen für 80 a 100 rD darzu gehören folgende 

wahren von vorhergehende Specification, doch grobe und schlechte Sachen, als Ossenburgs Leinen Plattil-

les, Flams Leinen, grobe Frantzosische Leinens welche man Brittagnes und Rocan nennet grobe Leinen 

zwirn strümpfe, allerhandt wollene Stoffen, meist schwartzeblaue Cattunen Dobbelsteen, Einige Hauen und 

Kapmeßer, schunbtücher von Leinen, welche die Hollender gaern Roemals Nennen, grobe Cammer rigsche 

tücher, gantz grobe Spitzen, grobe Hüte, Frantzosisch Brandt wein, doch hiesige Keldyvel is Eben so gut Es 

muß aber auf 2 Pott Botellien sejn, dies ist alles was ich gedachte, daß hier und auf Portorico Courant ist. 

 Sancte Thomas d 18 August 1738          G. Lorentzen 

__________________________________________________________________________ 

Lit: B. Memoria betreffende de Spaense Negocie in America 

De Negocie onder den Spaense Natie Jn America wordt gedreeven volgens de Plaatzen daar men hande-

len sal en de voornaemste sijn Puerto rico, Sto Domingo, Cuba, Cust van Caracas, Porto Bello, & Bock van 

Mexico, en by yder Duser Plaatzen in differencio can Negocie, van Praetisen en van gebrujete als Per Exem-

pel 

Puerto roco, forneert mutsl Ezetz Paerden, Ezetze Coe bectsene vaerkens, hoyden, Smur en Tobac In .. 

oll 

Die Negocie ver lyst een geode berek wel bezeylt, wet Armeent en met 30 a 40 mans Sterck; dewyle 

men aan de Cost Negocieent en men Sight waehs moet voor de Cust bewarinden, enavove de over loopen 

van de Spaenjars, welken alsydt Söehen de Vaensuygen der Veroveken In dien Sij kans Sien om de Selve to 

bemeesieren 

[meget vanskeligt læselig, så forsøg på transskribering af dette document er med så stor usikkerhed, at 

jeg har valgt at udelade resten af det] 

_____________________________________________________________________________ 

[opslag 516] No 14.   No 5.   Ste Thomas den 20 Aug 1738 

Wohl gebohrner Herr Justice Rath und 

Hoch Edler Herr Buch Halter 

Hoch Geachte Herren 

I margen: Gelesen d: 27 octobr 1738 A: C: Linde 

Gestern al den 19ten dieses ist mein Letztes an dero selben gewesen mit daß Hochle Compagnie be-

frachte schiff Ste Andreas genandt mit bejfolgende mein aller unterthänigste Relation, mit selbige schiff ist 

abgeschiffet 1 Ball Baum wolle von die Königl Plantagien, und 2 Paroquets für Jhro Majesteten unsern aller 

Gnädigsten Königin, mit Copy von Documenten die verlohren sindt gewesen mit daß schiff die Ejnigkeit, Ex-

cept Extract von den auf die Plantagien geführtes Journal und Consumtions Rechnung, welche Bücher nicht 

bej der handt wahren, sondern auf Ste Croix, selbige sollen mit Nächstem er folgen, weil heute ein schiff 
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von hir nach Amsterdam gehet, habe mein schuldigkeit erachtet, ümb an Ew: Wohlgeb: und Hochedlen, 

von den abgang von ditto schiff, notice zu geben. 

Übrigens Empfehle mir in dero guthiges an Dencken und verharre mit alle veneration 

 Ew: Wohlgebohrne und 

 Hoch Edlen Herren 

 Dero Gehorsahmster und 

 Dienst ergebenster Diener 

 G. Lorentzen 

[opslag 517] tom [opslag 518]   Ste Thomas 1738 

 Gerhard Lorenzen 

 von d 20e Augustij 

 Præsentatum Uber Holland 

 .. Envoje Griis d 27 Octob 

 Reser 

par adresse de L: ............ 
d: 21 octobr 1738       Griis 

 
A Messieurs 

Messieurs Linde et Backer 

Conseiller de Justice et Feneur de 

Livres aupres La Chatolle de Sa 

Majeste Le Roy de Dannemarck 

et Norweguen pp 

 à Copenhaguen 

_____________________________________________________________________________ 

No 15.   No 6.   Ste Thomas d 3ten Septemb 1738 

Copija von bej folgende Aller unter thänigste Relation an Ihro Konigle Majestet 

I margen: Gelesen d: 26 December 1738 A: C: Linde 

Meil Letztes allerunterthänigste Relation an E: K M: ist unter den verwichene 28 Augustj mit daß von die 

Hochl: Compagnie befrachtete schiff Ste Andreas genandt Commendirende durch schiffer Albert Jansen ab-

gegangen, woran mic haller unter thst: beziehe mit selbige, habe allerunterthänigst am Koniglem Chatolle 

ein gesandt, ein Balle Baum Wolle und 2 Spanische graue und gelbe Paroquets, welche mein Frau aller un-

terthänigst an Jhro Majesteten unsern allergnadigstem K¨nigin hat überreichen Laßen, unter den 19ten dit-

to habe über Hollandt, mit ein von hir gehendes schiff, die Konigle Chatolle, von selbiges schiffes abreise 

benachrichtiget weil wieder ein schiff von herab nach Hollandt gehet, ehe und bevor daß daß hochl Com-

pag: Schiff Die Leurburg Gallej genandt fertig ist, habe nicht allerunterthst ermangeln können, mein aller 

unter thänigste Relation abzustatatten. Zur fällen, und abhauenm von die in J: K M: Plantagien befindtliche 

guthes Holtz, und zur weider ersetzung der 19 Sorten mit deßen Wurtzele, so verlohren mit daß schiff Die 

Einigkeit, habe vor Abgang des schiffes Ste And: Anstalten gemachet zu deren schleünigsten abhauung, und 

zu rechtmachung, umb mit die Laurburg Gallej, selbiges aller unter thanigst abzuschicken, weil seit dehm 

kein Fahr Zeuche von oder nach Ste Croix gegangen, habe noch kein Antwort bekommen, ich von ein ..griff 

als den 29ten Augusti hin über zu gehen mit die Hochl Compagnie Barque, wurde aber daran zu mein Grö-

sesten Glücke verhindert, durch aufschiebung biß deß andern tags, da es dan Zauderte, biß auf den Abend, 

als dan erhub sich eine zu diesem Jahr Zeit [opslag 519] gewohnlichen Sturm oder orcan, welche dauerte 

biß den 31ten des Morgens. da alle hir im haven liegende kleine Fahrzeuche am strand trieben die schiffe /: 

welche 3 an den Zahl neml: 2 ... und daß Comp: schiff :/ blieben fur Anckers liegen, diesem abend /: geliebts 

Gott :/ werde mit die Hochl Compagnie Barque hin über gehen, umb selbige aber 3 tage gestorben wegen 

den gehable Sturm, so ist er hir auf Ste Thomas nicht auf daß härteste gewesen gebäüde sindt keine herum 

gewehet, aber wohl schade auf die Zucker rohre, und die Neeger Haüßer etwas beschädiget, der Baum 
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Wolle kan zu dieser Jahr Zeit nicht Viel schade bekommen, weil er ohne dem in diesen Monath 3 Fus über 

die Erde abgehauen werden Muß, es sej dan daß er sehr Jung ist, der bereitz gepflantzte Magis hat auch 

schade bekommen es ist aber noch Zeit andre zu Pflantzen, den Sturm ist aber an den Obere Jnsulen sehr 

starck gewesen, und sindt auf den 1ten und 2ten dieses, 5 große Englische schiffe hir angekommen ohne 

Masten und ein Brigantien, und 3 Barquen ins gleichen ohne Masten, Ein schiffer von ein Englisch schiff 

wurde allein Salvirt von sejn schiff, ist von ein Barque auf gefischet, seine Leute wolten sich Salviren mit 

dem Both, wurden aber von dem Meer verschlungen, und daß schiff Sanck gleich zum Boden, die ein ge-

kommene schiffers und Seeleüte Raportiren daß noch Viele wrecken im See herum treiben, mit allererste 

gelegenheit werde ferner schade von dießem Sturm ist veruhrsachet worden, ungleichen von Ste Croix, der 

Englische General von die Ober Jnsulen hat laßen Proclamiren daß alle die Jenige Englische unterthanen, 

welche Jhre Fahr Zeuge sindt genommen von die Spaniers, sollen ihre Beweißliche Rechnungen ein Bringen, 

und dan Nach beschaffenheit der Sache Resistitution er langen. 

Jns ubrige etc: 

 

Woh gebohrner Herre Justits Rath 

und Hoch Edler Herr Buchhalter 

Hoch geachte Herren 

Vorstehende mein aller unterthänigste Relation ist Copij von ein geschloßene an Jhro Konigle Majestet, 

welches ist alles waß ic haller unter thänigst habe zu Relatiren gehabt, weil die Laurburg Gallej in kurtzen 

wird folgen habe unnöthig erachtet, umb Copij von meine Relation mit daß schiff St Andreas über Holland 

über zu senden [opslag 520] 

Übrigens Empfehle mir gantz gehorsahmst in dero güthiges andencken, und verharre Nebst Gottl Emp-

fehlung, mit allen ersinlichen Respect 

Wohl gebohrner Herr Justits Rath 

und Hoch Edler Herr Buch halter 

Meinen hochgeachten Herren 

 Dero dienstergebenster 

 Diener 

 G. Lorentzen 

P: S: Weil allerunterthänigstes gemeldes Holl: schiff noch hat müßen hier bleiben, wegen stille und ab-

wartung des Neuen Modes, habe selbiges noch vorgefunden, bej meiner Rück Kunft von St: Croix, welche 

Reise ich antrat wie allerunterthänigst oben gemeldet den 3ten dießes, Den 4ten Krigten wir ein Fahr zeug zu 

sehen ohne Masten welche wir einholeten und brachten auf St: Thomas selbige tages, da war kein Lebendi-

ge Seel Embort. auch Keine andere Sachen, d 6ten trat ich mein Reiße wieder an, da Fischeten wir ein große 

Kane oder Canoe auf mit ein Oxhofft Brandtwein oder Keldyvel, das Meer ist über all voll von trümmern 

von zerbrochene Fahr Zeuge, drej Tage dauerte diese Reise wegen stille, und arrivirte den 9ten auf St: Croix, 

welche ich in den grösesten Elend, und erbärmlichsten zustand für fandt, wie auch noch zu mein größesten 

Leidt weßen den Raport von den gar betrübten zustandt von Jhro Königle Majestets Plantagien und Bedien-

ten welches nicht ohne thränen habe anhören können, ich habe selbst auf die Plantagien nicht kommen 

können weder zu Pferdt noch zu Fuß den die Bäume liegen alle über ein ander wie gemähetes Korn, den 

Folgende Rapport habe durch schreiben, von den Meister Knecht, und die im Bassien kommende Neegers , 

die 3 tage unter wegens waren gewesen, wie das neml. alle gebaude und Neeger Häuse bis auf den Boden 

sind abgewehet, der Meister Knecht Gerhardt Fejn ist sein schenckel gebrochen, ein Klein Kindt von ihm 

den Kopf sehr beschädiget, und man weiß nicht ob es bejm leben bleiben wird, der Zimmerman Jens Wien-

berg ist sejn Bein gebrochen, der Chirurgus Meltzer sehr am Knie beschädiget, 2 Neegers sind Todt geschla-

gen, den 3tn war auch in ein ohmacht geschlagen, 1 Pferdt auch todt geschlagen, und eins sehr beschädiget, 

der Chirurgus neml: mein Stief Sohn, hat sich am Besten Salvirt hatte [opslag 521] sich im Back ofen verkro-

chen, die Leute haben alle ihre Kleider verlohren, es ist noch zum größesten Glücke ein Chirurgus in der Nä-
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he gewesen, den sie gekriegt haben, umb die Blessirte Leute zuverbinden, der Provision ist Salvirt, allein 

Bier sind alle Tonnen außgeschlagen, der Zucker Rohre und Baum wolle ist gantz aus die Erde geschlagen, 

Zucker Rohre soll keins zu sehen sejn, von das Neue verfertigte Haus, sind einige Balcken in stücken zer-

schlagen, ich soll selbiges gleich Laßen auf die Plantagien aufrichten damit die Königle Bedienten können 

unter Dach kommen aber nicht wieder auf dem Berg sondern wo das Zucker Werck stehen soll, zu selbige 

verfertigung werde Zimmerleute Miethen, umb  selbige je Ehe je lieber fertig zu haben, sie sollen an Eßen 

und trincken und verfrischung nicht Manquiren, so bald der weg Passable ist soll ich wieder übergehen, die-

ser zufall wird Ew. K. Mt Plantagien noch auf ein Jahr zurück setzen, doch hoffe unter den Seegen des Aller-

höchsten Baum wolle zubekommen in dem nechsten Jahr, im Bassien ist Ew: K: Mt Haus zu Grund und Bo-

den abgewehet wie auch alle stroh hütten, daß fandt ich alles übern haüsen liegen und Kisten und Kasten 

stühle und tische alle zerbrochen, Des Nachts wird es mit die Soldatesche bewachet, daß von dehnen Re-

quisita nichts gestohlen wird, nach aufreumung soll von alles ein Neu Inventarium verfertigen, unter deßen 

laße ein stroh hütte aufrichten umb die Requisita zuverwahren, bis das Hauß auf die Plantagie verfertiget 

ist, wenn alle benöhtigte gebauden auf die Plantagien verfertiget sind, werde ein Neues Haus für den Bas-

sien laßen verfertigen, Ew: K. Mt Plantagien haben den allergrößesten schaden bekommen, Die aufgewurfe-

ne und mit Pallisaden besetzte Batterie im Bassien, so sind alle Pallisaden und Corps de Guarde umb gewe-

het, ein Alte Frantzöische Kirche, ist die Giebel bis auf den Boden abgewehet, welche doch schon Neu Repa-

rirt war, die Haüßer von Sr Excellence Plessen, Löwenören, und der Hr Justice Raht Holmsted stehen noch 

und ein klein Haus vom Gouverneur, sonst ist von kein einwohner ihre Haußer bestehen geblieben Except 2 

kleine hütten ein Mann mit Nahmen Nantohn ist in sejn Haus Todt geschlagen, welches auf ihm gefallen, 

des Hochl: Compagnie Pack-Haus [opslag 522] im Bassien, und Magazin auf die Plantagien ist auch gantz 

abgewehet, alle umbstende von diesen Orcan, würde gar zu lang, Ja unglaublich sejn, alle die größeste Bau-

me sind umb gewehet, und die nicht um gewehet sind, sind die Ober theile beschädiget, und recht Rundt 

gewrungen, weil ich den nun nicht zu die Königl. Plantagien gelangen könte, bin ich nur ein Tag auf Ste Croix 

geblieben und habe den anstalten gemachet zu alle Nohtwendigkeiten, sowohl für die gebaude, als conser-

virung den Blancken und Neegers, und alle Requisita, ich habe ein Jeder Blancke, mit ein besondere Brief 

getröstet, meine Reise nach Ste Thomas wehret 5 Tage, und in drej tagen haben wir kein Waßer Embort ge-

habt noch für Eßen, den man Preparirt sich nur für die Reise nur für 24 Stunde, wir trieben mit der Stille, bis 

auf die West Ende von Bique oder Krabben Ejlandt; hatten wir kein Wind selbiges tages gekrigt, waren wir 

nach Porto-Rico getrieben, wir krigten ein klein Windt der und bis aber halb Krabben Ejlandt brachte, da 

nahm ich den Both und gedachteich wolte bis St: Thomas Rudern, in der Nacht kam in starcke travat, oder 

kleinen Sturm wind doch etwas kurtz war, da war ich meist verlohren, wie der Windt am hartesten war, 

kam uns der Barque gegen vermuhten, auf die Seite, und Salvirte uns, ich war gantz entkræftet, wie ich auf 

St: Thomas kam, wir trunken in Noht See Waßer, auf diese Reiße fischeten wir auf im Meer 19 Oxhofden 

Brandtwein oder Keldyvel, Von dehnen Ober-Insulen haben wir keine nachricht, wie daß wetter da ist ge-

weßen, und wird dieser Orcan auf St: Croix veruhrsachen, daß man kein Fustick abführen kan noch hauen, 

weil man nicht 10 schrit im Busch für sie kommen kan, für die auf einander liegende Baume - 

Diese P: S: ist auch bej gefüget, bej einliegende mein allerunterthänigste Relation. 

 Gantz gehorsahmst G. Lorentzen 

Ste Thomas d 16 Sept: 1738 

[opslag 523]   St Thomas 1738 

 Gerhard Lorenzen  

De 16 Septb 

Præs: 26 Xber über Holland .. Address des Envoje Griis 

Reser: 

______________________________________________________________________________ 

[opslag 524] No 16.   No 7.   Ste Thomas d 8ten octob 1738 

Wohl gebohrner Herr Justits Rath 
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und Hoch Edler Herr Buch Halter 

Hoch Geachte Herren 

I margen: Gelesen d: 23 December 1738 A: C: Linde 

Auf bej geschloßene meine allerunterthänigste Relation, mit Copij von selbige zu Ew wohlgebohrne und 

HochEdlen, nachricht beziehe mir in allen gantz gehorsahmst, ich habe an den Capitein i ordre gegeben, 

wen er gegen verhoffen, in Norwegen solte über wintern, als dan mein Depeches, mit aller Erste Post 

abschicken, bej die mir auß gesandt schreib Materialien manquirt Lack, wolte mir gerne einges 

außgebethen haben, wie auch noch ein Reiß Fejn beschnittene schreib Papier, weil man es hir nicht kan 

beschnitten bekommen mit enige Singel abbelaten, daß auß gesandte Reiß Fejne schreib Papier, ist alles 

auß schuß, es ist meist zur rißen oder vol flecken. 

Übrigens Empfehle mir gantz gehorsahmst mit an wünschung alles an Seel und liebes wohl ergehen und 

verharre Nebst schonste begrüsung von mein Frau Liebste 

Ew: Wohl geb: und HochEdlen 

Mein Hoch Geachten Herren 

Dero Dienstergebenster 

Diener 

G. Lorentzen 

_____________________________________________________________________________ 

[opslag 525] tom [opslag 526] No 17.   No 8.   Ste Thomas d 21ten Novemb: 1738 

Wohl gebohrner Herr Justits Rath 

und Hoch Edler Herr Buch halter 

Hoch Geachte Herren ! 

I margen: Gelesen d: 11 Maj 1739 A: C: Linde 

Bej geschloßene Copij von 2 Meine Allerunterthänigste Relations, ist den inholt von einliegende ver sieg-

elte an Jhro Königle Majesteten, auß selbige werden Ew: gebund HEdlen güthigst, ersehen den Zustandt 

von Ewr K: M: Plantagien und Bedienten, Mein Letzte Reiße, hat mir daß hitzige Fieber veruhrsachet, doch 

dem allerhöchsten sej gedancket herstellet, weil der Chirurgus Meltzer mit Tode ist abgegangen, und schon 

vorhero ein andre verlangere und selbige mit guthe Medicamenten versehen [opslag 527] zu sejn, erwarte 

selbige mit allerErstegelegenheit von Copenhaguen, selbige hat ein Testament gemacht vor sein Tode daß 

er schwester Kinder in Berlin hat die ihm Erben sollen, und nicht zu Excuteur von selbige gemachet: ohne 

einige Rahts Mittels sich damit zu bemühe, weil ich aber gedencke daß nicht viel über bleibt nach dem alle 

un kosten bezahlet, so wol von Begräbniß, als aufwartung hir, und ich selber auch gerne will befrejet sejn 

für anspreche habe seine sachen durch daß Rechts Mittel Laßen Reguliren V: aufschreiben. Ubrigens Emp-

fehle mir in Ew: Geb: und HEdle Güthiges andencken und Gewogenheit, Nebst an Wünschung, alles an Leib 

und Seele wohl ergehen, Nebst schönster Begrüßun von mein Frau, an dero hohe und Liebe angehoriges 

und verharre mit allen ersinlichem Respect 

Ewr wohl gebohrne und Hoch Edlen 

Herrn Buch halter 

meine Hoch Geachte Herren 

 Dero Dienstergebenster Diener 

 G. Lorentzen 

P.S. Die sache wegen die Luterische Kirche in Neu York wegen den Proces mit Crommelin so ist selbige ab-

gethan, und ihm sein gewißen gedruckt im ein schwere Kranckheit und selbiges bezahlet. 

________________________________________________________________________________ 

[opslag 528 - 529] tom [opslag 530]  

Lit: G. mit Bejl. A et B. 

Relationes und Briefe 

von dem 
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Ober-Inspectore Lorentzen, 

Pro Ao 1739. 

__________________________________________________________________________________ 

[opslag 531]  A. 

Relationes von dem Ober-Inspe- 

ctore Gerhard Lorentzen, 

von No 1 bis 8. incl: 

___________________________________________________________________________________ 

[opslag 532] No 1. Copia   St Thomas d 1. Janv: 1739.8 

Allerdurchlauchtigster Großmächtigster Monarch 

Allergnädigster Erb-König und Herr ! 

Vorstehende mein Allerunterthänigste Relation von den verwichenen 21te Novembr: ist gewesen, mit 

ein im verwichenem Orcaen hier gekommenen mastlosen Englischen Schiff woran mich Allerunterthänigst 

beziehe. An selbigem Tage /: als wie min Allerunterthänigstes P: S: meldet :/ ist der Chirurgus Meltzer mit 

Tode abgangen, und ist nach standes gemäß, und eigener vor seinem Todt gemachte Anordnung, den Fol-

genden Tag begraben, er hat vor seinem Todt ein Testament gemachet, daß von sein überleibende Nachge-

laßenschaft an seine Erben in Berlin, nehmlich 2 Schwester-Töchter, solte durch mich remittiret werden, 

und der Rechts-mittel nichts mit seine Nachgelaßenschaffen zu schaffen haben, noch nicht in die Compag-

nie ihre Hände kommen deßen ohngeachtet habe ich doch durch Rechtsmittel, lassen eine Verrichtung ma-

chen, auf daß ich ohne Verantwortung sejn kan, ich schreibe deßwegen an ein Kaufmann, umb selbige Er-

ben es laßen kund Thun, ich [opslag 533] stelle selbiges alles Allerunterthänigst hin zu Ew: Königl Majest: 

Allergnädigste Approbation. 

Den 1ten dieses bekahm ich durch den Plantage-Schreiber Bertram Samuel Schuster ein schlecht Rapport 

von Ste Croix, welches aber bej meiner Ankunft den 3ten in Unwahrheit befandt, neml: als ob die Negers von 

Ew: Königl: Majest: und Sr Excellence von Plessen und Löwenörn, und DHr: Justice-Raht Holmstæds hatten 

ein Complott gemachet, umb in Wejnachten fast alle Blanken zu ermordern /: alle Complotte so die Nee-

gers machen sind ordinair, umb auf die großen Fest-Tage außzusichern :/ und die so genandte Fortresse 

einzunehmen, man hat es gleich laßen untersuchen, und wie Allerunterthänigst gemeldet, für Unwahrheit 

befunden, selbige Rapport ist aus folgende entstanden, nemlich 6 Neegers von Ew: Königl: Majest: und 6 

von des Herrn Justice-Raht Holmstæds, in den gemeinen Land-Weg, umb solches noch von die in Wege lie-

gende und im Orcaem herumb geworffene Bäume, außzureuten, kahm einer von Holmstæds Neegers, was 

spät in der Arbeit, nahm der Untermeister-Knecht seine Peitsche, und versetze ihm einige Streiche, worü-

ber der Neeger seine in Händen habende Kap-Meßer nahm, und fiel den Meister-Knecht an, und gab ihm 

einige Hiebe, welches er suchte durch seine Hand abzuwehen, wodurch sein rechte Hand gäntzlich zu 

schande und unbrauchbahr zerhauen, worauf der Neeger gleich ist gebunden und arretirt, wie er in die For-

tresse kombt fing er an und sagte: Laßt mich loß, ich soll euch was sagen, wie daß nehmlich, als oben ge-

meldet, die Neegers rebelliren wollen, man hat alle die Neegers die war Haubt-Leute beschuldiget waren 

examiniret, aber nichts der Wahrheit ähnlich befunden, es solte der Bomba von Ew: Kön: Majst Gouverneur 

sejn, und 2 andere Capitains, der arretirte Neeger ist sein rechte Hand abgehauen, und hernach sein Kopf, 

und vorhero mit glüende Zangen gewickt, so hat man doch umb Wejnachten fest, gute Anstalten gemachet, 

und starck patrolliren laßen, und ich auch alle Anstalten gemachet, auf Ihro Königl: Majst Plantagien zur Ge-

genmehr, es hat so viel gefurchtet, daß ejligst wird auf eine Redutte gebauet, und von Mauerwerck wird ge-

macht, welches in  à 5 Monat wird fertig werden, auf Ste Croix ist es sehr kräncklich, und zwar vom hitzigen 

Fieber, welches ist die gemeine Kranckheit, daher hier ein Sprichwort entstanden, wenn Zwej sich einander 

begegnen, wiegehts euch? antwort wohl, aber ein wenig das Fieber. Die Raupen /: sind wie selbige die in 

Europa die Frucht Bäume und Kohl abfreßen, Thun großen Schaden in die Baum-Wolle auf Ste Croix so wohl 

als hier, sie haben auf Ste Croix alle Blätter und Blute abgefreßen, solche Plagen folgen ordinair allemahl auf 

Orcaen, wegen Ew: Königl: Majst Plantagie, beziehe mir Allerunterthänigst auf obige außgenommen wegen 
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die Raupen, daß in obige allerunterthänigst gemeldte Hauß, werde innerhall 14 Tage aufrichten laßen auf 

die Plantagie. Ich habe wieder 9 Neegers gekauft, umb in Fustix zu bezahlen, und Cassa wenn Fustix nicht 

erträglich ist, mit die volle Summa zu bezahlen 2 Negermänner, 2 Jungens von 14 bis 15 Jahren, 2 Negerin-

nen (opslag 534] und 2 Neeger-Mädgens, von 12 biß 15 Jahren kosten überhaubt 75 rDr das stück, ich habe 

sie hier einen Monat müßen behalten, weil kein Haus für sie auf St Croix war, und wurden gleich auch alle 

Kranck und ein von die Negermans starb am Durchlauf, ich habe sie übergesandt nach St Croix, die jungen 

Neegers sin sehr gut für die Baum Wolle Cultur, ein Neeger ist wieder auf die Königl: Plantagie gestorben, 

der lange am Schwindsucht hat laborirt. 

Einwohners sind Zeit vorige nicht auf St Croix gekommen. Es haben sich hier einige Zeit auf St Thomas ei-

nige von die Mährische Brüder aufgehalten, die sich haben unternommen die Neegers zu lernes, welches 

lernen das Gouvernement haben durchdie Fingern gesehen,ohngeachtet sie sich einmahlen bejm Gouver-

nement angegeben, einer von selbigen, mit Nahmen Friedrich Martin gibt sich für ein Priester aus, und hat 

sich nach Untersuch von das Gouvernement berudden, auf ein von einen Bischopf in Englandt ihm gegeben 

Beruff im Priester-Amt, wie er aber solches solte zum Vorschein bringen, war es von ein von seine Brüder 

der ein Zimmermann ist so hat man ihm ein Process formiret, welches annoch unter Proceduur ist, von we-

gen daß er ohne Obrigkeitliche Zulaßung, oder einigen Beruf zu haben, sich ein Lehrers Amt anmaßet und 

gebrauchet, indehm er Taufet und Copuliret, da es ihm doch vom Gouvernement verbothen war, einem 

von seine Brüder hat er Copuliret, mit ein Molattinne die frej war, er wurde gewarnet, umb sich von selbige 

abzuhalten, oder sich von dem hiesigen Prediger zu laßen aufs neue Copuliren, welches sie nicht haben 

Thun wollen, ist diese 2 ein Process formiret, und Urtheil gefallen, daß er nehmlich der Warm diese Länder 

räumen soll, und sie ihre Frejheit verlieren, sie haben zum Ober Gericht appelliret, sie stiften hier unter 

weiße und schwartze viel Unheil an, dieser Martin gibt vor er habe eine Gemeine von 400 Neegers, und 

noch 400 stehen anzukommen, da soll ein Untersuch gethan werden waß er die Neegers bejbringet, so viel 

Neegers ich habe gefragt, warumb sie getauft sind? So antworten sie sie wißen nicht, als daß Martin sie 

sagt, seine Teuffe ist beßer als die die Prediger gebrauchen, und werde dadurch beßere Christen als ihre 

Meisters, so daß sie nur Tauffen wie die umblaufende Catholische Mönche, welche die Neeger nur Tauffen, 

ohne davon unterrichtet zu werden, wenn alles zu Ende ist, werde die gantze Acte Allerunterthänigst am 

Königl: Chattoll einsenden. Auf die Jnsul Annagader oder in die See Carte genandt Virgin gardu, ist ein Spa-

nisch Kriegs-Schiff von 50 Canonen fest gesetzet, welches liegt von hier ohngefähr 8 Mailen, ist ein klein 

niedrig Landt, mit ein Kalckstein Riff von 3 Mailen in der See, auf selbiger hat die Hochl: Compagnie Anno 

1730 auch ein Schiff verlohren. [opslag 535] 

Weil wir dem nun unter den Seegen des Allerhöchsten das alte Jahr zurückgeleget, und das neue ange-

treten, habe meine Allerunterthänigste Plichtschuldigste Gehorsahm erachtet, von diesen entfernten Orth, 

bej Antretung dieses neuen Jahres, mein Allerunterthänigster und Allerdehmütigster Wunsch, vor Ew: Kön: 

Majst Füsen niederzuwerfen mich unterstehe, daß der Allerhöchste Ew: Kön: Majß in diesem neuen Jahr, 

mit neuen Seegen und neue Gnade bekröhnen und überschütten wolle, und so es sein Allerheiligster Wille 

gefällig ist, Ew: Kön: Majst noch mit vielen Jahren Ew: Kön: Majst Leben in volkommener Gesundheit verlän-

gern, und wenn es sein Göttl: Wohlgefallen ist, von den meinigen zu nehmen, und zu Ew: Kön: Majst zuzule-

gen, und daß es Ew: Kön: Majst Erb-Hauß niemahls an Erben mag gebrechen, welches in Aller-Unterthänig-

keit wünschet. 

Allerdurchlauchtigster Großmächtigster Monarch 

Allergnädigster Erb-König und Herr 

Ew: Königl. Majestet 

 Aller unter thanigst 

 G. Lorentzen 

_______________________________________________________________________________ 

Ste Thomas d 12 Feb. 1739 

Aller Durchlauchtigster Groß-Mächtigster 
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Monarch 

Aller Gnädigster Erb König und Herr ! 

Vorstehende Meine Allerunterthänigste Relation von 1 Januari ist über Franch-Reich gewesen, woran 

mich allerunterthänigst beziehe. Wegen Ew: Königle Majesteten Plantagien fält folgendes allerunterthä-

nigst zu Raportiren, wegen oben allerunterthänigstes gemeltes Hauß, so auf die Plantagie soll gebauet wer-

den, so wirdt selbiges innerhalb 4 Wochen fertig, als dan soll ich ein Magasien laßen verfertigen zur ver-

wahrung der Provision, und Magis, es wirdt Continuirt mit Zucker Pflantzen, und mit Nächsten vollen 

Mondt, wirdt der Magis ein gesammelet /: den Magis muß allezeit in vollen Mondt abgebrochen werden, 

so Conservirt er sich beßer :/ der Baum wolle kombt sehr wohl an, den die Raupen sindt auß gestorben, es 

wirdt aber die Recolte [opslag 536] spät ein kommen, Fustik Holtz, für die in obige allerunterthänigste ge-

meldte Schlaven zu bezahlen ist selbiges noch nicht geliefert, soll aber geliefert werden, so baldt es gefo-

dert wird, die Königle Bedinten, habe ihre Gagie bezahlt bis ultimo Decemb: 1738. Einwohners sindt seit vo-

rige noch keiner angekommen, mit die Fortresse; oder Redute wirdt starck fort gearbeitet, und werden die 

Maueren nach mein eragtens ultimo Martio auf geführet sejn. 

Wegen die in mein allerunterthänigste Relation von 25 Novembr: 1737 von Negers verübte Mordt hat 

an meinen Lamar, und der Gouverneur selbige hatte laßen auffordern von den Gouverneur von Porto Rico, 

und daß selbige die hiesiege gesandte Barque im haven so hat sich nun die gelegenheit eraüget, wegen obi-

ge allerunterthänigstes gemeldtes Strandung des Spanischen Krigs schiffes auf die annagades, daß ein offi-

cier von selbiges, hier ankahm, wo mit der Gouverneur die Auf-Fordrung wieder gethan, und Antwort be-

kommen, der Gouverneur von Porto-Rico, Excussirt sich aufs höchste, daß kein kein Fahr Seug von Ste Tho-

mas, sej dar gekommen, daß er alle Zeit, würde Fahr Seuge von Ste Thomas, die Frejhejt geben umb in den 

Haven zu kommen, in dehm er Niemahlen würde vergeßen, waß Ste Thomas wehre geschehen, allein we-

gen außlieverung der Schlaven, hatte er Expresse ordres umb selbiges nicht zu thun, und zu dehm Ende, un-

terschiedtliche Vidimirte Copien von Sr Chatolische Majesten ordres deßfals an den Gouverneur gesandt, 

ich hatte gerne abschrift von selbige gehabt, habe sie aber nicht bekommen können, der Gouverneur Moth 

hat mir gesagt, selbige an Ew: Königle Majesteten Chattolle ein zu senden, unter andere schreibet der Gou-

verneur von Porto-Rico, als daß er mit den Bushoff dar über Deliberirt hat, der sich auch nicht hat unge-

neigt finden laßen, allein wegen vorgemeldte ordres, haben sie sich es nicht unter stehen durfen, unter 

deßen solte er doch selbiges an Sr Chatolische Majesteten berichten, und auf deßen Außlieferung vortrag 

thun, weil es Morth sej. 

Es ist hiervor 8 tage ein Persohn angekommen der sich für den Grafen von Sinsendorf auß gibt, hat gro-

ße ver sammelungen von Negers gehalten, so wohl im Lande als im dordd er hat selbst gesagt, daß er hir 

schon eine Gemeine hat von 600 Negers, er hat proponirt an den herrn Gouverneur, ümb die in obige aller-

unterthänigsten gemeldte Processen ab zu machen, er hat den hiesiegen Reformirten Prediger Notarial La-

ßen beschicken, und abfragen, wo er sich durfte unterstehen, ümb über seine Brüder zu klagen, welcher 

ihm aber biß dato kein Antwort gegeben, die Ein wohners Mumoriren Sehr Starck wegen diese große Ver-

sammelungen, wegen den [opslag 537] darauß entstehenden übelen gefolg, welches /: wie sie vorgeben :/ 

aus die Ste Jans Rebellion zu sehen sej, und werden ein geschrift bej dem Gouvernement deßfals ein geben 

durch den Burger Rath, von alles, werde kunftig mein allerunterthänigste Relation abstatten. 

Wegen daß in mein allerunterthänigste Relation von 21 November 1738 gemeldtes Hollandische Krigs 

schiff, so ist selbiges an die von dehnen Holländern vorhin bewohntes, und die Zarinne als Fürstin von Cur-

landt zu gehörte Insul Tabago, gewesen umb selbiges zu besehen, und gehet die Rede als ob selbiges wie-

der von dehnen Holländer soll bewohnet werden, von selbige ist es im Frantzösischen Krige, von dehnen 

Frantzosen abgenommen, und seithero nicht mehr bewohnet geworden. 

Daß Hochl: Compagnie schif von Madagascar ist gestern hier gearivirt mit 21 Schlaven, und 52 haben sie 

abgebracht, 5 haben sie Müßen an Einen dehnen Engeländere zugehörige Jnsul Ste Helena verkaufen, ümb 

Proviant zu kaufen, und die anderes sindt gestorben, der Kaufman Baringthon ist auf Madagascar 

geblieben, und hat sich da verhejrathet mit ein hejdensche Königs tochter, die 52 schlaven sindt von ihm 
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ein gekauft, er hat ein Parthej Guther am Lande genommen, welche er hat für ihm dienlich erachtet, seine 

Englische Steüerleute sindt auch dar geblieben wie auch enige schifleüte, welche sich ein gleühen dortin 

verhejrathet haben. 

Übrigens Empfehle mir allerunterthänigst und aller dehmuthigst in Ewr Königle Majesteten hohen König-

lichen Gnade und, hulde und verharre in aller unterthänigkeit in allen teifschuldigsten Gehorsahm 

Allerdurchlauchtigster Groß Mächtigster Monarch 

Aller-Gnädigster Erb-König und Herren 

Ewr Königle Majestet 

 Aller unter thänigster und 

 treu Gehorsahmster 

 Knecht 

 G. Lorentzen 

_______________________________________________________________________________ 

[opslag 538] No 2. Ste Thomas d 31 Marti 1739 

Allerdurchlauchtigster Großmächtigster Monarch 

Allergnädigster Erb-König und Herr ! 

Vorstehende mein Allerunterthänigste Relation an Ew: Königl: Majst vom 12ten Februari ist über Engel-

land gewesen, woran mich Allerunterthänigst beziehe, der in obige Allerunterthänigst erwehnte Graff Zin-

zendorff ist wieder von hier gereiset, und hat seine Rejse über Hollandt genommen, vorgebendt umb nach 

Copenhagen zu gehen, umb an Ew: Königl: Majst über die hiesigen Einwohners zu klagen. Wegen das obige 

erwehnte Geschift von die Einwohners, an das Gouvernement gegeben, und deswegen unterschiedliche 

bedrohungen gemachet, die Einwohners haben wieder ein 2te Geschrift an das Gouvernement gegeben, 

umb selbige zu ersuchen, diese Leute das Lernen ihrer Neegers zu verbieten, und gäntzlich aufzugeben, 

worvon bis dato kein Antwort ist gefolget. [opslag 539] 

Ew: Königl: Majestet werden Allergnädigst geruhen zu vernehmen, wie es die Einwohners ihre Mejnung 

nicht ist, daß sie ihre Neegers nicht sollen wollen laßen unterrichten, in die Christeliche Religion, daß sej 

ferne, sonderne in jeder ist sehr gewillig ihre Neegers zu laßen lernen, in der wahren Lutherischen oder re-

formirten Religion, aber nicht von diese Leute, die sich von selbige Religionen absondern, deßen Grund 

man nicht erfahren kan, und außerdehm keine Öbrigkeitliche Anordnungen wollen gehorsahmen, noch die 

Allerunterthänigste Ejdt und Pflicht, so Sie Ew: Königl: Majst schuldig sindtnicht abstatten wollen. Des Graff 

Zinzendorff seine Beschickung an den Reformirten Prediger, hat er kein Antwort erhalten, er ist bej selbigen 

gegangen, und hat Antwort wollen haben, der ihm aber kurtz abgefertiget hat, er hat sich mit ihm in Dis-

curs eingelaßen, so hat der Prediger ihm gesaget /: so wie er auch an der andere Mehrischen Brüder hat ge-

sagt :/ daß es ihm lieb solte sejn, daß sie die Neegers so weit lerneten, biß man sie könte Tauffen, und an-

nehmen zum hejligen Abendmahl, darauff hat er geantwortet, daß das niemahls solte geschehen, es ist hier 

von Holland eine gedruckte Schrift heraus gekommen, daß von die Geistliche Classe von Amsterdam ist her-

aus gegeben, gegen diese Leute, welches ist Uhrsache, zu das von die Einwohners eingegebene 2te Ge-

schrift, es sindt unterschiedliche Neegers, die bej dem Reformirten Prediger lernen. Den 7ten dieses ist der 

Plantage-Schreiber Lütge Ketels mit Tode abgegangen. Ich bin 12 Tage auf Ste Croix gewesen, daß in obige 

Allerunterthänigst erwehnte Hauß auf die Plantagie wird diesen Monath fertig, und das Hauß im Basin oder 

Dorff, hoffe auch aufgerichtet und fertig zu haben, ehe die Orcan-Zeit ankombt, ich habe mit mein Mauer-

meister ein Accordt gemachet, umb selbiges aufzumauren, das Fundament zu legen, und Kalck selbst zu 

schaffen, und Feldt-Steine für das Fundament für 130 rDr welches dencke sehr wohlfeil ist, es soll noch im 

Basin müßen ein Magazin und Küche gebauet werden, welches aber auf gelegener Zeit warten kan. Mit 

Zucker-pflantzen habe müßen aufhören, wegen das Trockene Wetter. Magis ist 280 stk eingesamlet, es wä-

re viel mehr gewesen, allein es ist überall an selbige ein Mißwachß gewesen, welches man den im vorigen 

Jahr vielen fallenden Regen zuschreibet. 
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Der alte Baum-Wolle stehet überaus wohl, ja so gut als ich sie jemahls habe gesehen, [opslag 540] der 

junge stehet aber nicht so gut, weil er späth ist gepflantzet, und weil ich sehe daß die Baum Wolle so wohl 

thut, werde starck darmit Continuiren, wo das Tairain bequehm ist. 

Zwej Stücken Zucker sind totaliter ruiniret, von die Brandt-Fliege oder Landt Plage, worvon Allerunter-

thänigst gemeldet in meine Relationes im verwichenem Jahr, selbige werde außbrennen, und Baum-Wolle 

in selbige Stelle pflantzen, auf daß wenn der Zucker manquiret, alsdann Baum Wolle zu haben, selbige Pla-

ge ist auf die Hochl: Compagnie Plantagie, und bej Sr Excellencevon Plessen. Auf die Hochl: Compagnie Plan-

tagie, und bej Sr Excellence Löwenörn, und den Herrn Justice Raht Holmstædt wird Zucker gekocht. Im 

nächsten Jahr hoffe unter dem Seegen des Allerhöchsten, daß die Provitten die Jährliche Unkosten über-

steigen werden. Von denen letzteren vor Fustix gekaufte Schlaven, sind 4 gestorben, 2 Neegers sind Maron, 

worvon der eine schon längst ist Maron gewesen, und weiß man nicht, ob er lebendig oder todt ist, die an 

dern sind alle im guten Stande, wegen die Plantage-Arbeit, so hat selbige bis dato nur schlechten fortgang 

gehabt, wegen Aufrichtung der Gebäude, und andere durch den Orcan veruhrsacheten Extra Verrichtun- 

gen, so bald das Hauß im Basin fertig ist, und die erwartende Allergnädigste Approbation Allerunterthänigst 
bekommen habe, gehe mit meine Frau hinüber, umb dorten zu wohnen, umb alsdann beßer die Intresse 
von Ew: Königl: Majestet zu können, nach Treu und Pflicht beobachten, und weil ohnedehm die öfftere See-
Rejsen mir sehr beschwehrlich fallen, weil ich nicht die See kan gewohnet werden, sondern allezeit 
Seekranck bin, wornach auch meine eigene Particulaire Affairen auf St Thomas einrichte, und meine Frau 
sich auch hierzu gewillig finden läßet. 

Mit erstere von hier gehendes Hochlöbliche Compagnie Schiff hoffe etwas Baum-Wolle abzuschicken, 

denn die Baum-Wolle fängt schon an zu brechen, und sich auß seine Schahle herfür zu thun, denn er sitzet 

in eine Schahle, doch nur von Blätter, gleich wie die Wall-Nüße. Das Madagascarsche [opslag 541] Schiff ist 

im schlechten Stande, und von denen Würmen übel zugerichtet. 

Übrigens empfehle mir Allerunterthänigst und aller-Demuhtigst in Ew: Kön: Majestet Hohe und beharli-

che Gnade, und Königl: Hulde, und verharre Allerunterthänigst in Allen tiefschuldigsten Gehorsahm. 

Allerdurchlauchtigster Großmächtigster Monarch 

Allergnädigster Erb-König und Herr ! 

Ew: Königle Majestet 

 Aller-unterthänigster 

 und Aller-dehmütigster 

 und treu Gehorsahmster 

 Knecht 

 Gerhardt Lorentzen 

Aller Unterthänigstes P: S: 

Diesen meine aller-unterthänigste Relation, war ümb mit ein Hollandisches schiff allerunterthänigst ab-

gehen zu Laßen, welches hatte gedacht, ümb bej meine Zurück kunft von Ste Scroix noch vor zu finden, und 

war daß schiffers seine gedancken, auch biß nach die heilige Oster tage zu bleiben, so habe den bej meiner 

Zurück kunft ein Franzößische Barque vor gefunden, wo mit diese meine allerunterthänigste Ralation habe 

abgesandt über Paris. 

 Allerunterthänigst   G. Lorentzen 

_______________________________________________________________________________ 

[opslag 542] Copia Ste Thomas d 12 Febr: 1739. 

Allerdurchlauchtigster Großmächtigster Monarch 

Allergnädigster Erb-König und Herr ! 

Vorstehende mein Allerunterthänigste Relation, vom 1ten Janv: ist über Franch-Reich gewesen, woran 

mich Allerunterthänigst beziehe. Wegen Ew: Kön: Majst Plantagien fält folgendes Allerunterthänigst zu be-

richten, wegen oben allerunterunterthänigst gemeldtes Hauß, so auf die Plantagie soll gebauet werden, so 

wirdt selbiges innerhalb 4 Wochen fertig, alsdan laße ein Magasien verfertigen, zur Verwahrung der Provi-

sion und Magis, es wird Continuiret mit Zucker-Pflantzen, und mit Nächsten vollen Mond wird der Magis 
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ein gesamlet /: der Magis muß allezeit in vollem Mondt abgebrochen werden, so Conserviret er beßer :/ die 

Baum-Wolle kombt sehr wohl an, denn die Raupen sind außgestorben, es wird aber die Recolte spät ein-

kommen. Fustik Holtz für die in obige Allerunterthänigst gemeldte Schlaven zu bezahlen, ist noch nicht ge-

liefert, [opslag 543] soll aber geliefert werden, so bald es gefodert wird. Die Königl: Bedienten, habe ihre 

Gage bezahlt biß ulto Dec: 1738. Einwohners sind zeit vorige noch keine angekommen. Mit die Fortresse 

oder Redoute, wird starck fortgearbeitet, und werden die Mauren nach mein Erachten, ulto Mart: auf ge-

führet sejn. Wegen die in mein Allerunterthänigste Relation vom 25 Nov: 1737 von Negers verübte Mord, 

an einen Lamar, und der Gouverneur, und daß selbige hatten laßen auffordern, von dem Gouverneur von 

Porto Rico, und daß selbige die hiesiege gesandte Barque nicht hat wollen einkommen laßen, so hat sich 

nun die Occasion eraüget, wegen obige Allerunterthänigst gemeldtes Strandung, des Spanischen Krigs-

Schiffes, auf die Annagades, daß ein Officir von selbiges hier ankahm, womit der Gouverneur die Aufforde-

rung wieder gethan, und Antwort bekommen, der Gouverneur von Porto Rico excusiret sich aufs höchste, 

daß kein Fahrzeug von St Thomas sej dargekommen, daß er allezeit würde St Thomas Fahrzeuge Frejhejt ge-

ben, umb in ihren Haven zu kommen, indehm er niemahlen würde vergeßen, waß ihm auf St Thomas wäre 

geschehen, allein wegen Außlieferung der Schlaven, so hätte er Expresse Ordres, umb selbiges nicht zu 

thun, und zu dehm Ende, unterschiedtliche Vidimirte Copien von Sr Chatolische Majestet Ordres deßfals an 

den Gouverneur gesandt, ich hätte gerne Abschrift von selbige gehabt, habe sie aber nicht bekommen kön-

nen, der Gouverneur Moth hat mir gesagt, selbige an Ew: Königl: Majst Chatol Allerunterthänigst einzusen-

den, unter andern schreibt der Gouverneur von Porto Rico, als daß er mit dem Bischoff darüber Deliberiret 

hat, der sich auch nicht hat ungeneigt hat finden laßen, allein wegen vorgemeldte Ordres, haben sie sich es 

nicht unterstehen durfen, unterdeßen solte er doch selbiges an Sr Chatolischen Majestet berichten, und auf 

deßen Außlieferung Vortrag thun, weil es Mordt sej. 

Es ist hier vor 8 tage eine Persohn angekommen der sich für den Grafen von Zinzendorf auß gibt, hat 

große ver sammelungen von Neegers gehalten, so wohl im Lande als im Dorff, er hat selbst gesagt, daß er 

eine Gemeine hier schon hat von 600 Neegers, er hat proponiret an den Herrn Gouverneur, ümb die in 

obige Allerunterthänigst gemeldte Processen abzumachen, er hat den hiesiegen Reformirten Prediger No-

tarial Laßen abfragen, wo er sich dürfte unterstehen, ümb über seine Brüder zu klagen, welcher ihm aber 

bis dato kein Antwort gegeben; die Einwohners Murmoriren sehr starck, wegen diese große Versamlungen, 

wegen denn daraus entstehenden übelen Gefolg, welches /: wie sie vorgeben :/ auß die St Jans Rebellion zu 

sehen sej, und werden ein Geschrift bej dem Bürger-Raht an das Gouvernement deßfals eingeben, von alles 

werde kunftig Allerunterthänigst relatiren. 

Wegen daß in mein Allerunterthänigste [opslag 544] Relation vom 21 Novembr 1737 gemeldtes Hollan-

dische Krigs-Schiff, so ist selbiges an die von denen Holländern vorhin bewohnte, und die Czarin als Fürstin 

von Curlandt zugehörte Insul Tabago gewesen, ümb selbige zu besehen, und gehet die Rede als ob selbige 

wieder von dehnen Holländern soll bewohnet werden, von selbige ist es im Frantzösischen Kriege von de-

nen Frantzosen abgenommen, und zeithero nicht mehr bewohnet geworden. Das Hochl: Compagnie Schiff 

von Madagascar ist gestern hier arrivirt mit 21 Schlaven, und 52 haben sie abgebracht, 5 haben sie Müßen 

an eine denen Engeländren zugehörige Jnsul St Helena müßenverkaufen, umb Proviant zu kaufen, und die 

andern sind gestorben der Kauffmann Baringthon ist auf Madagascar geblieben, und hat sich da verhejrah-

tet, mit ein Hejdnische Königs-Tochter, die gemeldte 52 schlaven sind von ihm eingekauft, er hat eine Partei 

Guter am Lande genommen, welche er für ihm hat dienlich erachtet, seine Englische Steüer Leute sind auch 

dar geblieben wie auch enige Schiffs-Leüte, welche sich imgleichen dorten verhejrahtet haben. 

Übrigens p p 

 Aller unter thänigst 

 G. Lorentzen 

_______________________________________________________________________________ 

Copia No 3. Ste Thomas d 2 April 1739 

Aller Durch-Lauchtigster-Großmächtigster 
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Monarch ! 

Aller-Gnädigster-Erb-König und Herr ! 

Vorstehende mein allerunterthänigste Relation an Ewre Königle Majesteten von 12 Feb: ist über Enge-

landt geweßen, voran mich allerunterthänigst beziehe, der in obige allerunterthänigste erwehnte Graf Zin-

sendorff ist wieder von hier gereißet, und hat sejne Reiße über Hollandt genommen, vor-gebend ümb nach 

Copenhagen zu gehen ümb an Ew: Königle Majesteten, über die hießige Einwohners zuklagen, wegen daß 

obige erwehnte geschrift, von die Einwohners an daß Gouvernement gegeben, und deßwegen unterschied-

liche bedrohungen gemachet. Die Einwohners haben wieder im 2tes geschrift an daß Gouvernement gege-

ben, ümb selbige zu ersuchen, dieße Leüte, daß Lernen ihre Neegers zu verbiethen, und gäntzl: auf zuhe-

ben, wo von biß dato, noch kein antwort ist gefolget, Ewr Königle Majesteten [opslag 545] werden Aller-

Gnädigst geruhen zu vernehmen wie es die Einwohners ihre meinung nicht ist, daß sie ihre Neegers nicht 

sollen wollen laßen lernen, und unterrichten, in die Christliche Religion, daß sej ferne, sondern ein jeder ist 

sehr gewillig ihre Neegers zu laßen lernen, in der Wahre Lutherische, oder Reformirten Religion, aber nicht 

von dieße Leüte, die sich von selbige Religionen absondern, degrundt man nicht erfahren kan, und außer 

dehm, kein Obrigkeit anordnungen wollen gehorsahmen, noch die allerunterthänigste Eidt und Pfligt so sie 

Ewr Königle Majesteten schuldig sindt nicht abstatten wollen, Auf des Grafen von Zinsendorf seine gethane 

beschickung an den Reformirten Prediger, hat er kein antwort erhalten, er ist bej selbige gegangen, und hat 

antwort wollen haben, der ihm aber kurtz abgefertiget hat, er hat sich in Disscurs mit ihm ein gelaßen, so 

hat der Prediger ihm gesagt /: so wie er auch an die andre Mährische Brüder hat gesagt :/ daß es ihm lieb 

solte sejn, daß sie die Negers so weit lerneten, biß man sie köntte taufen, und annehmen zum hejligen 

Abendmahl, dar auf hat er geantwortet daß, daß niemahln solte geschehen. Es ist hier von Holland tein ge-

drucktes geschrift herauß gekommen, daß von die Geistle Classe von Amsterdam ist herauß gegeben gegen 

dieße leute, welches ist uhrsache zu daß von die Einwohners ein gegebene Zweite geschrift, es sindt unter-

schiedliche Negers di bej dem Reformirten Prediger lernen. 

Den 7ten dieses ist der Plantagien schreiber Lütge Keetels mit tode abgegangen, ich bin 12 tage auf Ste 

Croix geweßen, daß in obige allerunterthänigst erwehnte Hauß auf die Plantagie, wirdt diesem Monath fer-

tig, und daß Hauß im Basien, oder Dorf hoffe auch, aufgerichtet und fertig zu haben Ehe die orcaen Zeit an-

komt, ich habe mit ein Mauer Meister ein accordt gemachet, ümb selbiges auf zu Mauern, daß Fondament 

zu legen, und Kalck selbst an zu schaffen, wie auch Feldt steine für daß Fondament für 130 rDr welches 

dencke sehr wohl-feil ist, es soll noch im Basien, müßen ein Magasien und Küche gebauet werden, welches 

aber biß auf gelegener Zeit warten kan. Mit Zucker Pflantzen habe habe müßen aufhören, wegen das truck-

ne Wetter. Magis ist 280 scheffel eingesammelet, es wehre viel mehr geweßen, allein es ist überall ein Miß-

wax geweßen, welches man den im vorige Jahr vielen fallenden Regen zuschreibet, Der alte Baum Wolle 

stehet überaus wohl, ja so guth als ich sie jemahls habe gesehen, der junge stehet aber nicht so gut, weil er 

späth ist gepflantzet, und weil ich sehe, daß die Baum Wolle so wohl thut, werde Starck dar mit Continui-

ren, wo das Tairain bequehm ist, 2 stücken Zucker [opslag 546] sind Totaliter Ruinirt, von die Brandt Fliege 

oder Landt Plage, wo von allerunterthänigst gemeldet in meine Relationes im verwichern Jahr, selbige wer-

de auß brennen, und Baum-Wolle in selbige Stelle pflantzen, auf daß wenn der Zucker Manquiret, als dann 

Baum Wolle zu haben, selbige Plage ist auf die Hochl: Compagnie Plantagie, und bej Sr Excellence von Ples-

sens auf die Hochl: Compagnie Plantagie, und bej Sr Excellence Löwenörn und den Herrn Justice Raht Holm-

stedt wird Zucker gekochet, im nächsten Jahr hoffe /: unter dem Seegen des Allerhöchsten :/ daß die Pro-

vitten die Jährliche unkosten übersteigen werden. Von denen letztern vor Fustix gekaufte Schlaven, sindt 

4re gestorben, 2 Neegers sindt Maron, wo von der eine schon längst ist Maron gewesen, und weiß man 

nicht, ob er lebendig oder todt ist, die andern sind alle im guthen Stande, wegen die Plantage-Arbeit, so hat 

selbige bis dato nur schlegten fortgang gehabt, wegen Aufrichtung der Gebäude, und andere durch den 

Orcan veruhrsachete Extra Verrichtungen, so bald das Hauß im Basin fertig ist, und die erwartende Aller-

gnädigste Approbation Allerunterthänigst bekommen habe, gehe mit meine Frau hinüber, ümb dorten zu 

Wohnen, ümb als dan beßer die Intresse von Ewr Königle Majesteten beßer zu können, nach Treu und 
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Pflicht beobachten, und weil ohne dehm die öfftere See Reißen mir sehr beschwehrlich fallen, weil ich nicht 

die See kan gewohnet werden, sondern alle Zeit See kranck bin, wornach auch meine eigene Particulaire Af-

fairen auf St Thomas einrichte, und meine Frau sich auch hierzu gewillig finden läßt. 

Mit Erstere von hier gehendes Hochlö: Compagnie Schiff hoffe etwas Baum wolle ab zuschicken, den der 

Baum wolle fängt schon an zu brechen, und sich auß seine schahle her für zu thun, denn er sitzet in eine 

schahle /: doch nur von Blätter :/ gleich wie die Wall-Nüße. Das Madagascarsche Schiff ist im schlegten 

Stande, und von denen Würmen übel zugerichtet. 

Übrigens empfehle mir Allerunterthänigst und aller Demuhtigst in Ewr Königle Majestet Hohe und be-

harrelichem Gnade und Königlem Hulde, und verharre allerunterthänigst und allerdehmütigst in aller tief-

schuldigsten Gehorsahm. 

 Aller-unterthänigster 

 G. Lorentzen 

Aller Unterthänigstes P: S: 

Diese meine allerunterthänigste Relation war ümb mit ein Hol: schiff allerunterthänigst abgehen zu la-

ßen, welches hatte gedacht, ümb bej meiner Zurück kunft von Ste Scroix noch vor zu finden, und war seine 

Gedancken auch, biß nach die heilige Oster tage zu bleiben, so habe den bej meiner Zurück kunft ein Fran-

zöische Barque vorgefunden, wo mit diese meine allerunterthänigste Ralation habe abgesandt über Paris. 

 Allerunterthänigst 

_______________________________________________________________________________ 

[opslag 547] Ste Thomas d 6ten Maij 1739 

Aller Durchlauchtigster Groß-Mächtigster 

Monarch 

Aller-Gnädigster-Erb-König und Herr ! 

Vorstehende mein allerunterthänigste Relation an Ewr Königle Majesteten von 2ten April, ist über 

Franckreich gewesen woran mich in alles allerunterthänigst beziehe. Es ist noch hier noch auf Ste Croix, 

noch sehr trocken und wir haben kein Regen gehabt, seit Januar Monath. 

Es ist hier ein gerücht /: und soll sich nach alle Raporten die man hat für warheit geholten werde :/ daß 

die Spaniers die Holändische Jnsul Curaçau wollen wegnehmen, und wird dorten alle ersinle gegen Wehr 

veranstaltet, und haben sie keine von Ihre Einwohners, in verschiede Monathen her, nicht wollen von abge-

hen laßen. Auf Ste Croix kommen so Einige, Eintzele Einwohners an, und zwar ist einer gekommen von die 

Englische Jnsul Ste Crhistoffer, mit 60 schlaven, er hat 40 im stich gelaßen, den er soll dorten vor schuldt 

weggegangen sejn, von hier gehen, ober brechen auß verschiedene Einwohners auß, ümb dorten zu gehen 

wohnen. 

Jn mein gar geringe Famille hat sich zu mein größeste betrübteniß ein große Ver Änderung herfür 

gethan, in dem es den aller höchsten hat gefallen, mein Liebe Ehe Gatten von diesem thrähnen thal zu neh-

men, ümb in sejn Ewiges Ehren Reich zu bringen, auß der verwichenen 11ten April, da sie vorhero eine frö-

ligen mutter war geworden aud den 4ten ditto vor eine Junge Tochter. 

Auß den 29ten April ist hier Glückl arrivirt daß Hochl: Compagnie befragtete schiff die Driderica Amalia 

genandt, mit welche ist gesundt angekommen, den zum behuf von Ewr Königle Majesteten Plantagien aller-

gnädigst herauß gesandte Chirurigus, Lorentz Ewersen, den ich gleich nach Ste Croix gesandt habe, mit sel-

bige schiff habe auch allerunterthänigst erhalten vom Königlem Chattol, Factura und Connossementen von 

Folgende, 12 thausend Mauer steine 5 Rollen Englisch Blej, 2 Kupferne Keßels, ümb Zucker ein zu kochen, 5 

troßen tauen in Sortementen, 1 Stählerne Brenn Ejsen, ümb Vieh zu brennen, und ein Hammer umb Holtz 

mit zu marcken, 4 stunden Gläßer, ein tonne mit trüren, und Fenster beschlag, und schlüßer, 1 Beütel mit 

Neegel, 2 Kupferne Lampen, 1 Metallene Kocke, mit zu behör, 2 Pächsen mit Garten Samen, 3 Riss Papier, 

4½  Rothe Lack, ½  schwartze ditto, und ein schagtel mit Siegel Abelaten, welche sachen, habe mit die 

Compagnie Barque nach Ste Croix gesandt, ohne hier zu öffenen, mit selbige schiff haben wir auch dem 
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allerhöchsten [opslag 548] sej danck,  ein Prediger erhalten, der am verwichenen Sontag, sein An Kunft Pre-

dig hat gehalten. 

Die hohe Herren Directeurs haben auch zur erleuchterung der Commerce veranstaltet, den Slaven Han-

delfrej zu geben, und kein einkommende zollen zu be zahlen, weder hier noch auf Ste Croix, welches will 

verhoffen zur amrax der schlaven handel sejn wirdt welches aber nicht puplicirt ist. 

Den vice Commendanten Horn, und general Buchhalter, hat auf sejn anhalten sein demission erhalten 

nach 16 Jähriger Dienste. 

Mit erste von hier gehendes schiff nach Copenh: werde 8 oder mehr Ballen Cattoen allerunterthänigst 

ein senden, von die Recolte der Königlen Plantagien. 

Der Chirurgus der die Königle Plantagien hat bedienet, so wohl nach absterben von Friderich Meltzer, 

als die Königle bedienten, der im ...oen seidt beschädiget worden, habe ich demitirt, er hat nur eine rech-

nung gegeben von 149 rD: 8 Sk, woruntter ist in begriffen 120 rD: für die Curirung von den meister knecht 

Gerhardt Fein, und sein Kindt, und den Zimmerman Jens Wienberg, so wolte mir allerunterthänigst vor tra-

gen obEw: Königle Majestet, selbige 120 rD: aller gnädigst geruhen zu bezahlen, oder ob es von ein jeder 

sejn gagie soll ein gehalten werden. 

Übrigens Empfehle mir allerunterthänigst in Ew Königle Majesteten hohen und beharrelichen Königlen 

Gnade und hulde, und vorin aller unterthänigkeit in aller tiefschuldigsten gehorsahm 

Allerdurchlauchtigster Großmächtigster Monarch 

Aller Gnädigster Erb-König und Herre 

Ewr Königle Majesteten 

 Aller-unterthänigster und treu Gehorsahmster 

 Knecht 

 Gerhardt Lorentzen 

_______________________________________________________________________________ 

[opslag 549] Copia  No 6.   No 4. St Thomas d 1te Julij 1739 

No Mit bejl: sub Lit. a. et b. 

Allerdurchlauchtigster, Großmächtigster Monarch 

Allergnädigster-Erb-König und Herr ! 

I margen: Gelesen d: 3 9br 1739 A: C: Linde 

Mein letzte Allerunterthänigste Relation an Ew: Königl: Majst ist gewesen über Holland, unter den ver-

wichenen 6ten Maij, woran mich Allerunterthänigst beziehe, Copie habe bej dieser Gelegenheit nicht ab-

schicken können, weil erst vorgestern von St Croix bin gekommen, und auch mit das Fieber incommodiret 

bin, und auch ohnedehm das Schiff die Gräffin Laurwigen nicht nach behiff ist reparirt worden, und deßfals 

wird vermuthet, daß er wieder wird zurück kommen, oder andre landt anlauffen, und werde also mein völ-

lige Allerunterthänigste Relation mit das Schiff Friderica Amalia /: daß innerhalb 3 Wochen wird abgehen :/ 

einsenden, mit alle behörige Documenten. 

Sub. No 1. Mit das Schiff St. Andreas habe vom Königl: Chatol Allerunterthänigst erhalten, 17 Tonnen 

Fleisch, 3 Td: Grütze, 1 Td: Erbsen, 6 Viertel Hering, 6 Viertel Butter, mit selbige ist auch gesund angelanget, 

der mir Allergnädigst angesandte Chirurgus Lorentz Grundel, der auch gleich bej mir ist angekommen auf 

Ste Croix. 

No 2. So habe den in möglichster Ejl kürtzlich Allerunterthänigst Relation wollen, wie daß unterschied-

liche Fremde und Einwohners von hier, sich an mir Adressiret habenb, umb von Ew: Königl: Majst Plantagien 

zu kaufen, auf die Orth und Credit wie die Compagnie [opslag 550] die Ihrigen verkauffen, welche Conditio-

nes hierbej Allerunterthänigst folgen am Königl: Chattoll, unter der Gouverneuren seine Handt, mit noch 

ein gedruckte Obligation die ein jeder an die Compagnie geben muß. 

No 3. Mein Allerunterthänigster Vorschlag wäre, daß Erstlich Ew: Königl: Majst Allergnädigst geruhen 

würden, daß zum wenigsten 12 Plantagien würden für Ew: Königl: Majst behalten werden, welche ich denc-

ke moistens können in ein Carre fallen, und alle wohl mit Waßer versehen sejn, und auch die Eintzigste 
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sindt, die reichl: mit Waßer versehen sindt, in selbige sind auch begriffen, die nun in der Cultur sindt, wel-

che können außmachen 4 Zucker-Wercke, und die am nächsten an der See liegen nach dem Süden für 

Baum-Wolle, weil Baum-Wolle nicht in Norden will gepflantzet werden, den die 10 Plantagie die nach dem 

Norden liegen, ist nur alles bergigt Landt, ich bin es alles vor dem Orcaen durchgewesen, 3tens die Uhrsache 

warumb meine Allerunterthänigste Gedancken darhin gehen, umb den Rest zu verfauffen, ist daß man so 

viel mehrer Einwohners bekehme, und daß Landt völlig bewohnet werden könte, 4ten wenn Ew: Kön: Majst 

allergnädigst würden geruhen, nach dieser mein Allerunterthänigster Vorschlag, alle diese Plantagien zu 

verkaufen auf obige Conditiones wie die Compagnie, oder was Quantum daß solte verkaufet werden, daß 

dann die Bezahlung könte an die Compagnie geschehen, und durch sie eingefordert werden, und auf die 

Compagnie Contoir könten angeführet und Reichtigkeit gehalten werden, auf daß bej Absterben von mir 

oder mein Successorem, selbige außstehende Schulden, in keine Unordnung würde gerathen können, es sej 

dann daß sie gleich pr Cassa bezahlet würden, könten sie hier zur Einnahme in Cassa geführet werden, 5tens 

müste an niemandt einige verkaufft werden, es sej dann daß sie selbige innerhalb [opslag 553] 6 Monathen 

in Possession nehmen und Cultiviren, wegen die Sufficiance könte man schon sich versehen, wenn 6tens die 

völlige Allergnädigste Resolution darhin ginge, zur Verkauffung der Plantagien, nach oben allerunterthänig-

ste erwehnte 5 Posten, würde die Allergnädigste mitgetheilte Vollmacht an mir erfordert werden, umb sel-

bige zu verkauffen, und die Landt oder Kauff Briefe, für ein jeder Plantagie zu transportiren, welche Landt-

Briefe alle bej mir liegen von No 1 à 34 für jeder Plantagie sein besondere Nummero, welche Allergädigste 

Resolution mit Allererste erwarte 

No 4. Es last sich nun anstehen, ob Ste Croix nun baldt wird bewohnet werden, es kommen Tägl: Fremde 

reiche Leute, umb zu sehen, und gefällt ihnen das Landt sehr wohl, es Contribuirt auch viel darzu, daß eini-

ge Familien hier aufbrechen, und dorten gehen wohnen, es wirdt ankommen auf des Gouvernements ihre 

Conduite, dann sie verlangen noch 2 Jahren frej von einkommende und außkommende Zollen befrejet zu 

sejn, die fremden haben sich alle an mir adressiret, ob ich in der Sache was thun könte, ich habe mit den 

Herrn Gouverneur davon gesprochen, er hat darauf ordinirt dieß Jahr noch frej zu sejn vor Recognition, und 

im künftigen Jahr nur 2 proCento voe einkommende, vor Provision und Plantagie Requisita zu bezahlen 

Ubrigens. [opslag 554] 

Allerunterthänigster P: S: 

In das Schiff die Friderica Amalia, ist alle die Baum-Wolle, so dieß Jahr ist gesamlet, auf die Königl: Plan-

tagien eingeschiffet, weil ich es nicht das Schiff die Gräfin Larwigen habe Risiquiren wollen bestehet in 10 

Ballen. 

Allerunterthänigst 

 Ste Thomas den 28 Julij 1739 

 Allerunterthänigst 

 G. Lorentzen 

______________________________________________________________________________ 

[opslag 550] Lit: a. Velædle Hr Ober Inspecteur 

Gerhard Lorentzen 

hvorledis Compagniet lader selge plantagier 

paa eilandet St Croix en Conditionerne 

tillstædes 

1. Dend beste Sucker Plantagier selges for 500 rD og de af mindre bonité 350 til 400 a 450 rD 

2. Cattoen Plantagier sælges for 250 til 300, nemlig de beste men af ringere bonité som paa Oostenden fra 

120 til 180 rDr 

3. Conditionerne ere efterfølgende 

 i de første tvende aar betales indtet med 

 i det 3de Aar betales ¼ af capitalen 

 i det 4de ligeledis 
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 i det 5de ligeledis 

 i det 6de ligeledis med rente hver ti Aar  

Af dend ubetalte Summa at regne fra det 3de Aars Begyndelße som videre seeis af hosfølgende trögte 

obligation. 

Ovenstaaende tilstelles velædle Hr Ober Inspecteur efter forlangende af deris 

  pligtskyldigste Tienere 

St Thomas d 29 Junij 1739 F. Moth 

  Ste Thomas d 1 Julij 1739 

  allerunterthänigst 

  G. Lorentzen 

________________________________________________________________________________ 

[opslag 551] Tom [opslag 552] Lit: b. 

KIENDES JEG UNDERSKREVNE [plads til at skrive] 

Indvaaner paa [plads til at skrive] at være skyldig til 

[plads til at skrive] for en hannem afkiøbt Plantagie paa 

St. Croix den Summa [plads til at skrive] Rdlr. skriver 

[plads til at skrive] Rigsdaler Dansk Courant; Thi beplig-

ter jeg mig og mine Arvinger Een for alle og alle for Een 

at betale samme [plads til at skrive] Rdlr. i reede Penge 

eller og om jeg finder det beqvemmere for mig da af 

bemelte Plantagiers Frugter inden Sex Aar rabbatteres 

mig Tolv pro Cento, i andet Aar Sex pro Cento af hvis 

som effectiv betales, men af det, som ikke i de Tvende 

förste Aar betales, svares Rente â Sex pro Cento pro 

Anno fra det Tredie Aars Begyndelse af, og inden dets 

Fuldendelse skal jeg være tilholden at betale i det 

mindste Een fierdedeel af Capitalen eller Kiøbe-

Summen tilligemed Renten af dend resterende Capital 

ogsaa fremdeeles Aarlig indtil det Siette Aars Udgang 

inden hvilken Tiid dend gandske Capital med sin Rente 

maae være afdraget og betalt, og imidlertiid indtil 

saadan Betaling af mig skadeslös præsteres skal 

fornevnte min Plantagie med Bygninger og derpaa 

staaende Frugter beliggende i [plads til at skrive] 

Qvarteer paa St. Croix under No. [plads til at skrive] 

være og blive [plads til at skrive] og hands Arvinger til 

u-ryggelig Pant og Forsikring, og hand derudi frem for alle andre være prioriteret og forsikret samt i Mangel 

af Betaling til dend foresatte Tiid og Terminer at maae giøre sig derudi louglig og behörigen betalt. Til 

hvilken Ende denne min Obligation under min Haand og hostrykt Zignet paa St. Thomas Bye-Ting læses og 

protocolleres, 

Datum Ste Thomas d 1 Julij 1739 

 allerunterthänigst 

 G. Lorentzen 

_______________________________________________________________________________ 

[opslag 554] Copia  No 7.   No 5. St Thomas d 28 Julij 1739 

Copie von bej geschlosene allerunterthänigste Relation 

I margen: Gelesen d: 3 9br 1739 A: C: Linde 

 Aller Durchl   p p 
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Bejgeschloßene meine allerunterthänigste Zwej Relationnes, ist die eine von 6ten Maij über Hollandt 

und die zweite ist triplicat von 1ten Julij von die mit daß schiff die Gräffin Larwigen allerunterthänigst ist ab-

gegangen daß duplicat ist über Hollandt gegangen, an welche meine bede Relationes ich mich 

allerunterthänigst beziehe. 

Sub No 1. 

Hier bej folget mit daß schiff Friderica Amalia Commendirt durch schiffer Ruvert Richardsen, aller unter-

thänigst am Königlem Chatolle, mein allerunterthänigstes geholtenes Cassa Rechnung biß ultimo Decembr 

1738 mit Copie von alle zum Cassa Rechnung gehörige Documenten und Beweißen mit noch ferner Extract 

auß mein aller unterthänigst gehaltenes Cassa Buch biß ultimo Junij dieses Jahr, mit noch alle andre docu-

menten, was zum schluß deß Jahrs benöthiget ist, mit nach Connossement von 10 Ballen Cattoen in daß 

schiff Die Friderica Amalia geschiffet, weigt in alles 2962  à 6½ stüber, thut die Summa 401 rD: 5 stüber, 

und ist auch auß die Königle Plantagie gekommen 48¾ tonnen Fusha holtz wie noch Sub No 8 welches 10 

Rthld jeder tonne berechnet thut 486 rD: 4 sk ist alß mit dem Bau, Wolle in alles gemachet 887 rD: 4 mk 5 

stüber, alle am Königlem Chatolle ein gesandte Documenten, sindt noch bej geschloßene aller unter thänig-

sten Liste von Lit: A biß Lit: R so folget hier auch allerunterthänigst bej ein ab zeigung von E. K. M: Planta-

gien welche ist gemachet nach ein Kladde [opslag 555] so ist gefunden worden, unter daß ver storbene Jn-

genieur Stoll seinen Papieren. und ist in des Gouvneur seine verwahrung geweßen, anß welche E. K. M: Al-

ler gnädigst konnen erbehre, alle umb stände von Ew: K. M: Plantagien nach bejfolgende aller unterthänig-

ste Demonstration, über die Litterale und Nummeralle abzeigung, woran mich aller unterthänigst beziehe. 

Copie von selbige Carte wolte gerne zurück habe, zu meiner nachricht. 

No 2. 

Wegen Ewr Königle Majesteten Plantagien, so lest sich der Zucker Cultuur /: zu mein gröseste Leid, we-

ßen :/ nur schlegt an, wegen die in meine vorige allerunterthänigste erwehnte Brandt Fliege oder Landt Pla-

ge, den so wie der Zucker nur auf komt, ist sie gleich darmit inficirt, ich habe den alten alle laßen nieder 

hauen und ver Brennen, und an deßen stelle laßen ,Baum Wolle Pflantzen, in soweit als die June inficirt ist, 

habe ihm laßen abschneiden und verbrennen, und werde nun sehen, wie er thun wirdt wenn er wieder von 

die Wurtzel auß schieset, ich habe alle fremde und verstandige Pflantzers, von die frembde Jnsuln darüber 

berathschlaget, sie sagen alle Ein hellig, daß es sein Zeit will haben, neml in drej Jahren, und daß abschnei-

den und Brennen daß beste ist, und hat es nun an die Ober Jnsuln nach gelaßen, auf mein Eigen Plantagie 

hier auf Ste Thomas, habe ich müßen drej stücke Zucker abbrennen, ich habe alles Probirt waß nur zu pro-

biren ist, neml Laß es mit Lauge begießen, ich habe laßen kalck darauf werfen und saltzwaßer auß der See, 

allein nu hat nichts verfangen wollen, und wirdt alß der Beouwolle die beste Cultur sejn, so lange dieße 

Plage wehret, die 10 ballen Cattoen so am bordt daß schiff die Friderica Ammalia ist die gantze Recolte ge-

weßen, 77  ist über geblieben, welche ich habe gegeben, an ein Blankens der den Cattoen hat geinnet, 

die die Extract auß mein Cassa Buch außweißet, wegen die Würme die im vor Jahr in den Baum Wolle kah-

men, hat verhindert daß nicht mehr Baum Wolle ist geworden, und ist dar durch den gantzen, so genand-

ten Weinnachten Recolte verlohren gegangen, obschon daß man im Januari erst anfangt Baum Wolle zu 

sammelen, so heist siedoch Weinnachten Recolte, die 2teBaum Wolle Recolte, heist die Majus Recolte, 

welche aber sehr ungewiß ist und bekomt man selten, etwas von selbige, entweder durch alzu viel Durre 

oder zu vielen Regen, den der Baumwolle ist viele zufälle unterworfen, dahero ist die Zucker Cultur, die zu 

verläßigste, wenn keine Plage darbej ist ungeachtet dieße Plage, werde ich /: geliebts Gott :/ letzt ein Jahr, 

und im Früh Jahr, daß Koch Hauß auf setzen, auf daß wenn noch Etwas Zucker gut bleibt, es nicht ver loh-

ren gehen wirdt, Waß Zucker dieß gepflantzet ist, und auch im gleichen der Baumwolle, und was noch dieß 

Jahr kan gepflantzet werden kan Aller gnädigst auß allerunterthänigste ein gesandte Carte gesehen wer-

den, so bald der Beum wolle, und Magis gepflantzet ist, und der Junge Zucker ist auß gegäthet, oder von 

Graß und un Kraut ist gereiniget, Laß ich wieder anfangen umb Busch zu kappen, und zwar nicht dichte dej 

dießsem, sondern von selbige abwertz, umb zu sehr wie der mit [opslag 556] der Zucker gehen wird. 

No 3. 
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Daß auf Ewr Königle Majesteten Plantagie auf gebautes Neües Hauß, ist 28 Ellen Lang und 9 Ellen Breit, 

welches auß machet, 2 Kammeren, unten, Jeder von 10 Elen Lang, und in der mitte eine von 8 Allen die 2 

Kammeren, von 10 Elle, soll ich, wieder abtheil auf daß im jeder von die Königle Bedienten, Ihre Kammer 

haben künnen, und eine für die Medicin mit darin gemachte Repositoris vor selbige, die mitelste bleibt für 

mir, und in selbige den Gottes Dienst gehalten, werden, daß Hauß ist mit ein starcke Mauer ümb geben, 

zwischen die Posten, und ist sehr starck gebauet, und dienet den Boden auf zu schlafen, und andre sachen 

auf zu legen, die andre gebeüde sindt von keinen werth, und nur mit stroh gedecket, welche arth von Heü-

ßer Baldt sindt auf gerichtet, daß Hauß im Basie nist vollig fertig, welches auch ein sehr starckes Hauß ist, es 

hätte noch lange gewehret, Eheich alle tischer arbeith hatte gemachet bekommen, allein eine von hiesige 

Einwohners /: der von hier ist aus gebrochen :/ Assistirte mir mit 6 tischers, ohne Bezahlung, doch auf Con-

ditions, deß wenn es fertig wehre, ümb einige Monathen darin zu wohnen, biß er ein Eigenes fertig hat, und 

weil die Orcaen Zeit verhanden war, war ich sehr gewillig es ihm zu accordiren, welches allerunterthänigst 

verhoffe, es von Ewr Königle Majesteten aller gnädigst wirdt approbirt werden, selbige Hauß bestehet in 

drej Kammern unten à 20 Fuß in Quadrat, mit noch 3 oben, welche ist daß beste und Commodeste Hauß 

auf Ste Croix, alle Requisitta sindt darin gebracht. [opslag 558] 

No 4. 

Auf die Königle Plantagien befinden sich folgende Bedienten, Erst der Plantagien Schreiber Bertram Sa-

muel Schuster, ist verhejrathet, schreibet alles waß zu meine allerunterthänigste Relationes gehöret, hält 

protocol, und Consumtion, und Journalbuch, und ....... waß zu beobachten ist nach aller gnädigster instrux-

tion, 2tens die zwej Chirurgii Lorentz Grundel und Lorentz Ewers, welche Ihre Verrichtungen thun, nach 

dem ihr mit getheilte Allergnädigste instruxtion 4te der meister Knecht Gerhardt Fein, ist verhejrathet hat 

ein Kindt, an welche ich meine orders gebe über daß waß zum Plantagien Arbeith gehöret, woe zu er auch 

muß ver antwortl sejn deßen Frau müs die auf sicht über daß Feder Vieh habe 5te Jens Ohlsen, Mauer Mei-

ster und unter Meister-Knecht, ist verhejrathet, 6 à 7 den zwej Zimmerleute Hans Jürgen Hejen und Niels 

Wienberg welche alles waß, Zimmerarbeit ist, verrichtet, welche sollen nun anfangen, ümb holtz zu suchen 

für daß Koch Hauß, und für ein Magasien für die Plantagie, sie haben nur ersuchet, ümb bej Ew: Königle 

Majesteten, für sie allerunterthänigst an zu halten, für ihre Demission, weil sie gerne nach dem vatter Landt 

gehen wolten, wenn daß Koch Hauß fertig ist, und noch eine Magasien auf die Plantagie könten selbige, 

ihre demission mit getheilt werden, und würde nicht nothing sejn, andre an ihre stele zu haben. 

No 5. 

Schlaven sindt auf die Konigle Plantagie in alle stück, nach aller interthänigste Liiste, ein gesandt [opslag 

559] am Königlem Chatolle, wo von 5 Maron sindt, und im Busch, wo von der eine schon bej 2 Jahren 

maron ist geweßen, und weiß man nicht, ob er lebendig oder todt ist. 

No 6. 

Krancke auf der Königle Plantagie sindt von Blancke, die beiden Chirurgie, in sonderheit der Letzte her 

auß gekommene Lorentz Grundel, ich habe ordinirt, daß sie kein Verfrischung selben Manquiren, und ihnen 

werd zugesandt, Negers ist nur eine Kranck, gestorben sind der stück nach allerunterthänigste ein gesandte 

Liste und attesten am Königlem Chatolle, ein Neggerinne ist nach Porto Ricco gelaufen, und 5 Negers von 

die Compagnie, und einer von Justits Rath Holmstedt, der man, mit deßen Fahr Zeuch, sie sind weg gelau-

fen hat offerirt, selbige in der Güthe zu bezahlen, den nach die veranstaltungen von Gouvernement, so soll 

der jenige, alle schlaven bezahlen mit weßen Fahr Zeuch sie weg gelaufen, wen solches genugsahm, über 

Weisen wirdt es sej dan, daß sie unter verwahrung von die Fortresse sindt, den muß jeder, seine Eigene 

schade tragen, welches hier nicht geschehen ist, ich habe sejn offerte acceptirt, wir auch die Compagnie 

und ihm Frist zum Bezahlung gelaßen, welches will allerunterthänigst verhoffen, daß es allergnädigst wird 

approbirt werden. 

No 7. 

Zur fernere aufrichtung des Zucker Wercks und ankauffing der Bestialien für selbige und Gagie für die 

Königle Bedienten wirdt im Nächsten Jahr, und zwar mit dem aller Ersten auß kommende schiffe, wirdt 
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geldt erfordert werden, den noch geschloßene, mein allerunterthänigstes gehaltenes Cass Buch und 

rechnung, unter ultimo December ist im Cassa geblieben 1608 rD: 4 mk 5½ stüber, und biß ultimo Junj ist 

auß gegeben 1049 rD: 5 mk 3½ stüb: bleibt noch im Cassa 558 rD: 5 mk 2 stüber davon Muß folgendes be-

zahlet werden in diesem Jahr, 

Erstl 6 Monathes Gagie für den Plantagie-schreiber Bertram S: Schuster à 16 rD 96 - 

6 ditto für den meister Knecht Gerhardt Hein à 14 rD 84 - 

6 ditto die 2 Zimmer Leüte jedr 8 rD  96 - 

6 ditto vor Jens Ohlsen a 8 rD  48 - 

Den Chirurgus Lorentz Ewers für 4 Monath und 12 rage à 13 rD 57 - 

Den Chirurgus Lorentz Grundel 2 Monath und 5 tage à 13 rD _____28 - 

  Gagie  409 rD 

noch ist zu be zahlen an Andreas Lerche für 2 Zimmer Negers für 7 Monath für jeder Monathl 12 rD 168 - 

1 Zimmer Neger von Madame Bredahl für 7 Monath und 10 tage a 12 rD 88 - 

noch zu bezahlen an Johannes et Pieter Heiliger für die am 20ten November 1738 ein gekauf-

ten schlaven für Fustik holtz zu bezahlen für 675 rD: Darauf hat er empfangen 58 tonnen a 

10 rD ___580  

 bleibt zu bezahlen       95 - 

Für ein Zucker Mühle zu Machen ohne Kost 120 - 

Mauer arbeiths lohn für ein Koch Hauß ____300 - 

 Transp:   1180 rD  

[opslag 560] Transp:   1180 rD  

Plancken und Zingels 120 - 

2 Gestell Feüer steine ohne Fracht 120 - 

NB: Feüer steine, ist gehauene steine die unter die Zucker Keßels liegen, und im Munde von die 

Feüerlöcher und Rund umb den Keßel her umb gemauret werden, und behalten selbige ihre 

Substance in Feüer, und halten die warme lange bej, und Müßen von Ste Eustatius kommen. 

12 Maulthiere, ümb die Mühle zu ziehen à 75 biß 90 rD: das stuck wenn sie guth sindt 1080 - 

Für spillen und Rollers für die Mühle von Eisen ungefehr 120 - 

3 biß 4 oxßen umb Karren zu  ziehen à 40 rD: 120 - 

3 stutten und ein Eßel hengst für stütterej à 50 rD 200 - 

Gagie für die Königle Bedienten im Nachsten Jahr 950 - 

andre außgabe 300 - 

auch ist noch an den Engels man Joseph Grims zu bezahlen Sub No 8 93 - 

des Chirurgus From seine Rechnung ___149 

  Summa      4431 rD 

Doch diese obige Specificirte Posten, hoff enige beßer Kauf zu haben, und einige wohl theurer, welches 

man für gewiß auch setzen kan. Auch wirdt allerunterthänigst für die Königle Plantagien erfordert, an stele 

von Zingeln doch steine, ümb daß Koch Hauß zu decken, und enige Eiserne Ketten, mit Halß und Leib Bän-

der für die Maron leuffende Schlaven 7 Paar Pistolen, und 7 hauers, oder Palassen, für die Königle Bedien-

ten /: den nach Landes ordung muß ein jeder Blanque auf die Plantagie ein Flinte, 1 Paar Pistolen, 1 Hauer 

habe :/ Pulver und garten sahme, alles nach allerunterthänigste ein gesante Liste. 

No 8. 

Von Fustix Holtz ist über haubt gehauen und gesamlet, und wo von der Engelsman Joseph Grims ein 

3ten theil muß haben 70 tonnen und 2 tonne daß dar ist gefunden, wo der Zucker ist gepflantzet, ist zu 

sammen 72 tonen, von 70 td kom der Engelßmand laut accordt, und Cutüme ⅓ theil machet 23⅓ tonne, 

worauf er hat Holtz empfangen 14 tonnen, und muß er noch hame 9⅓ td machet in Cassa 93 rD: 2 mk, an-

der Holtz ist keines verhanden, den in alle Plantagien, so wohl in Ewr Königle Mejesteten Plantagien, die 

Nahe und Ferne von der See liegen, wo die Engeländer nu habe guthe wege bekommen, habe sie alles be-
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stes Holtz auß gesuchet, den daß Fustix Holtz, daß nun ist ver kauffet worden, und die Plantagien die an-

noch haben, liegen bej 12 à 14 tausendt Fuß von die See seite, ungerechnet die um wege daß es als mein 

Penieble und lang sahme Arbeit ist. 

No 9. 

Wegen die Cultivirende Herren interessenten so fangen sie bej Sr Excellentz von Plessen vor vier wochen 

an Zucker zu kochen, bej die Compagnie haben sie schon auf gehöret, wie auch bej Holmstedt und Sr Excel-

lentz Löwevöhrn, die Compagnie hat in alles ungefehr 50 Oxhofden gekochet à 600  Nto bej Holmstedt 

bej 100 tonnen à 200  Netto Lowevöhrn Plantagie in alles gemachet 16 kleine [opslag 561] tonnen à 200 

und 2 oxhoffden. 

No 10. 

Neues ist von hier auß nichts zu berichten als daß die Kinder Pocken hier sehr starck sindt so wohl unter 

Blancken, und schwartzen, so ist in 21 Jahren hier keine geweßen, unsere Chirurgiens wißen kein Rath habe 

mir hülfen bej aderlaßen und Purgeren gefunden, auf Ste Croix ist noch keine die es haben. 

No 11. 

Es folget noch am Königl Chatolle 9 Große und 11 Kleine Turtel Tauben, ist alle die ich habe bekommen 

können, und ein Kastgen mit See schulpen, die ich mit mühe habe laßen suchen 

Ubrigens allerunterthänigst 

 G. Lorentzen 

_____________________________________________________________________________ 

[opslag 556] lit: c. Designation 

I margen: Gelesen d: 3te 9br 1739 A: C: Linde 

Derer Documenten und Papieren, allerunterthst Ein gesandt am Königlem Chatolle, mit daß Schiff Die 

Friderica Ammalia, Commendirt durch schiffer Ruvert Richardsen unter 

Lit. A. mein allerunterthänigste gehaltene Cassa Rechenung von Pmo Januari biß ultimo December 1738. 

B. Copie von alle quittungen, und Documenten Zum Cassa Rechenung gehörige 

C. extract von mein allerunterthänigste Cassa Buch von primo Jan: biß ult: Junij dieses Jahr. 

D. Consumtions Buch, so gehalten Durch den Plantagien Schreiber, Bertram Samuel Schuster, geschloß-

en unter ultimo Decembr Anno 1738 

E. Extract auß dem Plantagie Journal vonpmo Septemb: biß ult: Decemb: 1738. 

F. Extract auß selbige von pmo Januarij biß ultimo Maij 1739. 

G. Besichtigung über die durch den Orcaen veruhrsachete schade am Königle Gebaüde, und Materialien 

im Basien am 30ten Augusti 1738, und was vor Materialien nach dem orcaen sindt gefunden worden. 

H. Idem was auf die Königle Plantagien vor schade durch ditto orcaen ist veruhrsachete [opslag 557] 

Lit. J. Liste was für Materialien bej selbige orcaen ist verlohren worden. 

K. Liste von alle Schlaven, so auf die Königle Plantagie sindt. 

L. Liste von die schlaven so in diesem Jahr gestorben sindt auf die Königle Plantagie 

M. Copie von die Attesten und todten scheine über die verstorbene schlaven. 

N. Des Chirurgus From seine Rechnung der die beschädigte Königle Bedienten, durch den orcaen hat be-

dienet, und Curirt wie auch der Bedienung der schlaven 

O. Triplicat von die Conditiones der ver kauffung der Plantagien auf Ste Croix durch die Compagnie. 

P. Die Königle Chirigien, Lorentz Ewers v: Lorentz Grundel ihre designation von begehrte Medicamenten 

und instrumenten. 

Q. Connossement von 10 Ballen Cattoen in daß schiff die Friderica Ammalia geschiffet 

R. Specification was ich allerunterthänigst für die Königle Plantagien verlange 

 Ste Thomas den 28 Julij 1739 

 Allerunterthänigst 

 G. Lorentzen 

_________________________________________________________________________________ 
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[opslag 562] No 6. Ste Thomas den 24 Aug 1739 

Aller Durchlauchtigster Groß Mächtigster Monarch 

Aller Gnädigster Erb-König und Herr ! 

Den bej geschloßene meine allerunterthänigste Relation, und Designation, über alle eingesandte Docu-

menten am Königlem Chatolle von 28 Juli, mit daß Schiff Die Friderica Ammalia allerunterthänigst abge-

schicket, beziehe mir allerunterthänigst, dieß gehet über Hollandt, und an den Herrn Etats Rath Gries 

Adressirt. 

Sub No 1. 

Wegen Ewr Königle Majesteten Plantagien, so ist letzte Raport ich von selbige habe, daß der Junge Zuc-

ker so abgeschnittet war, wegen die Plage, oder Brandt Fliege /: wie auß bej geschloßene mein allerunter-

thänigste Relation aller g(näd]igst zu sehen ist Sub No 2 :/ daß die Junge Außschiße weiter inficiert ist, ich 

gehe selbst hin über /: geliebts Gott :/ mit aller Erste gelegenheit, den die abwartung des wollen mondes in 

dieser Orcaen Zeit hat mein übergang verhindert, wie auch Kranckheiten in meinen Familie, und schlaven 

wenn sichs so verhält mit die Plage werde an deßen stelle auch Baum wolle pflantzen. 

No 2. 

Krancke von Blancken sindt auf der Königle Plantagie, der Zimmerman Hans Jürgen Heine, mit ein ge-

schvulst in bejde Knien, de bede Chirurgiens, sindt in der beßerung, und hoffe sie werden, durch ihre 

Kranckheit sejn, sie bekommen keine Fieber mehr, Negers sindt keine Kranck, allein 5 sindt annoch Maron, 

3 sindt noch dehm Maron gegangen, und sindt wieder zu Hauß gekommen, der unter Meister Knecht, und 

Mauer Mester Jens Ohlsen, hat mir durch schreiben ersuchet, unter den 14ten dießes, umb allerunterthä-

nigst für ihm zu ersuchen für seine demission, ümb nach dem Vatterlandt zu gehen, weil er bereitz 5 Jahren 

in Ew: Königle Majesteten [opslag 563] Dienst ist geweßen, wenn daß Koch Hauß fertig ist, kann ihm selbi-

ges wohl mit getheilet werden, und würde nicht Nöthig sejn, ein andre in seine stelle zu senden. 

No 3. 

Daß Gouvernement hat 2 Placaten in vorige Woche laßen abkündigen unter Trommelschlag /: nach Cu-

tume :/ die Die Erstere wegen Leich Begängniß, ümb Viele Extravagante unkosten zu sparen, den die ordi-

naire Burgerleüte, haben es dehnen vornehmste wollen allezeit nach Machen, und kostete gemeinl: ein or-

dinaire Begräbniiß 3 biß 400 rD: und weil daß Geldt hier nur wenig ist, und keines auf intresse haben kann, 

habe sie ihre Früchte vor Geldt, für 25 biß 30 procento, unter dem Werth gebe, müßen, da sich in sonder-

heit die Holländer, oder dere Commissionnairen von bedienet haben, für grove schwartze lacken, und 

Flohr, den in solche Zeit, hat man für grobe schwartze lacke, 4 biß 5 rD die Elle gegeben, und für en Neües 

Flohr haben, von die sterbbude, und jeder träger 4 biß 6 rD an Goldt, oder Geldt. 

Die zwejte Placat ist ümb keine Neegers, noch wollen suchen von hier, nach Ste Croix, oder Ste Jan zu 

bringen, wegen die hier im Swange gehende Kinder Pocken. 

No 4. 

Vor 4 Tage kahm hier ein Englische Barque im haven, welcher von die Englische Jnsuln kahm, und brach-

ten Die Zeitung, daß ein Englisch Krigs schiff vor 14 Tage arrivirt war, an die Englische Jnsul Ste Christoffer, 

mit Ordres ümb alles Fertig zu halten, gegen alle Feindtliche Anfall, und Capers auß zu senden, ümb feindt-

lich gegen die Spaniers zu Agiiren, und sind beretiz, schon viele Caper Pässe auß gegeben von den Englisch-

en General, und gemeldte Schiffer von selbige Barque, hatte schon zwej Pässe gesehen, welch gegeben zu 

sejn  an 2 Hollandsche Barquen, ich habe auch selbst brieve geleßen, von die Hollandsche Jnsul Ste Eustati-

us /: welcer dichte, an Ste Christoffer ligt :/ daß unterschiedliche Ein wohners an hiesige, Ein wohners ge-

schrieben habe, ümb alhier Haüßer zu mithen, für ihre Frauen und Familien, daß Krigs schiff hat nicht ge-

anckert, sondern Gleich nach Jamica gegangen, welcher auch diesem haven ist Passirt. 

Die Kinder Pocken Continuiren hier noch starck, sindt von selbige bereitz 14 Blancken gestorben, daß al-

hier ein Groß quantum ist, wegen den wenigkeit der ein wohners, schwartze sindt Viel gestorben, ein Neger 

von Ew: Königle Majesteten, der hier ümb Zucker zu kochen lernen, hat es auch gehabt, aber über standen, 

daß hitzige Fieber fängt auch sehr starck an, in sonderheit, unter die neu ange kommene Compagnies 
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bedienten, wo von bereitz, unterschiedliche gestorben, in sonderheit, hat es den aller höchsten gefallen un-

sere Evangelische gemeine, ihre Seel horten zu nehmen. 

Den verwichenen 3ten dieses, da 14 tage vorhero sein Frau gestorben war, welche verlust die Gemeine 

sehr zu hertzen gehet, er ist kurtz vorhero, auf Ste Croix, und Ste Jan gewesen, ümb zu Predigen, und die 

hejlige und hochwürdigen Sacramenten zu administriren, er war ein man, der Sehr geliebet war, sowohl 

von, unsere als der Reformirte Gemeine, und ein Guther Lehrer war, lebte in volkommenen brüderliche lie-

be, mit den Reformirten Prediger, selbige hat zu den Ende, ein sehr denckwürdigen Predig gehalten in seine 

Gemeine den folgende Sontag, auß daß 9te Capitel Mathei im 37 und 38 Vers, in welcher die uhrsache war 

stelleten, warumb Godt ein Landt straffete, mit wegnehmung ihrer behrers, und nach dehm, bittet er, alle 

Sontag daß Godt, doch ein getreüen Lehrer, wieder in seine Stelle schicken wolte; Wann die herren Direc-

teurs, dar hin die Anstalte wolte verfügen, ümb ein Prediger, und ein Capelan herauß zu schicken, so könte 

der Capelan, der Prediger Succediren und würde man hoffen, mit die Gnädige Bejstandt des allerhöchste, 

daß eine leben würde, und so lange sie bede lebeten könte der Capelan schuhle halten. Wegen den Fort 

gang von Lehrung der Negers, durch die Moravische Brüders, so nimt solches mehr ab, als zu, den nacm 

dehm, die von Ewr Königle Majesteten aller gnädigste Verordung ist Puplicirt, angehende die Tolerence von 

selbige ihre frejheit, und lehren der Negers, hat es nach gelaßen, und sindt die Negers nicht mehr so Ejferig, 

ümb zu lernen, welches ist auch mit die Naturel von dieNegers über ein kommende, den hatte man sie 

verhindert, wie vorhin geschen, so wehren sie Häufer herbej gelaufen, weil es ihnen aber nun erlaubet ist, 

und zu gelaßen, und ihnen kein hindrung gethan wirdt, so kehren sie sich nicht viel mehr daran.  

[opslag 564]  No 5. 

Noch vor schließung dieße meiner allerunterthänigste ist glücklich, arrivirt, /: und Zwar gegen Vermuth-

en :/ Vor gestern als den 22ten, daß schiff die Wilhelmina Gallej, es ist unvermuthet gekommen, weil daß 

Gouvernement, an die Direction hat geschrieben, ümb keine schiffe mehr her auß zu senden, weil es in die-

sem Jahr kein Ladung bekommen könte, und Muß auch liegen bleiben biß Nächsten Martio, den daß schiff 

Ste Andreas /: daß inerhalb 4 Wochen wirdt von hier gehen, wirdt sein völlige Ladung von Zucker und Baum 

Wolle, nicht bekommen, mit selbge schiff, habe allerunterthänigst vom Königlem Chatolle erhalten, Con-

nossement von 12 tonnen bier, 1 Kiste mit Medicamenten, und 1 Kiste mit Chirurgische instrumenten, und 

14000 Kleine Flensburger Mauersteine, so baldt selbiges geloßet wirdt, soll ich selbiges in Empfang neh-

men, und mit aller erste gelegenheit, nach Ste Croix senden. 

No 6. 

Weil ich mein allerunterthänigste gehaltene Cassa Rechnug ein gesandt habe, an Königlem Chatolle, 

unter den 28 Juli, und kein Erreur in selbige solte gefunden werden, Nieder falle ich Fusfälligst für Ewr Kö-

nigle Majesteten Gnade Thron, mit allerunterthänigste Bitte, daß Ewr Königle Majesteten allergnädigst ge-

ruhen würden, nur mit allergnädigste Quittung für selbige, und für die von ultimo December 1737, aller 

gnädigst zu begnädigen, wie auch folgends die Jährle Quittung, würde mir eine besondern allerhöchste 

Gnade, und Königlem Hulde, wiederfahren, weil ich hierin ein Landt wohne, wo der todt, uns sehr uner-

warttet, über Ejlet, und außer dehm so weit von dem Vatterlandt, entfernet sindt. 

In Erwartung von Ew Königle Majesteten, allergnädigster Resolution verharre in allerunterthänigster, 

und tiefschuldigstem Gehorsahm, 

Aller-Durchlauchtig, Groß-Mächtigster Monarch, Meine 

Aller-Gnädigster Erb-König-und-Herrn 

Ewr Königliche Majesteten 

 Allerunterthänigster und 

 aller treu gehorsahmster Knecht 

 Gerhardt Loretnzen 

_____________________________________________________________________________ 

No 7. Ste Thomas den 7 octobr 1739 

Aller-Durchlauchtigster, Groß-Mächtigster Monarch 
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Aller-Gnädigster Erb-König und Herr ! 

Bej geschloßene mein allerunterthänigste Relation an Ewr Königle Majesteten ist über Hollandt geweßen 

woarn mich allerunterthänigst be Ziehe. 

Sub No 1. 

Ich bin vor 14 tage von Ste Croix gekommen Neml den 21 September, und fält folgendes von Ewr Königle 

Majesteten Plantagien allerunterthänigst zu Raportiren, bej meiner da sejn habe alles Zucker genau durch 

gesuchet, und befinde in selbiges keine mehr von die Plage oder Brandt Fliege, weil ich hatte vorhero daß 

inficierte laßen außreüten, so ist an deßen Stelle, theils mit Baumwolle, und theils mit Magis gepflantzet, 

wie es die Tairain erfordert, alle Baumwolle so da solte gepflantzet werden, ist gepflantzet, und den Alten 

nach gewohnheit beschnitten, nun wirdt angefangen, den Jungen [opslag 565] Baum-wolle, von Graß und 

unkraut zu reinigen drej tage nach meiner Ankunft alhier, bekomme ein Brief von Ste Croix, daß durch 

unvorsichtigkeit von ein Neger, ist der Magasien in Brandt gekommen auf die Königle Plantagie und gäntzl. 

in die Asche geleget, mit noch enige darbej stehende Hütten, und ist ein Glück daß die Provision in dem 

neüen Hauße war, in selbige ist verbrandt, ungefehr 60 scheffel Klein Magis, 1 große Zugbanck für ein Böt-

ger. 2 Secke, 3 Cattoen Guinen wo man den Cattoen mit guinet oder Reiniget, 30 Faden Thau, einige Pfun-

den gekrülte Pferde Haar, alle alte Flinten, und ein neüe, 1 Tischer Banck. Es war noch Groß Magis genug 

auffem Feldt, ümb an die Negers zu geben, so daß nöthig ist, ümb Magis zu kauffen, ein Negerinne ist in 

Kindtbette gekommen, daß Kindt ist aber gleich gestorben. 

No 2. 

Krancke von Blancken sindt von die Königle Bedienten, neml. der Chirurgus Lorentz Ewers ist von Neuen 

wieder mit daß Fieber befallen, und der Eine Zimmermann ost noch sehr Kranck mit geschwell in die Knien, 

Negers sindt keine Kranck, einer ist gestorben Den 29 September von der Lungensucht, der selbiges bej 

zwej Jahren hat gehabt, und ist von die Chirurgies geöffnet, 3 Neegers sindt annoch Maron. 

No 3. 

Es kommen täglich noch neue ankommers nach Ste Croix von die Englische Jnsuln, und laut alle Rapor-

ten. daß nach dem Orcaen Zeit, Viele sollen ab kommen, der Englische General thut sich viele Mühe ümb 

selbige zu verhindern, unter andre Verhinderungen, ist dießer nicht die kleineste daß sie haben laßen auß 

streüen auf die Englische Jnsuln, als ob Ewr Königle Majestet, bereitz im Kriege Ein gewickelt wehre gegen 

Franckreich, und daß dadurch die Dähnische Collonien keine Neüterale Plätze bleiben würden, weil auch 

die Englische und Holländische Jnsuln nur allein die Frantzoßen fürchten, den die Spaniers fürchten sie sich 

nicht vor, wen daß gerücht vor 6 Monath nur bej bleibt, daß Frankreich sich mit Spanien Confungirt, gegen 

Engelandt und Hollandt /: so wie daß gerücht hier ist :/ so soll, innerhalb Ein Jahr Ste Croix gantzl: Etabelirt 

sejn, weil sie an vorerwehnte Jnsuln in Große Furchten für die Frantzoßen sindt, und außer dehm an deh-

nen kleinen Englischen Jnsuln, keine Fortressen noch Militair ist. Es folget hier bej allerunterthänigst bej ge-

schloßen den von [opslag 566] den Englischen General herauß gegebene proclamation gegen die Spaniers 

unther den 17 Julie, ich habe keine können bekommen, der sie mir in Perfection hat translatiren können, 

man hört noch nichts, was die Engeländer gegen die Spaniers auß gerichtet haben, weil alle Spanische Col-

lonien weit von hier liegen, außer Porto-Ricco, da sich kein Kaper die Mühe thun wirdt zu gehen weil unter 

dehnen Einwohners nur Armuth ist, man zweifelt nicht, daß die Englische Ja Große Prognessen haben ge-

than an die Spanische Küsten, weil sie sonder Zweiffel, unerwarttet, und unverhoffet, sindt über fallen, den 

vor 14 tage kahm hier ein Fahr Zeuch von Spaniola, welcher von dieser Ruptur nichts wüste, und würde auf 

selbige Jnsul nicht die geringste anstalten gemachet zum gegen wehr, an Porto-Ricco sol ein General Ver-

both von Sr Chatolische Majesteten sein, ümb hinführo keine Kapers mehr auß zu rüsten. 

Übrigens Empfehle mir allerunterthänigst, und dehmuthigst in Ewr Königle Majesteten Hohe Königle 

Gnade und Hulde und ver harre in allerunterthänigster tiefschuldigsten Gehorsahm 

Ewr Königle Majestesteten Allerunterthänigster 

 und treu gehorsahmster Knecht 

 Gerhardt Lorentzen 
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____________________________________________________________________________ 

No 8. St Thomas d 16 Decembr 1739 

AllerdDurchlauchtigster, Großmächtigster Monarch 

Allergnädigster Erb-König und Herr ! 

Mein letzte Allerunterthänigste Relation an Ew: Königl: Majst ist gewesen mit das Schiff St Andreas, voran 

mich Allerunterthänigst beziehe. 

Sub No 1. 

Es hat dem Allerhöchsten gefallen, michmit eine achwere Kranckheit heimzusuchen nemlich mit der Di-

arroe, womit ich schon über 9 Wochen bin entsetzlich geplaget, zugleich mit das Fieber, und sehr bis dato 

noch keine beßerung sondern liege tödtlich darnieder, daß ich nicht im Stande bin nach St Croix zu gehen, 

laut letzere Rapport daß von St Croix habe, so soll der Zucker aufs neue inficirt sejn, mit die Plage oder 

Brandt Fliege, ich habe Ordre gegeben, daß wo selbige infizirt ist, außzureuten, die Baum Wolle-Cultur 

wirdt noch Verhoffen beßer von statten gehen, wenn nur nicht alzuviel Regen daran thut. [opslag 568] 

No 2. 

Alle Blancken von Ihro Königl: Majst Bedienten sind mitzo gesund, wie auch alle Schlaven, eine Negerin 

ist wieder im Kinderbette gekommen, woran das Kindt auch gleich gestorben ist, Negers sindt noch 3 Ma-

ron, die Zimmerleute sindt im begriff ein Magazin aufzubauen, welches noch dieses Jahr wird fertig werden. 

No 3. 

Es kommen Tägl: noch mehr Einwohners an St Croix von denen Engl: Jnsulen, so daß selbiges numehro 

baldt wird etablirt werden sonsten ist von hier nichts neues Allerunterthänigst zu berichten. 

Übrigens empfehle mir Allerunterthänigst, in Ew: Königl: Majst Allerhöchsten Gnade, und Königl: Hulde 

und Gewogenheit, und verharre in Allertiefste Submission 

Allerdurchlauchtig, Großmächtigster Monarch 

Allergnädigster Erb-König und Herr: 

Ew: Königl: Majestet 

 G. Loretnzen 

_____________________________________________________________________________ 

[opslag 569] Tom [opslag 570] B. 

Briefe von dem Ober-Inspectore 

Lorentzen, von No 1 bis 6 incl: 

______________________ 

[opslag 571]  No 7. Ste Thomas den 6te Maij 1739 

Wohl Gebohrner Herr Justitz Rath und 

Hoch Edler Herr Buch Halter 

Hoch Geachte Herren ! 

I margen: Gelesen d: 17 Julij 1739 A: C: Linde 

Ewr Wohlgebohrne und Hoch Edlen an mir abgelaßene 2 Messiven von 20ten und 22ten December 1738 

imbst dehnen bej geschloßenne Facturen und Connossementen, ist mir mit daß schiff Die friderica Amalia 

Commendirt durch schiffer Ruvart Richardsen auf den 29ten April, mit selbige ist auch glückl: und gesund 

arrivirt, dem zum behuff der Königle Plantagien auß gesendte Chirurgus Lorentz Ewertsen, den ich gleich 

mit Erstere gelegenheit an Ste Croix gesandt, selbige hat mir schriftl er sichet ümb 2 Monaths Gagie, zur 

verstreckung welche ihm auch bezahlet, die gesandte sachen sind noch nicht auß gelost, weil ich sie auch 

nicht begehret habe, umb selbige auß dem schiffe in ein Barque zu laden, ümb selbige nach Ste Croix zu 

senden. 

Und weil Just 2 schiffe fertig liegen ümb nach [opslag 572] Holland zu gehen, so habe in Müglichster V: 

Kürtzester Ejl in alles dero Messiven beantworten wollen. 

Wegen die Cultur von Cacau, Zucker, Toback und Baum wolle, beziehe mir auf mein allerunterthänigste 

Relation von 18ten Aug: 1738, wie daß neml ein jeder Cultuur seine Eignen Quantität und genug sahme 
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Schlaven, müß haben, den es ist nicht genug daß man vieles Pflantzet, aber es muß auch rein gehalten wer-

den und 2 à 3 mahl von Graß und unkraut Jährl gesäubert werden, und will es ein lange anstandt haben, 

mit auß haung der beüme von 4 Plantagien, welche arbeit nicht fähig bin so zu beschreiben wie es in der 

that ist, ich kan versichern als ein Ehrlicher Man /: und der ohne dehm mein König nach angebohrne Eidt, 

true und Pfligt schuldigst sein hohes intresse zu befordern :/ das alles was nicht nach mein Sin gehet /: we-

gen die Cultivirung der Plantagie :/ es mir Chagrinirt und zu hertzen gehet, und wenn es nicht nach verspre-

chen gehet, das es mir gar nicht vor sann ferligkeit ennoch gevehnet werden, den ich bestrebe mir darhin, 

ümb mich mit meine uner...ten Fleiß in die hohe Königle Gnade verharrendt zu Machen, Toback will sich biß 

dato nicht anlasen. 

Wir haben seit Januari Monath kein Regen gehabt, Cacau muß 6 à 7 Jaren haben Ehe und bevor es 

Frügte gibt. 

Wenn die aller gnädigste Königle Resolution darhin ginge, daß schiff für schlaven zu senden, würde es 

mir sehr lieb, und wen selbiges abgegangen sej, ersuche mit aller Erste dero guthige Nachricht von selbige, 

sej über Engelandt Hollandt, damit ich bej zeiten mich mit anplantzung weilen Provision versehen kan, und 

anbauung der Neyer Haüßer, und wie viel Schlaven, solte für die Königle Plantagien gehalten werden, den 

für die 4 Plantagien kan man nicht weniger haben als 100 arbeits schlaven zur Plantagien hier auf Ste Tho-

mas muste man 200 schlaven haben, wegen die Berge und Klippen. 

Die drej Stutten mit dem Esel Hengst soll gelegentl und best kauff ein kauffen. 

Wegen Bauung des haußes im Basien so werden E wohlgeb: und HochE: es güthigst nach Dencken, wie 

weit selbiges zur Nutzen und hohes intresse von Jhro Königle Majesteten Sein kan, den soll ich nach Ste 

Croix gehen Wohnen, /: wo von noch kein allergnädigster Resolution ist erfolget und weiß des Fals nicht 

waß zu thun sej :/ so müste ich doch ein Hauß haben ümb in zu wohnen [opslag 573] den zu Miethen ist 

keines dorthen, und Müßen auch die andre Königle Bedienten, ein Zuflugt haben, wenn sie im Basien kom-

men, und zu gleich ein Platz sejn, ümb die von Copenhaguen auß gesandte sachen zu ver wahren, oder waß 

man von hier uber schicket, und ohne dehm daß andre Hauß abgewehet und zerscheittert ist, als lebe der 

ungezweiffelten hoffnung, daß es ja aller gnädigst wird approbirt werden, auf daß es mir zu keiner Prejuditz 

mach gereichen, als, würde man es wohl ver kauffen künnen Sr Excellence Lowenohrn und der Hr Justitz 

Rath Holmstedt, habe für ihre inspecteurs Laßen und 1000 rD: für jeder Hauß bezahlt. 

Wegen die Manquirende und zum Zucker werck verlangte sachen, so hatte gedacht, das sie selbiges in 

Copenhaguen /: nach meiner vor schrifft :/ hatte ich gedacht, daß es von Hollandt verschreiben wehre, den 

wenn dorten nur Amplitecter melde ein Zucker mühle mit Zugehör, so habe ich selbiges eisen wollen Eße, 

ich werde selbiges hir anschaffen und ein kauffen, den die Modellen zu laßen hier verfertigen, und laßen 

drechselen kan man hier nicht gemachet bekommen es sej dan mit große unkosten. 

Wegen den bereich von schmiede arbeit ümb für billig tag geldt zu haben, so kann nicht umbhier zu sa-

gen, daß es die Pure un wahrheit ist den wenn wir wollen hir waß gemachet habe /: neml zum Exempel Car-

putzen :/ muß man sie von Hollandt haben, und ist nur ein schmidt auf Ste Thomas, und ein auf Ste Croix 

von die Compagnie den will ich nur ein Caputz laßen ver stählen welches nicht über ein Loth stahl meinet, 

und kan in 10 Minuthen gemachet werden kostet 3 mk d: so baldt nur ein schloß nur ein warig in un ord-

nung ist, muß man ein neues kauffen, oder die Reparation kostet so viel als ein Neues, ein Enckelte Schlüßel 

kost ½ rD: oder 3 mk, ist er fol von inwendig kostet er 1 rD: so daß ich für Nothwendig hatte erachtet, Ein 

schmit herauß zu senden, doch er kan nun darbej bewenden. 

Wegen den noch von den verwichenen Jahr von dem Letzten über bleibende Baum wolle, so war daß 

der letzte mit Capitein Albert Jansen, welches sie güthigst werden sehen, auß oben erwehnte Relation mit 

Albert Jansen gesandt, der Preiß von Baum wolle, ist andre Jahren hier geweßen 6½ stüber daß  gepack 

und 6 stüber ungepackt, oben dieß Jah rist es 7 stüber gepackt und 6½ stüber ungepackt, und wenn man 

bej Cassa ist kan man ein Zieml quantitæt erhalten, doch im verwichenen Jah rist sie bezahlet worden für 

8¼ stüber, die Preißen sindt wie sie hoch und niedrich in Europa steigen. 
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Wegen den Raport von Westken von Weisen [opslag 574] Caneel Rinde und Caneel Beren so befinden 

sich selbige in Jhro Königle Majesteten Plantagien, und wegen die Rinde umb 8 tausend Pfundt zu haben, 

Müste man Viel Jahren haben ümb sie zu sammelen, und grose mühe haben, und ist mir und vielen andren 

bekandt, daß wen Westken hätte können, daß eine so wohl als daß andre in so große quantum bekommen, 

so hatte es nicht nach gelaßen, ümb es für sich selbst zu haben, den hatte ich gesehen, daß solches, in ein 

so große quantum, und mit leichter mühe zu bekommen wehre, hätte ich langst ohne des Westken seine 

Raport, selbige angedienet, und ein gesammelet, und wegen die Beren, so kan es die mühe von die Arbeith 

der Neegers nicht belohnen und würde ein Penible Arbeith sejn da man im gantzen Walde, nicht daß Erd-

reich sehen kan, für die auf der Erde liegende Beüme und Äste, und ohne dehm die Beume totaliter Ruinirt 

sindt. 

Wegen abschickung von Holtzes mit jedem schiffe so dencke nicht daß selbiges sie unkosten kan bezah-

len, vor Erst muß man ein großen Barque haben ümb selbiges von die Süd-Seite von Ste Croix ab zu hol, die 

man tägl 10 rD: müste für bezahlen, und so solten die schiffers wollen ein nehmen, es sej dan durch Expres-

ser aller gnädigster Befehl bej daß zu hauß gekommende holtz wirdt man nun sehen, ob es von Werth ist, 

und welche Sorten für rahr befunden werden.  

Wen sich einige angeben ümb von die Königle Plantagien zu kaufen, so soll gleich , und unverzüglich 

nach vorgeschriebene orth berichten. 

Turtel tauben soll mit Erste von hier gehendes Dähnischen schiffes abschicken, andre rare Vögel sindt 

hier nicht zu bekommen, See schnecken und schulpen, erwarte zu Wißen welche Sorten an meisten ge-

suchet werden, nach außlesung von die bereitz gesandte mit die Laurburg Gallej. So baldt ein klein affen 

kan bekommen soll sie ein senden; 

Wegen die in min allerunterthänigste Cassa Rechnung zur ein noh... angeführte 216 rD: 3 mk 4½ s d be-

ziehe mir an die von Die Hochl Compagnie Contoir außgefertigte Rechnung Couran mit Ihro Königle Maje-

steten, unter ultimo December 1737, und von mir ein gesandt unter den 9ten April 1738, welches auch 

selbsten nach gesehen auf die Hochl Compag: ihre Bücher, daß es sich so ver hält. 

Bej geschloßene mein allerunterthänigste Cassa Rechnung bleibt bej ultimo December in Cassa 1608 rD 

mk 4½ stüber daß duplicat von [opslag 575] selbige mit die gehörige Documenten werde mit Erstere Dähni-

schem schiffe abschicken als dan ver hoffe allergnädigste quittung für selbige, von vorige quittung erm.... 

gantz gehorsahmst. 

Bej geschloßene mein allerunterthänigste Memorial an Jhro Königle Majesteten wegen scheidung mit 

mein Kindt ersuche ümb schleünige Expedition. 

Wegen den für geschriebene Arth von einrichtung von eine allerunterthänigste Relationes, soll ich in al-

lem nach kommen, den diesem war bereitz verfertiget. 

Übrigens Nebst Gottl: Empfehlung Nebst Anwünschung von dem allerhochste an Seel und Leibes wohl 

ergehen beziehe mir ferner auauf bej geschloßene mein allerunterthänigste Relation und verharre mit al-

lem ersinlichem Respect 

Wohl geb: Herr Justits Rath und 

Hoch Edler Herr Buchhalter 

Meine Hoch Geachte Herren 

 Dero Dienst ergebenster 

 Diener  

 G. Lorentzen 

______________________________________________________________________________ 

[opslag 576]  No 2. Ste Thomas den 1ten Julij 1739 

Wohl Gebohrner Herr Justits Rath und 

Hoch Edler Herr Buch Halter 

Hoch Geachte Herren ! 

I margen: Gelesen d: 29 Augti 1739 A: C: Linde 



 

250 

Auß bej geschloßene Mein allerunterthänigste Relation werden sie güthigst sehen, die uhrsache, daß ich 

nicht völlig eine Relation habe ablegen können, wie auch nicht mein Cassa Rechnung und andre Documen-

ten habe ein senden künnen, es ist alles fertig und wird gelibts Got, mit die Driderica Amalia abgeschicket 

werden, wegen aller gnädigster Resolution wegen verkauffung der Königle Plantage werde sie Gütigst be-

schleünigen, ich habe 14 tage auf ein Fahr Zeuch gewartet ümb von Ste Croix zu kommen, bej meiner an-

kunft auf Ste Thomas habe mein Hauß weßen in ein schlegten zu standt befunden, neml meist alle meine 

Hauß und Plantagie schlaven liegen mit die Kinder Pocken, und mein Bomba ist dar von gestorben, ein an-

dre Neger hat sich  den Bauch auf gescchnitten und gestorben, Die Kinder Pocken sindt sehr starck hier, 

und tödtlich so wohl unter schwartzen als Blancken, auf Ste Croix ist keine, übrigens Empfehle mir in Ew 

Geb. und HochEdl guthiges andencken und verharre Nebst anwunschung an alles an Seel und Leibes wohl-

ergehn im allen ersinlichen Respect 

Wohl geb: Herr Justits Rath, und 

Hoch Edler Herr Buchhalter 

Meine Hoch Geachte Herren 

 Dero Dienst ergebenster 

 Diener  

 G. Lorentzen 

______________________________________________________________________________ 

[opslag 577] Tom [opslag 578]   

Copia  No 3. Ste Thomas den 28 Julij 1739 

Wohl Gebohrner Herr Justits Rath 

und Hoch Edler Herr Buch Halter 

Hoch Geachte Herren ! 

I margen: Gelesen d: 27 9br 1739 A: C: Linde 

Auß bejgeschloßene Copien von meine allerunterthänigste 2 Relationnes von 6ten Maij und 1ten Julij, 

als selbige unter heutige dato /: welche Copien und heutige Relation ist versiegelt an Ihro Königle Majeste-

ten :/ alst auch nach bej folgende Carte, werden EwohEdl: und Hoch Edlen den rechten Zustandt von Ihro 

Königl Majesteten Plantagien, und gebäüden, und ver kauffung der Plantagien ersehen, es folget auch die 

Copie von mein allerunterthänigste Memorial am König, welche original hoffe die werden in höchsten wohl 

sejn erhalten haben, wie auch die erwehnte originale Relationnes, in mein allerunterthänigste Relation ha-

be vergesen, Ihro Königle Majesteten allerunterthänigst zu ersehen /: nach dem mein Cassa Rechnung rich-

tig befunden :/ für aller gnädigste quitung pro ultimo December 1738 welches wil verfoffen, durch dero al-

lerunterthänigste vorsprache werde erhalten, die quitting vor 1737 erwartte mit Erstere schiff, ver hoffe 

gehorsahmst, daß sie meine ein gesandte Documenten werden accord finden, Copie von die Litterale desig-

nation ist auch bej geschoßen an I. K. M. die verlangte sachen erwarten mit Ersere auß kommende schiff 

wie auch Geld. 

Übrigens, nebst schönster begrüßung an dero [opslag 579] lieben und hohen angehörigen, und alles an 

Seel und Leibes wohlersehen anwünschende verharre mit allem ersinlem Respect 

Wohl gebohrner Herr Justits Rath 

und Hoch Edler Herr Buch halter 

meine Hoch Geachte Herren 

 Dero Dienst ergebenster 

 Diener  

 G. Lorentzen 

______________________________________________________________________________ 

No 4. Ste Thomas den 24 Aug 1739 

Wohlgebohrner Herr Justits Rath und 

Hoch Edler Herr Buch Halter 
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Hoch Geachte Herren, 

I margen: Gelesen d: 27 9br 1739 A: C: Linde 

Auß bej geschloßene Zwej meine allerunterthänigste Relationes beziehe mir in alles gantz gehorsahmst, 

die eine ist Copie waß mit daß schiff die Fridericca Ammalia ist abgesandt, welche will verhoffe, sie vor 

Empfang von dießem, mit bej folgende Documenten werden in höchste wohl sejn er halten haben. Vorge-

stern als den 22 dieses habe dero GeEhrtes von 18 Juni, mit glückl: arrivement von daß schiff, die Weilhel-

mina Gallej, mit den bej geschloßene Connossement, von 12 tonnen Bier, 1 Kiste mit Medicamenten, 1 do 

mit Chirurische instrumenten, 14000 Kleine Flenßburger Klinckers, mit 2 Specificationnes von der Medicien, 

und instrumenten, und Copie von Dero GeEhrtes, mit die Fridericca Ammalia richtig erhalten, so bald 

solches auß geladen wirdt, soll ich es in richtig Empfang nehmen. Wegen die Cultivirung der 4 Plantagien, 

wirdt noch viele Jahren erfordert werden, mit diese wenige schlaven, wo von deutl: genug Relatirt habe in 

alle meine Relat: woran mich gehorsahmst beziehe. 

Wegen den Plantagien Schreiber Bertram Samuel Schuster, daß ich selbige annoch im Königlem Dienste 

habe behalten ... dient gantz gehorsahmst 

Zur antwort daß, wie Lütge Ketels ist mir herauß gesandt, ist mir nicht die allergeringste meldung ge-

than, ümb der andern zu demitiren, den nach mein allergnädigster Königle instruxtion, so muß ich keine Kö-

nigle Bedienten demittiren sonder Expresser aller gnädigster befehl, und daß ich ein ander verlangte, war 

nicht auß uhrsache, daß er seine sachen nicht verstunde, sondern weil er ein wenig weit lauffig war, woran 

er sich nun gebeßert, und habe auch kein in des Lutge Ketels seine stelle verlanget, obschon ich habe ein 

unter die Compagnie herauß geschickte Bedienten, eine Junge gessuchet, ümb durch mich selbst zu beloh-

nen, habe aber keiner gefunden, der teutzsch schreiben künte, und der nur zu gleich in meine Affairen hat-

te helffen können, den dieser bleibt auf die Plantagie, und kann ihm nicht allezeit laßen überkommen, den 

sie werden Güthigst ersehen, daß alle meine Relationes, Copien, durch mich selber geschreiben werden, 

auser dehm wehre dennoch nöthig geweßen. Schuster so lange zu behalten, biß der andre seine Kranckheit 

überstanden hatte, ich hoffe gehorsahmst daß diese ümbstände gültig sein sollen. 

Meiner Quittung für Meine Cassa Rechnun hatte erwarttet mit daß schiff Die Wilhelmina Gallej, aber mit 

größeste leidt wesen vernommen, nicht daß allerminste ...nung darvon [opslag 580] gethan, ich hoffe 

Ewgb: und HEdl werden darhin sehen daß ich meine Verrrichtung, nicht mit verdruß, und seuffzen, werde 

thun müßen, ich zweiffle nicht, ob sie werden bej mir thun, wie sie wollen selbst gethan wurden. 

Wegen die ein gesandte 19 Sorten Holtz, und Seeschnecken mit daß schiff Die Larburg Gallej gesandt, 

haben dero selben mir keine Meldung gethan, von der richtige Empfang von selbige, und waß Sorten von 

See schulpen die beste sindt, sie haben mir große mühe, und verlust von mein Neger ihre Arbeith gekostet, 

so ich mich weiß ob es alles verlohren mühe ist gewesen, ich habe sie rundt, gantz Ste Thomas und Ste Jan 

laßen suchen. 

Übrigens Empfehle mir gantz gehorsahmst, mit noch mothiger gantz gehorsahmster bitte, für mir aller-

unterthänigst zu intercediren, für meine Jährliche quittung, welches ich weiß, es eintzig und allein, von dero 

guthe dependiret, welches wurde verhindern, ümb ein schwere Reise nach Europa des fals an zzu treten, 

und verharre mit allen ersinlichem Respect. 

Ew Wohl Gebohrne und HochEdler 

mijne Hoch geachten Herren. 

 Dero Dienst ergebenster 

 Diener  

 G. Lorentzen 

______________________________________________________________________________ 

[opslag 581]   No 5. Ste Thomas den 7den 8br: 1739 

Wohl Gebohrner Herr Justits Rath, und 

HochEdler Herr Buch Halter 

Hoch Geachte Herren ! 
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I margen: Gelesen d: 16 Decr 1739 A: C: Linde 

In Bej geschloßene allerunterthänigste Relation beziehe mir in alles, worauß, Ew: Wohlgebr: und Hoch-

Edl, güthigst ersehen, dem zustandt von die Königl Plantagien, und Bedienten und Schlaven. 

Den von mir allerunterthänigste ein gesandte Memorial, angehende meine theilung, so ist auf selbige 

kein allergnädigster Resolution Nöthig, weil es den allerhöchste hat gefallen, mein Kindt wegzunehmen, 

ümb in sein Eviges Ehren-Reich zu bringen, so ich selber der Eintzigste Erbe bei. 

Es hat auch dem aller Höchsten gefallen, daß ich mich Ehlich verlobet habe, mit ein tochter von ein der 

hiesiege Einwohners, Nahmens Andreas Henningsen, Chrestin genandt, mit welche gedencke ich /: unter 

dem Segen des Allerhöchsten :/ Ehlich zu verbinden, meerfals 3 Wochen, ich habe in mein allerunterthänig-

ste Relation von selbige nichts melden wollen, nicht wißende wie Es jhro Königle [opslag 582] Majesteten 

aller gnädigst würden annehmen. Also Ersuche Ew Gebd: und HEdl. gelegentl: Jhro Königle Majesteten sel-

biges Meinnet wegen für zu tragen, zur erlangung der Königlen Aller Gnädigsten Approbation, die schleu-

nige Ver Enderung wirdt vielleicht Ew Gebd: und HochEdl. be frembden, allein, sie werden Güthigst Consi-

deriren, daß in Meiner absence, wenn ich nach Ste Croix bin, alles in mein Hauß halting, und Plantagien hier 

verlohren gehet /: welches verhoffe sie werden auch allerunterthänigst Jhro Königle Majesteten vorstellen 

:/ andre ümbstände von dieße Climat zu geschweigen. 

Übrigens Empfehle mir gantz gehorsahmst in Ewr geb: und HEdl: güthiges an dencken unt an Wünsch-

ung alles an Seel und Leibes Wohl ergehen und verharre mit allem ersinlichem Respect 

Wohl gebohrner Herr Justits Rath 

und Hoch Edler Herr Buch halter 

Meine Hoch Geachte Herren 

 Dero Dienst ergebenster 

 Diener  

 G. Lorentzen 

P. S. es folget hier bej, und an den Capitein geliefert 2 Taußendt Bejne in Kelsdyvel, welches ist ein arth 

Schorpionen, und sehr starck stechen doch nicht todtlich, noch gefahrl: 

 G. L. 

[opslag 583] Pr Captn Albert Jansen 

Führende das Schiff St Andreas. 

Empfg d 16 Xbr 1739. 

______________________________________________________________________________ 

No 6. Ste Thomas d 1 Decembr 1739 

Wohlgebohrner Herr Justice Rath 

Hoch Edler Herr Buch Halter 

Hoch Geachte Herren, 

I margen: Gelesen d: 4te aprillis 1740 A: C: Linde 

Den bejgeschloßene, meine Allerunterthänigste Relation an Jhro Königl: Majst beziehe mir in alles, wor-

aus Ew: Wohlbebohrnen und HochEdlen mit wenigen ersehen den Zustand von Jhro Königl: Majst Plantagi-

en, Bedienten und Schlaven, und wie ich außer Stande bin, ümb mehreres zu berichten, wegen meine 

Kranckheit, ich sehe gar kein Auß kommen, und falle auß eine Ohnmacht in die andere. Jch befehle Ew: 

Wohlgebohrnen und HochEdlen in des Höchsten Beschirmung und verbleibe mit vielem Respect 

Ew: Wohlgebohrnen und HochEdlen 

 Gantz gehorsahmster Diener 

 G. Lorentzen 

____________________________________________________________________________ 

[opslag 584 - 585] Tom [opslag 586] 

lit: c. Mr: Henningson 
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Omdedis at Laane mig dett Special Register som de self har forfatted over hans Majtts Sager, Documen-

ter, Bøger etc:, ieg skall levere dett igien 

 Deris skyldige ... 

 Lercke 

lit: C: 

_____________________________________________________________________________ 

[opslag 587] Mit Bejl[hul i papiret] 

 Højædle og Velbaarne Herrer 

Linde + Backer 

I margen: Læst den 4 Au[hul i papiret] 1740 G: L[hul i papiret] 

Deris Velbaarenheders Høje Respective skrivelse af dato 26de Sept: 1739, ofver Holland til Mr Gerhard 

Lorentzen Sal: med et Document i samme fra Assistent Monsr Jens Aquilin er mig tilhænde kommen ved 

VelEdle og Velbyrdige Hr Gouverneur Moth, og efter forre spørgende af mig, hafver fornommet at slige 

Brefve, Sal: Lourentzen vedkommende fra Hans Majtts, eller Hans Majtts Schatol var ankommen her 

tilstædet ofver Ste Eustatius, men som hand neml: Gouwern: ei kunde viide, om noget i samme Brefve 

kunde være Hans Majtts betreffende, saa hafver, hand bemelte Brefve med Samtl: Det Secrete Raad vildet 

aabnet, og efter see, som ogsaa er sheed, og samme mig da af hannem er ofver lefveret /: Except et andet 

fra Hans Majtts Self, ofver endeel Hans Majtts Plantagier paa Ste Croix behørende, at selge, som i Hænde af 

Hr Gouverneur Moth er forbleven :/ saa vel som det andet ofver Engeland der efter, af samme dato in Copia 

mig self til hænde bragt under forseigling, som Jeg saaledis med allerydmygeste begiering, vil udbeede mig 

den Frihed, og tilladelse at shrifve og maa blifve antaget, med videre Deris Høj Respective shrivelse igien at 

besvare. Hvorledis min Sviger Søn, afg: Gerhard Lourentzen er indkommen i den Gield til Mr Johannes 

Lourentz Carstensen [opslag 588] Og mere andre, er paa denne maade. at da Hand først, er her til Landet 

ankommen, hafver Hand indladt sig i Et Pasabel got Egteskab; Hand som alle Europeer, lidet om dette Lands 

leilighed bekiendt, imidlertid anvender sine bekommende Midler, og til forhandler sig en Plantagie af Een 

her den tid værende Det Højlofl: Compags Kiøbmand Powel Stage, som lod sig forlyde, at vilde opbryde 

herfra, og Reise til Europe, under det skin, at blive samme Plantagie qvit og vel betalt, viste Lorentzen icke, 

at efter tencke, at der var forshiel paa Plantagier med meere Uerfarenheder, som der ved henger, mente 

efter hørende Deschorser om Plantag: af andre, saa meget, og saa megit, at de kund aarlig udgiøre af deris 

grunde, dog nogle de under viste Hand icke at de kunde [hul i papiret]-ris egen Lomme, fortfarer Hand da 

[hul i papiret] Kiøbmandskab, med bemte Stage, og Pa[hul i papiret] Pante Obligation til hannem for samme 

[hul i papiret] med 20 a 24 Neegere paa 10000 Rdlr, at bet [hul i papiret]-land, imidlertid, og i den tid der 

efter, for svag med samme Slaver, at bevercke bemte Plantag:, og Cattun som icke var saa langt  [hul i 

papiret]-ker som Sucker, er Hand bleven meget til agter med Betalingen, og Renterne imidlertid paa løben, 

og som hand var een Mand, der intet noget paa var at siige, blef hand da i den tid formynderskab betroet, 

icke alleneste ofver Hans Stefbørn, men Endsaa ofver nogle Arfvinger Thobias V: Wondergems, Deris Arfve 

Midler J Een Plantag: her, som blef Soldt efter afg: Byefogd Lorentz Hendrichsen der sig samme hafde 

tilforhandlet, og som afg: min Sviger Søn Lourentzen var forfmyndere for bemte Arfvinger, og en og anden 

kom til hannem for samme midler at faae paa Rente, i tanke samme Plantag: og grunde at til forhandle 

Dennem, fick Hand self samme uformodentl: i Sinde, at efter som hand allerede, var self formynder, og 

midlerne var under Hans Despensation, og samme Plantagie var og er den beste Grund her paa Landet, saa 

kunde det ei feile, at Hand io giorde et got Kiøbmandskab, som alle Mennisker maa til staae, gifver da for 

samme Plantag: Een 6000 Rd, hvilcket efter mit beste Erindring udaf Bøger og Documenter ei kand udfinde 

andet, end som samme io at verre Profiteret og betalt, til omtrent 200 Rdlr med Renter, saa at den Sal: 

Mands Debit, undstaaer af slige Beskaffenheder, med videre Fatalier som hand imidler tid med Renter og 

anden forlies, hafver maatt udstaaet, og i den tid Ubefaren, saa at den gield, som Hand er i kommen, kand 

ingen tillegge Hannem Nafn, fornoget usömmeligt lefnet, som skulde kaldis at det var Hans Egen skyld, dog 

haabis er saa megen Capital til vederlag, saa at Een hver kand blifve fornøjet [opslag 589] Det icke Rettere 
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kand erfaris; Saa ifald det hafde behaget den goede Gud, at ladet Ham lefvet, kundet Hand ufeilbarlig vel 

Roederet sig, nu Hand hafde faaet denne Socker Plantag: og bedre erfaren var; Thi uden nogen fout, kand 

samme Socker Plantag: indbringe aarlig 14 a 1500 Rdlr, og vel ved god tilsiun 2000 Rdlr med de nu smaa og 

Storre 8 a 29 Slaver des uden var det hans fulde Desein, da Hand formente min Datter til at Egte Strax der 

efter at fløtte til Ste Croix, for at hafve bedre opsigt, til Hans Majtts Plantagier, hafde alt til talt Een Skipper, 

og meest var accorderet for at ofver bringe til Ste Croixalt Hans Qveg Koebester, for at Etabelere sig der paa 

Hans Plantag: til Hans Huus holdning af Slagtning, Melck og andet etc: De 2de Plantagier her paa Ste Thomas 

at skulle forblifve under Een goed Mands tilsiun og Revenüerne der af til Hans Creditorer at betaeles, men 

som Hand icke iost den gang ofver fragten med shipperen kom til Accord, er hand da imidlertid, i Sygdom 

falden, hvor hand da ved Døden er afgaaen, Hans efterlefvende Encke til Stoer shade, Sorrig og bedrøvelse, 

og mig til Fortred! Alt saa er Jeg videre Aller Ydmygst nød tvungen, og uformodentlig imod min villie, ved 

min Skrifelße, at Incomodere Dennem videre omgang, en og forfald, Som Encken og mig imidlertid, efter 

Den Sal: Mands Død, er paakommet og Passeret, hvilcket ieg formoeder ei skal blive ilde optaget. Da som 

Hans det Sal: Menniske alle tider, ei med nogen anden Frequenteret og mest var hos, Endsom Vel-Edle Hr 

Gouwerneur Moth, som og var hans Morbroder paa Hans Koenis Johanna Bredals Side, Ja om end 

Gouwern: havde kunde voren Hans Egen Fader, kunde Hand ei hafde haft, mere oprigtig fortrolighed til 

hannem, og var ham i Hans hierte begrafvet; Gouwerneur Moth kunde man ei heller see andet paa, end 

som Hans io ligeledis alle tiider, beteede sig imod Hannem, som Een oprigtig Ven! Som da det Sal: Menniske 

forlod sig saa megit paa hannem, og Gouwern: som kom til Hannem i Hans Sygdom, dog var Hand ei 

Sengeligende Stendig, men Saa Krybende og Klynckende, kalder Hand Gouwern: til een Siide i Cammeret, 

samme tid var Notarius Publicus tilstæde /: som Hans hafde Perswaderet at betiene Hannem i Hans 

Sygdom :/ med videre min Familie, siger saa sagt sindeligen til Gouwern:, Jeg hafver foræret, og belofvet til 

min Kiereste, i medens vi vare forlofvede, til Brude gafve 500 Rdlr, Syfnes Hr: Gouwerneur icke at det io vel 

kand shee, og at samme i Testamentet af Hannem kunde blifve approberet; hvor om Gouwern: Ei Siuntes, 

mens Sagde I kand gifve til Eders Kiereste, et par Neegerpiiger, det kand vel shee, og samme shal blive af 

mig approberet, som bemte Monsr Mallebach, Notarius Publicus Present verende Self Samme Pasatie 

Skulde kunde vidne at var aftaelen som den gang blef giordt, og blef da samme Testamente, der efter 

nogen tid saaledis indrettet efter den aftaele, forfærdiget og under teignet af Testamenteuren og Vidner 

med nafn og samme piiger /: dog var den Eene en Indianinde :/ som blef gifvet [opslag 590] Lourentzen var 

da alle tiider saa forsickeret paa Gouwerneurens oprigtighed, og icke heller andet af mig med Familie kunde 

erfares, meenende videre at det ei nogen fare skulle hafve med Hans Sygdom, icke heller, at gifve 

anledning til Et Sygt Mennsike, at falde paa de tancker, der tenckes ej andet paa, end hvad Jeg har 

Testementeret, og, at mand giorde fast Facit paa, at Hand shulde Døe, des uden var Capitalen ei saa Stoer, 

at mand shulde lade det sig saa hardt vere angelegen, langt mindre at tvifle paa nogen aprobation paa 

samme Testamente af Gouwern: som betede sig saa meget oprigtig at bere, hafver dog det Sal: Menniske, 

der efter 2 a 3 gange til Mr Malleback talt naar hand kom paa Plantag: til hannem at betienne, hvor paa 

hannem blef altid Svaret, at Testamentet var af hannem forseiglet, og Protocoleret, og at Gouwern: hafde 

sagt ham, det Hand hafde approberet det, og Hand maatte vere derpaa forsickeret, en kordt tid der efter, 

da Gouwern: Kom til hannem, blef af det Sal: Menniske spurt, Hr: Gouwern: har vel nu underskrefvet og 

approberet Testementet, Svarede Gouwern: ganske oprigteligen ia, at det var, og maatte hand icke tvifle 

paa, eller bekymre sig der for, og shulle sende hannem det; Det Sal: Menniske ved Jeg og alle at hand 

ganske ei tviflede paa Hannem, thi Hand var forfast i Hans Vendshab forsicheret, er da des Aarsag af Ham 

mig og min Familie forbleven [opslag 594] I de tancker, og imidlertid som hand da alle tiider fra 

Begyndelsen af, giorde Facit paa Døden og var altid der til bered, Endskiøndt der dog var ingen tegn det 

mand kunde med Sandhed Sige, til Døden, thi den Sygdom som Hand var med beladen, var alt fordreven /: 

en 3 ugers tid, føren Hand Døde :/ Lader Hand en Dag kalde Gouwern: med Hans Svoger Andreas 

Wellemsen og Monsr Johan Horn, Siger da disse Ord, Hr: Gouwerneür (: tænkte icke mere paa Testamentet, 

thi en hver kand siige at hand og vi var der paa forsickeret, og mente efter forhen giordte Svar og løfte af 
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Gouwern: at det var, som Hans hafde sagt og lofvet :) Hr:Gouwern: Jeg befinder mig saaledis, at der er intet 

andet hos mig at vente end Døden, ieg hafver nu ingen andre, eller bedre Ven at forlade mig til, Endsom 

Eder, Min Stackels Koene, vil I da hielpe Rette efter min Død, Vor Herre Hand er saaledis, at Hans Majtts 

efter Lovens Pag: 720 art: 84, som Jeg tilforn hafver talt med Dennem om, bør io at være Prefereret frem 

for nogen anden Creditor, Endskiøndt Jeg vel ved at mine Sager ere Rigtige, og af Hans Majtts ei noget shal 

Pretenderes, saa hafver Jeg sagt til min Koene, at den Plantag: paa Ste Croix, maa Hund holde Et Aars tid, 

og imidlertid, lade som Hund sig shiøtter om at selge den, for at faa des bedre priis for den, thi den er 

hende icke tienl: Hund som Et Fruen-timmer, at gae altid ofver  Søen, mens de 2de Plantagier herpaa Ste 

Thomas, naar Hund efter den post i Loven, og i det nafn af samme, at der maa bies i 3 Aar med shiftet til 

Hans Majtts Pretentioner indkom, hvilcket Hand formoede, at Gouwern: shulde forrestaa Hans efterlatte 

Encke udj, hvor til Gouwern: Svarede, Sickerlig kand ingen nogen betaeling nyde, føren Hans Majtts 

Pretentioner og Fordringer er indkommen, og sagde Hans Majtts var først og fremmest for alle Prefereret, 

hvor paa Lourentzen Svarede, vel saa er Jeg fornøjet, og kand Jeg da Slaa min lid der til, hvor paa Gouwern: 

Svarede at Hand kunde, og at Hans Koene shulde ingen nød hafve, og gaf Hannem Handen derpaa, Videre 

sagde det Sal: Menniske, at Hand vilde haabe, at Deris Vendskab, efter Hans Død ei shulde forglemis, mens 

at hielpe Hans Stakels Koene til Rette, hvilcket altsammen Gouwern: paa tog sig, og belofvede. Dernest 

tiltalte Hand Hans Svoger Andreas Wellemsen som var dend anden Creditor nest efter Carstens for 20 

Slaver som Hand hafde til forhandlet sig foromrørte Socker Plantag:, og sagde, Svoger, Jeg vil formoede, at 

du icke shal Søge at Ruenere min Stackels Koene, som du efter det Pandt, for de Negere som du til mig haf-

ver Soldt, du haver nu Gouwern: Egne Ord, at Ingen kand gaa dig i for, eller at nyde noget, og Encken hafver 

saa lang tid, imidlertid skal du nu faa, alt hvad som staar af Plantagierne at indkomme, i aar af Frugterne, 

det kand du nu vere forsickeret paa, hvorpaa Wellemsen Svarede Hand hafde aldrig faldet nogen Encke la-

stig, og saa skulde Hand ei heller ved hinde , mens Hand viste vel at det var ei Hans Egne penge, og hvorom 

Hand hafde Søgt sin betaling; thi det og andet var midler som tilhørde Lorentz Hendrichsens Sterfboe, der 

efter belofvede Gouwern: Moth, at om Wellemsen, vilde tage Hans Pant efter Dom, shulde Hand forrekom-

me det /: dog icke i Hans Presentie :/ og at afskrifve Wellemsens Debit hos Compagniet for samme, og igien 

Debitere Encken for samme, saa at Lourentzen kunde verre derpaa forsicheret, hvilcken aftaele, er saaledis 

forbleven til 14 Dagis tid, da igien 2de Dage for Hans Død, da samme løfter igien, til Lorentz: Sal: af Gou-

wern: og Willemsen er giordt i Mons: Horns Presentie, da nu et par Dage som melt var forløben, og det Sal: 

Menniske Døde, kalder Gouwern: mig og min Koene til Een Siide, forre Slog Hand, saa vel som Hans Koenes 

Søster Mad: Bredal, at Encken maatte gaa fra Arf og gield, Jeg blef der ofver hel altereret, i henseende til de 

løfter som var giordt af Gouwern:, og tenckte, der er dog en Stoer Capital, hen ved en 20000 Rdlr uden at 

kunde hafve nogen mistancke, hvor forre Encken shulde gaa fra Arf og Gield, der forre Jeg og gaf til kiende, 

og fandt det icke nødig, Stoelede paa Hans løfter, og om ej andet var, saa var dog det, som kunde hielpe 

Encken, at Hans Majtts var Prefereret som aftalt var, som Gouwern: da fornam [opslag 596] at Jeg forlod 

mig paa Hannem, som hand hafde paa taget sig og lofvet, lod hand mig da den gang blive i Troen, og lofve-

de som altid, at hielpe Enken; begynder da at befaele efter sin villie, om Encken vilde Lyde Hans Raad, saa 

shulde det gaae hinde vel, og hand shulde  mage det saaledis, at Hund shulde beholde Een Plantag:, Liigele-

dis hos shifte Retten, at alt hvad der blef Solt, af løs øre, shulde selgis paa Credit, for at det des bedre 

shulde opløbe, og Plantag: paa 3 Aars Credit, sagde hvad Huus-Raadet var, og Huus-Slaver, det maatte Enc-

ken Strax Selge, thi det var icke til nogen nøtte, des uden var Umyndige udlagt i samme Huus-Slaver; Alt 

dette, var icke mindste ubillighed i, I Verden, tencktes og af mig, vil Enken Verre hiolpen, og besidder af Een 

Plantagie i det mindste, saa maa alt sligt selgis Boeskap og Huus-Slaver Selgis, til det sidste til, alt i Een for-

troelig forhaabning, at blive besidder af Plantagierne, for at udgiøre imidlertid, midler til Boens fordeel i de 

omtalte 3 Aar, hvilcket og er skeed, med Størdste Plæser, alt i tanke af oprigtighed, at Encken paa slige løf-

ter, icke hafver behold en shee, eller Kieste, for Hendes Klæder, for sig self og Eget brug; 2den og 3die gang, 

da Jeg kom til Hannem Proponerede Hand at begge Plantagierne maatte Selgis, nu io føre io bedre, fornem-

melig først Cattun Plantag:, og Hand shulde Hielpe Encken, at den shulde blive Solt paa 3 Aars Credit, som 
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ellers er her een Sadt Ret paa Jorde Gods, Jeg Proponerede med Størdste Siwilitet, at om Hand vilde Obser-

were naar Plantagierne shulde Selgis, saa var der io intet mere at forvente aarlig Frugter af, til at afbetale, 

paa shylden, saa kunde der kuns blive lidet er intet til ofvers for Encken, og Jeg formoedede, at denne Enc-

ke shulde nu icke iost verre den første som saaledis skulde med Handles, Thi Hand Self vel Viste, at det var 

som en sat Rett, at shifterne Stoed fra 3 til 13 Aar, Denne Encke formente Jeg langt mere burde at Regarde-

ris paa, som Hans saaledis hafde belofvet, at tage i forsvar, ia langt mere en andre, og i følge af Loven hafde 

medhold. Imidler tid er Jeg da gaaen bordt, og fornam der efter Daglig at det hastede Sterck med Cattun 

Plantag:, hvilcken Dag og Timme Jeg icke viste, at shifte Retten i Hans Nafn vilde sette Plantag: til Auction, 

dog skeede alting med Gouwern: Villie og vidende ! 

Reselwerer Jeg da een Dag, med min Datter, og gick til Gouwern: for at faa en fast og Endelig forsicke-

ring, efter de løfter i den Sal: Mands lefve tid, og den Rett, saa vel at nyde, som alle andre haft nødt og til-

kom, fremviste Hannem En Specification paa 3416 Rdlr 3 ” 4 Sty: paa hvad som var solt; foruden 3800 rdlr 

som Endnu burde at selges, hvilcket udsolte bestod i Ste Croixis Plantagie & Slaver, udstaaende Baagshyld, 

Huuset I [opslag 597] Byen, og frugter som var mesten indhøstet, til sammen med det usolte 8311 Rdlr 3 ” 

4 Sty:, som kunde selgis til boens lettelse, at icke Resong shulde hafvis, at tage Plantagierne fra Hinde mere 

end andre, forre slog at vilde Regardere paa de 3 Aars tid ei var forløben, 2det Aar og Dag ei heller, ifald ei 

nogen Pretention var at vide forsickret, 3die der var ei Dom falden i de Sager som var Boen tillast, i fald, det 

dog var, kunde dog ei efter Een Død Mand Strax giøris Execution mens Sagen var forsaa vidt udi, naar ingen 

vilde appelere Dennem; mens var de forpligtet I Een Sterfboe, om End og denne Boe, shulle Handles det 

snareste, frem for nogen har veret at bie Aar og Dag, til Skiftet var Sluttet; blef altid ved en mening, og at 

Jeg icke maatte giøre Facit derpaa; saa da for at viide, og komme til reede, hvorledis den hielp shulle be-

staa, Endshiøndt at Ieg hafde ofte sagt, at noget Kand mand V....de noget, men med intet, kunde man intet 

Profitere, Og at Hand maatte icke Reigne vos Particuler imod Ham, som kunde altid selge, og End dog hafde 

at forvente, at giøre vindst med, saa ville det dog intet hielpe; des uden sagde Jeg, naar alting shulde selges, 

saa Reder og hialp alting sig selv; saa blev da aftaelen i min Datters Presentie, at Cattun Plantagien Skulde 

Strax Selgis, paa den Condition /: Endshiønd vi hafde aldrig voren deriomod, efter 3 Aars forløb :/ at Socker 

Plantag: som kunde indbringe mere Skulde Hand mage, at Hund shulde beholde, hvorpaa vi efter meget vel 

imod tagne er bortgaaen ! Neste uge der efter, da er bemte Cattun Plantag: til auction an Presenteret, hvor 

da Conditionerne blef Skreven paa 3 fulde Aar at betaele, ⅓ ver aar, vor da Strax er Borger Wellem Berent-

zen, Presenterte for Plantagien med 19 smaa og Storre gl: og unge Negere 4000 Rdlr i 2 Aar at betaele, hvor 

ieg da Proponerede til shifte Retten Mr Andreas Lercke, at det tilbod kunde ei Refuceris, Thi ieg veste Land-

sens Leilighed, og ei heller saa nogen, der shulde kiøbe, des uden Sparede Hand Sterfboen for Auctions Sa-

larium, Svarede Hand, det kunde icke lade sig giøre, med Een Sterfboe, blef da efter de shrefne Terminer 

indsadt, og af assistent Monsr Jens Aquilin Bøden 25 Rdlr paa et bod, paa 1800 RDlr, som den blef indsadt 

for, og tilslagen Jens Aquilin, dog lod sige at sette Mad: Bredal der for, som var Present; dernest er bemte 19 

Slaver Solt i flocke tal af 3, 4, 5, alt for at Faworecere Cosiner og Venner, thi det er io vel at forstaa, at det er 

icke en ver der kand kiøbe 3 a 4 af gangen, som beløber sig 4 a 600 Rdlr, Een andens Børs, er ei tungere, 

end som til een at kiøbe, hvor ved den gemene Mand kand ei Profitere, og Landet ei bestaa af 3 a 4 som un-

des vel; hvor ved Encken og har maattet taget Stor shade, i det, at der blef bøden, af saa Een Vederheftig 

4000 Rdlr som melt, og det i 2de Aar, der efter icke ner saa megit bekomme I [opslag 598] 3 Aar at betale, 

Endskiøndt der blef en ditto i tallet tilsat af de 19 omrørte Negere Solt, des uden aparte auction Salarium 

saa maa endnu aftenckes; ved slige ting og omgang, kand da vel sluttes, hvorledis med andre ting kand gaa 

som mand icke alle tiider tør løbe med 2 gode Mend til Øfrighed, da var det og, der Strax ude med Een; 

Naar nu Deris Velbr heder vil behage, Ret at betencke denne maade og omgang i det, med at hielpe Encken 

saa hastig, at blive Plantag: qvit; 2det og de 3 Aars Credit, som Gouwern: vil vide at hafve indrettet, at dend 

shulde selgis for, med videre, at Aquilin skulle imidlertid bie naar Hand fick ⅓ det første aar, som var allere-

de solt for det og mere med frugterne i bereignet; saa er det merckelig at see, at dend Credit som hafver 

voren for at hielpe Encken, har voren for Madame Bredal at giøre, som har saa mange Gode Venner, og Fa-
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milie, hvor Jeg og min Datter ingen hafver, og der for hafver maatt lidt, og udstaaet samme shade; Siden 

dette nu er sheed og Handlet, fornemmer Mand icke mere til dato, Vercken af Øfrigheder eller andre, at 

sørge saa flittig mere for Encken, i det, at Endnu er Huuset ei Solt, udstaaende Bogskyld 1600 Rdlr, som for 

vished shyld kand Reignis for 1000 Rdlr, des uden Endnu Socker paa Plantag:, foruden det, som af mig self, 

med Sorrig, nu først for 8te Dage er lefveret; ved det, at slige ting endnu til dato er ørkesløs, maa icke Slut-

tes, mens fuldkommel: Siges, at der er ingen Forborgen, eller geheime Venner, som der til løst hafver; Huu-

set er Sandt, at vel have voren til auction 2 Gange, mens formedelst, at der har ingen goede Venner Voren, 

med samme at Favorecere med Lang Credit, saa hafver det, altiid gaaet i det nafn, at det ei paa lengere Cre-

dit kunde Selges, endsom i et Aar altsammen at betaele, som dog med billighed, ingen Resong er; Thi Huu-

ße som er slett aftreck her nu, saa vel og som Boen, burde da den post, saa meget des mere, saa vel som 

Plantag:, som er saa Comodie for alle ting, for sit verd, ligeledis i 3 Aar at selgis; det øfrige som melt, som 

endnu er saa got som Contant, som nu saaledis vel forblive, efter aftaele, at Encken shulde blive blive besid-

der af Socker Plantag:, er det saa, at det sheer, saa er løfterne Rigtig for Encken nock, og falder da intet at 

siige; Men Jeg Troer icke Freden, Siden det var kuns, Gouwern for at giøre, hvorforre Hans og hastede saa-

ledis, først med Cattun Plantag:, at faa fra Encken til Hans Søster Mad: Bredal, og naar den var fra hinde, 

saa shal det heede at naar Dom falder for Ober Retten, at Andreas Wellemsen maa hafve Hans Pant eller 

Betaeling, for de 20 Solte Negere, da at kaldis, Ja Encken kand icke beholde Plantagien, Thi der er ingen Ne-

gere, Hvormed skulde Hund da betaele Saa Stoer Een Summa,  [opslag 599] Som den kunde beløbe; Slutt-

ningen er da, den maa selges, Saa er da Encken, efter min mening, narret, eller bedraget fra begge Plantag:, 

hvor Hund ellers, naar Hund tilforn hafde vist den omgang, som var ofverlagt, om Cattun Plantag, kunde 

Encken saa vel, som Mad: Bredal, kiøbt og hat den Credit, Thi den Summa var hinde icke, saa stoer som Soc-

ker Plantag: kand beløbe, og icke tyngere end Mad: Bredal, i 3 fulde Aar, at betaele; des uden, i formoding 

og som Een Arfving; for slig omgang, og løfter, som Gouwern: Moth, har giordt til det Sal: Menniske, som og 

slog sin faste liid til Hannem, som en hver, ei heller andet kand siige; Hafde Hand icke maattet indgaaet, 

mere, End som Hand vilde holdet, og kunde udførre; Langt mindre, Hand som Een Øfrigheds-Persohn, som 

icke bør, men vere saa Rigtig, som den beste Guldvegt; Thi det Sal: Menniske hafver icke kundet, gaaen 

Ham forbie, som var i Hans Familie, des uden Saa Special Hans Goed Ven, men End og saa det Opperste Ho-

ved; Thi hafde hand ickun giord, minste undskylding, Saa Hafde dend Sal: Mand, vist der efter at Reguleret 

Sig; og Taget Hans Majtts Octroj af 5 Februarij 1734: artc: 36, som siger, die kand tage til administrateurer, 

hvem de vil, og Directeurerne icke til nogen ansvar, Hafde Hand nu haft minste mistancke til Gouwern:, da 

hafde der, vel voren hust paa samme Hvorforre det ei er skeed; Thi uden nogen Resong, kunde Hand icke, 

haft gaaet Gouwern: forbie, som var saa en ypperlig god ven af Hannem og Hand hafde kuns taget Cronen 

og myndighed fra Hannem, som var Opperhofved, som efter et hvert Menniskes schiønsomhed, kunde icke 

feile i, io at verre det beste, ved slig løfte, og omgang af Gouwern: hafver hand icke allenneste paa Hans 

Samvittighed; mens end og saa er aarsag til Enckens Ruin, hvilcket er Een Stoer ting, naar man vil det Ret ef-

ter tencke; Hvad Aarsag Gouwern: har kundet haft, paa slig maade, at behandle Encken, kand icke vides, u-

den det har maattet verre d: for seiglede Copie Bref Baag, af det Sal: Menniske holden, ofver Hans Brefve, 

som alle tider er gaaen hiem, til Deris Velbaarenheder, vedkommende Hans Majtts Schatol, som Jeg ved 

aabning, af forseil: ved Rettens middel, icke har villet ofver levere, efter Det Sal: Menniskes begier, som at 

den ingen ved kom, uden Hans Koene, at forsvare sig med, imening af Hans holte Reignskab, som igien af 

Rettens Middel, ihenseende til Deris Myndighed, er og, Contra forseiglet, og hos mig forblefven, shulde 

Hand nu Rewancere Sig, paa Encken for sligt, da maatte det vere Hans Samvittighed der trøcker hannem, 

ellers er Jeg forsickeret paa, at den Sal: Mand, ei hafver shrefvet andet, End som vad Sandt er, og til Gou-

wern: og Arfvings i frem tiden (: om Hand [opslag 600] Her shulle forblive :) med dette Lands Indvaanere, til 

Deris Eget beste. Videre Endnu dette foromtalte Testamente, som Jeg da nogen tid, efter dend Sal: Mands 

Død, formente da hos Gouwerneu: at annamme samme aproberet, ei hafde vest, at Boen var i saa Vitløftig-

hed, som Jeg da, Hannem ei der til kunde formaae, saaledis, det Testamenterede aproberis, i fald, boen er 

saa tilstreckel:, hvis icke, er det af ingen betydning; Hvor forre ieg da, der efter, altid ved Leilighed, af Ret-
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tens Middel, er erindret, at samme Nomenerede i Testamentet at maatte Taxeris, med det tilleg, at samme 

ei for Hans og Boens Ricico, kunde blive usolt, saa hafver Jeg da ladet samme Taxere ei for andet, endsom, 

at man deraf kunde forfast erfare, hvor Stoer at Summen kunde vere som Questionen var om, hvilcket da 

er Taxeret, Neger piigen for 60 Rdlr og Indianinden 30 Rdlr, til sammen 90 Rdlr, og voren derimod, at sam-

me ei shulde Selgis, som var Encken Testementeret; Alt i Forhaabning ved Deris Velbaarenheder, at ud 

vircke De Høje Hr Directteurer, at nyde aprobation der paa, thi Jeg shulde formode, at det var icke Ulofligt, 

at Een Brudgom maatte io gifve, til Sin Brud noget til Festens gafve, des uden findes det ei heller u lofl: efter 

Lovens Pag: 689 art: 24 som taler, at naar Boen kand tilstrecke, og art: 25 som siger, i dette tilfald, beholder 

og Hustruen sin Fæstens gafve, eller morgen Gafve! Vel er det nu saa, at Gouwern:, hafver Godhed for en 

fremmet Engels-mand ved nafn Stuard, af hvilcken Sal: Lourentz: kort for Hans Død, samme Indianinde haf-

de kiøbt ved Een Borgermand Adrian Bewerhoud, som var hos hannem bleven til at forhandle, ladet Han-

nem frem for alle andre, der har haft langt mere Prioritet og forrett, self til Hisset samme Engelsmand: i 

Hans Eget Galleri, med Sigende, i Presentie af Bertram S: Schusters, Hans Majtts Plantagie shrifvers sigende, 

at i Fald ieg ei vilde udlevere Indianinden, da at vise paa Assistent Mr Jens Aquilin, som var Present og sag-

de, der Staar Een Mand i fald Mr Henningsen, ei vil gifve samme, da kuns at gifve Sagen under Hans Hand, 

Hand da samme vel shulde udfaa hos mig, Jeg hafver da Contradiceret derimod, at lefvere samme Indianin-

de, Endskiøndt Engelsmanden til bød, at vilde tage den tilbage igien for den priis 114 Rdlr som Hand vist 

hafde lat den for hos Mr Adrian Bewerhoud at selge for, dog Staar den kons paa d: Sal: mands Bog for 110 

Rdlr, hafver Jeg da samme ei vilde udlevere, for icke at beskiemme d: Sal: Mand i Hans Graf, og videre Hans 

efterlatte Encke der ved Tord Giord, saa hafver Jeg icke vildet anseet den Profit som ei ved kom Boen, hvad 

som er Testementeret; Detz Ret at paastaa, som Jeg dog tilsidst, hafver [opslag 601] Efter mange Insinuati-

oner, og beskickelser maatet giordt, Ja til sidst Stefnet forsamme at udleve, og imangel der af, for mig Self 

at betaele, og for min Egen Ricico, ifald Indianerinden i midlertid, skulde hafde komet til at Døe, og ei for 

Boen, eftersom samme var ei approberet af Gouwern: i Testamentet, som Jeg da icke andet hafver giordt 

samme Instantier for nogen Vinding, mens merre for at paastaa dend Sal: Mands Villie, Saa hafver Jeg da 

med Reserwation /: Efter som Indianinden var saa atsige icke noget verd :/ ladet den gaa, paa den Condi-

tion imod Rettens Middel i Fald Boen kand tilstrecke, og samme blifver approberet, da at nyde den Summa 

Lit: A. Som Indianinden, er af Engelsmanden antaget for, som herved følger under Lit: A, hvor af kand erfares, at 

de mange paa beraabte Lovens artc: og be beviißer, Samt Deris Bref, ei at hafve kundet hiolpet Encken; 

Hvor af mand dog kand erfarre deris Stoere goedhed paa Lourentzens Side, som og af mig, og Encken, for 

slig forunte og beviste Godhed allerydmygest betackes; Det Encken er io pligtig, at betan hvad Hund er shyl-

dig, det Contradiceris icke, mens dette er alleneste Hoved posten, hvor paa Hund grunder Hindes Sag, at 

Hund mere End andre skal fra tagis alting, inden aar og Dags forløb, hvor andre Deris Skifter henstaar 12 a 

13 Aar med midlerne under Deris Direction, hvilcken medhandling shal vere Aarsag til Boens tilkortkom-

mende /: om den ei kand til Strecke :/ des uden meget som under Taxationen er solt, alt som for er melt; 

det der nu har anlediget, at addresere mig og Encken til Deris Velbr over denne Sag, er icke alleneste, at 

hafve fornommet den besynderlige Naade Hos Hans Majtts mens End og hos Deris Velbaarenheder, at Inci-

nuere Sig for Dennem, som Een der vilde siige, at have deel i samme forundte naade, og godhed, hvorforre 

Encken da i formoding allerydmygest vil haabe, at vere paa det beste Recomenderet af Dennem, hos Hans 

Majtts, om det Hannem Allernaadigst maatte befalde, at vilde vide Enckens Tilstand og behandling, da i for-

modning, her af dette forredragende, at nyde nogen hielp, eller Rewance, vil da Allerydmygest hafve dette 

Lit: B. samme paa be Raabte Original Testamente, som hermed følger under Lit: B, ved dette ankommende til 

Dennem Recomenderet, at De af Synderlige godhed, vilde ved Deris magt og Myndighed, lige som det af 

Dennem best shulde behaege, ved Deris angifvende Recommondation hos Directeurerne eller magt hafven-

de at ladet aprobere. 

2. 

Angaaende det forseiglede Bref, af Den Sal: Mand til Gouwerneur:, som Enken i Hindes første [opslag 

602] Skrifvelße dato 7de Janua: 1739 til Deris Velbaarenheder hvor af i denne følgende Copie kand erfares, 
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at Hand har begieret, End god Erlig mand, shulde besørges i Hans Sted, naar Hand ved Døden var afgaaen, 

til Hans Majtts Plantagier at Derigere og forrestaae, har mand endnu til dato fornommet, andet, End som af 

Gouwern: Self at behandles. 

3. 

Dend af Dennem begierende Neegerdreng nafnlig Coridon, for Hans Høj Grefvelige Excelens Hr: Greve 

van Stollenberg, Gouwern: Moth tilhørende, hafver Jeg vist hannem, Deris breve om samme, som des uden 

af Hannem, da samme er ankommen, mig ved ofver lefvering, self lest; Hans fuld kommene mening da, om 

samme Dreng, vilde behage at tilkiende gifve mig, hafver Jeg icke kundet, faaet af Hannem at vide, End-

skiøndt, at det ei shulle feile paa betaelingen, naar som at shibet kom, hvormed samme Negerdreng Kleder 

skal komme, for Hannem, at afhente, andet, Endsom, at Hand self vilde, og hafde alt meldit i sin shrivelße, 

til Dennem derom. 

4. 

Alle Documenterne af Sal: Lourentzen, Hans Majtts ved kommende ere under min og Enckens bevaring 

hvor ofver Jeg hafde forfattet et Inwentarium, at til sende Deris Velbr, men som samme Jost 2 Dage føren 

skibets Fortreck, er af Hr: Gouwern: Moth begieret, des uden i Deris Gouwernement skal værende Casser- 

C. der Andreas Lercke har ieg ligeledis som af denne Indlagde Seddel under Lit: C:, om samme kand erfares, til 

Deris Tienneste, og der udaftagende, hvad som Dennem nødig siunnes, til at Comunisere Deris Velbaaren-

heder, hafver Jeg det ej kundet Vegret, allermest for Een Post, angaaende noget Forstøck Træ, Som Engels-

manden Stuard, af Sal: Lourentz i Hans lefve tid, har lefveret og betalt, i treck for endeel Negere, som Hand 

for Hans Majtts Reig:, for samme tre har haft, og Endskiøndt af mig er fremvist, samme 8 a 9 Negere, med 

2de Quitantzer, saa meget, at vere paa betalt, hafver dog Gouerneur: indgifvet i Sterfboen for Engelsman-

den Stuard Hans Reig: for samme, hvorforre Casserderen Mr Andreas Lercke, saa tydelig som hand det be-

gierer at hafve, om samme Vorstück træ, at vere af Lourentz: betalt kand erfares af samme Leste, og des 

mindre hafve Aarsag, til at Contradicere mig og Encken, for EngelsManden, som med samme Quitantzer er 

ofver bevist som hand hafde fragaaet, at vere saa megit paa betalt, dette er Aarsagen, ifald Jeg samme be-

tids hafde vist, at af Gouwern: shulde hafde voren Pretenderet, hafde Jeg da, til ofverflødighed betids, for-

seet mig med Een gienpart der af [opslag 603] Som ufeilbarlig til Deris Velbaarenheders efter siun hafde føl-

get, mens som Gouwern: icke alleneste det, mens End og Hans Majtts Instrux til Lorentz: Sal: Cassa-Rein-

skab og og andet etc: , saa som Hand det daglig behøfver hafver, og lader ud Copiere til Hans under-Retning 

og Videnskab, saa vil Jeg formode, at samme ej blifver ilde optaget, saa som det dog efter min beretning, 

uden nogen tvifl, ofver alle poster blifver Dennem Commoniseret, til under Retning af Gouwern:, des uden 

hafver Jeg erfaret af den Sal: mands holdende Copie Bref dato 24 augustij 1739, at hafve hiemsendt, Hans 

Cassa Reignskab, under 28 Julij 1739, med dertil hørende bilager, og et forhen af Ultimo Decembr 1737, 

hvor hand Allerunderdanigst Knefalder Hans Majtts, om Quitance for samme. 

5. 

Skulde Det Allerunderdanigst befalde Hans Majtts at fornemme, om min Persohn, som her paa Ste Tho-

mas, har lefvet nu til dato Een 24 Aar, og forhen ofver 5 Aar, er til sammen 29 Aar Gud verre lofvet, som in-

tet falder noget paa at siige, Hvor forre om det Hans Majtts Allernaadigst, maatte behage at Ordinere mig til 

samme Hans Majestettis Plantagier som Inspecteur, da er Jeg med Allerunderdanigste Iwerhed og Reede til 

samme Rewancere det dend Sal: Mand Lourentzen icke har fuldbragt I Hans Majtts Tienneste, for een vis 

tid, eller altid, da Jeg haaber, naar Gud vil, at Jeg i lifve blef, naar mig kunde blifve assisteret, med de nød-

vendigheder som til Socker Vercket, som er det fornemmeste først og fremmest, at kand hafve der til, som 

behøvis, da i 4re Maaneders tid, at faa fuld bragt, hvor da kuns først, kand ventes, alle forskutte omkostnin-

ger, tid efter anden, som ere giordte; I det øfrige Recomenderer mig og Encken, aller ydmygest udj Deris 

Velbaarenheders gonst og Storre Goedhed, af Dennem at nyde alt til assistense for den Høj-Bedrøfvede ef-

terlatte Encke, og vil hafve Deris Velbaarenheders, med Høje Familie, udj dend Aller Højestes Beskiermelse, 

Protection og Varetegt, anbefahlet og indsluttet. Forblifvende med aller Største Submission 

 Højædle og Velbaarne 
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Ste Thomas d: 3de Junij Ao 1740 Herrer 

 Deris 

Allerydmygste og underdanigste  
Tiennere 

Henningsen 
 

  

P: S: Jeg vil Endnu, Aller Ydmygest Erindre Dennem, at [opslag 604] Mig forrestaar, det Dens Sal: Mand 

Gerhard Lourentzen, udj Hans Lifs-tid, altid talede om, det, der intet noget Passerede, uden at Hand var 

pligtig, alt hvad Passerede, at Commonisere De Høje Herrer, for icke nogen, om Hand noget ude lod, 

saadandt shulle Relatere, saa vil Jeg ydmygest Commonicere Dennem at Adrian Bewerhoud boer i Hans 

Kongelige Majtts nye op-bygte Waanhuus paa Ste Croix, og der udj lenge boed har, føren den Sal: Mands 

Død. Endnu indberettes Ydmyst, at Det Højlofl: Compags Skib Larborg Gallej førende af Capt Østby, shal 

efter Beretning, her fra, af Siele, Sidst udj demme Maaned ! 

_____________________________________________________________________________ 

[opslag 590] lit: a. Edle Hr Casserder 

og 

Præses udj skifte Retten 

Mig er blefven tilsendt med disse 2de Mænd Nicoali Beckman og Hans Mouritzen, Deris Skriftl: 

Insinuation, paa Mr Aquilin som Fuldmegtig for Engelsmanden Stuard, Hans til Dennem giorde skriftl: 

begiering Angaaende Indianinsen som Sal: Gerhard Lourentzen af Stuard skal hafve kiøbt, for 114 RDlr paa 

Condition som die selv om melder, at faa [fold i papiret] lefveret af Sterfboen frem for andre Creditorer for 

samme Summa, mens som mig ubekiendt fornefnte Stuards Condition udj Obligationen, og Jeg ei hafver 

videre med Boen at bestille, Endßom Curator for Encken med Datter, og for samme Indianinde for saa vidt 

Hund nefnes udj Testamentet Endskiøndt det ei er aproberet, saa henstiller Jeg dette til Dennem at giøre 

og lade som de i fremtiden alter at for svare, thi det er langt fra at ieg shulde forholde Indianinden eller at 

bringe Boen udj Omkostning derofver, des foruden mener Jeg, at Hand icke mere End andre Creditorer, 

kand faa noget ud af Boen betalt, føren Aar og Dag er til Ende, at skiftet er Sluttet, at man da kand see 

hvorledis med Boens Integt og udgift vil udfalde, eftersom Hans Majtts [opslag 591] Er, og vil vere 

Prefereret udj Denne Sterfboe, nu er det og Dennem bevist, at Boens Midler allerede, beløber sig End 

20000 RDlr naar dette Aars Frugter i bereignes; De Indkomende Reigninger til BoensLast er ei Endnu 

Reguleret, hvorforre Jeg, ei andet hafver paa Enckens Veigne at svarre, end at Jeg Refererer mig til Lovens 

Pag: 720 art: 84. Item Pag: 844 art: 37 og Pag: 845 artic :39, Videre til det bref fra Hans Majtts Schatol som 

Dennem er beviist, udj det øfrige, vil Jeg Recommendere, alting til det beste, hos Dennem, som Jeg ved der 

shal handle til Boens beste og fordeel, iligemaader Erindres herhos, at i fald, De udlefverer Indianinden til 

Stuard for den Summa 114 Rdlr, formoeder Encken at nyde Vederlag udj Skiftet, for samme Summa, naar 

Boen saa tilstreckelig blifver, Lefver Edle Hr Casserder 

 og 

 Præses udj Skifte Retten 

Ste Thomas d: 10de Maij 1740 Deris 

 Tr: Tiennere 

 Henningsen 

Dette er Een Rigtig Copie af Mr Henningsens Svar Ste Thomas 

utsupra Testerer Nicolai Beckmand,   Hans Mouritzen 

Ofvenstaaende er Een Rigtig Copie af Originalen. Testeret 

Rosenstand      Friis        
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______________________________________________________________________________ 

[opslag 605] Tom [opslag 606] 

Ich endes unterschreibener bekenne, auf Dhr Ober Inspecteur Gerhart Lorentsens Ordre von den Königl: 

Plantagien Schreiber Bertram Samuel Schuster empfangen zu haben vor die Cattun Giners so Ihre Majst 

Catun geginet, 2 tonne saltz Fleisch & 2 td Mehl welche hiermit bescheinige St Croix d 20 Julij 1739,  

 Test Gerhart Feijn 

Auf Jhro Königl Majts Plantagie in St Crux ist d 2 Aug: 1740 ein Negermann nahmens Bassimbra 

gestorben, von einen amphysemente totius Corporis, ja auf eine langewerige Kranchheit, und darauf 

folgende Caro Somnolenta gefolget Solches attestire, St Croix d 3 aug: 1740 

 Lorentz Grundel 

Copia. Anno 1740 d 29 Augustj fruh Morgens starben Negermann Nahmens Printz Jhro Königl: Majts 

Zuhörende, nach dehm er Lange vorher an einen verzehrenden Kranckheit laboreret hatte, und 

allerangewante Fleis und Medicin nichts verfangen wollen, Solches testere st Croix datum ut supra 

 Lorentz Grundel, 

Gleichlautend mit dend Original Test  B: S: Schuster 

[opslag 607] 

Auf Verlangen des Königl Plantage Schreiber Bertram Samuel Schusters haben wir eine Tonne Erbsen 

besehen, so Ihre Königl Majt zubehörig, und wir befunden das selbige Erbsen gantz ver dorben waren vom 

Schimmel, und ist selbige Tonne Erbsen am Ihro Majts Neegern gegeben worden, Solches konnen wir 

unterschreiben auf verlangen, Ejdlich bescheinigen, St Croix d 28 Sepbr 1739 Gerhart Feijn 

dieses ist   I O S:   das Zeuchen von Jens Olsen Testr  B: S: Schuster 

 

Anno 1739 dend 24 Decembris starb eine Negrin Jhro Königl Majestäts Plantage zuhörig, nahmens 

Assjba nach dem Sie 14 Tage, nemlich von d 10 selbiges Monats bis obbesagten dato an eine Pleuritide vera 

laboriret so allen remedus antiphlogisticis, so ein Anfange gebrauchet, ohngeachtet sich nicht resolviren, 

wollen, sondern ad Supparationem gegangen, welches die Wahre uhrsache Ihrer Todes gewesen, so 

hiermit bekräftigen 

St Croix auf Jhro Königl: Majestäts Plantage datum ut supra 

 Lorentz Evers,    Lorentz Grundel 

conform med originalen testerer        F C Moth 

[opslag 608] 

Til Endes unterschreibener bekenne, auf DHr Ober Inspecteur Gerharr Lorentsens ordre von den Königl: 

Plantagien Schreiber Bertram Samuel Schusters empfangen zu haben vor die Cattun giners so Ihro Majst: 

Catton geginet, 2 Tonne saltz saltz Fleisch & 2 td Mehl welches hiermit bescheinige St Croix d 20 Julij 1739, 

Testr Gerhart Fejn, 

Auf Verlangen des Königl Plantage Schreiber Bertram Samuel Schusters haben wir eine Tonne Erbsen 

besehen, so Ihre Königl Majt zubehörig, und wir befunden das selbige Erbsen gantz ver dorben waren vom 

Schimmel, und ist selbige Tonne Erbsen am Ihro Majts Neegern gegeben worden, Solches konnen wir 

unterschreiben auf verlangen, Ejdlich bescheinigen, St Croix d 28 Septr 1739 Gerhart Feijn 

dieses ist   I O S:   das Zeuchen von Jens Olsen Testr  B: S: Schuster 

 

Anno 1739 dend 24 Decembr: starb einen Negrin Jhro Königl Majestäts Plantage zuhörig, nahmens 

Assjba nach dem Sie 14 Tage, neml: von d 10 selbiges Monaths bis obbesagtene dato an eine Pleuritide 

vera laboriret, so allen remedus antiphlogisticis, so am Anfange gebrauchet, ohngeachtet sich nicht 

resolviren, wollen, sondern ad [opslag 609] Supparationem gegangen, welches die Wahre uhrsache Ihrer 

Todes gewesen, so hiermit bekräftigen, St Croix auf Jhro Königl: Majts Plantage datum ut supra  

 Lorentz Evers,    Lorentz Grundel 

 



 

262 

Auf ihro Königl: Majts Plantagie in Ste Crux ist d 2 Aug: 1740 ein Negermann nahmens Busimbra 

gestorben, von einen amphysemente totius Corporis, so auf eine langwerige Kranchheit, und darauf 

folgende Caro Somnolenta gefolget Solches attestire, St Croix d 3 Aug: 1740 

 Lorentz Grundel 

Copia. Ao 1740 d 29 Augustj früh Morgens starb ein Negermann, nahmens Printz Jhro Königl: Majts 

Zuhörende, nach dehm er Lange vorher an einen verzehrenden Kranckheit laboriret hatte, und 

allerangewante Fleis und Medicin nichts verfangen wollen, Solches testire St Croix datum ut supra 

 Lorentz Grundel, 

Gleichlautend mit den Original Test  B: S: Schuster 

conform med originalen testerer        F C Moth 

______________________________________________________________________________ 

[opslag 610]  Copia Litr: A. 

C6tus tot: tit: 

Ehrsahmer lieber getreuer ! Damit Unsere und Ihr: Majt Unserer Hertzgeliebten Gemahlin, der Königin 

Liebl: auf der Insel St Croix befindlr Plantagen desto eher peupliret, mithin in Stande gebracht und 

angebauet werden; So haben Wir den allergnäd: Entschluß gefaßet, daß von bemeldte Unsern Plantagen 

nur 8 stk für Uns, und 4 stk für Igro Majst Unsere Hertzgeliebte Gemahlin, die Königin Lbd:, mithin 

zusammen 12 stk, welche sowohl von Bonitë des Erdreichs und Situation die besten, als gut mit Waßer 

versehen sind, auch soviel möglich in ein Quarré zu bringen stehen, eigenthümlich vorbehalten und 

cultiviret, die übrige 22. Plantagen aber zum Verkauff gebracht werdensollen, und ergehet dahero an Dich 

hiermit Unser allergnädigster Befehl, daß Du 

1. Gedachte 22. Plantagen, auf gleiche Art, Conditiones und Credit, wie der West-Indish-und Guineishen 

Compagnie zugehörige, durch das dortige Gouvernement, verhandelt werden, zum Verkauf bringen, jedoch 

anbej dahin sehen sollest, 

2. Daß an niemanden keine Plantagen kauflich überlaßen werden, daferne der Kaufer sich nicht 

zuforderst dahin zu länglich und sicher verbindlich machet, daß er selbige innerhalb 6 Monaten in 

Possession nehmen und cultiviren wolle. 

Damit aber, wegen Abtragung der Kauf-Gelder für beregte zu verhandelnde Plantagen, die Ordnung 

desto beßer bejbehalten werden könne; So wollen Wir allergnädigst, 

3. Daß nur derjenigen Gelder, welche die Kauffer sogleich und vor der in denen Conditionen bestimmten 

Zeit zu bezahlen [opslag 611] erböhtig sind, von dir in Empfang genommen und in Einnahme allerunterthl: 

berechnet werden sollen, wogegen aber das Kauf-Geld, deßen Erlegung nicht alsobald, sondern, nach 

Einhalt der Conditionen geshiehet, an das Gouvernement abgetragen, und von denselben zur Verfall-Zeit 

eingefordert, auch sodann an dich, gegen deine Quitung, wider bezahlet, und dahero deshalb bej dem 

Compagnie-Contoir die behörige Richtigkeit gehalten wird, auf daß, wegen dieser ausstehenden Schulden, 

hiernächst bej deinem oder deines Successoris Absterben, keinde Anordnung entstehen möge. Wobej 

jedoch von dir in der allerunterthl: zu führenden Rechnung in der Einnahme ante lineam zur Nachricht 

anzuführen ist, was und wieviel Plantagen, wie auch unter welchem dato, sodann an wen, und zu welchem 

Prejße selbige verkaufet worden, imgl: xu welcher Zeit die Bezahlung eines jeden Termins, nebst dessen 

Betrag an Zinsen fällig ist. 

Vornach du dich allerunterthl: zu richten, und Wir verbleiben dir in Königlen Gnaden gewogen. 
 

Geben auf Unserm Schloße Rosenburg d 23te Septembr: 1739 
 
 Christian R. 

 
Königl: Allergnädigste Ordre an der Ober-Inspector: Lorentzen A: C: Linde.     P. Backer 

 


